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®pann Kagka u npodiema auTepaTypHOil pemyTamuu
(x 100-1eTHIO CO IHA CMEPTH MHUCATEJIs)

©2024r. A. . Kepedoun

JlokTop (prgo10rMuYecKrx HayK,
npodeccop Poccuiickoro rocymapcTBeHHOTO MTeIarorn4eCcKOro YyHUBEpCUTETA
um. A.U. T'epuena
Poccus, 191186, Cankr-IletepOypr, HabGepexHast peku Moiiku, 1. 48
zerebin@mail.ru

Pe3iome. Ctathsl mocTpoeHa B ¢popMe pa3MmbliiieHUi aBTopa Han 3cce E.I. Otkunna «O6pa3 Kabku
B CoBeTckoM Cotoze» (1980). TeopeTnuecKoii 3amaueii cTaTbu SIBAsIETCS 000CHOBAHUE TTOHSITUS «JIUTe-
paTypHas penyTalusi» B IPUMEHEHU U ero K MHOCTPAHHOMY TucaTenio. Jloka3bIiBaeTcs, UTO JUTEPATYP-
HO-3CTeTUUecKast auckyccus 1960-x romoB o peaqusMe U MOIepHU3Me Obljia OKpallleHa UAe0JOTMYeCKH
M COBETCKAsI pelleN s MOJIePHUCTCKOro TBopuecTBa Kadhku maeT BeIpa3uTebHBIM TpuMep (opMupoBa-
HUS peIyTalluy TTUcaTesIs o BIUSTHUEeM 001IeCTBEHHO-TIOJIMTUYECKOT0 KOHTEKCTa BOCTIPUHUMAIOIIEei
KYJBTYpBl. B TUTEepaTypHOil KpUTHKE, KaK U B YMTATEJIbCKOM pelleNnIuK, JOMUHUPOBaja CollMaabHas
Tema pa3obaueHus TOTAJUTAPHON BJIACTU M pa3pylleHMs] JUUHOCTHU KakK ee XKepTBbI, TOrna Kak MeTa-
(busmuyecKkmii cMbICT KahKMAHCKOM MU(DOJOTUM OTUYXKIASHUS B Iy4IIeM cllydae OTOABHUTAJICS Ha BTOPOit
miaH. Penyranuio Kadpku B CCCP cienyet paccmMaTpuBaTh KaK GYHKIIMIO OJHOTO U3 KOHKYPUPYIO-
WX COIMOKYIBTYPHBIX TUCKYpcoB. OHa Oblja co3aHa YCUJIUSMHU ONMITO3UIITMOHHON MHTEJUIMTEHIIUKT
Ha OCHOBE 2JIMMUHAILIMK WJIU PEIYKIIUY MeTaU3NIeCKOTO TUCKYpca U B KOHEUHOM CUeTe MOAMEHBI €TO
JMOepaIbHO-IEMOKPATUUYECKUM TUCKYPCOM CBOOO/IBI, YTBEPKJABIIMM CBOE TOCIIOACTBO B YCIOBUSIX Je-
rpajaluu v pacrnana copeTckoii uaeonoruu. Ceronns, yepes 100 et nocie cMepTH mucaTesisi, HacTynaeT
HOBasl (ha3a Halllero J1ajora ¢ ero TBOPYECTBOM.

Kuouessie cioBa: @pann Kadpka, E.I. DTKuH, 1utepaTypHasi penyTaius, MHOKYJIbTYpHas pelenius,
NUCKYpPCUBHAST (GYHKIIWSI, MOIEPHU3M, MU(POITO3THKA, MHTEPITpETaIUS.

Jns uurupoBanus: Kepeoun A.M. ®panu Kadka u npobdiema nureparypHoii pernyrauuu (kK 100-1etuto
co aHs cMepTu nucatens) // M3Bectus Poccuiickoii akagemun HayK. Cepust 1uTepaTyphl U si3bika. 2024.
T. 83. Ne 1. C. 5—12. DOI: 10.31857/S1605788024010012

Franz Kafka and the Problem of Literary Reputation
(On the 100" Anniversary of the Writer’s Death)

© 2024  Alexey I. Zherebin

Doct. Sci. (Philol.),
Professor at the A.I. Herzen Russian State Pedagogical University,
48 Moika Embankment, St. Petersburg, 191186, Russia
zerebin@mail.ru

Abstract. The article is structured in the form of the author’s reflections on E.G. Etkind’s essay “The Image
of Kafka in the Soviet Union” (1980). The theoretical objective of the article is to substantiate the concept of
“literary reputation” as applied to a foreign writer. It is proved that the literary and aesthetic discussion of the
1960s about realism and modernism was ideologically colored, and the Soviet reception of Kafka’s modernist
work provides an expressive example of the formation of the writer’s reputation under the influence of the
socio-political context of the receiving culture. Literary criticism, as well as reader reception, was dominated
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by the social theme of exposing totalitarian power and the destruction of the individual as its victim, while the
metaphysical meaning of Kafka’s mythology of alienation was at best relegated to the background. Kafka’s
reputation in the USSR should be seen as a function of one of the competing sociocultural discourses. It was
created by the forces of the opposition intelligentsia on the basis of the elimination of metaphysical discourse
and its replacement with the liberal-democratic discourse of freedoms, which asserted its dominance in
conditions of degradation and decay of Soviet ideology. Today, 100 years after the death of the writer, a new
phase of our dialogue with his work begins.

Key words: Franz Kafka, E.G. Etkind, literary reputation, foreign cultural reception, discursive function,
modernism, mythopoetics, interpretation.

For citation: Zherebin, A.1. Franc Kafka i problema literaturnoj reputacii (k 100-letiyu so dnya smerti pisatelya)
[Franz Kafka and the Problem of Literary Reputation (On the 100" Anniversary of the Writer’s Death)].
Izvestia Rossijskoj akademii nauk. Seria literatury i dzyka [Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies

in Literature and Language]. 2024, Vol. 83, No. 1, pp. 5—12. (In Russ.) DOI: 10.31857/S1605788024010012

IMpoussenenus @panna Kadhku BolIu B cOBET-
CKYIO KYJBTYpY ¢ cepeanHbl 1960-x romos. [ToBoas
WUTOT TepBoMY Tiepuony ux peuenuuu, E.I. DTkuHg
nucan: «Kadpka B CoBerckom Corwo3e — siBIeHUE
uckiawouuteabHoe. Mctopus nutepatypsl HoBoro
BPEMEHM €11Ba JIM 3HAeT HeuTo nojgooHoe. HenspecT-
HBIl MHOCTPaHHBIN MUcaTeb BOCIPUHUMAETCS KakK
3aMaCKMpPOBAHHBIN COPAaTHUK, €r0 MPOU3BEICHUS
rnepeneyaTbiBalOTCS M paclpoCTpaHSIIOTCS TaliHO,
noJ yrpo3oii XXMW3HU, OH yJIOCTauBAETCs BbICILICH
yecTH — IeH3ypHoro 3ampeTta. <...> Ero mapa6o-
JIM4YecKre poMaHBbI Ipeackasanu oyayiiee Poccum»
[1, p. 237]. NcTOYHUK NMPUBEIECHHON IIUTAThl — HE-
OoJiblias gecaTucTpaHmyHas ctatbsa E.I. Otkunaa
«0O6pa3 Kadku B CoBeTckom Coro3ze» (OpUruHaIb-
Hoe Ha3BaHue: “Franz Kafka in sowjetischer Sicht”).
Ha pycckmit SI3pIK, HACKOJIbKO MHE M3BECTHO, OHa
He TIepeBOaMIach (HECKOJIBKO (hparMeHTOB U3 Hee
DTKUHI BOCIIPOU3BEN MO-PYCCKU B BHICTYTIJICHUU
Ha panuo «CBobOoma» B 1983 romy mo ciaydaro cToJlie-
THS CO AHS POXJEHUS MUcaTessl); MO-HEMEIL KU XKe
ctaThbd BeinIa B 1980 rogy B cOOpHUKE MaTepuajioB
OJIHOI M3 MHOTOYMCJEHHBIX KOH(MepeH i, MOCBsI-
mweHHbIX @panuy Kadke B EBpone [Tam xe]. 3a Mu-
HYyBIIIKE ¢ Tex Top aecaTuieTus tema «Kadka B Poc-
CUUW» HE pa3 MpuBJeKaja K cebe BHUMaHUE U Y Hac,
U 3a pyoexoM [2]. TeM He MeHee MO3ULUI DTKUHIA
MpeacTaBiseT, Ha Halll B3TJSA, UHTEPEeC U CEerol-
HsI — He TOJBKO KaK perpe3eHTaTUuBHBIN TOKYMEHT
CBOETO BpeMEHU, HO M KaK MOBOJ IJIST JaJbHEMNIIero
U3y4YEHU S He 10 KOHIIA BBISICHEHHOTO BOITPOCa O CO-
OTHOIICHUY TOHSITUI «JINTEpaTypHAs PEIyTalus» 1
«JuTeparypHasi peuenuus» [3]; [4].

He nckiaio4yeHo, YTO OHU COOTHOCSTCS NMPUOJIU-
3UTEJIBHO TaK Xe, Kak Boaa u jen. IIpencraBum cede
IPOCTPAHCTBO, 3aMOJHEHHOE KaKoli-To aMopd-
HOM, MOJBUXHOW, HEONHOPOAHONH U HEyNOpPsSa0-
YeHHOI cyOCTaHLIMeil, U IMpollecc ee KPUcTallan-
3anuu. M3 3Toro Texydero marepuasa BhIIIaJgacT
0ocajoK, obpa3yeTcsl TBEpAOe BElleCTBO, KPUCTAI,
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbl U

KpucTajxirndeckass cTpykrtypa. Ho ona BOupaert
B cebs He Bce, HE BeCh MaTeprall pelleNIIni TOTJIo-
aeTcsd KpUcTaxiaoM penyramuu. Kpucrann B HeMm
TJaBaeT U MOXET CHOBa pacTBOPUTHCs. MHade ro-
BOPSI, MEXaHU3M CO3[MaHUS JUTEepaTypHOI permyTa-
11U pabOoTaeT Mo MPUHLIUIY CMBICTOBON PEeAYKIIUH,
a B penyKIMHU, Kak yuyus ['yccepib, camoe nHTEepec-
HOE€ ¥ BasXHOE TO, YTO BEIHOCUTCS 32 CKOOKU.

Cornachao I1sepy Bypnbe, pabora 3TOr0o MexaHu3-
Ma obecreunBaeTCs B3auMOACHCTBIEM MHCTAHIIMIA
M1 aKTepoB, 00pa3yIOIINX COIMATbHOE «IT0JIe JIUTE-
paTypbl». K HUM OTHOCSTCS: TUTEpaTypHas Kpu-
THKa, XypHaJbHBIEC PEIIEH3UN U TOPTOBas pekyjama,
pa3HOpOAHAas YuTaTeabCcKas ayAUuTOPHUS, aBTOPHI
JIMTePaTYPHBIX MPOU3BEACHU I, HAUMHAIOIIME U YKe
3aHsBIINE OMpPENeJeHHOE MECTO B CUCTeME MOJis,
MepeBOJUYM KU, U3aaTeIbCcTBA, OUOIMOTEKU, MUHU-
CTepCTBA KYJbTYPbl U LIEH3YPHbIE KOMUTETHI, (hop-
MaJibHble U HepopMaJibHbIE TUTepaTypHbIe 00beAU-
HEHUS U CaJIOHBI, YHUBEPCUTETCKME Kadenprl U T.I1.
[5, c. 22—87]. B nuteparypHOM I10Jie, YTBEpPKAAJ
bypabe, uaet HerpepbIiBHASI KOHKYpPEHTHas1 0opb0a
3a BJIACTh U BIMSIHUE. YCIIEITHOE POABUXEHHUE TOTO
WM MHOTO aBTOPA U €ro MpOU3BEIeHU, X yCIeX
1 cjlaBa, MHOTAA UX KAHOHU3AIIMS YTBEPXKAAIOT ro-
CMOJICTBO OIPENEJIEHHOTO MOHUMAaHU S JIMTEPATYPHI,
OIpeAeJeHHBIX UACOJOTUUECKUX MO3ULIUIA U KapTu-
HBI MUpPAa B LIEJIOM.

Ilo cyiiecTBY, AUTEpaTypHOE TI0JIE, AJIST XapaKTe-
PUCTUKU KOTOpPOTo Bypabe co3man ocoOblit TepMU-
HOJIOTMYECKUM armapar («rabuTyc», «CUMBOJIHNYE-
CKMI KanuTal», «<OpKECTPOBKa» U JP.), IPEACTABISET
Cc000I1 He YTO MHOE, KaK JIeTaJibHOe U JuddepeHIINn-
pOBaHHOE OMMCAHUE COLIMOKYJIbTYPHOTO KOHTEK-
cTa Kak (paKkTopa pelerniuu TBOpUYeCcTBa Mmucartes,
a cJeJ0oBaTe/ibHO, U OOYCJIOBJIEHHON €10 MmucaTelb-
ckoit penyrauuu. Ho npuHuuna penykuuu y byp-
Ibe, KaXeTCsI, HET, a CTaThs DTKUHIA €ro, Kak HaM
MPeACTaBIISIETCS, TIO3BOJISIET BHISIBUTD.

SA3BIKA 2024 Tom 83

Ne 1 c. 5—12



ZHEREBIN. FRANZ KAFKA AND THE

* * *

Pycckas peuenuus Kadku naet Bbipa3zuTeabHbI i
mpuMep GOpMUPOBAHUS PEyTAIIMU TTUCATEN S IO
BJIMSTHUEM OOIIIECTBEHHO-TIOJIUTUUECKOTO KOHTEKCTa
BOCIpUMHMMaMIIel KyabTypbl. Beniecky nnrepeca
K TBOPUYECTBY BHOBb OTKPBITOIO ITPA’KCKOI'0 MPOPOKa
CIT0COOCTBOBAJIA ITOCBSAIIEHHAS eMY MEXIyHapOIHas
KOH(epeHI U B 4eXocoBalkKoM ropojae JInbauie,
rae 3amajgHble MapKCUCThI poBo3riiacuiau Kadky
CUMBOJIOM OOpPBOKI 32 «COLMATU3M C YEJIOBEYECKUM
JIULIOM» U TpebOoBaNU JJIs HETO «BbE3AHOMN BU3LI
B COLIMAJIUCTUYECKYIO KYIbTYpy» [6, p. 366—377].
TeopeTnuyeckuM (GOHOM 3TOro TpeOOBAHUSI CIyK1Ia
OypHast JUCKYCCUS O peaiu3Me U MOJECPHU3ME, B KO-
TOPOI YyUaCTBOBAJIM U COBETCKUE YUEHBIE.

3HaKOBBIM COOBITHEM sSIBUJIACh MYOJIMKALIUS PO-
MaHa «[Iporecc» (B COMPOBOXICHNUY MaJIOM TIPO3HI),
KOTOpBIH ObLI BBITTYILIEH U3aaTeabcTBOM «[Iporpecc»
B niepeBoe P. PaiiT-Kosanesoii B 1965 roay [7]. D10
ObLJIO TEepBOE JieTaJlbHOE U3JaHUE; 10 HEro TEKCT
«[Iporecca» Xxomua Mo pykam B MallMHOMUCHOM
dopme, 1 MHOTHE AyMaju, YTO MO IMCEBIOHUMOM
®pann Kadka ckpeiBaeTcs KTo-11u00 M3 MHAKO-
MBICTISIIINX PYCCKUX aBTOPOB. O6 MACOTOTHMUYECKOMN
«bopbbOe 3a Kadky», npeniiecTBoBaBlieil ohuiim-
aJbHOI MyOJMKAIIMU €ro poMaHa, CBUAETEIbCTBY-
0T MHOTOUYMCJIEHHbIE MEMYaphl STIOXU MEPECTPONKU
U nociaenyomux jet [8, ¢. 210—226]; [9, c. 399—410].

B nuTepaTypHOil KpUTHKE, KaK U B YUTATEIbCKOM
pelenuuu, MeTadu3nIYeCKUM CMbICT U300pakeH-
Horo Kadxkoii mporiecca n3HayajabHO He ITpUBIeKa
K cebe BHMMaHMsI, TOMIHUPOBaJIa COlIMaIbHast TeMa
OecripaBUs JUIHOCTH M HACHJIMS Hal HEIO CO CTO-
POHBI HETMpaBeIHOM U XXeCTOKOI TOTaJIMTapHOM Blla-
cTU. BONBIIMHCTBOM UyuTaTe e U psITIOM KPUTUKOB
pomaH Kadku Ob1JT BOCIIPUHSIT B KOHTEKCTE CTaJIMH-
CKOro «00JbI1I0T0 Teppopar. Miibst DpeHOypr mucaill,
4YTO, KOTJa OH BCIIOMUHAaeT o mpouecce 1938 roma
no neny byxapuna, «“IIpouecc” Kadku kaxercsa emy
peajrucTUYeCKUM, BIOJHE TPE3BbIM MPOU3BEIECHUEM»
[10, c. 202].

B 1960-¢ roapl npeobiagaia UHTOHALIUS, 3a0aH-
Hast AHHOII AXMaToOBOM B cTuxotrBopeHuu «Ilox-
paxanue Kadke»: «HeyxkTo s Bcex BUHoBaTei /
Ha stoit nnanetre on1a?» [11, c. 94—95]. Ctpouka
AXMaToBOIi KaK OyaTO Obl MEPEKJIUKACTCS C BOIPO-
coMm Mo3eda K., o6palieHHBIM K CBAIEHHNUKY: «Benb
s HeBUHOBEH... M KaK 4eJIoBeK MOXET CUMTATHCST BU-
HOBHBIM BooO1Ie? A MBI TYT BC€ JIIOAU, UTO I, UYTO
apyroii» [7, c. 291]. CMbIcT aXMaTOBCKOI CTpPOKU
MO CYIIECTBY TOT XK€ CaMblii: €CJIU I BUHOBHA, TO
He Oosiee, yeM JI1000i 1pyroii 4eaoBek. 3a uTo ke
cynsat umeHHo MeHs? Ho ecniu y Kadku orBeToM
Ha ®TOT BOINPOC CTAHOBUTCS MpPUTYA O YeJIOBEKE
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y BpaT 3aKoHa, KOTOpasl IIepeBOAUT TEMY BUHEI B Me-
TaU3NYECKU MJIaH, TO CTUXOTBOpeHUEe AXMaToO-
BOIi OBIJIO HAIMCAaHO M YMTAJ0OCh KaK OOBMHEHME
HETPaBOTO YEJIOBEUYECKOTO CyJa, C IBHOU aJIl03Ueid
Ha COOBITUS €€ COOCTBEHHOM XM3HU. «OH Mmucal ajs
MeHs 1 000 MHEe», — TOBOpHUJIa OHA, TTI0 BOCIIOMUHA-
nusim U. Bepauna, B 1965 roay [12, ¢. 209]. B cra-
The DTKMHIA O CTUXOTBOPEHUM AXMAaTOBOII HUYETO
He CKa3aHo, HO B TOM, YTO OH €ro 3HaJl, HeT HUKaK1X
comHeHmii. Cpeny NepBLIX CyIIaTeNIeil CTUXOTBOpPE-
HUs, TpOYMTaHHOro AXxMaToBoii 3 mapta 1961 roga
B ee kBapTupe Ha yaule KpacHoit KoHHULIBI, ObLINU
MO3THI U MTUCATESIN, C KOTOPBIMU DTKHUH ObIJT XOPO-
1o 3HakoM, — EBrenmii Peiin, Anexkcanap KyurHep,
Jugug AxosneBHa 'mH30ypr [2, c. 395].

* * *

Borpoc o cooTHOIIEHNM peleNnIny U penyTaluu
IrcaTesst TECHO CBSI3aH C TIPOOIeMOIT METaTIO3UIITNH
ncciaenoBatesisi. CTaTbsd DTKUHIA CBUACTEIbCTBY-
€T 0 TOM, YTO TOUYKa 3peHUs aBTOpa KOppeaupyer,
a YaCTUYHO U COBMAajaeT, C TOUKOM 3peHUsI TeX CO-
BETCKMX YMTaTeNleil 1 KpUTUKOB 1960-x romos, 0 KO-
TOpbIX OH nucaa. Korna OTKMHI MUIIET O TOM, KakK
BOCIIpUHAIU TBopYyecTBO Kadku oHU, OH muUIIET
OIHOBPEMEHHO U 0 cebe camoMm. OH caM — 4YacTh
TOTO UHTEPHPETALIMOHHOTO COODIIECTBA, KOTOPOE
OH ONMCHIBAeT He TOJBKO KaK MCCIenoBaTeb, HO 1
KakK MeMyapucT. Jlydie BCero 3To MoATBEPKIAI0T
ccoliku Ha Kadky n nurtatsl u3 «[Ipoiecca» B ero
MeMyapax «3anucku He3zaroBopiuiuka» (1977). Beno-
MUHas o aesie bponckoro u cBoemM cOOCTBEHHOM JIEJIE,
DTKUH], HalIpuMep, nucaa: «Mbl poxkaeHbI, 4TOO
Kadky cnenarp o0b1b10. O0 3TOM 1 1yMai, oXuaast
Havasa mpoiuecca. ®pann Kadka obraman Hecpas-
HEHHBIM BooOpaxkeHuem, o counnua “Ilpouecc” —
CTPAITHBIA CyneOHBIN TTpollecC BOSHUKAET U3 HUYE-
ro. Jleno K. B “IIpouecce” nmpuobpesio KoliMapHbIe
YepThl, OHO MOTJIO MPUOOPECTU JIOOBIE YEPTHI U pa3-
MEpHBI, MOTOMY YTO CTPOUJIOCH HA MYCTOTE, HA HYJIe»
[13, c. 219—220]. Apyroii r1aBe, onuchiBaOIICH 10-
npoc B KI'b, npennocnana uurara us «IIpoieccar:
«Kto Bce atu moau? O yem oHu ropopsat? M3 kakoro
oHu BegomcTBa? Bengp K. XuBeT B IpaBOBOM ToCy-
JIapCcTBe, BCIOMY ITAPUT MUP, BCE 3aKOHBI HE3BIOJIEMBI,
KTO XK€ CMeeT HaraaaTh Ha HETO B €T0 COOCTBEHHOM
xununie?» [Tam ke, ¢. 366]. K Kadxke oTchinaior, Ko-
HEUHO, U CapKacTUYEeCKUE MPEATOXKEHUsI, KOTOPbIMU
DTKUHJ 3Ty MaBy 3akaHuuBaeT: «[Ipu cBeTe Hac Ay-
IIUTh He JI00AT. B TeMHOTE AeficTBYeT ONMMH 3aKOH,
MpU CBETE NTHSA — ApPYyroil. Anodeos3 3aKOHHOCTU!»
[Tam xe, c. 373]. UMeHHO Tak nyMaeT O Mpoliecce
u Mosed K., mpaBaa, 1UIIb 10 Tex MOp, MOKa ero
He HAaYMHAIOT MYYUTh COMHEHUS B CBOEH MpaBoTeE:
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JNEWCTBUTEBHO JIM BCE €r0 AeJI0 — JIOXb, MOCTPOEH-
Hasl «Ha HyJie»?

MHocTpaHHBII TEKCT CTAHOBUTCS Y DTKUHIA
KJIIOYOM K KPUTUYECKOMY OCMBICIIEHUIO COBETCKOM
JNEeMCTBUTEJbHOCTU, a U3YUYEHUE eTo peleniuu —
aKToM co3naHus penyTtauuu. Korga yuraenisb ero
CTaThlO, TMOSIBJSIETCS XKeJaHWe OTbICKATh XOTs Obl
HaMeK Ha aBTOPCKYI0 MeTano3uiinio. BoamoxHo, ee
COACPXKMUT MPearnocJaHHbIli cTaThe anurpad s «Da-
ycTar: «JIpsaHb necHs, noautudeckuii kymiaet!» (Ein
garstig Lied, pfui! Ein politisch Lied! Ein leidig Lied!)
[1, p. 229]. Bo3riac oTHOCUTCS K CATUPUYECKUM KY-
MJeTaM, KOTOPBIE MbSHbIE CTYIEHTbI-BOJIbHOIYMIIbI
pacneBaloT B cueHe «[lorpebok Ayapbaxa B Jleitmn-
Ure», HamMcaHHou ['éte eme B mepuoa TuTepaTyp-
Hoil peBoJsitouiuu «bypu u HaTtucka». «Bceii Pum-
ckoio umiiepueil CsameHHoi / Hemonro npocroum
MBI BO BceneHHoIi», — 3ameBaeT ryjiskKa 1o UMeHU
®pour [14, c. 74]. Tema KynjaeToB — OJM3s1IeeCs
nageHue CasiieHHo Pumckoit umnepuu ['epmaH-
CKOM HallMU, KOTOpasi BCKOpe IeMCTBUTEIbHO Obla
pasrpomJieHa peBoJIIOLIMOHHOI apmueil HanoseoHa.
He nckniodeHo, 4To DTKUHI BKJIaabIBaa B arturpad
IBOSIKMI CMBICJ: C OJHOIW CTOPOHBbI, OH MOJYEPKU-
BaJl, YTO coBeTCKMUi oOpa3 Kadku ObII MOAUTU3U-
pOBaH, OOCJYyXUBaJl aKTyaJbHbIM MOAUTUYECKUN
3aIrpoc ONMO3UILIMOHHON MHTEJUIUTEHIIMU C €€ Ha-
JeXIaMu Ha KpyLIEeHUE OPAXJIECOUE COBETCKOM
UMIIEpUH, C IPYroil — HaMeKas Ha OrpaHUYEHHOCTh
U YIIPOILEHHOCTb MOJUTU3UPOBAHHOTO MOHUMaHU S
npousBeneHuii Kapku: «aipssHHas necHb». Ho ObL
JIv B anurpacde 3TOT KpUTUUEeCKUil 00epTOH — Te-
nepb He cripoculilb. Eciiv u ObLI, TO B conepKaHUU
CTaTbU OH OTPaXXEHU S He MOJTyU .

Oco0eHHO BbIpa3uTesieH y DTKUHIA (pparMeHT,
rae oH cpaBHuBaeT «[Ipouecc» Kabku ¢ pomaHom
bynrakoBa «Mactep u Maprapurta», KOTOPbIii ObLI
HaImMcaH Ha JIecsTh JIeT mo3xXe «[Ipoiecca», HO omy-
OJMKOBaH ObLJI M BOIIEJ y HAC B MOAY MOYTU OJHO-
BpeMeHHO ¢ HUM. [lo BocmoMUHaHUSIM DTKUHIA,
3TU pOMaHbl BOCIPUHUMAJINUCh BO B3AUMHOM OCBE-
meHuu. OGIU MpU3HAK, 0 KOTOPOMY DTKUH] UX
CpaBHUBAET, — yIBOEHUE NeHCTBUTEIBHOCTHU. XyIO-
JKeCTBEHHAasI TKaHb 000X POMAaHOB OTYETIMBO pac-
nmajgaeTcs Ha ABa WACHHBIX TJIacTa, MOAYMHEHHBIX
U300paKeHUI0 IBYX MUPOB: peabHOTO, HACHIIIICH-
HOro mpuMeTaMUu TMOBCEIHEBHOro ObiTa, U (haHTa-
CTUYECKOI'0, UPPALIMOHAJIBHOTO U TAMHCTBEHHOTO.
Ectb peanphas Ilpara smoxu pacnamga ABcTpo-BeH-
repcKoit uMnepum, ecTh KpacHass MockBa aBasIia-
TBIX TOIOB — U €CTh B 000UX Clydyasix AeMOHUYECKasl,
nH(bepHaabHas BIACTh, BTOpPraroiascs B moBCeIHEB-
HYI0 0JIarONOJIYYHYIO KU3Hb U €€ 0€3XKaJOCTHO pa3-
pymratomast. Ho o ToM, 9T0 3XM3HB 3Ta HeIpaBeaIHa 1
MN3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbl U

pa3pylIeHMs 3aCIyK1UBaeT, B CTaThe DTKUHIA HUYE-
ro He roBoputcsa. M3 Hee cienyeT, YTO BCECUIbHBII
" Be3aecymuii cyn B «I[Ipouecce», KOTOPBIil TPOBO-
JUT CBOU 3aceJaHMsl Ha TYIIHOM 4YepaaKe OIHOTO
u3 1oMoB Ha okpauHe [Iparu, u Bonanmg ¢ koMmaHu-
et B «MacTtepe u MaprapuTte», pacrojioXBIINeCs
B KBapTupe Ha YUCTBIX MIpyaax, BOCOPUHUMAINUCh
COBETCKMMMU YUTATEISIMU KaK KOppeJupyollire Ba-
puaHTHl MUGOJOrU3alliy COLIMabHOTO 3J1a, BOTJIO-
LIEHHOTO B peNpPeCCUBHOI COBETCKOI cUCTEME.

AHTHUCOBETCKUI NUCKYpC NpOCBeYuBal, 1o OT-
KWHIY, U B HayuyHOl nuckyccuu. Cpeau akTepoB
JIUTEPAaTypPHOTO MOJsI, CO3AABIIUX PYCCKYIO CIIaBy
Kadku, Hapsiny ¢ yutaTeasiMu 3HaUUTEIbHYIO POJIb
urpaju npodeccruoHaJbHble 3HATOKUA U UCCea0Ba-
Teau autepatypbl. s O0JAbIIMHCTBA U3 HUX 00-
palieHue K TBopuecTBY Kadku BKII0OYAJIO JTUYHYIO
MOTUBUPOBKY. AMutpuit 3atonckuit, bopuc Cyu-
koB, Bnagumup JAnenpos, Jle KomneneB — Bce oHU
B TOM MJIM MHOM CTENMEeHU NePeXUJIn NpeciefoBaHU s
CO CTOPOHBI COBETCKOTO rOCy1apCTBa U, KaK TOBOPUT
DTKUHA, MOTJIX OBl caMu OBITh IepcoHaxkaMu «[1po-
lecca». 3a Hay4YHoOU mpoOJieMoil onpaBaaHusl MO-
IepHU3Ma, KOTOPYIO OHU pelllajii B CBOMX paboTax,
CKpbIBajach TaliHa MX JUYHBIX OUOTrpaduii.

ITpuMeuareabHO, YTO CTaThsl DTKMHIA Oblja OMy0-
JINKOBaHa TOJA OJHOU 00JI0XKOW ¢ paboToi M3-
BECTHOIO HEMEIKOro uccienoBaTenss Yibpuxa
®romneb0pHA, KOTOPBHIN TOKA3BIBaJ HEYTO TPSIMO
MPOTHMBOMOJOXHOE: CYIl U MPOLIECC, pa3pyllatolime
xu3Hb Moseda K., BTopraiorcst B SMIIMPHUECKYIO
JNeCTBUTEJbHOCTh KaK CUMBOJIMYECKME 0Opa3bl
BBICIIETO «IYXOBHOTO MUpa», MyCTh U TPOTECKHO
nckaxenHoro [15, c. 81—100]. CroBocoyeTaHue «1y-
XOBHBIT MUDP» (geistige Welt) neiicTBUTEIbHO BCTpe-
yaeTcd y Kadku 10BosIbHO YacTo, 0COOEHHO B «/HEB-
HUKaX». B mepeBome Ha A3bIK PYCCKOM KYJIBTYPhI 3TO
realiora, To, 4TO peajibHee peaibHOro, adCOJNIOTHAS U
crnacuTesibHas ucTuHa. Kak u3BecTHO, TaKOB 001U
MPpU3HAK MOJAEPHU3MA: Be€pa B UCTUHHYIO peasib-
HOCTb, 3aTauBIIYIOCS O] HACJTOEHUSI 0OMaHUYMBOM
BUJMMOCTHU B OXKMJIAHWU TOTO Yaca, Koraa rpeliHble,
3eMHBbIE JIIOAY €€ pacIudPYIOT U PacCKOJIYIOT.

He 3naTh 3TOr0 OTKMHA, padyMeeTcs, He MOT. 3a-
nojiro 1o @rosyiebopHa 1 LEJI0TO psaaa APYyTuxX TOJ-
KoBaTejell Ha peIUTUO3HbIN cuMBoau3M Kadpku
yKa3biBaJl Makc bpon, nmepBslit u3garesib U Imporia-
raHIUCT ero nmpousBeaeHuil. Buna 171036(1)21 K., mon-
yepkuBaJ bpoxa, He B HapylIeHUU OPUAUYECKON
HOpPMBI, a B KOH(OpMU3ME, B TOM, UTO OH CJIMIII-
KOM 0J1aTOTIOJIYYHO YCTPOUJICSI B MUPE COLIMATIbHO-
ro OTUYKJICHHUS, IIyX K BBICIIMM HPABCTBEHHBIM
TpebOBaAaHUSIM U yTpaTUJ CIIOCOOHOCTh JIOOUTH
[16, c. 443]. 1 TOYHO TaK Xe, B CBETE PEJIUTUO3ZHOTO
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mupoBo33peHust Kadpku, unrepnperuponas bpon
oOpa3s cyna. 'poTeck B ero n3oopazkeHuu, yTBepxKaa
OH, He caTupa UJIM He TOJIBKO CaTupa, a MpexkIe BCero
3HAK HEMOCTUXXUMOUM MHOPOIHOCTH 00KECTBEHHOTO
COBEPIIEHCTBA, €ro a0COIIOTHOM IMMPOTHUBOIIOJIOXHO-
ctu yesioBeyeckomy Mupy [Tam xe, c. 211].

ConuaapusysiCh C OMUCAHHONW UM COBETCKOI pe-
Henmnueit, DTKUHI YITpoIall, BEpOSITHO, CO3HATEIb-
HO — TaK e, KaK yIpollaj B cBoe BpeMs1 bennHckuii,
BocxBaJisia IIniepa Kak 61aropogHOro 3alllUTHUKA
YHUXXEHHBIX U OCKOPOJEHHBbIX, KakK yrnpoiian Yep-
HBIIIEBCKUI, 00bsaBISAS JIeCCUHTAa COIO3BHUKOM pe-
BOJIIOLIMOHHO-/IEMOKpaTruyeckoro aBuxeHus. Maeo-
Jloruyeckass MHCTPYMEHTaau3alus MHOCTPaHHOM
JIMTePATypHl, B3I Ha Hee KaK Ha UICTOUHHMK SHEP-
TUY COLIMAJIbHOTO MPOTEeCTa, TOHMMaHME TUTepaTyp-
HOT'O TBOpPYECTBA KaK NEITEeIbHOCTH OOIIEeCTBEHHOM
U HPaBCTBEHHOM — cTapasi pycckasi Tpaauuus. Ho
TpaauIMs 3Ta OTHIOAb HEe TOJbKO pycckas. JlocTa-
TOYHO HAIOMHUTH O (hpaHiy3ckoit penyrtauuu Kan-
Ta, koToporo mManam ae Ctanab MPOTUBOMOCTABI I
Mmnepun Hanoneona.

* * *

Eiie onuH Bompoc, MoacKa3aHHBIN cTaTheil OT-
KWHAA, — 3TO BOMNPOC O PeAYKIIUU KaK MPUHIIUIIE
CO3JaHUS MHUCATEJIbCKON penyTaluu. YBJIEUEHUE
tBOopuecTBOoM Kadxku B CCCP mio ¢ 3amaza, roe ero
00BSBUIM BU3UOHEPOM U MTPOPOKOM YK€ C KOHIIA
1940-x ronos. B 1953 rony AnopHo ormeual: «Kadxka
B Mojie. Ero GecripuioTHOCTb CO31aeT YIOT, U3 HETO
clliejaiu yHUBepcajbHOe 0I0pO CpaBOK IO BCEM
BOIMpPOCaM YeJIOBEUYECKOM KU3HU... ABTOPUTETHBDIE
TOJIKOBAaHUS TaciaT TOT CKaHIaJjl, Ha KOTOPbI ObLIN
paccumMTaHBl ero mmpousBedeHus» [17, p. 248]. Ckan-
JlaJI, 0 KOTOPOM rOBOPUT AJIOPHO, — 3TO BbI30B, OPO-
meHHbIN Kadkoil cekynsapu3anpoBaHHOMN KYJIbType.
MMeHHO 3TOT CKaHaaJ U TacUJU ero MHTeprpeTa-
MU — He ToJIbKO Ha 3amane, Ho U B Poccun. Pac-
1aThiBasi JOKTPUHY collpeajiu3dMa, Halllu Ipomna-
ranauctel Kadku mpoxoaunin, Kak ImpaBujio, MUMO
Toro (pakTa, UTO B €ro MPOU3BEICHUSIX, KAaK U B JIU-
TepaType MOIEPHU3Ma B 1IEJIOM, KPUTUKA COLLMATb-
HOTO OTUYXJIEHUS He OecrepcrneKTuBHA, OHA BeIeT-
csl B TIepCIieKTUBE MeTa(pu3uuecKoil peuHTerpauuu
OTUYXJEeHHOI JuyHocTu. [Tapagokc 3akiovancs
B TOM, 4To Mojaa Ha Kadky yTBepxknanach y Hac na-
paJjljiesibHO C MPOUCXOMMBIIEN B T€ Xe€ Tolibl peadu-
JIMTallMeil pyccKoro CMMBOJIM3Ma U aBaHTapau3ma,
HO TIpU 3TOM 0€3 OMOpPbI HA CTOJIb XapaKTEPHYIO IS
HUX PeIUTHO3HO-(PMIOCOPCKYI0 MUDOIIOITUKY.

Penyrauus Kadku Kak agBokata 0€3BUHHBIX U
OecrnpaBHBIX XXePTB pEMPEeCcCUBHOI BJIaCTU Obljia Ha-
CTOJILKO TIPOYHOI, YTO MBI YyBCTBYEM €€ BIMSHUE
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Jlaxe B JIyYIIUX U3 paboT coBeTCKoro nepuoaa. Tak,
¢ Touku 3peHus B.I. AnMoHM, MOTUB IIPUMUPECHUS
Noseda K. ¢ mpuroBopoM cyna JUIIb YCUINBAET
«IIpopoYecKu-pa3obiavaionyo» TeMy mopaodoie-
HUS U YHUUYTOXEHU dyenoBeka [18, c. 167]. Tak xe
n E.M. MenetuHCKUI, Ucciaenyss HeoMugojaornye-
ckmit poMaH XX BeKa, XOTsI ¥ TIOTYepKUBaJ 3HAYCHHE
s Kapku Mmetadusnyeckoil mpodaeMaTuKu, mojia-
raj TeM He MeHee, 4yTo «Kacdka He ucmonb3yet Mugo-
JIoreMy CMepTU — BocKpeceHus» [19, c. 358], u Tema
OOHOBJIEHU S, BOCXOsIIasi K oOpsiiy MHULIUALIUY,
Yy HEro IMOJIHOCTbIO OTCYTCTBYeT. MoaepHuUCTCKas
mudonorus Kapku Oblna onucana MeaeTUHCKUM
KakK Tparmyeckasi Mu(oJIOTUsI OTUYKAeHUSI, KaKU-
aHcKasl MoIeJib MUpa — KakK 1IapCTBO Oe3HaleKHO-
ro abcypaa, Tae 4yeJloBeK oOpeyeH Ha JAerpajaluio u
yTpaTy aBTOHOMHOI JTUYHOCTH.

Ho He mpoTtuBOpeyar au 3TOMY NOCIEeIHUE TJIaBbl
poMaHa, rae Bepa Moseda K. B cBoo npaBoTy 3amer-
HO ocyiabeBaeT? OH He ulleT 00JIblIe MOMOIIU Y ApY-
TUX, HU Yy OIOPOKpPATUUYECKUX UHCTAHIIMI, HU Yy ajI-
BOKATOB, HU Y KEHIIIUH U, TTYCTh TOJIBKO B MOMEHT
Ka3HU, UCITBITHIBAET MYYUTEIbHBIN CTHI U3-3a TOTO,
YTO HE TIOHSIJI M He TIPUHSIJ IIpaBabl mpolecca: «Kak
cobaka — ckasaJl OH TakK, Kak OyJTO 3TOMY CTBILY Cy-
KAEHO ObIIo ero nmepexuTh» [7, c. 310]. ITo Huue,
YbU MPOU3BEACHUS BXOAMIN B KpYT uteHus Kadxun,
CTBIJ CYIIECTBYET TaM, Il¢ €CTh PEJIUTHMO3HOE Ta-
WHCTBO, a TIOCKOJIbKY OJJHUM U3 TAMHCTB B TEUCHUE
MHOTHX BEKOB CUMTAJIaCh YejioBeuecKas aylia — He-
YTO, YTO UMeeT OO0XECTBEHHOE MPOUCXOXKIEHUE U
JIelaeT YeJ0BeKa TOCTOMHBIM OOIIEHUS ¢ boramu, —
JIIOOW UCTIBITHIBAIOT CTHIJ, KOTAA OTKPHIBAIOT B cebe
ayury [20, c. 292].

MOTUB OTKPBITUS IYIIN SBCTBEHHO 3BYYMT B ITpeJi-
cMepTHOM npusHanuu Moseda K.: «Bceraa MHe Xo-
TEJIOCh XBaTaTh XXM3Hb B ABAALATh PYK, HO AaJIeKO
He BCerma ¢ MOXBaJIbHOU Leablo. M 310 OblIO He-
npaBubHO. HeyXTo M ceifuac 51 mokaxy, 4To Jaxke
NpoLECC, NJIUBIIUNCA LEAbIA Tol, HUYEMY MEHS
He Hayuyua? HeyXTo g Tak U YOy TYIBIM yIPSIM-
neMm? HeyxTo mpo MeHs ITOTOM CKaXyT, 4YTO B HaYa-
JIe TIpoliecca I CTPEMUJICS €0 OKOHYUTh, a TEHeph,
B KOHIIe — HayaTh cHayasna? Hert, He xKenato, 4TOOBI
Ttak ropopunu!» [7, c. 307]. He HameuaeTcs 11 B 3TOM
OTPBIBKE U ITPU3HAHME TepoeM HEeOOXOIMMOCTHU TIPH-
roBopa, 0 KOTOPOU rOBOPUJI eMy B cOOOpe CBSIIIIEH-
HUK, HE CTAHOBUTCS JIM CTPaxX U CTpaJaHUE IIPUTO-
BOPEHHOTO IIPeIBECTUEM Tparn4eckoro Karapcuca?
B onnom u3 adpopusmon Kapku untaeMm: «CmepTh,
KOTOpas NMepeHOCHUT YejioBeKa B 0€CKOHEYHOCTh dY-
XOBHOI'O MMpa, B BBICIICH CTEIECHM XeJlaTeJibHa —
OaHaJibHasl CMePTh, KOTOpasl TOJbKO TepemMeliaeT
HAac U3 OMHOII HEHAaBUCTHOI KaMephbl B AIPYIYIO, €CTh
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He UTO UHOE, KaK K€CTOKOCTb... Mbl XOTUM, yMUDas,
caylaTh pu3biB bora: aToro He 3anupaiiTe OobIIe.
51 Gepy ero x cebe» [16, c. 432].

B ToM Xe HampaBJIeHUY BEAYT U APyTUe CUMBOJIM-
YyeCKHe MOTHUBHI MMOCIEIHETO MMN30/1a: CBET, BHE3aIl-
HO BCITBIXMBAIOIIWI B 1aJIEKOM OKHE, KOppeaupyeT
CO CBETOM, CTPYSIIMMCS U3 HEeAp 3aKOHA B IIPUTUYE
CBSILIEHHMKA, a MpeacMepTHBI xecT Moseda K.
MOXET OBITh MCTOJIKOBAH Kak IpegaHue ceOsl Ha MU-
Jocth BeeBbiHero: «K. mOgHSIT pyKW W pa3Bes ja-
noHwu» [7, c. 310].

ITo meican M.JI. I'acnnaposa, Kagxa BocripousBo-
JUT Ty MOJIeJIb OTHOLIEHU I MEXAY BAACThIO U JTUY-
HOCTBIO, KOTOPYIO M3IaBHA 3HAET UCTOPHUSI, OYIb TO
usrHanue OBuaus, ccblika CnepaHCcKOro uJju rmpak-
TUKAa CBSITOM MHKBU3ULUU B a110xy l'anunes. O0mum
OBIJIO OTCYTCTBUE SICHO C(hOPMYIUPOBAHHOI'O OOBU-
HeHus: «CaM JOJIKeH 3HaTh, 32 4To. Loy 1 mjiaTuch»
[21, c. 143]. 1 B pomaHe Kadku 37O 1eiCTBUTEIBHO
tak. OQHAaKO MO Mepe pa3BUTUS IIpoliecca TeMa Co-
MPOTUBJIEHUS TeposT YYXKIOMY U HETTOCTUXUMOMY
3aKoHY Bce OO0JIbllIe BHITECHSIETCSI TEMOM €ro pac-
KasiHUSI, €r0 BHYTPEeHHEe! TOTOBHOCTU «I1JIaTUTbCSI».
Opux ®poMM U BCiiea 3a HUM PsIA APYTUX aBTOPOB
«TacuJIv cKaHaal», ycTpoeHHbIi Kadkoii, cBoas pac-
kasHue Moseda K. Kk hopmynam «aBTopuTapHas co-
BECThb» U «OErCTBO OT CBOOOIBI» [22, c. 144, 482—486];
[23, c. 63] — cmoco0, Ha HalIl B3IJIAI, MaJIoyOemu-
TeJbHBI, TOTOMY UTO TOT/JA CJUIIKOM MHOTOE
B MUPOBOIi TUTEpaType MOXHO CBECTU K «OCTCTBY
OT CBOOOIBI», B TOM 4HKcie U JIoCTOEBCKOTO, U O3 -
Hero Tosnctoro. Kak u3BecTHoO, Hapsiay co CBOOOIOM
CaMOLIEHHOI'0 aBTOHOMHOTO «sI» MBICJIIMAa CBOOO/IA,
KOTOpasl JOCTUTAeTCs B ABUKEHUU JIMUHOCTU K CBO-
eil TpaHulle, TAe JUUHOE CAMOCO3HaHUE TepeceKa-
€TCSl CO CBEPXJMYHBIM OBITUEM M 3apOXKIAeTCS TO
OTHOIIEHUNE UX «HEepa3aeTbHOCTU-HECIUIHHOCTU»
[24, c¢. 79—88], koTopoe baxTuH Ha3bIBaJ «aBTOHOM-
HOI IpUYACTHOCTBIO UJIU IPUIYACTHOM aBTOHOMHUEI»
[25, c. 25]; eMm. |26, c. 12-23].

Ha ypoBHE KOMIIO3UIIMU ITPUCYTCTBUE MeTa(U3U-
YeCKOro AMCKYpca B JIMTepaType HepeaKo peaanso-
BaJOCh B CTPYKTYpPE «IBOMHOTO cloxkeTa». TepMUH
«IBOMHOI cloxXeT», BBeadeHHbI H.f. bepkoBckum
MNPUMEHHUTENBHO K MPOCBETUTEIBCKOMY POMaHYy,
¢uKcupoBaa ajJbTepHAaTUBHOE paBHOBECHUE IBYX
pa3HOHaNpaBJIEHHBIX CIOXETHBIX JUHUK. 1o on-
HOI M3 HUX ASHCTBUTEIbHOCTh M300pakaach Kak
abCypaHBIA Xaoc, a 1o IPYroil KOHLENTYaJlu3upo-
BaJjach Kak pa3yMHBIi1 Mupomopsaaok [27, c. 5—104].
HeuTto nmogo6Hoe MOXeT ObITh OTMedeHO U B «IIpo-
necce» [28, c. 183]. Uctopus conporusnenus Mose-
¢a K. cyny BeneT repost K yTpaTe CBOETO «si» U (hU3U-
YeCKOM Ka3HU, co3maBast o0opa3 6e33aKOHHOI0 Mupa,
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbl U

riae uapsT 3Jio U Hacuiaue. Ho BTopasi croxeTHast
JIMHUST — UCTOPHUS AeU(PPOBKU U MHTEPUOPU3A-
LIMU TepoeM TpeObOBaHU cyla — IMOKa3bIBaeT ero Ha
MYTH K TPU3HAHUIO 00XECTBEHHOI CIIPaBeIJIMBOCTH,
yepe3 cMepTh K JYXOBHOMY IIpeobOpaxkeHno. Mudo-
Jorust otuyxaeHus umeet y Kapxu o6opoTHYI0 CTO-
POHY — PEJUTHUO3HBIN MU O crlaceHUU.

B cTtarbe DTKMHAA UIET pedyb O JBOMHOM JeiCTBU-
TEJIbHOCTH, HO mpo0jieMa BTOPOro CloXeTa B Hell
He 3aTPpOHYTa, KaK He 3aTPOHYTa OHA U B OOJIBIIIMH-
CTBE OTKJIMKOB, O KOTOPBIX B Hell YyIIOMUHAaETCS.
W 310 maeT ocHoBaHHUE AyMaTh, UYTO JIUTepaTypHas
penyranusg Kadku ckiaanbiBansach y HaC IpeuMYyIIe-
CTBEHHO BHE MeTa(u3UYeCKOro 1ucKypca, Ha OCHO-
BE€ €ro 3JIMMHUHALIUY WA PEAYKIUU U B KOHSUHOM
cueTe ero moAMEHBI IU0epabHO-IeMOKPAaTUIECKUM
IVICKYPCOM CBOOOIBI, YTBEPKAABIIUM CBOE T'OCITOI-
CTBO B YCJIOBU X Aerpatalliy U pacrnajna COBETCKOM
UJEOJIOTUH.

B 3aknroueHue XoTeaoch Obl HAMOMHUTD CErOaHS
yXe 0aHaJbHYIO MBICJIbL O TOM, UTO HMKAKOTO «Ha-
crosuiero» Kapxu, HUKakoro o0beKTHBHO MPaBUIb-
HOT'O MPOYTEHUSI ero Mpou3BeAeHUI, CKOpee BCero,
He cylIecTBYeT. Mbl 3aMKHYThBI B KpyTe ero JBOMHU-
KOB, Cpe/lu KOTOPbIX NIBOWHUK, CO3MAaHHbII €ro co-
BpeMEHHUKAaMU UJIK COOTEUECTBEHHUKAMU, He 0oJiee
BEpEH, UeM IBOMHUKM MO3JHEUIINEe WU UHOKYIb-
typHbie. Pennyranusa Kacdku B CCCP, kak u j1r060ro
nucaressi, 3acjly>k MBaeT aHalu3a He KaK «ucKaxe-
HHUE» er0 peajibHOro 00J1MKa, a KaK (DyHKIIUSI OAHOTO
U3 KOHKYPUPYIOILIMX COLIMOKYJIbTYPHBIX TUCKYPCOB.
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n M-2-2. OniucaHa TakxXe MeHee MPOAyKTUBHasI Moaeab M-3, BHYTpU KOTOPOIi B CBOIO O4Yepe/lb BEISIBIIE-
HBI TpyIIIel: M-3-1 MyX Kak «mapa B yupsixKke», M-3-2 MyX Kak (3aKOHHBII) «IpyT» (HamboJiee pacipo-
cTpaHeHa B CKaHJIMHABCKOM apeajie, a TaKXKe OKa3bIBaeTCs MPONYKTUBHOM JIJIsI OTPaKeHUST COBPEMEH-
HBIX peajinii, CBSI3aHHBIX C U3MEHEHUSIMU CaAMOT'0 MHCTUTYTa Opaka, 1 M-3-3 My Kak «KeHa» (0TpaxkaeT

TEHAEHILIMIO K 36pKaJIbHOCTU 0003HAaYEeHU I cynmpyroB). bel mpoBeaeH aHaau3 KOHKPETHBIX YIIoTpebie-
HU JeKceM-CUHOHUMOB (HEOXMTaHHO OOUJIbHBIX B TaHHOM cdepe), YTO 3aCTaBUJIO MPEATONI0KUTh, UTO

MOHSITUE «<MYX» (KaK U «KeHa») MoxeT BooOIe He OTHOCUTHCS K JICT «TepMUHBI pOJICTBA M CBOMCTBA»
u 6oJjiee TOro — K 00J1acTu «6a30Boii» JeKcuku. [Ipn aHanm3e KOHKPETHBIX cllyyaeB yroTpebJieHn s Oblia
TakXe OTMeUeHa OpUEHTAIMST HA KOMMYHUKATUBHYIO CTPATETUIO TOBOPSIIEro KaK U COOCTBEHHO DTO
(B TaHHOM cJIyyae XeHa), TaK U TPEThUX JIUIl, KOHCTaTUPYIOIIMX B peYeNPOU3BOJACTBE caM (haKT COCTO-
ssHus1 OO ¢ ompeneleHHBIM JIMIIOM B ONpeneeHHbIX OTHOIIEHUIX. MHBIMU cIOBaMU, MOXXHO CKa3aTb,
YTO €C/IM TaKKe OMHO3HAUYHO (?) onpesesieHHbIe JEKCUYECKKe 30Hbl, KaK, HallpUMep, 300HUMbI, BXOASIT
B 30HY fA3bIKA, CTpaTerusi HOMMHAIIMU 1 BbIOOpA TepMUHA «CYNPYyTra» OTHOCUTCS CKOpee K 30HE pedm.

13
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KiioueBble cji0Ba: TEpMUHBI pOJACTBA U CBOMCTBA, UHIOEBPOINEHCKUE SI3bIKU, APAaBUIUNCKIUE I3bIKU, all-
TalicKue 3bIKM, CEMaHTUYECKME Tiepexoabl, 6a3a maHHbix DatSemShift.
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Kak npyr) // U3Bectus Poccuiickoii akagemun Hayk. Cepust autepatypsbl 1 s13bika. 2024. T. 83. Ne 1.
C. 13-28. DOI: 10.31857/S1605788024010026

“Husband” Designations: a Classification of Nomination Models
in the Linguo-Semantic Field of Eurasia:
Husband as a Socionym, Husband as a Friend

© 2024  Tatyana A. Mikhailova

Doct. Sci. (Philol.),
Leading Researcher at the Institute of Linguistics
of the Russian Academy of Sciences,
1 bld. 1 Bolshoy Kislovsky Lane, Moscow, 125009, Russia
tamih.msu@mail.ru

© 2024 Mariia V. Orlova

Junior Researcher at the Institute of Linguistics
of the Russian Academy of Sciences,
1 bld. 1 Bolshoy Kislovsky Lane, Moscow, 125009, Russia
mriaorlova@gmail.com

© 2024 Anna A. Smirnitskaya

Cand. Sci. (Philol.),
Researcher at the Institute of Oriental Studies
of the Russian Academy of Sciences,
12 Rozhdestvenka Str., Moscow, 107031, Russia
nyushas@gmail.com

© 2024 1dalia V. Fedotova

Researcher at the National Research University
“Higher School of Economics”,
3 bld. 21/4 Staraja Basmannaya Str., Moscow, 125009, Russia
idal.fedotova@gmail.com

Abstract. The article presents the second section of a study devoted to identifying and describing models
(patterns) of the strategy for designating the notions “husband, spouse” in the languages of Eurasia. The M-2
model “husband as a socionym” is described, within which a number of sub-groups are identified: M-2-1
husband as a “married man”, M-2-2 husband as “power and authority”, M-2-3 husband as a “master” and
M-2-4 husband as an “old man”. The data plotted on the map of Eurasia demonstrate a preference for the
latter model in Uralic languages, while Germanic languages and a number of others lean toward the M-2-3
and M-2-2 models. The less productive model M-3 is also described, within which the following groups are
identified: M-3-1 husband as a “partner in harness”, M-3-2 husband as a “(legal) friend” (most common in
the Scandinavian area, as well as productive for reflecting modern realities associated with changes in the very
institution of marriage), and M-3-3 husband as a “wife” (reflects the tendency towards mirror designations of
spouses). An analysis was carried out of the specific uses of synonymous lexemes (unexpectedly abundant in
this sphere), which led to the assumption that the concept of “husband” (as well as that of “wife””) may not
at all relate to the semantic domain “terms of kinship and properties” and, moreover, to the area of “basic”
vocabulary. When analyzing specific cases of use, an orientation towards the communicative strategy of the
speaker was also noted, both of the Ego itself (in this case, the wife), and of third parties, mentioning in their
speech the fact of a certain relationship between Ego and a given person. In other words, it can be stated
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that if such uniquely (?) defined lexical zones as, for example, zoonyms are included in the language zone,
the strategy of nomination and selection of the term meaning “husband” belongs rather to the speech zone.

Key words: kinship terminology, Indo-European Languages, Dravidic Languages, Altaic Languages,

semantic shifts, DatSemShifta database.

For citation: Mikhailova, T.A., Orlova, M.V., Smirnitskaya, A.A., Fedotova, 1.V. Oboznacheniya muzha
v lingvosemanticheskom pole Evrazii: klassifikaciya modelej (muzh kak socionim i muzh kak drug) [“Husband”
Designations: a Classification of Nomination Models in the Linguo-Semantic Field of Eurasia: Husband
as a Socionym, Husband as a Friend|. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Seria literatury i dzyka [Bulletin
of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2024, Vol. 83, No. 1, pp. 13-28.

(In Russ.) DOI: 10.31857/S1605788024010026

Hacrosiiee nccieqoBaHue IpeacTaBiasieT coOoit
nponpoykeHue padorsl [1]. OnucaB 7O0CTaTOYHO Je-
TaJbHO MOJEJb HOMUHAILIUM, HA3BAaHHYIO YCJIOBHO
«MY3K KaK MO My>XuuHa/JenoBek» (M-1), Mbl 0OpaTu-
JIUCh K IPYTUM NaTTepHaM, ONUpaIIUMCS yXKe He Ha
peub DI'O (keHbl), HO HA HEKKE B OCHOBHOM COLIMAJIb-
Hble MOJIEJIU, B KOTOPBIX OTMEUYaeTCsl MPUHUIMITUABHO
HOBBII CTaTyC MY>XYMHBI, BCTYITMBIIIETO B Opak. BuI-
©Op OMOPHOIA JIEKCEMBI TSI 0003HAYCHUST MYyKa TIpe/I-
CTaeT B TAKUX CIyYasx KaK CTaTyCHO OOYCIIOBJICHHBIIA.

Mogaeap M-2: My KaK COIIMOHUM

HepuBalilMoHHAass MOJIEJb, YCJIOBHO Ha3BaHHAas
Hamu M-2, peanusyloniasi CEMaHTUKY B3pOCIOCTH,
3peJIOCTU U 00JlaflaHusl COOCTBEHHBIM JTOMOM (XO-
3SIICTBOM), TIpeJcTaBjeHa OOJbIIUM YHCJIOM pa3-
HOOOpa3HbIX CEMaHTUYECKUX MEePEeXoa0B, 00bEeIU-
HEHHBIX OTHUM CTEPKHEM: B HUX (3KCITJIUIIUTHO)
He YUMTBIBAETCS MO3UILIMS KEeHbI U JaXe He Bceraa
IpenrmoiiaraeTcs ee Haaudue. [1pr 5TOM B cTpaTerun
HOMUWHAIIUY UMILIUIIUTHO COAEPKUTCI yKa3aHUe
Ha OTpeNeIeHHBIM COIMaIbHBINA CTATYyC, KOTOPBIM
oOyamaeT XeHaThli yeaoBeK. Kak BepHO oTMeUaeT
MN.b. KaunHckasi, «JIeKCUKO-CeMaHTUUYecKas IpyIi-
na “TepMUHBI pOACTBa” TECHO CBsI3aHa C IPYTUMU
rpyniaMu, B TOM YHCJEe ¢ TPYNION MOJOBO3PaCT-
HOIl HOMWHAaUMU U rpynnoii “CouuaibHbIi cTaTyc”»
[2, c. 34]. CkazaHHOE O I3bIKOBOM MaTepuaje ap-
XaHT'eJbCKUX TOBOPOB U CTOSIIIEH 32 HUMU YCTOMYU-
BOIi (M 1aJIeKO HE HAMBHOI) KapTUHE MUpPa, TaHHOE
yTBEpXJeHUE SIBJIsIETCSI, 0€3yCIOBHO, YHUBEPCAJb-
HbIM. B 0a3ax naHHbIX UKCUPYIOTCS pa3zHOOOpa3-
HEBIE TIEPEXOIbl, OTpaskalomIne MPeaCcTaBICHE O CO-
IIMAJIBHOM CIBUTE, TIPOUCXOISIIIEM B pe3yabTaTe
KEHUTHOBI: CBOOOIHBIII MOJIOAOM YEJIOBEK I10ayda-
€T HOBBI#1 CTaTyC 1 HOBOE HAMMEHOBAaHME, KOTOPOE
MOXKET TPAaKTOBAaTbCS M KaK HE COOCTBEHHO TEPMUH
CBOICTBA (MYK, CYIIPYT), U KaK COLIMOHUM.

Tak, HanpuMmep, B MHauU BcTymjeHue B Opak
U CO3/1aHue CeMbU O3HayaeT ISl MY>XXKUYMHBI Tiepe-
XOJ Ha HOBBIY XM3HEHHBI 3Tall — OH CTAHOBUTCS
epuxacmxa, TOMOXO3STMHOM, TIEPEXOIUT Ha BTOPYIO

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

CTYTIEHb B 3aKOHE YEThIPEX CTAAUN XXKU3HU (6apHa —
awpama — oxapma). Kak numer M.D. Anpbennib,
«3aKOHYMB MepUOJ YUYCHUUECTBA U COBEPILINUB 00-
psd BO3BpallleHUs JOMOi, “IBakKAbl POXIACHHBIN”
JIOJIXKEH OBIJT KaK MOXHO CKOpee BCTYIIUTh B Opaxk...
Cranust JOMOX03sIMHa paccMaTpyUBaJiach Kak LIEHTP U
OCHOBA BCeli COIIMAJIbHOM CTPYKTYpPBI», CM. [3, c. 153].
COOTBETCTBEHHO, MEHSIETCS €ro 1LieJb B XKU3HU: OH
OTXOJMUT OT YUEHUUYECTBA U CTAHOBUTCSI TOOBITUU-
KOM, €ro lejib — apmxa, TOCTUXEHUE MaTepuaibHO-
ro 0JIaroCOCTOSIHUSI, a TaKXe Kama — (hU3nvdeckoe
1 SMOLIMOHAJIBHOE YIOBJIETBOpeHUE (MU KOHEUHO,
O0xapma, peIUTUO3HBIN JOJT, peryasipHOe BbITIOJHE-
HUE PEJIUTMO3HBIX 00PsII0B), TAKMM 00pa3oM, XKe-
HUTHOA 0O3HaAYaeT He ITPOCTO BCTYIJIEHUE B Opak, HO
U TIOJIy4eHMEe HOBOTO cTaTyca. AHAJIOTMYHBIM 00pa-
3oM B ApeBHeit Upnanguu, kak numet ®. Kennu,
cTaTtyc boaire ‘Blamesiell CKOTa’® MOT UMEThb TOJIBKO
XEeHAaThIi MY>XKUYMHAa, ITPUYEM XKEHaTblii HA JoYepu
yejoBeKa cBoero panra (cM. [4, c. 2]). O6pameHue
K IPYTUM apXauuyecKHUM ITPaBOBBIM TEKCTaM, Mpe-
IMOJIOKUTEJIBHO, PACIIMPUIO Obl YUCJIO IIPUMEPOB,
WJITIOCTPUPYIOLINX ITPOTUBOMNOCTABIIEHHUE JKEHATOTO
MYXXYMHBI XOJIOCTAKY B TPALULIMOHHOM 0o011ecTBe..

AHanu3 KOHKPETHBIX CEMaHTUYECKUX MOJeNei,
OMUparoIUXcsl Ha (pUKCcaALIMIO MOJYUEHUST U coXpa-
HEHUS MYXYMHON 0COOOro COIMaJIbHOTO cTaTyca,
MO3BOJIMUJI BBIASIUTh BHYTPU T'PYIIIbI PSI CACAYIO-
IIMX CyOTHUIIOB.

Mogenp M-2-1: My KaK «K€HATBIii»

B psne cnyuaeB (HO maJieko He BCerma) epeMeHa
cTaryca MOXeT 3aKPeIlUIsIThCs B SI3bIKE MOCPEICTBOM

"' Tak, B KynbType AQPUKY HEXEHATHI MyXUMHA HE MOXET
HE TOJIBKO OBITh MOJTHOMPABHBIM YJIE€HOM CEIbCKOI OOIIMHBI, HO
naXke «HU 3eMJIto, HU Ko3y KynuTbh» — E.B. [lepexBanbckas (ycT-
Hoe coobieHune). OT4acTu Takasi MO3UIUS COXPAHSIETCS B KYJIb-
Type €BPONEUCKON MPUMEHUTEIBHO K CBSAILIEHHOCIYXUTEIIM
(B paBoOCJIaBUM U TIPOTECTAHTU3ME) U K JIMLIAM, HAXOIS LU MCSI
Ha TUTJIOMaTUYecKoi ciyxo6e. bonee BRICOKMIT colmaabHBIN
CTaTyC KEHATOTO MYXUYUHBI, 10 CPABHEHUIO C OMMHOKUM, KOTO-
POT0 «KaXXIblii MOXET OOMAETh», OTMEUYaeTCs U B pycckoM «Jlo-
MocTpoe» (cM. [8]).

2024 Volume 83 Ne 1l p. 13—28
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HEIoCpeNCTBEHHOM JepruBalluM K OCHOBE, UMEIoIIIei
3HaueHMue ‘Opak, XKeHUThOA. DTO OTHOCUTCS K CTpa-
TeTUsIM HOMUHALMU TI0 MOJIEJISIM o marry — husband
(B 6a3e DatSemShift # 4808). Tak, Hanpumep, AaH-
HBII Tepexoa MIMPOKO MPEACTaBIEH MPaKTUYECKU
BO BCEX B POMAHCKMX A3bIKaX>, B KOTOPbIX 0003Ha-
YEHUSI «<MYyKa» BOCXOAMIT K JaT. maritus ‘>KeHaThlit’,
9TUMOJIOTUYECKU — ‘00JIafaronuit MOJIOAOM KEeH-
mKHOK (K U.-e. *mor-(e)i- ‘neByiika’ ¢ moceccop-
HBIM cydd. -fo- [5, ¢. 365], T.e. peanu3yOLIUA Ty XKe
MOJIeJib, UTO U pyccK. acenamuiil). Cp. dpaHl. mari,
uTaa. marito, Karaia. marit. Cp. TaKXe pycCK. pa3r.
JceHamuK — Kax XKeHaThIil My>XX4MHA, OOBIYHO — MO-
Jlogo¥i, HeJaBHO BCTYIUBIIMI B Opak, oOpa3oBaH-
HOE IO TOM ke MoAeu (Cp. MpUMeEPhl U3 UHTEPHETA:
Y mens yuce ece dpysvsa acenamuxu; Komy-mo Hyiuc-
HO 3aHUMAMbCSA 0emOopPoICOeHUeM U NONOAHAMb PObl
HCEHAMUKO08 U TIO[., CP. TAKXKe HceHamuk ¢ TOMETOM
wyma. B [6, c. 192]).

NHTepecHo, 4TO yXe B MTO3AHEN JaTbIHU maritos
Jlajio TaKKe KeHCKY10 (hopMy marita ‘XeHa, CyIpyra’,
B TEKCTaX BCTpevawlryiocs pexe [7, ¢. 593] u pomaH-
CKMMHU s13bIKaM¥ BOOOIIIE HE BOCTPEOOBaAaHHY10. DpHY
u Meiie 1aHHY10 (POPMY CUMTAIOT PEIKOM U TTO3THE,
BCTpevalouieics Juub B TekcTax anoxu Mmnepun
U, BUIMMO, HE MPOHUKIIEH B HAPOAHYIO JIATbIHb.
CeMaHTUYECKU, B JTUAXPOHNYECKON MEPCHEKTUBE,
naHHas hopma IpencraeT Kak abcypaHasi (keHa Kak
«obnamamias XXeHIIMHOW»), HO, KaK Mbl YBUAUM,
Ha CUHXPOHHOM yPOBHE WJIJTIOCTPUPYET 0COOOTO
THUTA I3bIKOBYIO CTPATErUIO.

Cp. TakKe nepuBaluio maduve ‘XeHUThHOa, Opak’
maduvana ‘MyX, cynpyr’ B sI3bIKe KaHHazua (apaBu-
nuiickas cembs)’ [9, c. 760], a TakXe B ceBepo-apa-
BUJUINCKOM SI3BIKE KYPYX — berjrkas ‘IepBbIii MyK
KEHIIUHBL OT berjrna “KeHutbes’, cM. [10].

B coBpeMeHHOM MpJIaHICKOM COOTBETCTBYIOIIAS
JlekceMa, pdsta ‘XeHaTblil, 3aMYXXHss, 00pa3oBaH-
Has OT Tjiarojia pdsadh ‘BCTymaTh B Opak; KeHUTD,
BeHYaTh (MO3AHEE HOPMAHCK. 3aMMCTBOBaHUE, U3-
HavyaJbHO — OT JIaT. Sponsus ‘XKeHUX, OOpyUYeHHEIi1’),
B KayecTBe MpeaukaTta-mpuyacTusl MOXeET ObITh
yIoTpebiieHa KaK M0 OTHOIIIEHUIO K MYXKJYMHE, TaK
U MO OTHOUIICHUIO K XeHIWHe. Tdim posta — ‘s XeHar,
s 3aMyxkeM’. B To ke BpeMs Kak cyOCTaHTUBUPOBAH-
HOE MpUYacTe CJOBO TPAAUIIMOHHO YIIOTpebsieTcs

2 B pyMBIHCKOM KBaJU(MUIUPYETCH KaK apXau3M, BEITECHEHO 60-
Jiee paclpoCTPaHEHHBIMU SOf «CIIYTHUK» U bdrbat «60ponathlii»
(0 yeM CM. HUXKE).

3 Bue EBpasuu aHajJoruyHas AepUBallMOHHAs MOJAE/b MpPEJ-
cTaBieHa B a3bIKe datanyky (HoBas I'Bunes): kave ‘BcTymaTh
B Opak’ — kavenu ‘myx, cynpyr’ (maHHble 6a3bl DatSemShift).
Bo3MmoxHO, Ha KapTe MUpa MOXHO OBIJIO OBl HAWTH W IpyTHe
MPUMEpPBI peaTnu3aly JTaHHOTO CEMaHTHYeCKOro Mepexoa.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

TOJILKO IO OTHOIIEHUIO K MY>XXUHUHE, CP. TPAIULIMOH-
HOe coueTaHue: idir aonta is posta ‘i OMUHOKUE, U Ke-
Hatbele’ — o0 MyXuuHax [11, c. 858].

WUcxonHoe nat. sponsus ‘keHux’, OyKB. ‘0O0py4eH-
HBII’, B CBOIO O4epenb IPH Tepexoae B pOMaHCKUe
SI3bIKM CMEHUJIO CEMAaHTUKY Ha ‘MyX, cynpyr’ (oT-
Kyna (paHl. époux, UCI. esposo, TIOPT. esposo, UTall.
Sposo W Np., CP. TaKKe KapeJIbCK. sulahan’e KOJIeKCU-
ukanuss — “xkenux, Mmyx’ [12, c. 281], u TouHO Ta-
KYI0 Xe KOoJeKCU(UKaLunio B TAMUIILCKOM mappillai n
manalan “xenux, Myx’ [13, c¢. 3040, 3160] u B ipyrom
JIPpaBUAUMCKOM SI3bIKE KYU jama ‘KeHux, Myx’, 1o [14]
cM. B 6a3e DatSemShift # 6602 engaged, bridegroom —
husband). B cBoio ouepenb jaT. sponsus UMEET OT-
HOCHUTEJIBHO TI03Hee TTpoucxoxaeHue [7, c. 967| n
BOCXOJIUT K Sponsa ‘HeBecTa’ (Kak JeBYIlIKa, KOTOPYIO
OTell 110 IOTOBOPY MepeaaceT, spondet, XeHuxy). Takum
o0pa3oM, 0003HaYEeHNE MyXka KaK «0OpYyUYEeHHOTo Xe-
HUXa», C OJHOW CTOPOHbBI, MAaPKUPYyeT U3MEHEHUE CO-
IIUAJIBHOTO CTATyCa M MOXKET OBITH BKITIOYEHO B UHCIIO
peanu3auuii Mmogeau M-2, HO TIpU DTOM, C IPYTroi
CTOPOHBI, IEMOHCTPUPYET TEHICHIIMIO K 00pa3oBa-
HUIO 3epKaJbHbIX HOMUHAIIUI CYITPYTOB M BXOAUT
B UMCJIO peanu3anuii Mogenu M-3 (0 yeM HUKE).

OnHako, HECMOTPS Ha To, YTO Moaeab M-2-1 (ycir.
«<KeHaTbIli») B (hOKyce IMIIAaTUM He oOpalleHa Hello-
cpenctBeHHo Ha DI'O (keHy, B OTJIMYME OT MOACIUN
M-1. yc. «MOii My>KUYMHAa»), UMILIMLIIUTHO HAaJN4ue
JKEHBI, CYTIPYTU B HEil, €CTECTBEHHO, TIPUCYTCTBYET.
[ToaToMy naHHYI0O MOJiE/Ib MOKHO CUMTATh MepeXoi-
HOI1 IO OTHOIIIEHU IO K MOJIEJISIM HOMUHALIUY «MY3Ka»,
OINHMpamIIMMCS Ha eTo collMalibHbIN cTaTtyc. Kpome
TOTO, HU epuxacmxa JApeBHeit UHauu, HU bdaire
HpeBHeit Upnanouu, XoTsS U NpearogaraoT HaJlu-
yue oIpeaeeHHOro OpauyHoro craryca, COOCTBEHHO
HOMMHALIMSIMU «MY3Ka, CYIIpyra» He sIBISIIOTCS.

Mogaeabp M-2-2: MyK KaK «CHJIA U BJAACTb»

BeineneHue BHyTpU oTMeueHHOM Moaean M-2 («<Myk
KaK COLIMOHUM») psijia CyOrpyMIl MpeacTaBisieT coooit
MU3BECTHYIO CJIOXKHOCTbD, TaK KaK JEMOHCTPUPYET MPO-
HUI1IAEMOCTb CEMaHTUYECKUX TOJIeH, HaXomsIy0Cs
B KOHTEKCTYaJIbHO 3aBUCUMOCTU OT CTPATETUM TO-
BOPSILLIETO W TPAJULIMOHHOTO y3yca HOMUHaluu. Tak,
10CJIe COBMECTHOTO O0CYXXJIEHU I HAMU ObLJIO TTPUHSI-
TO pellieHue BbIAEIUTb BHYTPU TPyl M-2 Moaenb
M-2-2, ycinoBHO (1, BO3BMOXHO, HE OY€Hb yIauHO) Ha-
3BaHHYIO HAMU «MYX KaK cuJja U BaacTb». CI0XHOCTh
BblJIEJIEHM I JAaHHOI Moziesiu O0YyCJIOBJIEHA €1lle U TEM,
4YTO, C OMTHOM CTOPOHBI, OHA OTYACTHU MEPEKPHIBACTCS
peanuzanusMu Moaeau M-1 («Moii KHSI3b», CM. B IIpe-
IbIAYIIEM pa3zjelie), Ho, ¢ Ipyroit — B psifie cayydaeB
IpPUMBIKAET K Momesin M-2-3 («My> KaK XO35S1H»).
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OTMeueHHas! MPOHUIIAEMOCTh CEMaHTUUECKUX
noJiell peaausyeTcsl M Ha ypOBHE AUaxpoHuu. Tax,
Kak TMpaBuUJIO, ¢ OAHOI CTOPOHBI, CAMO 0003HAYCHE
MY3KYMHBI 0a3UpyeTcsl Ha CEMaHTUKE MOT'YILIEeCTBa,
BOMHCTBEHHOCTHU, repou3Ma, XpabpocTu U Ipou.
Ob6mecnaB. *m@Zs MpeanoJOXUTEIbHO 0003HAaYa-
eT He TOJBKO JIUIIO MYXKCKOTO IT0J1a, HO M YeJIOBeKa,
00J1aJaI0IIETO MYXKECTBOM, XpabpOCThIO, YeJI0BEKa
3peJIOTO U CUJIBHOTO (pediIeKChl B CIaBIHCKUX SI3bI-
Kax, a TaKxe gepuBanuio cMm. [15, c. 153—160]). Ha u.-e.
YPOBHE O0llIecIaBSIHCKasl OCHOBA C cy(pdUuKcaabHbIM
o0pa3oBaHUEM, TTPEATIOIOXKUTEILHO, BOCXOAUT K KOP-
HIO *men-/*mon- ‘AyMaTh, pasMbILLIATE [16, c. 700],
M3HAYaJIbHO KOAUPYIOIIEMY B JAHHOM cjydae 0060-
3HaUeHHEe He COOCTBEHHO MYy:Xa, HO YejoBeKa, BU-
IUMO — KaK «KOTHUTHUBHOE cyiiecTBo» [17, c. 204].
I'pey. avrjp ‘MykumHa, MyX, repoii’ BOCXOIUT K U.-€.
OCHOBE */i ner- ‘cujla, MOrylLecTBO (CM. JepUBaLIUIO
u KorHathl B [17, c. 203], a takxe [18, c. 104—105]). Cp.
TaK:ke Mo3aHear. baro ‘BOMH, HAeMHUK , JaBIIIee CTa-
podpaHil. baron ‘MyxX, cynpyr’ (repMaHCKOE 3aMMCTB.,
K OCHOBE ¢ OOIIMM 3HaUYeHMEM ‘CpaxaThbcs’). Bugumo,
B JaHHOM cliyyae peajqu3yeTcsl He CTOJIbKO OIIO3U-
1S «CBOOOAHBIN — KEHaThI1» 4eJTOBEK, CKOJbKO
«IOHOIIIAa — B3POCJBI BOMH», TO €CTb TOT, KTO ITOTEH-
LIMAJTbHO MOXET CTATh CYIIPyTroM*.

HabGnwonawimieecss B 3TOM Iepexoae pa3BUTUE
cmpicioB ene B XIX B. onucwiBaa ¢punosor IT.A. JIaB-
poBckmii: «OCTaHOBMM CBOE BHMUMaHME Ha CMBIC-
JIe, IpUAaBaBIIEeMCSI U IPUAAIOMIEMCS CJIOBY “MyK”
B CTEIEeHSIX BO3pacTa YeJ0BeYeCKOro: 31eCh BCTpe-
yaeM MOHSITUE CUJIbI, KPETIOCTU, MOIIIU, BCAEACTBUE
yero o0Opa3oBaJIUCh U CJIOBa “MYKeCTBO”, “MyxKe-

CTBEHHBIN”, “MyXatbcs” U T.1L.» [19, c. 4].

C npyroit CTOpOHBI, TOTC. aba ‘MyX’, TPEATIONOX -
TeabHO, 1o MHeHu1o B.I1. Jlemana [20, c. 1], cooTHO-
cutest ¢ ap.uci. afli ‘MoryuiecTBo, BJacTh (Ap.aHTII.
afol ‘To xe’, mpu Op.B.H. uobo ‘bepmep, X03s1MH JoMa’)
W TaKUM 00pa3oM peanu3yeT B TUaXPOHUM TIePEeXO
M-2-2 - M-2-3 ¢ ceMaHTUKOI ‘TOCIIOOWH, XO3IWH
noma’. B manHOM ciydae mipemioxeHHas 3. Daiictom
(v mopepxaHHast B. Opiowm B [21, c. 1]) aTuMoorus,
BO3BOISIIAs TOTCK. aba K «I€TCKOMY SI3bIKY» U 000-
3HAYEHUIO CTApIIEero B ceMbe (MpU Ap.UCH. afi ‘nen,
cTapuk’ u 1mpod. [22, c. 1]), npeacTaeT ceMaHTUYE-
CKM He MOTHBHMpOBaHHOM. bojee Toro, momenimrme
IO HaC TOTCKME KOHTEKCTHI He TIO3BOJISTIOT C YBEpeH-
HOCTBIO TOBOPUTH O TOM, UTO JieKceMma aba peanusy-
eT ceMaHTuKy M-2-2, a He M-2-3. [IelicTBUTEIbHO,
BCe TpU 3a(pUKCUPOBAHHBIX KOHTEKCTA OTHOCSTCS
K MapruHajJbHON CEeMaHTUYECKOI 30HE YIOoTpeodJie-
HUSI, TO €CTh 00JaJa0T 3HAYEHUEM, KOTOPOE MOXKET

4 ECTCCTBGHHO, BCIIOMUWHACTCA MYIMKNWHCKOC! «CHLI]_Hy pe€ub
HE MaJIb4MKa, HO MyXKa».
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OBITh MHTEPIPETUPOBAHO U KaK «XO3SIMH J0Ma, TjlaBa
CEMbU», U KaK «y3aKOHEHHBbII MMapTHEP KOHKPETHOMU
KEHILMHBI»;

1. jah auk ufwaira gens at libandin abin gabundana
ist witoda; appan jabai gaswiltip aba, galausjada af
pamma witoda abins’. — «3aMyXHH4 XeHIINHA
MpUBs3aHa 3aKOHOM K KMBOMY MY3KY; a €CJIU YM-
peT MyX, OHa OCBOOOX/IaeTCs OT 3aKOHA 3aMYyXKe-
crBa» (K Pumnsinawm, 7, 2);

2. 3 wiljaup-pan izwis witan patei allaize abne haubip
Xristus ist; ip haubip ginons aba; ip haubip Xristaus
gup. 4 huazuh abne bidjands aippau praufetjands
gahulidamma haubida gaaiwiskop haubip sein. —
«Xouy TakxXe, YTOObI Bbl 3HAJIU, YTO BCIKOMY MYXKY
r1aBa XpUCTOC, KeHe IJlaBa — MYK, a XpUCTY IJIa-
Ba — bor. Beskuit My>K, MOJSIIIUIICS MJTU TTPOPO-
YeCTBYIOIIUI C MOKPBITOIO TOJOBOIO, MOCThIXKAET
cBoto royioBy» (K Kopunpsinam, 1, 11, 3—4);

3. 22 genes seinaim abnam ufhausjaina swaswe fraujin;
23 unte wair ist haubip genais swaswe jah Xristus
haubip aikklesjons, jah is ist nasjands leikis. 24 akei
swaswe aikklesjo ufhauseip Xristu, swah genes
abnam seinaim in allamma. — «2KeHbI, MOBUHYi-
TeCh CBOMM MYXKbAM, Kak ['ocmiony, MOTOMY 4TO
MY €CTh IJTaBa XXeHBbI, Kak 1 XpucTtoc riasa Llepk-
Bu, 1 OH xe Cnacutenb tena. Ho kak LlepkoBb
noBUHYeTCsI XPUCTY, TaK U XKEHBI CBOUM MY3KbSIM
Bo Bcem» (K Edecsinam, 5, 22—24).

Ilocaeanuit mpuMmep MoKa3bIBaeT, YTO OTCYTCTBY-
oIas B pyCCKOM CMHOAAJIbHOM IMepeBoje, KakK U
B IpeuyecKoM opuruHaze’, onmo3uuus mymxc (Myx-
4yuHa) U Mydc (CYIIpyT, rjlaBa CEMbM) B MHTEPIpPE-
Tauuu Byab®uasl NpuCyTCTBYET: dpasa «<MyX €CTh
I71aBa XXeHbl», BUANMO, TOHUMAETCSI UM KaK «MY3K-
YU HBI [IaBHEE XEHIIUH» (BOOOIIIE), U TTOOTOMY XKEH bl
JIOJIXKHBI [TIOBUHOBATHCS MYXbSIM CBOUM (B 4aCTHO-
ctn). K coxaneHuto, pparmMeHT TOTCKOro nepeBojaa
EBanrenus or MoanHa, B KOTOPOM CO Bceil ompe-
JIICJICHHOCThIO (PMKCUPOBaAJIOCh Obl 3HaueHUe M-1,
HO He M-2 («...IlpaBay ThI cka3aja, 4To y TeOsI HET
My2Ka, 100 ObLJIO y TeOs MSATh MyXKeil, U TOT, KOTO-
pOro HbIHE UMeelllb, He MyX Tebe» — UH, 4, 17—18),
JI0 HAC He JouIe].

DTa BjacTHasl MO3ULIUS MyXa MOAYEePKUBAETCS
¥ B IPEBHEMHINNCKNX PEIUTNO3HO-HPABCTBEHHBIX
npeanucaHugx: «154. Myx, naxe 4yXIblid 1o0poe-
TEJIM, pAaCIyTHHIN WM JUIIEHHBIA TOOPHIX KAU4eCTB,
J0OpoaeTeIbHOM KEHOI TOJI’KEH ObITh TOYMTAaeM KakK
oor». U nanee, «155. s XeH He CyILIECTBYET OTACIIb-
HO >XKE€pTBOMNPUHOIIIEHU I, 00€Ta, MOCTa; B KAKO Mepe

> UcTouHUMK IUTUpoBaHus: https://www.wulfila.verbix.com (nara
ob6paienusi: 15.09.2023).

622. Al yuvaixeg Toig idloig avdpdory i to Kupiw, 23. L évip oty
®e@OMT) THC YUVaUxOG Mg xal 6 Xplotdg xe@o Thg Exnhnotac... —
https://www.bible.in.ua (mara oopamenust: 07.11. 2023).
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OHa MOBMHYETCSI MYXY, B TaKO# >Ke oHa MpociaBsi-
ercsd Ha HeOe» (uuT. rmo [23]).

AHAJIOTUYHOE CEMAaHTUYECKOE Pa3BUTHE UMEET U
KUTalicKoe zhdngfii, KOTOpoe B Ka4eCTBE TIEPBOrO NMe-
eT 3HaUeHUe ‘MYXXUYMHA, 3PeJIblii YeJTOBEK, MYX BbICO-
KMX Ka4eCTB, MYX T00ecTr’ (M MOXET TPUMEHSIThCS
TaKXe MO OTHOIICHMIO K XXKEeHIIMHEe-PhILapIo), a B Ka-
YecTBE BTOPOTO — ‘MY:K, Cynpyr’ (Ipu ndnrén ‘Myx-
YyyHa, CYLIECTBO MYXCKOTO ToJjia’, B hopMe ndnren
TaKXXe MMEOLLEE 3HAYEHUE ‘My X, Moneab M-1).

B 6a3e manHbpix DatSemShift K cooTBeTCTBYIO-
MM MOJEISIM MOXHO OTHeCTH riepexon # 8263 noble,
title — husband, nMeoINii TOJBKO IBE peajan3alui,
00e — U3 SI3bIKOB HUTEeP-KOHTO (C TIOMETOI, 4YTO AaH-
HOe yIoTpeblieHrue BO3MOXHO TOJILKO B PEYM JKEHBI
pu oOpalieHU N K MyKY), a Takxe # 2716 monarch —
husband (naHHble ApaBUIMNCKUX SI3BIKOB, TPU pea-
nu3anuu) u # 5038 lord — husband. Ilocnengnuii
nepexon npencrasieH 17 peanusanusiMu, B OCHOB-
HOM B APaBUIMINCKUX SI3bIKaX, a TAKXKe U.-€. SI3bIKaX
Munuu (accamckom, mannaxaou), banu, Kambomxu
(kxmepckoMm) u Jlaoca, mpruyeM B OCHOBHOM pe€Yb
MIET O BoKaTUBax (MHOTIA BbIPaKEHHBIX HYJIEM).
OO0pamasich K s13bpikaM EBpomnbI, KaK KaxKeTcsl, MOX-
HO OBbIJI0 ObI JOOABUTh B JAaHHYIO TPYIIITY, HATIPUMED,
U PYMBIHCKOE gospodar ‘XO35IMH, TOCIOAUH, IOCIIO-
Japb (TUTYI)’, KOTOpOe IMIpruoOpeTaeT 3HaUeHne ‘MyxK’
TOJIBKO TIPU OOpallleHU U XEeHbI K COOTBETCTBYIOILIE-
MY MYXYMHE, U TaK3Ke caMo aHTI. lord, B 6a3e OTCYT-
crBytouiee. Cp. B JAHHOM CBSI3W UHTEPECHBIN ITPUMED
o0palleHHUs K CYIpyTy, COrJIACHO YKa3aHHOW MOJEH,
B poMmaHe JIynusbl ONKOTT «MaJleHbKHE KEeH I HbI»:

— What does Amy call you?
— My lord.
— That’s like her. Well, you look it...}

Crparerusi HOMMHAILIMY B TAHHOM CJ1y4yae JO0BOJIb-
HO Mpo3payHa: 3a HEW CTOUT 3JieBallMs MyXa Kak
00bEeKTa PeUYM XKEeHbI (CM. OTMEUYEHHOE HaMU B Mpe-
IBINYIIEM pa3lieJie aHaJJoTUYHOe YINOoTpeOdJieHue
«MOI KH$I13b»), a TAK>K€ CAMOT0 MHCTUTYTa Opaka Kak
CTPOSIIIETOCSI HA HEPABHOIMPABUU, YTO JJISI COBpE-
MEHHOI €BPOIIEMCKON KYJIbTYpPhl, A€HCTBUTEIBHO,

7 Cwm.: Onnaiin KkuTaiicko-pycckuii cioBapb. https://www.zhonga.
ru (mata obpamenus: 07.09. 2023).

§ https://gutenberg.org/ebooks/514. B pycckom mepeBoie CMBICI He-
CKOJIBKO U3MeHeH: «Kak 1e6st 30BeT Dmu? — Musopa. — Iloxoxke
Ha Hee. [la, moxaJyit Tl TaK ¥ BRI B> (1iep. M. 1O, bpatuiiesoii).
OpuUTruHaIbHOE «MOI TOCIIOAMH» 3aMEHEHO Ha TpaaulIMOHHOEe 00pa-
HIEHUEe K MY>XYMHE TBOPSTHCKOTO 3BaHMSI B AHIJIMU, YTO B JAHHOM
cJlyyae B YCTax XXEHbl BBIISIINAT KaK MPOHUSI, KaK eCJin Obl, HAIIpuMep,
pycckasi )XeHa Ha3blBasia Myxa «Baiie cusitesibeTBo». HarnoMHum, 4to
NelicTBUE TPOUCXOIUT B AMEpUKe U repoid He MOXKET ObITh aHTJIU -
CKHM JIXEHTJIbMeHOM. OITHAKO B TO 3Xe BPeMs 0OpallieHUe «MOii TO-
CIIOIIMH» B PYCCKOM IEPEBOJIC 3ByUYaio Obl TAKKE HEYMECTHO.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

MUWXAWJIOBA U JIP. OGO3HAYEHU I MY XA B JIMHTBOCEMAHTUYECKOM IOJIE EBPASUU

He oueHb yMecTHoO. boJiee Toro, peajuszanuy 1aHHBIX
MoJelieil ceMaHTUYECKUX MEPEXOI0B HE MOTHOCThIO
OTBEUYAIOT BbIJICJICHHOMY YCIOBUIO — 0003HAYEHUIO
MYy>a KakK COLIMOHMMA, OCKOJIbKY TOJIy4al0T COOT-
BETCTBYIOIIIEE CEMAaHTUYECKOE HAMOJHEHUE JTUIIb
pu nepeMeleHuu ¢pokyca SMIIaTUU Ha XKEHY (Moil
20cnoduH, eé 2ocnodun U ToM., T.6. OTYACTHU peajiv-
3y10T Mozaeib M-1). Ho B To Xe BpeMst 0003HaUYeHUE
«MYXa» KaK «TOCIIOJMHAa» IIPUOJIMXKaAET eTo K APyTroi
MOJEN, YCIIOBHO 0003HAYEHHOM HAMM KaK «MYK KaK
X039uH» (M-2-3).

Mogeab M-2-3: MyK KaK «X035IUH»

B o6o3HaueHusIX MyxKa JaHHas MOAEIb pPacIpo-
cTpaHeHa JOCTaTOYHO U POKO (B 6a3ze DatSemShift
# 2086 owner — husband, 55 peanuzannii) u npen-
cTaBJisgeT co0OM COLIMOHMM B YMCTOM BUJIE, T.€.
He TpeOyeT BBeeHU s JOTIOJTHUTEIBHOTO Moceccopa.
[IpennonoxuTteabHO, JaHHAs MOJIeJb UMEeT J10CTa-
TOYHO apXaudyeCcKUil xapaKTep U OJHA U3 ee peaan3a-
LI MOXeT ObITh PEKOHCTPYHUPOBAaHA Ha U.-€. YPOBHE.

B nanHoMm ciy4yae Kak ©a3oBasi IJs1 paHHEro oo-
IEMHI0EBPOIIEMCKOTO mepuoaa MoOXeT ObITh Ha-
3BaHa peKoHCTpyupyemasi Menjsopu U AgaMmcom
nekceMma *poti-s [17, c. 207], cp. auT. pats ipu pati
XeHa’, CKp. pati- ‘MyX, Cynpyr’ ~ patni- ‘XeHa, Cy-
npyra’, ap.rp. mori¢c ‘cynpyr’ (cM. [16, c. 842]), oT-
Kyla TakxXe, B YaCTHOCTHU, U PYCCK. e0C-N00-UH —
OYKB. «XO31H IOMa, KTO OKa3bIBaeT IIPUEM T'OCTIM»
(cM. [24, c. 209]). Cp. pati ‘TocriOnuH, XO35IMH; MYX’
B sI3bIKE KaHHaJa, 3aMMCTBOBAHHOE M3 CAHCKpUTA.
Cp. TakKe nat. hospes, -pitis ‘xo3sauH goma’ < *hosti-
potis. B KauecTBe pPEKOHCTPYUPYEMOU CEMaHTUKU
JIEKCeMBI TiperiojiaraeTcsi — *pot- ‘Moub, 06anaThb
CHMJION’, Cp. JaTUHCKHE TPOTOJIKEHUS HM.-€. OCHO-
BBl — possum, potui ‘Mory’, potens ‘MOTYILIECTBEHHBI,
criocoOHBbIN’ 1 npod. Cp. pati ‘TOCIOAMH, XO3511H;
MYX’ B s3blK€ KaHHajaa U pati ‘X03IUH A0Ma, MyX’
B TAMUJIBCKOM, 3aMMCTBOBaHHbIE U3 caHCKpuTa. Co-
IJIACHO TIPEeANOoNoXeHNI0 A. DpHY 1 A. Meiie Ha u.-e.
ypoBHe oOpa3oBaHUe *poti-s «0003Havasio B 6ojee
IIMPOKOM CMBbICJIE TJIaBy KaKoit Obl TO HU OBLJIO TPYII-
Mbl... B 1aTuHCKOM 3HaYeHUe ‘XO35IMH J0Ma; CYyTpyr’
y JIeKCeMBbI He COXPaHUJIOCh, TaK KaK OBIJIO BBITEC-
HeHO obpa3oBaHueM — dominus» |7, ¢. 799], koTopoe
B CBOIO Ouepellb BOCXOJIUT K JieKceMe domus ‘oM,
KUJIMIIE B paclIMPEeHHOM 3HAYeHUU — «XO3SIMCTBO,
ceMbst» (cM. [17, c. 206], yrouHeHWe 3HAYEHMIA JIaT.
dominus cm. Taxxke [25, ¢. 571]). UMeHHO B 3TOM 3Ha-
YEHUU B KAUECTBE «CTAPTOBOI0» OT dominus ObII 00-
pa30BaH XeHCKUI BapuaHT — domina ‘Xo3siiKa 1oma,
JKeHa, rocnoxa’ (oTkyna ¢dbpaHll. dame ‘Tocnoxa; 3a-
MYXHSIS KEeHIIHA’).
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AHaJIOTUYHOE Pa3BUTHE «XO35IMH/X0351Ka (Jj0Ma)»
«MYXK, XXeHa» IJISI TePMaHCKUX SI3BIKOB OTMEYaeT 1
K. bak, B nepBy1o ouepeab — s WIB. Austru ‘KeHa’
(6yKB. «TOMa-keHIIMHa» [26, c. 96], cp. coBp. UpII.
fear/bean ti ‘xo3siuH/x03s1iiKa fomMa’ (OYKB.: «My>K4U-
Ha/XXeHIIMHa qoMa»). OqHaKO MpUBeIeHHbBIC BhIIIE
H.-€. JIEKCEMBI, BOCXOASIINE K PEKOHCTPYUPYEeMOit
OCHOBE *poti-, peaJlnu3yioTcs, KaK IpaBUJIO, CaMO-
CTOSITEJILHO M He HYXIAIOTCS B MOAACPXKKE OIpene-
JIEHUEM C ceMaHTUuKoi ‘mom, xkxunuiie’. W.-e. *potis
B 3HaueHUU M-2 TeopeTHMUeCKU MOIJO O3HAvaTh
U ‘TJ1aBa CeMbM, TPYIIbI’, HE 00s13aTeIbHO MTPUBSI-
3aHHOI K OITpeneIeHHOMY JIOKYycy. boiee Toro, HeT
YBEPEHHOCTHU U B TOM, YTO 3TOM Xe€ JIEKCEMO MOT
o0o03HavyaThCs BlIafeaell Kuauina (1 3eMJn), He CO-
CTOSIIIIMIA B Opake uau BAOBbINM. Ha camoMm nese aTo
BOMNPOC JTOCTaTOYHO TOHKUI M, HACKOJbKO MOX-
HO CYIUTh Mo padbotam Tex xe Mejjiopu u Anam-
ca, TIOHSITUS «TJaBa CEMbU, MYXK» U «XO3SIMH JTOMa»
BO MHOTOM ObLIM CUHOHUMUYHBL. Cp. U.-€. OCHOBY
*Réiy-o0s, ‘10M, X034HCTBO, OOLIECTBO’, KOAUPYIOILYIO
«CKOpee COllMaJbHYI0 OpraHMu3aluio, Y4eM CTPOCHUE
Kak TakoBoe» [17, c. 221], u ee pa3HOOOpa3HbIE MPO-
IOJIKEHMS B SI3BIKaX-TTOTOMKaX (J1aT. civis, np.aH-
IJ1. hiwan ‘XO3SMCTBO’ IIPU JIATBILICK. Sieva ‘>KeHa’).
B TamMunbckoMm sekcema attu-k-karar ¢ i3HadyaabHOM
CEMaHTUKOM ‘XO35IMH JoMa’ MOoJydyaeT TakxKe 3Haue-
Hue ‘Myx’ [13, c. 225]. Cp. aHaJIOTUYHOE pa3BUTHUE
B 0OJIT. cmonaHui — ‘KPEeCTbIHMH, XO3IUH A0oMa,
myx’ [27, c. 635].

Ilupoko mpeacraBjaeHHass B UHIO-UPaHCKOM,
repMaHCKOM peruoHe, a Tak:ke B si3bIkax KaBkasza
JaHHasI MOJEJIb CEMAaHTUYECKON JepuBallii BCTpE-
yaeTcs pexke B 30HE PaCIpPOCTPAHEHUS YPaIbCKUX
SI3BIKOB (B 0000111a1011Ieil paboTe, MOCBSAIIEHHON TH-
nojioruu obo3HaueHU «Myxka» B Amano-HeHeukom
AO [28] oH BooOIIIe HE OTMEYEH), OOHAKO, IIPEIIIO-
JIOXUTEJILHO, B Psifie pETMOHOB OHA MOTJia pealu30-
BaThCSI MOJ, BANSIHUEM KOHTaKTHOTO PYCCKOTO SI3bIKa
U PYCCKOI KyJbTYpbl. Tak, B yIMypPTCKOM 3aUMCTBO-
BaHHOE X03AUH YIIOTpeOasieTcsl TakKxXe B 3HAYEHUU
‘MYX’, Cp. TaKXXe KapeJbCK. iz'dn’d’d ‘Xo3511H 1oMa,
myx’ [12, c. 71].

OOpaiaeT Ha ceOs1 BHUMaHUeE TaKXe TOT (PakT, 4To
obpa3oBaHue 0003HAUYEHU ST MyxKa OT JIEKCEMBI C ce-
MaHTUKON ‘XO3SIMH, Biajeniel]’ UMeeT TeHICHIINIO
K KojJieKcuduKallui ¢ HIOAHCUPOBAHHOW ceMaH-
TUKOM — «BJIaJeNiell JoMa, pepMep, KPeCThbIHUH».
Amnri. husband, saBasioneecs: cKaHIMHaBU3MOM, pea-
JIN30BaJjo nepexon owner — husband, Torna xak B ca-
MHUX CKaAaHIMHABCKMX SI3bIKaX OH B IOJIHON Mepe
He peanu3oBalicd. B mBenckoMm husbonde ymorpe-
OJIsIeTCsI TOJIBKO KaK MapHoOe Mpu Austru ‘Xo3siika
JoMa, XKeHa’, UMelolleM ropa3ao 0oJiee MIUPOKYIO
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CEMaHTUKY U pacrpocTtpaHenue’ (cMm. [29, c. 373]).
AHaorudyHbeIM o6pa3zom u HeM. Hausherr — OyKB.
«JI0Ma TOCITOAWH» — MMEET He CTOJBKO CEMaHTUKY
M-2-3 («KeHaTblii YeJIOBEK, XO3SIMH A0Ma»), CKOJIbKO
0003HayaeT IiaBy CEMbU B LieJIOM. BripoueM, mexay
MOCJIEAHVMHU TMOHSATUSIMHU CEMaHTUYECKOE pa3indue
MpencTaBasieTCs] OUeHb TOHKUM.

[To manueiM Knaucbu, B np.uci. bondi camo mo
cebe, KpoMe 3HaUYeHU S ‘Biadeliel] 3eMJIM, KPECThs-
HWH, XO35IUH JOMa U CKOTa’, UMeEeT TaKXKe CEMaHTHU-
Ky — ‘MYyX’, OTHAKO 3TO 3HAaUY€HUE aBTOPHI BBIICIISI-
10T B KQUeCTBE BTOPOI'O ITPU IIEPBOM — ‘XO3SIUH J0Ma’
(cm. [30, c. 74]). Cp., HampuMep, couyeTaHUe:

...einn béndi ok husfreyja — «0aqMH KpeCTbSIHUH CO CBOEH
KeHOi»',

HeuTo nogo6HOE MOXXHO OTMETUTD U JJIsI AP.UPJI.
aithech. B care «Henyr ynanoB» jgekcema aithech
BCTpeyYaeTcs U30JMPOBAHHO B HavaJie caru Bo ¢pa-
3e Boi aithech somea di Ultaib i mbennaib sliab et
dithrub — «bbl1 Kpecmbanun GoraThliii U3 yiaaaoB
Ha BepIIMHAaX Top WM Ha myctomax» U Tancamar
co ndigis-siu do fhuaslucud do aithig tige ro-hergabad
lasin rig [32, ¢. 29] — «MbI mIpUIIINA, YTOOHBI ThHI MO-
111718 OCBOOOJUTH TBOEro Myxka (OYyKB. “KpecTbsSIHU-
Ha / X03si1MHa JoMa”), KOTOPKIM 3aXBauyeH KOPOJIEM».

Bo3MoOXHO, aHAJIOTMYHOE CEMaHTUYECKOE Pa3BU-
THUE MPOCTEXKUBACTCS U B BAJUIMUCKOM priod ‘MyX,
cynpyr / xkeHa, cynpyra’. 3auMCcTBOBaHHOE U3 JiaT.
privatus ‘TUYHBIN, COOCTBEHHBII’ U COXpPaHUB-
11ee BO MHOTOM COOTBETCTBYIOIIYIO albeKTUBHYIO
«CTapTOBYIO» ceMaHTUKY (cMm. [33, c. 2893—-2894],
B CyOCTaHTUBUPOBAHHOU (popMe CI0BO TOJYUYUIIO
3HauYeHue ‘Cynpyr, cynpyra’ (a Takxe ‘noopo, Bjia-
IeHue’ u ‘Biagelieir’), oT 4Yero 3ateM ObLI 00pa3oBaH
riaroJ priodi ‘Bctynath B Opak’. Ilpu conmocraBiaeHun
¢ TaTUHCKUMHU PopMaMU, a TaKXKe UX POMAHCKUMU
MPONOIXKEHUSIMU HEBOJIbHO OOpalaeT Ha ceOsl BHU-
MaHMEe 3epPKaJbHOCTh BaJITUNCKUX 0003HAUEHU
JKEHBbI U My>Ka: 002 OHU KOAUPYIOTCS KaK «COOCTBEH-
HOCTb» IPYT ApYyra JIn0o KaK Bjaaebllbl COBMECTHOM

9 MOXHO MPEATOIOXNTE, YTO B MIBEACKOM SA3LIKE 3aKPENMIIOCh
00o03HaueHUe KeHbl KakK Austru, obdianaroliee He COOCTBEHHO
CEMaHTUKOM «X03siiKa (1oMa)», HO CKOpee «KEeHIIMHA, 3aHUMa-
fomIasicsl X03UCTBOM, JOMOM», U TIO9TOMY OHO HE CTPOTO 3ep-
KaJIbHO IB. husbonde. C 4eM-TO aHaJJOTMYHBIM MBI BCTpeYaeMcs
U B PyCCKOM YIIOTPEOJICHUY X035iKa, HE SBIISIONIEMCS HU CUHO-
HUMOM <«TOCMOXU», HU )XEHCKUM 3KBUBAJICHTOM Xx03suna. Tak,
0003HaUYEHUE XKEHbI KaK «MOSI X03sIiiKa» = «Ta, KTO 3aHUMAaeTCsl
MOWM XO3SIICTBOM», TOT/Ia KaK MY KaK «MOU X03IWH» = «MOI
TOBEUTENb, TOCTIOAUH».

0B nepesone E.A. T'ypesuy «[1psiau o Béacu», oTKyna B34T pu-
Mep, JaH IPYyroil pycCKuii 3KBUBAJIEHT — «OJUH OOHJ CO CBOEN
X03sKOii», 4TO, OE3YCITOBHO, TAKXKe CEMAaHTUYECKU 00YCIOBJIe-
Ho (cm. [31, c. 308]).
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cobcTBeHHOCTU. Bipoyem, roBopsi CTporo, y Hac HeT
YBEPEHHOCTH B TOM, UTO JaHHOE oOpa3oBaHUE pe-
aJu3yeT CeMaHTUYECKUI mepexo]l «COOCTBEHHBIM
MY>KYMHA / COOCTBEHHA KEHIIIUHA» ~ «MYXK/KeHa».
Bo3MoxHO, yuuThIBass NpuBeAeHHbIE HAMU IPYyTUe
3HAYEHU ST JIEKCEMbI, MBI MOXEM TOBOPUTH B TaH-
HOM cJjy4yae o Apyrom, 0oJjiee pacopoCTpaHEHHOM
(cM. BbIlIIE) CEMAHTUYECKOM Iepexoe, Ipu KOTOPOM
3HAYEeHME ‘XO3IMH/X03siiKa’ OMmupaeTcss Ha MapKHu-
pPOBaHHOE U3MEHEHUE COLMAIbHON (PYyHKIIMU Nulia,
B JaHHOM cJiyyae — OOpeTeHUue cTaTyca XO3siMHa
noma. M takum obpasom, cp.Baii. dy briawd ‘TBoi
CyTIpyT’ M3HAYaJIbHO MMEJI0 CEMAaHTUKY «XO3STMH Ba-
11Iero o0IIEro JoMax.

Mopeab M-2-4: MyXK KaK «CTapUK»

MpbI npeanojiaraeM, 4To K 3TOit ke rpyiine M-2,
OMMUCHIBAIOIIEN CYTIPYyTa C MO3UIUU COLIMyMa, MOX-
HO OTHECTH U JIEKCEMBI, peain3yIolire IePexo «CTa-
PHUK» = «MYX», HaJI0 CKa3aTh, OYEHb IIUPOKO pac-
npocTpaHeHHBI. B 6a3e JaHHBIX CEMAaHTUUYECKUX
nepexogos DatSemShift on numeet Homep 860: old
man — husband u B HacTosII1Iee BpeMs MpeacTaBJIeH
54 peanusauusiMu, B OCHOBHOM 1O JaHHBIM ypaJib-
CKUX SI3BbIKOB.

CM. HanpuMep: CeBEePHOXaHTHIMCKUIL: IIYyPHIII-
Kapckuit uku ‘1. ctapuk, Myxuk 2. myx’ [34, c. 36]:
HUmenon-ukunan usqomon — «2KeHa ¢ MyXKeM BIBOEM
KUBYT».

Kak yXe oTMeueHO, B ypaJabCKUX SI3bIKaX MOUYTHU
HEeT Mepexona ‘Xo3sauH’ > ‘MyX’, HO CM. 3Ha4YeHUe
‘X03IUH’ W, HA000pOT, ‘MYX’ > ‘XO3SIWH’: Kyuia uxu
‘XO35IMH’ TIpU Kywja ‘X03s1MH, HayadbHUK [34]; [58]
XomaH Kyuja — ‘XO3SIMH IoMa’, Kyuia HAHUilI — XO-
3sromka’. Cp. Takke Ka3bIMCKUI, B KOTOPOM MPOU-
30I11J1a ceMaHTUYeCcKas 9BOTIONMS ‘CTapuK’ > ‘MyxK-
gyuHa, MyX uku [35, c. 70]. Cp. TaKkXe TYHIPOBBIIA
HEHELKUI1: 6acako (0oJIblIe3eMeIbCKUI U 3aT1aqHbIIA
roBopsl) ‘1) crapuk; 2) Mmyx’ [36, c. 77], necHoii He-
Helkuit 637y ‘1) crapuk; 2) Myx’ [37, c. 24], 1ecHoit
9HEUKM Oycu ‘1) cTapuk, aen (CTapblit My>XXUunHa);
2) myx’ [38, c. 86], HraHacaHCKUii 6ailka”a ‘1) cTa-
puk; 2) myx’ [39, c. 29], 6aiikyo ‘1) cTapuk; 2) Myx’
[39, c. 29], cenbKynckuii upa (KETCKUI 1MANEKT, €J10-
TyUCKU# TOBOP, TYpyXaHCKUI TOBOp) ~ uppam (KeT-
CKM quasiekT) ~ upa (eJoryiickuii rosop) ‘1) crapuk;
2) myx’ [40, c. 31], ard (HapbIMCKUI1 qUaeKT), dra
(TBIMCKUI THAJeKT), iraqota (Ta30BCKUM OUAJIEKT)
[LingvoDoc]", rokarupckuit KoJIbIMCKUI (JIECHOIA)
oKarupckuii nyaym ‘1) crapuk; 2) myx’ [41, c. 256].

I LingvoDoc — JIunrsucrtuyeckas riardpopma JIunrsolok
http://lingvodoc.ispras.ru.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

Mopnenb npeacTaBieHa TakXe B TIOPKCKUX SI3bI-
Kax: cM. OAIIKUPCKUI up ‘MyKUUHA’, ‘MYXK, CTapUK’,
Kapm ‘MyX, CTapuK’, abbiuixa ‘MyK, CTapukK’, TaTap.
up, kapm ‘MyX, CTapuk’, YeJKaHCKUH anwa, anubik
‘cTapMK, Oel, MyX’, TEJIEHTUTCKUI anwbiak ‘cTa-
puk, myx’ [LingvoDoc]. B psine ciydaeB B ciioBapsix
IIPUCYTCTBYET MOMETA «IUAJIEKTHOE, PA3TOBOPHOE»,
O7HaKO (DUKCUPYIOTCS TaKXKe ciydyaud yCTOMUnBOM
MOJIUCEMUU.

Cy0OBapuaHTOM aHaJOTUYHON ceMaHTUYeCKON
CTpaTeruy MOXeT ObITh TaK3Ke 0003HAYEHUE «MYKa»
B PYMBIHCKOM: Bdrbat ‘MyxXx4uHa’ - ‘MyxX’, CUH-
XpOHHAas nmoauceMus, a lua de bdrbat ‘B3ITh B My-
XKbsI, BBINTU 3aMYyX 3a KOT0-1100’, u3 nat. barbatus
‘Oopomarslii’.

OTMETUM TaKXe BO3HMKAIOIIYIO TMTapOHUMUYE-
CKYIO KOJIeKCU(PUKAIINIO: Cp., HATIPUMED, IpP.B.HEM.
karl ‘myx’ Ipu coBp. HeM. kerl ‘ctapuk’ |42, c. 364]).
To ecTh B JaHHOM cllyyae peaju3yloTcs napasieabHo
JBa CEMAHTUYECKUX MEPEX0/a: «B3POCIbIN My XKUWHA,
CTapUK» ~ «KPECTbSIHUH» U «B3POCJBIM MYXXUYMHA» —
«cynpyr». To ecTb BHOBb MBI BCTpeUYaeM JIEKCEMY
C HeOOBbIYalTHO MM POKUM SKCTEHCHMOHAJIOM, BKJTIOYa-
IOIIMM B ce0s TMMOTeHIIMaIbHbIE CEeMaHTUUeCKIEe pea-
JIM3allu — «MYXMUK, Mjaebdelt, KpeCTbSIHUH — MY X,
CYIIPYT, — XO3SIMH — CTapUK».

MHTepecHO ¢ JaHHOM TOYKHU 3pEHUS PETYJISIpHOE
o003HaUYeHNEe MyXa KakK «Iema» (OTMeUeHO, HallpH-
Mep, B peun JI., 68 set). Ha nepsbIit B35, 3TO pea-
JIM3alUs TOM XKe MOIEIN — «MYK — CTapuK», B KOTO-
poii ded CUHOHUMWYEH CMAapuKy, 4TO AeUCTBUTEIILHO
HabJrogaeTcs B IpOCTOHApOAHOM peun. OqHAaKO, BO3-
MOXHO, B JAHHOM CJIy4ae ITPOMCXOIMJI CABUT (poKyca
9MIIAaTUU Ha BHYUYKY, KOTOpoii ob6ianana JI. u ee Myx.
[IpryeM MHTEPECHO, UTO JaHHOE peueynoTpedeHre
OBIJIO XapaKTEPHO IJ151 HEKOAM(PULIMPOBAHHON 1 He-
opumanbHoO peun. Kak MOXXHO NpeaIoNoXuTh, B
xozae o(puIMaIbHOIO OOIIEHM s OHA XKe Ha3BaJjia Obl
deda — myxucem. Bonee Toro, BO MHOIrOM BEIOOpP HO-
muHanuu JI. onupancsg Ha ¢GOHOBBIE 3HAHUS cobe-
cenHUKoB. OMHAaKO B 1IeJIOM AaHHas HOMUHAIM S
YKJaabIBaeTCcsl BCE B TY K€ MOJIeJIb, COIJIACHO KOTO-
poii B KauecTBe HOMMHAILIUM MY>a BbIOMpaAeTCs He
obo3HauyeHue 1Mo oTHoumeHuo K BI'O, HO ob6o3Haue-
HUE ToJy4YeHHOTOo cyobekToM cTtaTtyca. Cp. Takxke
pacrpocTpaHEHHOE «OTEeL» P 0003HAYEHUN MYy Ka
KEHIIMHOM, MUMEIOIIEH ¢ HUM COBMECTHBIX AeTei (HO
He B Xolie 6eceabl C 3TUMU JeTbMHU, YTO UMEET ApYy-
I'yI0 UHTEPIIPETALINIO), U BO3MOXHOE TaKX€e TOJIbKO
B peuu OI'O.

Oco0bIif MHTEepeC MpeacTaBsIeT TaKXe 0003Ha-
YeHUe MY3Ka, MOJyYMBIIEro HOBbII CTaTyc, — OBITh
MIPUHSTBIM B CEMbIO XXeHBI. B pycCKOM SI3bIKe IS €TO
0003HaUYEHUS CYIIECTBYEeT TEPMUH HPUMAK — MYK,
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CM. apealibHOE pacripocTpaHeHue Mozeau M-2 Ha kapte EBpasun.

YcnoBHBIE 0003HAYCHUS:

M-2-1 KeHUTbCSA > MYK — 3€4EHbLI
M-2-2 cuia/BaacTb > MyXK — Hcéamolil
M-2-3 MyXK KaK X035IMH — KPaCHbll
M-2-4 My KaK CTapuK — ¢uo.aemoewtii

MPUHATHI B CEMBIO (Cp. CMHOHUMBI TaKXe PYCCK.
auan. — 60oMHUK, éaa3eHb, eabuil). B xayecTBe ru-
IEPOHMMA OHO UMEET HE «MYXK», 4 CKOPEE — «3ATh».
IMo nanubiM WM. Yenblmesoii!?, utanpsiHcKoe AHU-
ajekTHoe pupillo, GYKB. «BOCIIUTAHHUK, TOT, KOTO
KOPMSIT», UMEET TO XK€ 3HaUeHUe — ‘MYX, TIPUHSI-
ThIA B ceMblo’. ITo nanubiM O. Xpuctodoposoii'3,
KpecTbsiHE BEpXHEKaMCKOI'0 pernoHa BooOIie He TO-
BOPSIT «BBIMTH 3aMy3K» B TOM Clly4ae, eCJIv AeByIIIKa
OCTaeTCs B IOME€ POAUTEIICH: Cp. ee IpuMep: «sI 3a-
MY BOOOIIIE HE XoAuJa, 00a MOU MpUMaKaMU ObLIN».
IMocaenHuit MIpuMep OYeHb MHTEPECEH TEeM, UTO B
HeM ynoTpebieH MOCeCCUB — MouU, TO €CTh BO3MOXKHO
YIIOTPEOIEHUE «MOM ITPUMAaK» HE TOJIbKO CO CTOPOHBI
TEIIU, HO U CO CTOPOHBI XKeHbI. B TO ke BpeMs 060-
3HAYEHU S TIPUIIEAIIEeTO B 1OM (IBOpP) CEMbU KEHBI
MyXa B KaueCTBE MOTUBAIlMU MOTYT MMEThb KaK pa3
1 0003HaYeHME TaHHOI'O JIOKYca: dOMOBUK, OOMOBOIL,
060puK, 080psH, 0OMONCUN0, OOMYUHUK W TIPOY. (CM.
B ITaHHOI CBS3M OoraTyio Matepuajiom padory [2]).
MHTepecHO, UTO aHAJOTUYHBIM CeMaHTUYECKUI

12 VeTHOE cooBIIEeH e B IMYHOI Becene.

13 Coo01ieHo B xozie nokiana Ha LllkoJe 1o sTHoIoruK U Gosib-
kiopy (IlepecnaBab, maii 2012 1.).

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

nepexon (# 8027 house — live-in son-in-law) B 6a3e
DatSemShift 3apukcupoBaH Takxke B (PUHCKOM,
BDCTOHCKOM U apMSTHCKOM $I3bIKaX, YTO IEMOHCTPH-
pYET OTHOCUTEBHYIO YHUBEPCATBHOCTD B CTPATEI UM
HOMUWHAIIMY IeHOTaTa, ONUPAOIIYOCs Ha CXOJICTBO B
CTaTyCHBIX paMKax. OgHaKko, KaK HaM KaXkeTcs, BbI-
HeceHMe TaHHBIX 0003HAYCHM B OTICITLHYIO MOICNTh
(Momenu) He MpeacTaBseTCs MPaBOMEPHBIM U3-3a
IUAJEKTHOTO CTaTyca YKa3aHHBIX JIEKCEM, a TaKXKe
W3JUIITHe KOHHOTAaTUBHOM COCTaBIISTIONIEH, BhIpaska-
IolIelicsl B peaJibHbIX YIIOTPEOJCHUSIX JIEKCEM.

[Tonb3ysck TepmuHosorueit C.M. ToscToii, Mbl
MOXEM CKa3aTh, YTO CJIOBA, 0003HAvYaloIMe MyXa,
cyImpyra, oopa3oBaHHbIe o MoneiasiMm M-1 u M-2,
Kak IpaBuJjio, 00Jagal0T OOLIUPHBIM HA0OOPOM «Jie-
BOM» MOTHUBALlMM CEMAHTUYECKOTrO IIOJIsI, TO €CTh
«4YHCJIO BOIUIOLIEHHBIX B HUX Pa3HbIX HOMUHAIIU-
OHHBIX Mogeleii» [43, ¢. 194] 10CTaTOYHO BEIMKO.
WHBIMU clIOBaMHU, B KAYeCTBE BTOPUUHOIO 3HAUEHUE
MY3K, CYIIpyT’ peajau3yeTcsl Y OTHOCUTEILHO OTpaHM-
YEHHOT0 Yyucjaa ceMaHTeM B Moaeu M-1 (MyX4yuHa,
YeJIOBEK U Jp.) ¥ JOCTATOYHO IIMPOKOTO CITHCKA Ce-
MaHTeM B Mozaenu M-2 (X03s1MH, cTapuK, OOpomaThIii,
JKEHaThI U TIp.), TOTAA KaK «IIpaBasi» MOTUBAILIMOH-
Hasg MOTeHLIM (00pa30BaHKe HOBBIX CJIOB Ha UX 06a3e)

3
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MpeacTaBisieTcsl y HUX J0CTaTOYHO cliaboii. Kpowme,
HaBEPHOE, NMOHATHUS «3aMYKECTBO», B KOTOPOM, OJI-
HaKoO, MMPOABJIACTCA TECHACHIIMA K p€anu3allnn Tpe-
Thell Mogenn — M-3.

OTMeueHHas1 HaMU oO0l11asi TEHIEHIIUS K 3epKaJlib-
HOCTHU, TapajyieIbHOCTH, MTapHOCTU HOMUHALIUKU
My3Ka U XeHbl, B OCHOBE KOTOPOIi JIEXKUT TMpeIcTaB-
JIeHHue o Opake KaK COI03¢ IBOUX, OMTUChIBACTCS KakK
moneab M-3, yCIOBHO — «MYX KaK OJIMH U3 Mapbl».
B manHOit Momenu mokas3ajoch YMECTHBIM BBIJE-
JIUTh TPU TPYMIbI, pa3ivyarolimecs: He TOJbKO Oa-
30BOM CEMaHTHUKOM, HO U MEXaHU3MOM JePUBAIINM.
Taxk, B mepBoii, JOBOJBbHO CeLUDUUECKON IpyIIIe
(cM. HMXe), KaK MOXHO ITPeaIIoI0XUTh, 0003HaUYe-
HUS MYXa U XEeHbl BOBHUKAIOT OJHOBPEMEHHO KakK
napHbie. Bo BTopoii, NpeanoJoXUTeNbHO, TaKXkKe
OTMeYaeTcs MapHOCTh, OAHAKO, KaK MpaBUIo, 000-
3HAYEHUE MYyKa MpencTaéT Kak UCXOMHOE, TOoraa
KaK HOMUHAIIM KeHbI 0Ka3bIBaeTCs TPOU3BOIHOIN.
B TpeTbeit rpynmne, mpu3HaeMmMcsi, He OYeHb YMC-
JICHHO#, HAaIpOTUB, HOMHHAIIMS MyXa BOCXOIUT
K 0003HaYEHUIO KEHBI (MJIM HEBECTHI) U, MPEANOJIO-
KUTEIBHO, TaKXKe 00yc/IOBJIeHa TeHASCHIINEH K 3ep-
KaJbHOCTYM HOMUHAIIMH.

Mogeap M-3-1: MyK KaK «apa B yIpsKKe»

JlaHHBIN, Ha TIEpBBIN B3MJIsA JOCTATOYHO 3K30-
TUYECKUMN, CEMAHTUUYECKUI TEPEXON peaanu3yeT
npeacTaBlieHUEe O Opake KakK B IIEPBYIO ouyepelb CO-
BMECTHOM Tpy/Jie, a 6ojiee KOHKPETHO — O TTape BOJIOB
(OBIKOB, KOHEH U TIP.), 3aIPSIKEHHBIX B OOHY YITPSIK-
KY U COBMECTHO TSIHYLIUX «TSTOTBI XKU3HU»'“.

HaHHas Moaenb MpeacTaBlicHa B MEPBYIO Ove-
pelb pyCCKUM cynpye (cynpyea), BOCXOISIIUM K 00-
1e-cjaB. oCHOBe *preg- (cm. [44, c. 3, 805]). Jlekce-
Ma 3aCBUJETEbCTBOBAHA TaKXe B OOJT. (canpye) u
cep0o-XopB. (suprug). JIpeBHEPYCCK. cmnpyemn ‘MyX,
Cynpyr’ B CBOIO ouepelb SBJSIETCSI 3aMMCTBOBAHMU-
€M M3 CTapOCIaBSIHCKOTO C.RAPKe, YIIOTPEOICHHOM
CO 3HaYeHMEeM ‘TlapHasl yIpsixkka’ B KaueCTBE 9KBHU-
BaJIeHTa K rped. eUyYog B KOHTEKCTE «51 KYMUJ MATh
yrpskek Bonos» (JIk. 14, 19) (cm. [45, c. 684]). Cp.,
OIHAaKO, YyOoTpebJieHe B MapTOBCKOI MUHEe TaK Ha-
3piBaemMoit Cympanbckoil pykonucu (cep. XI B., 3a-
nucaHa B CeBepPO-BOCTOUYHOI bonrapumn) — cmnpx-
2HICmu ¢X ‘IOXeHUThCs [45, ¢. 667].

AHaJIOTUYHOE CEMaHTUUYECKOe pa3BUTHUE HAOJIO-
JaeTCsl B CBOIO OYepelb U Y rpeyeckoro CeUyog: cp.
0U-CuYog ‘MyXK, cynpyr’, OyKB. «CO-YITPSIXKb», a TAKXKe
y €ro JIATUHCKOI'O KOTHATa — Cp. jugum ‘sspMo, IapHasi

14 Cp. B 6a3e nannbix DatSemShift nepexon # 8457 — yoke —
marriage.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

yhapsixkka' — ‘Opak, Cynpyru’, cp. Takxe con-jugium
‘Opak, OpayHas 1mapa, TaKxXe — OLUH U3 CYIIpyros’ >,

MeHee M3BECTHBIM U ONMCAaHHBIM (DEHOMEHOM
SIBJISIETCS aHAJOTMYHOE CeMaHTUYEeCKOe pa3BU-
THE B APEBHEUPJAHACKOM: Cp. mdm ‘IpMO’ TIpu
commdmus ‘0pax’, commdim ‘ONVH U3 CyNIPyTOB, Npe-
UMYIIeCTBEHHO — XeHa'. B «BTumonornueckom
clioBape IpeBHEUpPIIaHICKOro si3pika» 2K. Banapueca
[46, c. 15] aTUMOIOTUST AP.MPJ. JTEKCEMBI mdm TIpe-
CTaBJieHa KaK «COMHUTEJIbHas», OJHAaKO B padboTe
[21, c. 257] nmpennaraeTcsd COOTHOCUTD €€ C ITPOTO-
repM. *makaz ‘paBHBIN, TIOAXOASIIMNIA’, OTKYAA TAKXKe
U CKaHJIMHaBCKUe 0003HaYeHUsT MyXKa: LIBEJIC. make
(npu maka ‘xeHa’), np.uci. mdgr ‘CBOMCTBEHHUK (4Ye-
pe3 Opak)’ (cm. [47, c. 375]), u maeTcs mpeamnojarae-
Masi OTUMOJIOTUS: *mag-mu- > mdm. JIuHus cemaH-
TUUYECKOTO Pa3BUTHS B JaHHOM cJyyae He COBCEM
sicHa. Ecam oy ckaHaIMHABCKOro apeaja Cynpyru
MPENCTAIOT KaK «pOBHU», TO AJI IpPEeBHEUPIAHI-
CKOro, rie JekceMa mdm yrnoTpeoasieTcss ckopee Te-
pubpacTUIEeCK 1 ¢ OTPUIIATEIbHBIMU KOHHOTAIIH-
SIMU (IPMO, MT0), MOXHO CIeJaTh BEIBOI O TOM, YTO
Opak B IIeJIOM paccMaTpuBaeTCs KakK COBMECTHBIE 1
TITOCTHBIE 00s13aTteabcTBa. Cp., omHako, Mdm B TO-
NMOHUMMKE CO 3HAYEHMEM ‘XOJM’, BUIUMO: SIPMO,
Jlyra — U3ruo, XOJIM.

IIpenrmosoXnTeTbHO, BCS TPYIIIa JEKCEM pean-
3yeT «CEMaHTUKY CMEXHOCTHU», OTCIONA «Ilapa BO-
JIOB» TIpEBpaIlaeTCs B «CYIPYyXKECKYIo mapy» (B cia-
BSTHCKUX SI3bIKaX, TATUHCKOM U TPEUYECKOM), a uaes
paBEHCTBA U TAPHOCTU Pa3BUBAET CEMAHTUKY «Iapbl
BOJIOB» U 3aTEM «sIpMa» C OJHOU CTOPOHBI U «CYTPY-
KecTBa» — ¢ apyroii. BoaMoxHo, ykazaHHasi rpymn-
Ima M KOOMpPYyeMBble €10 CeMaHTUYeCKIe KOMIIIEKCH
HYXXIalOTCS B TajibHEl e pa3paboTke.

Moaeab M-3-2: MyK KaK «(3aKOHHbIi) Apyr»

Kak npuHSATO cuuTaTh, NaHHAas MOJEIb XapaKTe-
pU3yeT OTHOCUTEJbHO MO3AHEE COCTOSTHUE JIEKCH-
KO-CeMaHTUUYECKOM rpyIbl, AJ51 KOTOPOI XapakTep-
HO PaBEHCTBO M OTHOCHUTEJIbHASI B3aUMHasi CBOOO/a.
Taxk, TpamIMIIMOHHBIM TE€PMAHCKUM «XO3sieBaM» U
YpaabCKUM «CTaprMKaM» B CKaHIMHABCKOM apeaJie
MTPOTUBOTIOCTABIICHBI «IPY3bsl, TOBAPUIIH, CITyTHHU-
Ku» (Ha caMoM Jejie, yKa3aHHbIe PyCCKUe dKBUBA-
JIEHTBI MMPUBEASHHBIX HUXKE JIEKCEM HE TMOJHOCThHIO
TOXJIECTBEHHBI HE TOJbKO OpPUTUHATIAM, HO U CAMUM
cebe). Tak, CHyTHUK MOXET ObITh BPDEMEHHBIM U CJTY-
yaliHBIM, TOTJIa KaK IpYT — MOHSITUE 00Jiee MOCTOSH-
Hoe. B HacTosg1Iee BpeMsI COOTBETCTBYIOIINIT ceMaH-
TUYECKUI nepexon oTMeueH B 0a3e DatSemShift kak

15 Cp. pycck. pasr. 3axomymams B 3HaYEHUN «HACUJIBHO UJIN 00-
MaHOM XEHUTb».
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2685 companion — husband/wife v ipenctasiex 13 pe-
aIM3ausIMM, Cper KOTOPBIX KpOMe MPUBEICHHBIX
HUXe U3 CKAaHIWHABCKUX SI3bIKOB U BEHT'€PCKOT'O MH-
TEPECHO OTMETUTb PyM. SOl — OCHOBHOE 0003Haue-
HUE My>Ka B pyMBIHCKOM « JIaT. Socius ‘ApyT, TapTHEP
110 001IeMy nejly’, IIpY BTOPUYHOM sofie ‘xkeHa’. Cp.
Tak:ke niepexon # 1974 friend — husband/wife.

B nByX cKaHIMHABCKUX SI3BIKaX — HOPBEXKCKOM M
JaTCKOM — CYLIEeCTBYIOT OoJsiee (hopMalibHbIe, O(U-
IIMaJbHBIE B CpaBHEHUW C mann/mand HanMeHO-
BaHUS CyIIpyTa KakK IapTHepa: HOPB. ekfefelle n nar.
agtefelle’® (0T KHUXHOTIO riarosa ekte/zgte ‘XeHUThb-
cs’, B CBOIO OUepeab CBI3aHHOTO C TpUJIaraTeIbHbIM
CpenHEeBEpXHEHEMEIIKOTO TIPOUCXOXKICHUS ekte/
agte ‘UCTUHHBINA, 3aKoHHBIN’)!7. KoMnoneHT felle
(oT ap.ckaHm. félag ‘oblIee XO3MUCTBO’, POACTBEH-
HBI#1 aHT. fellow) ucnonab3yeTcsl IPEeUMYIIECTBEHHO
B CJIOXXHBIX CJIOBaX, 0003HavyalolMX pa3HOro pojaa
CUTyallMu MapTHEPCTBA: cp. HOPB. lidelsesfelle ‘ToBa-
PUII IO HECUYACTBIO’, reisefelle ‘CiyTHUK, OOCJ. MapT-
Hep B moe3ake’; Aart. fagfzelle ‘konnera, crieliMaaucT
B TOM1 Xe obyactu’, kampfzelle ‘copaTHUK, 10CJ. IapT-
Hep 1o 60pwoe’, trosfzelle ‘enyiHOBepeEll, 10CI. TapTHEP
no Bepe’. Kak u make n ero KorHartsl, a Takxe Opy-
rue peaauszalnuu Moaeau M3, 3TU HaUMEHOBaHU S
KCITOJIb3YIOTCS OE30THOCUTEIBHO K TTOJIY CYIIpyTa,
0003Hauast 1 MyXa, 1 3KeHYy, — CM. TUTTMYHBIA TTpH-
Mep HepehepeHTHOTO YIIOTPeOIeHUST:

En udleending har ifolge udlaendingeloven ret til at blive
Jfamiliesammenfort med sin agtefaelle og med sine born
under 18 ar — «CoriacHoO 3aKOHY 00 UMMUTpAlliH,
WHOCTpaHell UMeeT ITPaBo Ha BOCCOSAMHEHUE CO CBO-
UM CYIIPYTOM U AeTbMU 10 18 jeT».

CeMaHTHYECKYIO TTapaijiesb K IIepexoay HaXoauMm
B BEHTepCcKOM s3bIke. Kak 1 B ceBeporepMaHCKUX
S3bIKaxX, TOT MePEeXo peaanu3yeTcs 371ech B CIOBE
0oJjiee (hopMaIbHOTO peructpa hdzastdrs ‘nOCy. TOBa-
pull o noMy’. B oTiimuume ot ckaHIuMHaBcKoro felle/
faelle BeHTepcKas nekcema fdrs (BepOsSTHO, M3HAYaJIb-
HO 3aMMCTBOBaHHAsI U3 CIaBIHCKHUX SI3BIKOB — CP.

16 XapakTepHO, UTO MOJ BAMUSHUEM 3THUX JIEKCEM Ha OCHO-
Be JAPYrux o0O3HAUYEHU I MyXa/Cynpyra BO3ZHUKJIU «KOMOU-
HMpPOBaHHbIE» HAMMEHOBAHUSI — HOPB. ektemann, ektemake
u nart. agtemand, agtemage (IaHHBIE MO CJIOBapsIM: HOPB.
[48] (mocnennee obpamenue — 25.10.2023), natck. [49] (mo-
ciaenHee obpamenue — 25.10.2023), BeHr. [50] (mocrnexHee
obpamenue — 20.10.2023).

7 OTaeabHO CedyeT OTMETUThL CXOXKHUE C OTUMHU MpUMeEpa-
MU HecTepThie MeTa(opbl, 0OHAPYKMBAIOIINECS B HA3BAHUIX
CYNpYToOB B CeBEPOrepMaHCKHUX sI3bIKax: aat. livsledsager, uciu.
lifsforunautur (mocn. ‘CiyTHUK 110 ku3HM’). HecMoTps Ha 06-
PasHOCTh 3TUX 0003HAYEHU I 1 UX MIPO3PAYHYIO BHYTPEHHIOIO
dbopmy, oHH Bee ke GUKCUPYIOTCS KaK OTAeTbHbIC JIEKCHYECKHe
CIUHUIIBI B CIOBAPSIX COOTBETCTBYIONINX SI3bIKOB M, KaK Mpe-
CTaBIISIETCS, MOTYT CYUTATHCS TIOJTHOUECHHBIMY (DaKTaMU SI3bIKA.
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pyc. moeéapuuy) criocoOHa MUCHOJb30BaThCs KaK ca-
MOCTOSITEJIbHOE CJIOBO (B 3HAaYEHUU ‘TOBapuIl, CO-
I03HUK’), HO YIIOTpeOJIsIeTCs U B COCTaBe MHOXe-
CTBa CJIOXXHBIX 0003HAYEHU I MTapTHEPOB MO TOMY
WJIM MHOMY 3aHSITUIO: asztaltdrs ‘coTpane3Huk, J0CI.
MapTHep 10 CTONY’, fegyvertdrs ‘TOBapUlLl MO OPYKUI0’,
iskolatdrs ‘oqHOIIKOJILHUK .

OTaenbHO cleayeT OTMETUTh, YTO B MOCTIEIHUE
JIeCSITUIIETHUS, IO Mepe TpaHc(opMaluu MpeacTaB-
JIeHU# 0 Opake U HOpMaau3aluu AOJTUX, TIO0 CYTHU
CYIIPYXKECKUX, OTHOIIEHU MeXIy opHuIralbHO
He BCTYNaBIIMMU B OpaK JIOIbMH, peaTu3allii MO-
nenu M-3 cTajau akTMBHO MCIIOJIb30BaThCs AJI51 OIU-
CaHWs TAKUX OTHOLLIEHUI — CM. aHIJI. partner u co-
OTBETCTBYIOIIVE 3aMMCTBOBAHUS B APYTUX SI3bIKAX,
B TOM UMCJIe B PYCCKOM; BEHT. bardt ‘npyr’ v bardtné
nonpyra’, dp. ami, copain ‘npyr’ u amie, copine ‘ion-
pyra’. bosee Toro, ¢hpaHiy3ckue 0003HauUeHUsI TTapT-
HEpOB KakK Ipy3eil B moclieAHUe rofabl HACTOJIbKO 3a-
KPETJINCh B y3yce, 4TO IJIST OIMMCaHUS COOCTBEHHO
JPY>KObI 3a4aCTYI0 UCITOJb3YeTCSl TOJBKO MO3BOJISI-
I0lee CHITh MHOIMO3HAYHOCTb IMTPOCTOPEYHOE CJIO-
BO pote. HecMoTps Ha To uTo 1Jist Oojiee AeTalbHO-
ro onMcaHus 0003HAYECHUI MyXa IpeAcTaBiaseTCs
1eJecoo0pa3HbIM TaM, TlIe 3TO BO3MOXHO, paccMma-
TPUBATh 3HAYEHU ‘APYT’ W ‘TTapTHEP  W30JIMPOBaH-
HO, TIpUBEIEHHBIC BbIIIE IMTPUMEPbl CBUAETEIbCTBY-
IOT O TOM, UTO pa3juuune MeXAy HUMU B KOHTEKCTE
OMUCaHUS OpauyHbIX OTHOLIEHUI 3a4acTylO CTUpa-
eTCsl. DTa MBICIIb JOIMOJIHUTEIBHO TTOATBEPXKIAEeTCS
TeM (aKTOM, YTO 3HAUYEHUS «ITapTHEP B TOM WUJIH
WHOM Jejie» U «IPYTr» MOTYT BBIpaXkaThCsl OMHUM
CJIOBOM — CP. pYC. mogapuuy ho Hecuacmuvio 1 OH Mol
moeapuuy, bp. camarade de classe ‘OqHOKIACCHUK U
mon camarade.

3

PacimiupeHnue si3bIKOBOro Matepuaia, Kak U clie-
IyeT OXWOaTh, TpenjaracT HOBBIC pealu3aluu
yKa3aHHOT0 CEMaHTMUYEeCKOro Iepexoaa, cKopee
OITpOBEpTAIOIINe TEOPUIO O TTO3THEM TPOUCXOXKIE-
HUUW JaHHBIX HOMUHAIIMA U CBUAETEIbCTBYIOIINE
0 pacmajne 6paka Kak collaJibHOro mHcTutyrta. Cp.,
HamnpuMep, OMHO U3 0003HAUEHUI Cylpyra B MakKe-
JIOHCKOM 1 cep00-XOpBAaTCKOM (HE 3aCBUIETEIHCTBO-
BaHHOE B OojirapckoM) — Opauer dpyeap. bonee Toro,
KakK IToKa3aHo B paboTe 00 0003HAYECHUSIX CYIIPYyTrOB
B apeane fAmano-Henenkoro okpyra [28], mpencraB-
JIEHHE O MYKe KaK O «TOBapulle, CIyTHUKE, IPyTe»
XapaKTepHO TakKXe U JJis1 siI3bikoB CeBepa.

MbI MOXeM MPEANoJ0XUTh, YTO aHAJTOTUYHbI ce-
MaHTUYECKUI TIepeXo TPOU30IIIe elle B IpeBHENP-
JIAHJICKOM, KOIJa 3HayeHue ‘TiapTHep 1Mo Opaky’ mo-
JIy4nja JeKceMa céile ¢ ICXOOHOM CEeMaHTUKON ‘IpyT,
TOBapUIl, NPyXXUHHUK, Baccayl’ (Jiekcema HesICHOM
aTuMoJioruu, cM. [51, c. 53]; [52]). Pukcupyemoe
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B IaHHOM 3HaYE€HUU yXKe B sSI3bIKe TJI0CC céile O3/~
Hee pacIIMpuIo CEMAaHTUKY U HAYaJIo YIIOTPEOIITh-
csl Tipu 0003HAYEHU U XKeHHI (bean chéile).

Mogeab M-3-3: MyXK KaK «... KeHa»

[MIpumepsl peann3aliny TaHHON ceMaHTHYECKOit
MOJIEJIU B SI3bIKaX MPEACTaBJICHBI OTHOCUTEIBHO peli-
KO, TaK KaK CYIIEeCTBYOIIasl TeHaAepHas si3bIKoBast
HaITpaBJICHHOCTh UMEET TEHACHIINIO TIPU CO3MaHNUN
MapHBIX HOMMHAIIUI cKOopee OnmMpaThCcs Ha 0003HAa-
yeHue MyXa (X0342uH — X03:lKa, cCmapuk — cmapyxa
U nipoy.). OgHaKO Psii UHTEPECHBIX CyyaeB OTMe-
TUTHh MOXHO.

B 6a3ze nanubix DatSemShift'® cemanTuueckuit
nepexon bride — husband npucyTcTByeT U 000-
3HauyeH HomepoM 6621 co crarycom single (To ecTh
MMeEET BCEro OfHYy peausaluio, MpeacTaBIeHHYIO
IWAJIEKTHBIMY PYMBIHCKUMU JaHHBIMU, 4TO, O6e3yc-
JIOBHO, HY3KJTaeTCs B KOPPEKTUPOBKe). B To ke Bpe-
MsI B Heil ipucyTcTByeT nepexon # 6602 engaged —
husband (8 peanuzanunii). OnHaKoO cjienyeT OTMETUTh,
YTO OMMMCAHHBIN BHIIIE JATUHCKU TIepeXo sponsa —
sponsus, a 3aTeM sponsus —~ Gp. époux ‘Myx, Cynpyr’
(3acpukcUpoBaHHBIN TakXke B IPYTUX POMaHCKUX
SI3BIKaX) TIPenCcTaBIsIeTCa: 1. MHOTOCTYIIEHUYAThIM 1
2. 0a3upymoIIUMCcS Ha UAee JOroBopa, oOpydeHus,
y3aKOHMBaHMs OTHOIIeHU. [Tpruem eciau Bo dppaH-
IIY3CKOM TMepeXo OCYIIEeCTBUIICS MOJHOCTBIO, TO
B UTAJIBTHCKOM, HAIIPUMED, SPOso MMeeT 3HaYeHU ST
‘MY, )K€HUX U BBITECHSETCS B 00JIaCTh MYXKa IOCTE-
MEHHO, CP. SPOSo promesso ‘KeHUx’, OyKB. «00elIaH-
HBI keHnX». Cp. B pyCCKOM aHaJOTMYHOE CeMaHTH-
YeCcKOoe pa3BUTHUE y COYETAHUS 00pyUaAAbHOE KOAbYO,
KOTOpOE, BUAVMMO, B CUJTY yXOlla B TIPOIIJIOE 1IePKOB-
HOro Opaka CJIMJIOCh U CeMaHTUYECKU, U (PYHKIIMO-
HaJILHO C KOJBLOM 6eHUAAbHbIM".

bauskuii ceMaHTUUYECKU T TTIepexoa OoTMevYaeTcs U
B COBpEMEHHOM HCITAaHCKOM sI3bIKe. MyX (Kak Tpa-
BUJIO, (paKTUUECKUT) moJyyaeT 0003HaAUEHUE noVio,
00pa3oBaHHOE OT JieKceMbl novia ‘Hesecta’’.

BropuuHoe pa3BuTue npu o603HAUYCHUU Mydca,
Oaszupylolieecss Ha 000O3HAYEHUU JHCEHbl, OTME-
yeHo M.JO. MUKUTEHKO B CIaBSIHCKUX SI3bIKaX.
Tak, «B 4EIICKOM SI3bIKE IIMPOKOE pPacIpoCTpaHe-
HUE UMEeT U CJI0BO manzelka (aHaJOTMYHO MOJIBLCK.
malZonka). CIOBO CIIOXXHOE, TIEPBOHAYAILHO 3ByYaJio

18 [Tara o6pawwenus — 03.10.2023.

19 Cp. B mosme JlepmonToBa «TamboBcKasa Ka3Hadeiima»: OHa
Ha MyXa rocmotpena / I 6pocuiia emy B IMLIO / CBOE 8eHUANbHOE
KoJb110. Cp., 0OAHAKO, B IIceBIO-HapomHoii necHe MiBaHa Cypu-
koBa (1841—1880): A xXeHe CKaxXu CJIOBO MpolajibHOe / Tiepeaai
KOJIBIIO 00pyHUansHoe.

20 AHHa A. 3aIM3HAK, TMYHOE COOOILEHUE.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

Kak malZena, T.e. Zena, B3ITas no malu, NIN no 0020-
sopy. CnoBo mal y ropHbix Hem1ieB (CyneTsl) o3Havya-
eT “cynebHoe pelieHne”, e OObSIBISIETCSI OpadyHBIA
nap (Mahlischatz). <...> B cOOTBETCTBUU C peain3a-
LIUEN ITUX CJIOB B YCTHOW PEUYU IO OTHAEIbHBIM SI3bI-
KaMm (dewn. manzZelka — ¢ MeTare3o0ii / U 1, B TTOJIbCK.
malZena) B 3TUX Xe SI3bIKaX MOSIBUIMCH aHAJOT Y HbIE
HaMMEHOBaHMSI CYNIPYroB Kak Mapbl: Yelll. manelstwo,
noabcK. malzenstwo, a B 60jee TO3AHIOK 3M0XY BO3-
HHK HOBBIM pa3IebHbIN cueT: uell. manzel~manZelka,
NONbLCK. malZen, malzenka» |53, c. 75-76].

3akJ/oueHnue

WccnenoBanue 6a31MpoBaioCh Ha TaHHBIX SI3bIKOB
EBpasnu, Kak COBpeMeHHBIX, TaK U JPEBHUX, IPUYEM
C YYETOM JUaXpPOHUYECKHUX TEPEX0J0B B 00J1aCTHU ce-
MaHTUYECKMX CABUTOB. EcTecTBEeHHO, MBI TIOHMAaeM,
YTO, HECMOTPS Ha OOLIMPHOCTHL MaTepuralia, B IoJje
aHaJIi3a Momajau He aOCOIIOTHO BCE SI3bIKOBHIE TaH-
HbIE, YTO ecTecTBeHHO. OgHaKo, KaK MbI IIpeaIioa-
raeM, BbISIBIICHHBIE MOJEIU-IIATTEPHBI, TI0 KOTOPBIM
00pa3yTCsd HOMUHALIUU «MYy3Ka, CYIIpyra», OblIN
o4yepyeHbl JOCTATOYHO I0JIHO. bojiee Toro, Kak Mbl
cMeeM HaJedThCs, IpUBJIeYeH€ HOBOTO SI3bIKOBOI'O
Marepualia, HaxoIsIlerocs yxe 3a mnpeugejamMu EB-
pa3uu, TUIb NOATBEPAMT Hallly TUIIOTE3y 00 orpa-
HUYEHUM Yucjia MIPONYKTUBHBIX CEMaHTUYECKUX
mozeneii. BeposTHO, mpu 3TOM apeajbHOE UX pac-
MnpocTpaHeHue OYAeT HECKOIBKO UHBIM.

B paboTe, BO3MOXHO, HE JOCTAaTOYHO MCCleI0Ba-
JIOCh BJIMSTHUE SI3BIKOBBIX U KYJbTYPHBIX KOHTAKTOB
Ha CTpaTeruio HOMUHAILIUU CYIIPYTroB (MX «IUdDPy3-
HOCTb», IO omnpeneaeHuto B. 'acta u M. KonueB-
ckoii-TamMm [54]), HanpoTUB, aKLIEHT CTaBUJICS Ha
TUTIOJIOTUUECKUX YHUBEPCAIUSIX, XOTS B pSIie CIy-
yaeB 3aMMCTBOBaHUS ObIIM OTMedYeHbl. OQHAKO JJIsT
3TOro, KaK MOXET IT0Ka3aThCsl, €CTh MOTUBUPOBAH-
HOE «allpMOpHOE» OOBSICHEHME: KaK OTMEYaloT aB-
TOpPBI, «TUGPEPY3HOCTh MATTEPHOB KOJESKCUPUKALIUUN
XapaKTepHa cKopee IJIsl JJeKCU4eCcKoit mepudepum»
[54, c. 403], Torma Kak 0003HAYEHU ST «MyKa, CYIIpy-
ra» BXOAST, KaK U3BECTHO, B paCIIUPEHHBIN CIIUCOK
6azoBoii mekcuku (207-cioBHbIit). OgHAKO, TISAs
ceifuac yxke post factum Ha TMHAMUKY ONTMCAHHBIX
MaTTePHOB-MOJIEIIE, C OHOM CTOPOHEI, U Ha O0UINE
CUHOHMMOB, COCYIIECTBYIOIIMX AaXe Ha yPOBHE OJI-
HOTO MIMOJIEKTa, Mbl HEBOJILHO 3a/1a€MCSl BOIIPOCOM
0 MPaBOMEPHOCTHU BKJIIOUEHUS] TaAHHOTO MOHSTUS
B cocTaB 0a30BBIX cCeMaHTEeM. AHAJIM3 KOHKPETHBIX
cliyyaeB yroTpeOseHus (a He CIOBapHBIX JaHHBIX)
BBISIBUJI OOYCJIOBJIEHHOCTH BBIOOpa TOM MJIM WHOM
JIEKCEMbI KaK KOHHOTAaTUBHBIM MOJIEM, TaK U OpUEH-
Talueil TOBOPSIIETO Ha aipecaT BhICKA3bIBaHMSI.
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B xonme o6cyxmenus peHomMeHa OBIJIO TIPEIIoKe-
HO: 1) 06paTUTHCS K JAHHBIM MCUXOJUHTBUCTUKU
IS OOHApYKEeHU ST CeMaHTUYECKUX aHAJOTUI U UX
WHTepIpeTalnii; 2) IpenIofoXnTh, YTO TTOHSITHE
«MyK» (KaK U «KeHa») MOXET BOOOIIE He OTHOCUTBCS
K JICT «TepMHHBI pOACTBA U CBOMCTBa» U, 00Jiee TOTO,
K obyiacTu «0a30BOIi» JIEKCUKU; 3) IpU aHaJIU3e KOH-
KPETHBIX CITy9YaeB YIIOTPEOJICHUS OPUEHTHUPOBATHCS
Ha KOMMYHUKATUBHYIO CTpaTeruio ropopsiero, Kak
U cOOCTBEHHO Oro (B JaHHOM cjyyae XeHa), TakK 1
TPETbUX JIUII, KOHCTATUPYIOIIUX B peUYEeTIPOU3BOI-
ctBe caM (pakT cocTtostHUA DI'O ¢ ompeneseHHBIM
JIMIIOM B OIpe/ieIeHHbIX OTHOLIEeHUSIX. MHBIMU cllo-
BaMM, MOXHO cKa3aThb, YTO €CJIM TaKue OJHO3Hau-
Ho (?) onpendelieHHbIE JIEKCMYECKHME 30HbI, KaK, Ha-
IIpUMep, 300HUMBI, BXOIAT B 30HY S3bIKa, CTPATETH S
HOMWHAIIUU 1 BEIOOpa TepMUHA «CYTIPyTa» OTHOCUT-
cs1 CKOpee K 30HE pevH.
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Abstract. This paper discusses the biography of I.M. Fovitsky (1782 — not earlier than 1849), a writer and
official who established a confidential personal and literary relationship with P.A. Vyazemsky during the
latter’s stay in the service in Warsaw (1818—1821), lasted until the 1840s. For the first time, the full text of
Fovitsky’s remarks on Vyazemsky’s ode “Indignation” (1820—1821) is published.
Key words: Vyazemsky, Fovitsky, Warsaw, history of Russian literature.

For citation: Ivinskiy, D.P. I.M. Fovitskiy ob ode knyazya P.A. Vyazemskogo “Negodovaniye” [I.M. Fovitsky
about the ode of Prince P.A. Vyazemsky “Indignation”]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury
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Ceenenust 06 UBane Muxaiinopuue MOBUIIKOM YaCTUYHO ONHMpaBUIUICI HA CBEIEHUS, MOJYUYEH-

KpaiiHe CKYIHBI; eiBa JM He eIMHCTBEHHAasl Npe- yre ot U.A. KyGacoBa), B YaCTHOCTH, CJIEIYET, YTO

TCHAYIOLIAA Ha OTHOCUTEJBHYIO MOTHOTY CBOAKA  (bopynkuit ponuics B 1782 r.2, B cenTs16pe 1802 r.
ouorpaduueckux ¢pakToB o HeMm caeyiaHa B.U. Cau-
TOBBIM JIJIsI KOMMEHTapus K nepenucke Basemckoro g neka6ps 1821 r., 20 anpens 1822 1. [1, T. 1, c. 104; T. 2, c. 190,
¢ A.WU. TypreuesbiMm [1, T. 1, ¢c. 485—486; 1. 2, BbIII 2, 205, 206, 233, 234, 250] u TypreHeBa K BsizeMckoMy OT 6 ceHTSI-
C. 492]1_ W3 sToii cBonku (Kak ykasan CauToB, 0ps, 25 okTsi0ps, HOsA0ps — nekadps 1821 r., 18 ampesst 1822 1.
[1, 7. 1, c. 104; 1. 2, BBITI. 1, C. 209, 220, 249].

! ®oBuikuit ymoMmunaerca B nucbMax Basemckoro k A.W. Typ- 2 CauToB yKasbiBaeT rof poxaeHus ®oBuikoro no ¢gpopmysp-
reneBy ot 30 mas 1818 r., Hauana utoHs, 29 aBrycrta, 30 aBrycta, Homy cniucKy 1828 1. (1782), rom ero cMepTH ocTaicsi HEMU3BECTEH;
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HayaJl CBOe CJ1yXeOHOe TOIMpullle ¢ JOJKHOCTU YUU-
Tesst B OpIIOBCKOM TYXOBHOM ceMUHapHuu (TepBOHA-
gyanbpHo CeBCKOI, TI0 MECTY pacroyokeHus)®, B Map-
te 1804 r. ob11 mepeBeneH B Cankrt-IleTepOyprekyio
JIYXOBHYIO akajgeMuio, ¢ nekabps 1811 o 1816 1. mpu
Menuuunackom CoBeTE COCTOSI MEPEBOAUMKOM?,
KaKoe-TO BpeM s CIYXKUJI CTOJIOHAYaJIbHUKOM B Al-
MUpajaTeiickoM aemapramMmeHTe MOpPCKOTro MUHU-
crepcTBa, B 1816 1. — cekperapeM B «CoBeTe nyTeit
coobieHust». C 1811 r. cocTosin B BoibHOM 006111€-
CTBE CJIOBECHOCTH, HayK u xynoxecTB (BOJICHX),
nmpuHUMan ydactue B nu3ganuu «Cankr-IletepOypr-
ckoro BectHuka» (1812). 10 aBrycTa 1816 T. OBLT TIpH-
yuclieH K ['eposibameiicTepckoit KOHTOpe «C KOMaH-
nupoBaHueM» B BapmraBy B KaHIlensapuio Bel. KH.
Koncrantuna IlaBioBnya; Tam MOBUIIKWIA BCKOpPE
CTaJl OMHUM M3 YYUTEeNeil ero BHeOpauYHOTO ChIHA
I1.K. AnekcangpoBa (1808—1857). B 1829 r. XKy-
KOBCKUI1 (BepOsSITHO, 100aBUM OT ce0s1, 110 IIpochhe
Bsasemckoro) nipeanaran @OBULIKOMY MECTO MpPeETo-
JaBareis NoJabcKoii uctopuu Hacnennuky?, Ho ®o-
BuuKUil octancsa B LlapctBe IlonbckoMm. Bo Bpemsa
BoccTaHus 1830—1831 rr. oH HaxoAMUJICS IO APECTOM
M ObLJT OCBOOOXK/IEH MOCJIE «BOCCTAHOBJICHUST TUIIH-
Hb»®. B 1840-X rogax To JIM MOCTOSIHHO MPOXUBAJ
B KpbiMy, TO JIu ObIBaJI TaM BpeMsl OT BPEMEHMU.

Cyisl 11O IaTaM ero MocjenHuX rmuceM K Bszemckomy (cMm.: PTAJIN.
®. 195. On. 1. En. xp. 2951 u 5083), ®oBuLKMit ymep He paHee
BTOPOI1 MOJIOBUHEI 1849 T.

3 0 ero yueHHUKax U3BecTHO Masio. OnuH u3 Hux, C.M. CeMeHOB,
BIMOCJIEACTBUU ObLJI UCKJIIOYEH U3 JYXOBHOTO 3BaHUS, y4aCTBO-
BaJl B COOBITUSIX 14 nekabps 1825 r. 1 He 3a0bLI YIIOMSIHYTh O CBO-
eM yuutese B mokazaHusix CieacTBeHHOM Komuccuu |2, c. 186].
Hpyroit yauenuk @osuukoro, C.E. Pany, mosT, 4y aaBiuiics
MOJIMTUKHU, BITOCJIENACTBUM C UCKPEHHEH 61arogqapHOCThIO OTO-
3BaJICSl O HEM U IPYTUX CBOMX CEBCKUX HacTaBHUKaX |3, c. 18—21].

4 CanroB umeet B Buay Meauunnckuii Coset npu MuHucrep-
CTBE MOJUIMU (CYLIECTBOBAJ TAKOBOI Xe Mpu MUHUCTEPCTBE
HapOJHOTO0 NMPOCBelieH!s); Y4uH POBULIKOTO B 3TO BpeMsl — KOJI-
JIeXCKUii cexperaps [4, c. 8]; [5, c. 8]; [6, c. 8]; |7, c. 8].

3 XKykosckuit Haxonuics B Bapase ¢ 7 mo 11 utons [8, 1. 14,
c. 370], omHAKO ero XJIOMOTHI HAYaJUCh 3a00JTO A0 3TOTO Bpe-
MEHMU: ellle 5 arpesisi OH MbITaJICs XonaTaiicTBOBaTh 3a MoOBUII-
koro [9]; cp.: [10].

© CauTOB ONMupaeTcs 31eCh Ha HE COBCEM TOYHOE CBUIETENBCTBO
H.U. Hamexnouna [1, T. 2, BeIIL. 2, ¢. 492]: B 1eficTBUTEIbHOCTHU
DOBUILIKOTO OTIYCTUJIM U3-TI0] apecTa; cp. B nucbme [1.H. biy-
IoBa K gouepu ot 26 ceHTsa6ps 1831 r., korna PoBUIIKMIT yKe Ha-
xonucs B [lerepOypre: «He moMHI0, CKa3bIBaJl 11 5T TeOE TPETh-
ero romga <t.e. B 1829 r.>, yto B BapiaBe HallieJ 0HOIO CBOETO
craporo 3HakoMoro @osuiikoro. OH TOraa MOMOr MHE OCMOTPETh
3aBeJeHM s, JOCTOMaMSITHOCTH U OKPECTHOCTH 3TOTO B TO BPEMsI
MUMPHOI'0 U IIBETYIIETO ropojia; Ternepb e paccKas3biBal O TOM,
YTO MPOUCXOAMJIO B HEM C TeX MOP, KaK OH CIeJIaJICs CTOJULEIO
IMonbckoit peBOMIOLMH, OT ITePBOTo OyHTa 17 HOSIOpSI IIPOIIIOro
roja o 5 MIoHs HbIHEIIHeTo, Koraa 6enHomy PoBUILIKOMY yaa-
JIOCh M3 HEro BbIOPAThCS M BMECTO DMca, Kya ero oTInyCcTUIn
U3 MJeHa, Bo3BpaTuThes B Poccuro» [11, c. 130].
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K co6panHbiM CauTOBBIM CBEAEHUSIM MOXHO TIPU-
0aBUTb, KOHEUHO, HE TOJILKO TaHHbIE U3 UCTOYHUKOB,
KOTOpbIE OH HE CYeJl HY>XKHBIM UJIM HE CMOT YUeCTb,
HO 1 13 onyOJMKOBaHHBIX Mo3aHee. O 1uTepaTypHOit
nesteabHocTU PoBuiikoro, ceazanHoil ¢ BOJICHX,
ero MPUCYTCTBUU Ha 3acemaHUusX, 3a(pMKCUPOBaH-
HOM B TIPOTOKOJAX, 1 IIPOY. CM. Ha TTOCBSAIIIEHHOM
aToMy 0611ecTBY caiiTe’. CTerneHb U XapaKTep yda-
ctusg ®opuukoro B «Cankr-IleTepOyprckoMm BecT-
HUKEe» pacKpbIBaeT POCIIUCH XKypHaia, COCTaBICHHAs
A.A. CasenbeBbiM®. McTopus 3HakoMcTBa POBUIIKO-
ro ¢ 2KYyKOBCKMM OTpa3uiiach B JHEBHUKE TTOCIIETHE-
ro (3anucu ot 2 u 3 ceHTsA0psa 1835 1., 21 ceHTAOps
1837 r. [8, 1. 14, c. 35, 77]). CirykeOHBIe 00SI3aHHOCTH
®osunkoro B BapiiaBe He CBOAMINCH K 3aHITUSAM
¢ AJIeKCaHIPOBBIM: «<4MHOBHUKY 6 Kjtacca MoBUIIKO-
MY 1-My, COCTOSIBIIIEMY TIPH €TI0 BBICOYECTBE», «OBLIO
MOPy4YeHO» (HACKOJIBKO MOXHO IMOHSTh, Yepe3 He-
CKOJIBKO JIET TIOCJIe TOTO, KaK BsazeMckumit moKuHy
BapiuaBy) «ycTpoeHue yuebHOro rnopsiaka» B IIKoJe
npu 6aTajJboOHEe KAHTOHHUCTOB, KOTOPBIX 00OyYaau Ma-
TeMaTHKe, UICTOPUH, Teorpacduu, apTUJIEPUN U TI0-
neBoit poptudukanuu, a POBULIKUIA ObIJT «MHCITEK-
TOpPOM KJiaccos» [16, ¢. 717, 723].

B OcradbeBckoM apxuBe COXpaHUJIUCH TUChbMA
dosuLKoro K BsaszeMckomy?; Kak BUIHO U3 HUX, TO-
cJie BBIHYXJIEHHOU oTCcTaBKU Bsa3eMcKOro u oTbes3-
na ero u3 Bapiasel @oBULIKKI Miepechlial K HEMY
B MOCKBY MmoJibcKue M (paHIly3CKUE ra3eThbl, CO-
o01Iaa BapiiaBCKUe HOBOCTHU, MPOCUJ XJIOMOTATh
3a 3HAaKOMBIX. B mrceMme ot 16 mast 1823 1. comepKuT-
csl KpaTKMM OT3bIB 00 ayieruu BsizeMckoro «IlepBoiii
cHer» (1819) u o mpucianHoMm UM anbMaHaxe «Ilo-
JIIpHas 3Be3mar:

7 http://old.library.spbu.ru/rus/Volsnx/spisok.html; http://old.
library.spbu.ru/rus/Volsnx/prot/protl1.html (1aTa obpamieHus:
04.05.2023) u np.; 06 yyactuu POBUIIKOTO B MCKJIIOUEHUU
n3 BOJICHX I.B. JamkoBa nocje 3HaMEHUTOM «IT0XBaJIbHO»
peuu nmocienHero, mocpsieHHou rp. JI.M. XBocTOBY, cM. TaKXe:
[12, kH. 1, c. 174, 183, 186].

8 http://old.library.spbu.ru/rus/Volsnx/spvest.html (1aTa o6pa-
menus: 04.05.2023). K counHenusam u nepesogam ®OoBUILIKOTO,
YKa3aHHBIM 3]1eCb, MOXHO MPUOABUThH €llle OAHY CTaThlO, Ha-
nucaHHylo B coaBropctse ¢ JI.M. KHsixeBuueMm, B ykazaHHOM
pocnucu aTpubyTUpoBaHHYI0 omHoMY KHskeBuuy: [13]. Jdeno
B TOM, YTO CTaThsl 3Ta MOJAMNUCAHA ABYMS JUTEpaMU, IpUIeM
WHTEpBaJ MEXAy HUMU CYIIEeCTBEHHO, B IBa UJIK TPU pasa, mpe-
BbIIIaeT OObIYHbIN: «K. MD.»: Bpsia JIK MOKHO COMHEBAThLCSI, YTO
BTOpas o3HauaeT Mosuiikoro. OmgHa U3 ero crareil, HarevyaTaH-
Hasl B 1aHHOM M3IaHUM, OblJa OnmyOJMKOBaHA OTAENbHO: [14];
cp.: [15].

® PTAJIN. @. 195. On. 1. En. xp. 2951. 38 n.; PTAJIN. ®. 195.
Omn. 1. Ex. xp. 5083. J1. 77-78, 248—250. HeckonbKo (hparmMeHTOB
M3 3TUX nucem ony6aukoBansl: [17, c. 89, 103—104]; [18, c. 56];
[19, c. 75, 200, 219]; [20, c. 314, 355—-356].
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INoxopHo 6naromapio Bac 3a Cree. Kakoii ke oH y Bac
npekpacHbIii! [Ipu3Haloch, 70 BallMX CTUXOB OH HE Ka3aJl-
cs1 MHe TaKuM. TonbKo 51 6010Ch, 4TO BbI cKOpo cTaHeTe
XBaJIUTh TaM ¥ MOPO3bI, U TEMHBIE CEHTSIOP<b>CKHE HOUYM.
WHoe meno mpoBecTH ToJI0C MECHU YHBUIOM, CUIS Y Iepe-
BEHCKOTI0 3a00pa, 1o 1IeJISIM KOTOPOI'o JIMKO CBUIIET HaIll
POAUMOIA.

Tlonspuyro 36e30y st uutan ¢ ynoBoiabcTBueM. OUeHb X0-
poiiiee coOpaHue HOBOCTEeM JuTepaTypHbIX. TOJIBKO OMTHO
B Hell MHe He HpaBUTcs. 3auemM becTyxXeB roBopUT HaM
myxucuyxum 13ikom? Ilodpaxcanue? Ho roe xxe mpaBuio,
4YTO TMOApaXxaTh JOJXHO TOJBKO XopoiieMy? MHe Bce Me-
pemutca A.C. IIIMIIKOB ¢ CBOMMU YyXOHIIAMU, KOTOPBIM
OH TaK OJIM3KO MoJpaxall B HEKOTOPBIX U3 CBOMX JETCKUX
nosecreii'’,

CoxpaHuiach y BsazeMckoro n Konusi 1oHeceHu st
®osuukoro Bei. KH. Konctantuny IlaBnoBuuy o 3a-
HATUAX ¢ AnekcaHapoBbiM!'. MOBULIKUI yIIOMU-
HaeTcs B MUCbMax Bs3eMcKoro K keHe oT 26 UIoHS,
15 nrons, 8 aBrycra, 31 aBrycra (c ymoMruHaHUEM I10-
ny4yeHHoro nucbma Mosuikoro) 1825 r. u 12 utoHs
1826 1. [1, T. 5, BBINI. 1, 49, 68, 82, 105; BBIN. 2, C. 24].
Bcro nepByro moioBuHY 1832 1. @OBULIKUIT HAXOIUII-
ca B [letepOypre 1 BpeMs OT BpeMEHU BCTpevascs
¢ BsaszeMckuM. 2 sHBaps MOCJAEIHUM MKUcal K XeHe:
«...DoBuLkoro <...> g cerogHs Buae...», 30 sHBaps:
«Ha gHsax oynem oodenath ¢ HUM <c ®.K. Heccenbpo-
ne> y ®oBuuikoro»; 4 ¢pespainsd: «O0egaio, Kaxercs,
y ®osuiikoro ¢ Heccenbpone»; 18 deBpans: «PoBuir-
KU ObIJT Y MEHS$ Buepa C KaJleTCKoro obena u tede
knaHsgercsa. OH onpeneanics K BeJ1.<UKOMY> KHS3I0
<Muxanny I1aBroBuYy> 10 KameTCKUM Koprycam'?
M, KaxKeTcs, TOBOJIEH CBOMM MECTOM»; 14 MIOHS co-
obmaer, uto MoBuukuii ornpasiasieTcsas B Kpbim,
obemraet 3aexaTh B OcTadbeBo, U nepenaeT ¢ HUM
KHuUru'3.

10 PTAJIN. @. 195. Om. 1. En. xp. 2851. J1. 31.
'PTAJIU. @. 195. Om. 1. En. xp. 5644.

12 Bent. kH. Muxaun [1aB1oBuY Begaa BOEHHO-y4eOHEIMY 3aBe-
NEHUSIMU, corlacHO BricouaiiiieMy noBejeHuIo, ¢ 25 utoHs 1831,
a ¢ 8§ gekabps TOro e roja, 1o cjioBecHOMY nosejeHuio Um-
nepatopa, ctai llledom 2-ro Kamerckoro kopmyca [21, c. 187].
O HOBBIX 00s13aHHOCTSAX POBUIIKOTO, B 3TO BpeMsl CTaTCKOTO
coBeTHMKA (MSITHII KJIacc MO TabesIiu 0 paHrax), CBUICTEIbCTBY-
10T KOIUS ero HMPKYJSIPHOTO MUchbMa uHcnektopy IlepBoro u
Broporo ITaxeckux u I[TaBioBckoro Kopiycos ot 11 uions 1832 1.
M YepPHOBUK ero paropTa BeJ. KH. KoncranTuny I[laBioBuuy,
B anpesie 1833 . NpUI0XEHHOTO K ClyKeOHo 3anucke «00o3pe-
HHE KaJeTCKUX KOPITYCOB 2-T'0 KJlacca 10 4acTHh (DU3MYeCKOoro,
HPaBCTBEHHOTO U YMCTBEHHOT0 o6paszoBanus» (OP PI'b. @. 178.
Om. 1. En. xp. 7639. JI. 1-2 06.).

13 Cwm.: [22, c. 236, 272, 278, 291-292, 393]. 13 nucbma Bazem-
CKOTO OT 2 sTHBapsl, B YaCTHOCTH, cienyet, uto [1.K. AnekcaH-
IIPOB HE COXPAHMJI K CBOeMYy HacTaBHUKY DOBUIIKOMY TETLIBIX
uyBCTB: «[lomomren Ko MHe U AJIeKCaHIPOB, KOTOPOIO I COBCEM
He y3HaJl. OH J0BOJIbHO 0J1arOBUIEH, HO MOKa3aJjicsd MHE pocTa
MaJjioro, ¥ B YepTaxX He Halles s HUYero mpexHero uiu, o Kpai-
Heil Mepe, MHe naMsTHoro. Ero 3mecs xBanar, HO oT MOBULIKOTO,
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DTUX JaHHBIX 1OCTAaTOYHO JJIsl TOTO, YTOOBI YBe-
PUTBHCA Y BO B3aMMHOM PACHOJIOXKEHUU, U B JOBEPUU
Bsizemckoro u @oBUIIKOTO APYT K APYTY, HE TTOKO-
JIeOGJIEHHOM CO CTOPOHBI BsizeMcKoro npenymnpex/ie-
HUEM, CAeJaHHbIM OJIM3KUM K HEMY U HE CJIHUIII-
KOM TToJIaTaBIIMMCS Ha MOPSIOYHOCTH DOBHITKOTO
IT.A. Ta66e [17, c. 88].

Haubomee BaxkxHbIMU TekcTaMu Bszemckoro, xa-
pPaKTepPU3YIOIMIMMU ero OoTHoImeHUe K POBUIIKO-
MY, OCTAIOTCH JBa JaBHO M3BECTHBIX: 3TO MUCHMO
K A.U. TypreHeBy u 2KykoBckoMy oT 27 HOSIOpS
1826 1. ¢ TIpenIoKeHEM BTOPOMY TlepechiiaTh KHU-
ru yepe3 ®oBuiikoro («OH MHE XOPOLIUK MPUSITEIb
U XOPOIIMM YesoBeK, OblJI MPU BOCTIMTAHUU CbhiHA
IlecapeBuua. Ilyckaii B iepBblii pa3 2KykoBckuii Ha-
MUIIeT eMy JBe CTpouKHU, KyKOBCKHUIi, a HE ThI, TO-
TOMY UTO OH M€ BO CBSATBIX y npectosia boxus u
Llapckoro, a Tbl, UTO y NEPBOTO, HE 3HAIO, a Y BTOPOTO
MXe BO KJSIThIX» [24, c. 51—52]) u ¢pparmMeHT U3 «AB-
TOOMOrparuIecKkoro BBeIeHMUI», COIepXKallnii HEKO-
TOpbIE TTOAPOOHOCTHU 00 OTHOWIEHUSAX ¢ DOBULIKUM
B Bapmage:

Pycckast nuteparypHas nmyb6auka mosi B Bapiiase 3a-
KJII0YaJiach B IBYX JMIIaX: B MOJIOJOM TBapjaeiickoMm odu-
nepe JIutosckoro noska laa6e'*, KOTOPBIHA ToXe MOIMU-
cbiBaJ, 1 B @OBMIIKOM, COCTOSIBIIIEM HACTABHUKOM TPU
[TaBne KoncrantunoBuue AnekcanapoBe. OH ObLT OYeHbB
o0pa3oBaHHBIN, Xopolllo 3HaJl Pycckuit 1361k 1 Pycckyto
JUTepaTypy; NpUHaIIexXaa OH JUTePaATypPHOMY KPYKKY
opatreB KHsxeBuueii, Anekcanapa M3maiiioBa u npy-
rux. C HUM MbI OUYeHb COTU3UINCH; €My TTOBEPSIT ST TOTYAC
CMETaHHBIC Ha KUBYIO HUTKY IPOU3BEACHUS CBOU, U Ya-
CTO TMOJIb30BAJICSI YMHBIMU U EJIbHBIMUA 3aMeYaHUSIMU
ero. OH oTOMpas y MEHSI MOIO CTUXOTBOPHYIO MEJTIO3TY U
OTChLJIAJI €€ K MPpUsITeSI0 cBoeMy M3MaitioBy B XKypHa
baaeonamepennsiii, TIe OHA U TIeyaTanach, IOMHUTCS MHE,
06e3bIMEHHO. A UTO UMEHHO TevyaTajoch, — IPaBo, He TTOM-
Hio" [26, 1. 2, c. XII].

Bpsia i MOXXHO COMHEBAThCSI B TOM, UTO B YUC-
JIe «CMETaHHBIX Ha XUBYIO HUTKY» CTUXOTBOPEHUI,
0 KOTOpbIX BsizeMCKUil rOBOPpUJ B TOJBKO YTO MPO-
LIUTUPOBAHHOM «ABTOOMOTpaUIECKOM BBEIECHU»
ob110 1 «HeromoBaHue», uCTOpUS TEKCTa KOTOPO-
ro B HacToslIlIee BpeMsl He MOXKeT ObITh BOCCO3/1aHa
¢ HeOOXOMMMOI IMTOJTHOTOI: B HAIlIeM pacTopsIKeHU

KOTOPOTO s CETOAH S BUIEN, Y3HAJ 51, UTO OH €ro He BUAUT, XOTS
®DoBuIKK 1 60eH. DTO MHE OYeHb HE TTOHPABUIIOCH, HECMOTPSI
Ha TO, 4T0 POBUIIKMI HE KaJOBAJICS U HUYETO XyI0T0 He TOBO-
pui» [22, c. 236]. IMTucbma Bszemckoro k POBUIIKOMY B MeYaTH
HE M3BECTHBI; OMHO U3 HUX, OT 30 HOsIOpst 1826 T. ymOMsIHYyTO
B peecTpe oTHpaBieHHBIX [23, c. 405].

4 Oneuarka: 101XHO 6bITh [a66e. O Ta66e U 3HAKOMCTBE C HUM
Bsasemckoro: [17, c. 87—88]; [20, c. 235—238, 242248, 357]; onbIT
ouorpacduu [adoe: [25].

15 Tlepeuenb counHeHunii BsaseMckoro, HareyataHHbIX B «biaro-
HaMepeHHOM»: [27, c. 18—20].
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HET TOJIHBIX aBTOrpadoB MbeChl, a UMEIOIINECs KO-
MUU, pacXoasiliuecss TOJAbKO B MeJo4yaxX, He TOJIb-
KO He TMO3BOJSIOT BRICTPOUTH MOCIENOBATEIbHOCTh
pemaxkiuiii, HO U J0Ka3aTh CaMO CYyIIeCTBOBaHME
XOTsT OBI OMHOI OoJiee paHHE, BepcHs O HAJTMUUU
KOTOpPOI MOXET OMepeThcsl TOJbKO Ha 3aMeuyaHue
Bszemckoro B nmucbMe K ZKykoBckoMy oT 15 mapta
1821 r. o cylIecTBEeHHOM J0pabOTKe UJIY IlepepadoT-
Ke nepBoHayaabHoro Tekcra'®, Ilo sTum npuymHam
BbIIepXKU U3 «HerogoBaHusi», HEOOXOAUMBIE TSI
MOHMMAaHMS MYOJIMKYEMOTO HUXE MOJHOI'0 TeKCTa
«IeTbHBIX» 3aMedaHuit @OBUIIKOTO Ha paHHIOIO (?)
penakuunio «Heromosanus»'’, mpuBoAsATCA B IpUME-
YaHUSIX I10 TTOCIeAHEMY U3TaHUIO, COXPAHSIOMEeMY
Hay4yHoe 3HaueHue [29].

DTu 3aMedYaHus OTpaxKaloT XxapaKTep JUTepaTyp-
HOT'O MBIIIJIEHUS «YMEPEHHOI0 M aKKYypPaTHOr0» CEr-
MEHTa JIUTEpaTyPHOU cpelbl, HE BIIOJHE YYXJIOTO
SI3BIKOBBIM 9KCIIEpMMEHTaM, HO B IIEPBYIO O4Yepedb
LIEHSIIIIEro HOpMaTUBHOCTh. OHM HE JUIIEHBI MET-
KOCTU M TOYHOCTHU U COYETAIOT BOCXMIIEHUE C He-
KOTOpPOI, IMMOUYTU BCETa CKPbITOM, UPOHUEH, JIETKOM
U, BEpOSITHO, HE 3a/IeBaBIIeii aBTOPCKOE CaMOIi00ue
Bsizemckoro. Hackoiabko MOXHO CyAUTh, KPUTUKA
DoBUIIKOrO HE CIUIIKOM €MY MPUTOIMIIACH ISl 10-
pabOTKHM MbeChl; HEMHOTOUMCEHHBIE Clydyau, KOr-
Jla Mbl MOIJIM 3al0J03PUTh BIAMSIHUE 3TON KPUTU-
KU Ha €€ OKOHYATEJIbHBIN TEKCT, OTOBOPEHBI HUXKE
B IIpUMEYaAHUSIX.

HMctounuk Tekcta @OoBUIIKOTO — aBTOTpad, Ha-
xongmuiicsa B PTAJIN (. 195. On. 1. Ex. xp. 2951.
JI. 39—41 06.)'%. [TonuepKuBaHUSA 3aMEHEHBI KYPCH-
BOM. B mpsamMbIx ckoOKax mevyaTaeTcsl 3a4epKHYTOE
®oBUIIKUM, B GUTYPHBIX — BIMUCAHHOE UM HaJI 1 TIOI
CTPOKOI1, B YTJIOBbIX — BCE€ JIOMOJIHEHUSI, CeaHHbIe
nyOJIMKaTOPOM.

Ilpuaoncenue
UM. Dosuyruii

<3ameuanus na cmuxomeopenue I1.A. Bazemckoeo
«Hezodoseanue»>"

16128, c. 183]. Haubouee nosHas cBOAKA JaHHBIX 00 MCTOYHUKAX
tekcta «Heromosanusi»: [29, c. 473—474].

17 HeckolbKO (hparMeHTOB 3TOrO TEKCTA yKe BBEAEHBI B Hay4-
HbII 060poT: [17, . 97-98].

18 Heckonbko (hparMeHTOB 3TOrO TEKCTAa BBEAEHBI B HAY4YHbIi
obopor panee: [17, c. 97-98].

19 B ucTOUHMKE HeOo3arIaBIeHHOMY TeKCTy MOBUIIKOTO TIPE-
nocJiaH UIAeHTUGULIMPYIOII M 3aroJIOBOK pyKoto Bsizemckoro:
«3ameuanuss @oBuKOro B BapiraBe Ha Moe CTUXOTBOpEHUE
“HeromoBaHue”».
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Bot yx nognunHO: yacacno xopowu! Kaxas cuna! Kakas
Ceoboda! Kakoe Heeodosanue! OnHaKo X He CKaXy: KaKas
3106a! Ee TYT 1 He HaX0XY U He coBeTylo Bam HU obelaTh,
HU uTath ee HU <k> Komy>’. Criacute OT Hee TpU MOCIe -
Hue ctuxa?'. Ouu 6oxecTBeHHB! HOo — cTaHy yuTaTh?
B Ipyroi pas.

Henb3s 11, XOTh U3 MATPUOTU3MA HE CTABUTh €20 Tpe-
x1e Puana®’, ecTbAN 3aXOTUTE U3BUHUTLCH (DPaHILYy3-
CKOIO BOJLHOCTHIO?2*

Ax kak Bbl cTpamnbl ¢ Bamyum <“>HaMOpILEHHBIM Ye-
nom<”>!> U tem nyunie!

3apodbiu, KaxXeTcsl, CIMIITKOM XOJIOAEH JJIs1 HErom0-
BaHUs, KOTOPBIM BbI [mblmmanu| meiiere, U s OBl XKe-
Jan BUIeTh Bac He ecmpesoscennbim CUM 4YBCTBOM,

a 6o3MyueHHbIM*.

IMocnosuua: omeaza med nbem, omeéaza Kanoanvl mpem?>’
YHUXAET B MOUX MBICJISIX CJIIOBO 0méazy’s, 1 OHO TOYHO
He yIoTpebisieTcsl B 6J1aropoTHOM pa3roBope, HECMOTPS
Ha orBary MHOTHX [103TOB.

IMoxany<ii>crta, He numuTe Bl <“>B BoqHeHbe<”>,
BMECTO B BOJIbHEHbU. DTO MPOTUBHO I'paMMaTUKe, TaK XKe
Kak u <“>B Monvause<” >’

Brl roBopute K HeronoBaHuIo; ciaeACcTBEHHO Helb3s
cKa3atb cnac’’; a HamoOHO — cnacao.

20 BeposaTHo, Basemckuii, nepenasas uau otnpasiugas «Herogo-
BaHue» MOBUIIKOMY, CKa3aJl UM HANKCAJ eMY 4YTO-TO O CBO-
eii HakomuBIIeiics «37100€e», KOTOPOil OH JdaJl BEIXOA B 9TOM
CTUXOTBOPEHUU.

2l «Crpax meruta uX, Mosl HepeMJriomas 3106a / Mx morio-
TUBLIWI Mpak 3a0BeHbst pa3opBeT / W, rHeBHOIO pyKOil U3 HEeIp
UCXUTUB rpobda, / Ko cnaBe 6en1cTBEHHON UX MAMSTh MPUKYET»
[29, c. 148].

22 To ecTh, BUAMMO, LIUTHPOBATH «00KECTBEHHbIE» MECTA.
23 «He ocymus ero, dbuan BonumedcTs pazoui» [29, c. 144].

24 To ecTh Ha TOT cayyail, ecau BsaseMcKMil 3aX0ueT 0ObABUTH
00CyXIaeMblii TTOPSIIOK CJIOB rauuiu3MoM, @OBULIKKIT B3bI-
BAeT K er0 «IMaTpuoTu3My». O MHOTOYMCIEHHBIX TaIUIIM3Max
B «<HeromoBaHuu» 1 06 aBTOINEpEeBOAE CTUXOTBOPEHUS Ha ppaH-
LIY3CKMI SI3BIK, TTOMOTAIOIIEM MOHSITh HEKOTOPbIE «TEMHBIE Me-
cTa», cM.: Jlorman FO.M., [Tarteprno .M. Bszemckuii — nepeBom-
yuk «HeromoBanus» // YueHsle 3anucku TapTycKoro roc. yH-Ta.
Boim. 369. Tapry, 1975. C. 126—135.

2 «M g copBaJl ¢ yesia, HaMOPLIEHHOT 0 1yMOii, / Be3aymHbIX pa-
IOCTei BeHOK» [29, c. 144].

26 «Heronosanue! OTOHb XUBOTBOPSAIIMIA! / 3apOabIII JIyyLIe-
ro, 4To 5 B cebe xpaHio, / BcTpeBoxkeHHBI TOOOI...» [29, c. 144].
BeposiTHO, paHee ObLIO: «3apOAbIII JTYyYIIET0, KOTOPBIM ST IBILITY».

27 3acpukcuposana B usa.: Cuerupes .M. Pycckue HapomHble
MOCTOBUIIBI U TpUTYU. M.: YHUB. Tutm., 1848. C. 313; lans B.U.
IMocnoBuusl pycckoro Hapona. U3a. 2-e, 6e3 nmepemen. CII6.;
M.: M.O. Boubd, 1879. T. 1. C. 320 (kak «mnocioBuua Banbku
Kanna»).

28 «M, 61aropoHOI0 OTBAr00 KUMAIIMIA...» [29, c. 144].

2 «B BoTHEHbE 60POM MO3HAIO...» ¥ «B MoTuaHbe Beex cTpacTeii
MEH$ TBOW OyauT riacy. [29, c. 144].

30 «TwI OT HEMOI1 MeH$I 6eCUyBCTBEHHOCTH cItac» [29, c. 144].
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V Hac rOBOPAT: Thl MHe APYT, Thl MHe OTELl; HO He TOBO-
PAT: TBI MHe XU3HL'; a THI MOS KU3Hb.

TTOKJIOHHUK UCTUHBL B JIETA,
Koria MeuTsl ele NpUsSTHbIS, —>
BsbiBasin®? K Heil MoIbOOIt M cepalle U ycTa
U Ip.

Bosg Bama; a y Hac meenpuyactue’® JOJKHO MMETh
HeTpeMeHHO OJTHO TMOJJIexXalllee ¢ MoCIeayIOIIMM 3a HUM
rnaroyiom. MHaue, T.e. mo-¢paHIly3cKHu, y Hac Oblja Obl
OeccMbIcaulia, KOTOPOIo U3 Beeit Moun Bac nyrato.

K rnarouny 3pes HenmpeMeHHO HYKHO JHUIIO.

.... [Toceinas, ... a 3pen®® snauur: a npexcoe noceinan,
a nomom 3pea. Bons Bama — nepemenute®,

YTO 3aKOHBI CIYXKAT IUTOM MOTYLIeMy>, Ha 3TO Hero-
JIOBaTh HE 32 YTO: 3TO TaK U JOJKHO ObITh. Mey, unu XKesa
(T.e. dybuna), KaxeTcst 6osblie BbIpa3uiv Obl Barry MbIcib,
XOTh B CAMOM JIeJie BCe ellle ObIJIO Obl HE TO.

Kadauwux?’

31 «Tpl MHE ¥ XU3HDb U 100poaeTenb!» [29, c. 144].

32 B uutupyemoM 31ech [29, c. 144] u B mpeALIeCcTBYIOIEM M3/a-
Huu B cepun «bubnmoreka moara» (Bsizemckuii [1.A. CTuxotBo-
peHus / BcTym. ctarhst, monrot. Tekcra u mpumed. JI.5. [uH30ypr.
JI.: Cos. nucarens, 1958. C. 137) B 5TOM MecTe oreyarka: «B3Bbl-
BaJi» BMECTO «B3bIBaJu». [IpaBuibHOE YTeHME CM.: [26, T. 3,
¢. 165]; Bsazemckumii I1.A. U36p. ctuxorBopenust / Pen., crarbs u
kommeHT. B.C. HeuaeBoit. M.; JI.: Academia, 1935. C. 154.

3 ®OBULKMIT MHTEPIPETUPYET «TIOKJIOHHUK UCTUHED KaK «OyIydn
MOKJIOHHMKOM UCTUHBI», OTCIOJIA YIIOMUHAHUE O «IeeTPUUIACTUN».

34 (JloueTHYIO rIaBy MOCKLINAB CKOPOHBIM MpaxoM, / S 3pen: us-
FHaHHULEH MOPYraHHYIO YeCThb...» [29, c. 144].

3 MoBULIKMI CYMTAET HYKHBIM U3MEHUTD MOCIEN0BATENBHOCTh
COOBITUI, MTEPECTPOUB TEKCT, YTO, B IPUHIIUTIE, HETPYIHO OBIIO
clenath, HanmpuMep, Tak: «[loueTHYI0 TaBy MOCHIMAal CKOPOHBIM
npaxoM, / Y3peB U3rHaHHUIIEH MOPYTaHHYIO YECTh...».

36 «3aKOHBI, TPAaBOTHI CBAIIEHHbIE Opyabs, — / LLluToM Morymie-
MY U1 cimabomy sspmom» 29, c. 145].

37 «3pes MpOMBILIIAIOMIMX CIIACUTENbHBIM IJ1arojoM, / XaH-
Kell, TOPTyIoIInX YUeHUEeM CBAThIM, / B 3a0BeHbe Oora nyur —
OJIHUM 3eMHBIM TpecToiaM / Kaasuiux TpeneTHo, OfHUM 60-
raM 3eMHBIM» [29, c. 145]. B TekcTe DOBUILIKOTO MOAYEPKHYTO
M BCE CJIOBO, M JBaXXbl MOCJIEAHUE IBE OYKBbI: BEPOSTHO, OH
paccMaTpuBa BO3MOXHOCTH 3aMEHbI POJMTEILHOrO Majaexa
(kadsawux) Ha naTenbHbIN (Kadswum). BMecte ¢ TeM He UCKITIO-
4yeHo, 4T0 MOBUILIK I cYes YITOMUHAHKE O IEPKOBHOM KakK ICHU U
(ApeBHUI pUTYyas, CHMBOJ MOJUTBBI, BO3HOCselcs K Co3na-
TEJI10) HEYMECTHBIM B TaHHOM KOHTEKCTE, HECMOTpPsI Ha TO, YTO
Mog00HOE CI0BOYMOTPEeOIeHNE B PYCCKOM MO33UU TOTO BpeMe-
HU He 6bLIO YHUKaJbHBIM. Cp. y A.C. [lyliKk1Ha B MOCIaHUU
«K H.4. IMnockosoii» (1818): «Ha nmupe ckpomHoii, 61aropoa-
Hoi1 / 3eMHBIX 00T0B 5 He xBanuia / W cune B ropmoctu cBoOOI-
Hoit / Kagunom nectu He Kaaui» (Brepsbie: <[lymkun A.C.>
OTBeT Ha BbI30B HAIMMCaTh CTUXU B YyecTh Es1 UMnepaTopckoro
BenmuuectBa I'ocynapsinu MMmneparpunsl EnncaBeTsl AjlekceeB-
Hbl // Tpynsl <...> BosbHOro 00111eCTBa JIIOOUTENIeH POCCUIICKO
cioBecHoctu. 1819. Y. 8. Ne 10. C. 70—71 [monnuce: A. I1.....13s]).
Cp. emie B Tekcte, nepeBemeHHoM B.K. Kroxennb6ekepom: «Bur
He MMeeTe OOJIBIIOTO PACIOIOXEHUS K ApUCTUIIIIOBOM Duoco-
¢uu: ns Bac 3TO 1acTue, KOO BBl HU 3a KaKKe BBITOIbI HE CTa-
HETe KaJAuTh 3eMHBIM OOraM U pa3gaBaTeisiM UX MUJIOCTENH...»
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Xpanumenu ka3uvt Hapooroirs... 3to Tony6uos?® Henbsd
Ha3BaTh UX Kak-HUOYb TobaroponHee? Jla u HeJIb3s1 IOTIPO-
CHTB, He cobupas? YXe 1 To oHM Bee xkuByT Ha Konrpeccax®.

ByATO yX M ¢ OTYasAHHOM BIOBBI U C TOJOAHOTO (a He
C TOJIONHOII) CUPOTHI cobuparoT nogaru?*! He ckaszanm Obl,
YTO 3TO BO3MYTUTEIbHO? —

Janbliie — cripaBeJIMBee; HO BOJOCHI IBIOOM CTaHOBSIT-
cs1! CmoTpuTe, He 3a0biBaiiTe Panuiena!l

B acepmey acepmeni?. — YX KaK CKOpo B34Ta OT KOTO
Jcepmea, TO ITO 3HAUMT, YTO B3sTa KepTBa boram, a He XepT-
Ba B xkepTBY boram A B mpouyem Bce 3TU CTUXU 0ECITOg00-
Hel! Crenyooniue, KaxeTcs, elle Jyyiie!

Be3 dokyk, 6e3 Tpesor* — noxany<it>cro <rak!> He na-
naiite! — Kak MOXHO 3Tak TOBOPUTH B CTOJIb CUJIbHOM
HeromoBaHuu?

BMmecTo sapuiii s1 661 nocmagua NIV Ka3Hu, WA MCIMUMEND;,
a BBILIE, BMecTO ka3Hu boe? [mocrasui 6b1] cka3ai Obl
npaeds: boe, noTroMy uTo y Hac HeT bora kazHu®.

(ITucwvmo x mononomy Iloary. M3 Bunanna // HoBoe cobpanue
00pa3IoOBbIX PYCCKMX COUMHEHMIA U NMEePEeBOIOB B MPO3€e, BIIIEI-
mux B cBeT ¢ 1816 mo 1821 rox, nsganHoe OOIIECTBOM JIIOOU-
Teseit oreyecTBeHHOI cioBecHocTu. Y. 1. CI16.: Tum. H. I'peua,
1821. C. 353—354; mepeBoOUMK yKa3aH B KOHIIE TEKCTa).

3 «XpaHuTenu KazHbl HAapoxHOI, / Ha mpaBklii cyn coepurech
BbI» [29, c. 145].

3 ®.A. Tony6uos (1759—1829) — rocymapcTBeHHBINH Ka3Ha-
yeit (1802—1810), Mmunuctp dbunancos Poccuiickoit umnepuun
(1807—1810), unen locymapctBenHoro Coseta (¢ 1808), meii-
CTBUTEJIbHBIN TaliHbIil coBeTHUK (1808). Ero mpeeMHMKOM cTax
rpacd J.A. T'ypees (1758—1825), rodmeiictep ABopa (c 1797),
ceHatop (c 1799), ynpasasiomuiit Umnepatopckum KabMHETOM
(1801—1825), munuctp yaenon (1806—1825), MmuHucTp puHaH-
coB (1810—1823), unen ['ocynapctBenHoro Cosera (1810—1823),
cenatop (c 1799). BepositHo, POBUILIKUIT yITOMUHAET O TaBHO
orcTaBieHHOM [0ny0110Be, UMest B BUY MHOXECTBEHHOE YHCIIO
y BsizeMcKoro («<xpaHuTeNM»); BIPOYEM, KaK BUJIHO U3 JAajIbHel-
1IETO, OH TYT X€ IOTaAbIBA€TCs, YTO CYyNb0O# «Ka3Hbl HAPOIHOM»
BEIAIOT HE TOJIbKO MUHUCTPBI (GDMHAHCOB («OHU BCE»).

40 Dra mytka @OBULIKOTO JaET BO3MOXHOCTH YCIOBHO AaTUPO-
BaTh €ro pyKOIMKUCh BpEMEHEM OT Hayajia U JI0 OKOHYaHU s KOH-
rpecca Csamennoro Coro3sa B Jlaitbaxe (26 suBaps — 12 mas
1821 r.), cTaBIIeM MpoAoJXeHueM KoHrpecca B Tpomnmnay (Ok-
TI6pb — neka6pb 1820 1.), oTCIOTa MHOXECTBEHHOE YMCIIO («KOH-
IPECChI», @ HE «KKOHTPECC»).

4 «OTBeTcTBYyiiTE: Ile JaHb OTYassHHOM BAOBH? / e momaTh
CUPOTHI ro10aHOI? / KOpBICTHOMO pyKOil 3arpadbuj ux pa3Bpar»
[29, c. 145].

42 «OreuecTBO OT Yaj BaM B XEPTBY KePTBBI IPOCUT» [29, c. 145].

4 JInu Bawm 63 JOKYK U HOuu 6e3 Tpesor» [29, c. 145]. He uc-
KJIIOUEHO, YTO 3TU «IOKYKHU» rmomnanu K Bssemckomy u3 Il ca-
Tupbl Kantemupa: «beaHbIX XXaaKu Jiu TeOe Cae3bl U JOKYKU»
(Catupbl ¥ 1pyrue CTUXOTBOPUECKHME COUYMHEHUST KHS351 AHTHO-
xa KaHteMupa, ¢ ICTOPUYECKUMU MTPUMEUYaHUSIMU U KPATKUM
onucanueM ero xuszHu. CI16.: B UmnepaTtopckoii AkageMuu
Hayk, 1782. C. 19).

44 «Cmymasce, ropoput: “I'me x on? Ime x Kaszuu 60r?”»
[29, c. 145].

4 Cynsa no texery MoBULIKOTO, IIEpBOHAYaIbHO Y BaseMckoro
31aech Ob1710: «CMmyIasich, roBopuT: “I'me X apblit Ka3HU 00T?”»;
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He 3nHa10, Kakoii cMenbIii IeHCOp Mo3BoaUT Bam cripa-
LIMBATh, rae epaxcdane ?° (Citoyens)?*’ [ToaToMy 1 He XOUuy
BaMm 3aMedaTh, 4TO epaxcoane omeyecmea He TO TOBOPHUT,
yto Bbl XOTUTE.

Jleopey*® TakKe ecTb ONHO 34aHUE — U YK 3TO OUYEHb
HU3K0?.

Yemynku cosecmu®’ npekpacHoe, Npe3HaYUTENbHOE
BBIpaxkeHUe, TOJbKO HU3KO i Bamero tony. Henb3s au
TMOCTaBUTh: 3a06eHbs cogecmu?

V Bac BBIXOJUT, 4TO @ Hux [HET|, a HE Y HUX HET ecHen”’.
[Tpu ToMm ke <“>nevayraM<”> He TPOTUBOMIOJIOXEHBI 100e-
dvul, a padocmu, 1N {110 KpaitHelt Mepe} mopacecmaa.

Tocne cTuxa: s6agem mHe 00HUX paboe>’, HaJoOHO ellle
y10<->HUOYAb HaAIMCaTh, YTOOBI CAeJaTh CBSI3b C MO-
CJAEIVIOLIMM, B IIPOTUBHOM cCjydae J0JXXHO ToTyac [00]
MoKa3aTh MoJIexXallee CIeayoIero nepuoaa, 1 BMecTo
0 Mbl, KOTOPOE CIUIIKOM JaJIEKO OTAEJSIeT MomIexarliee,
ckaszaTb ToTyac: Ceoboda!

Eue, mo3BonbTe Bam cka3zarbh, He TBOPUT JU ¢ Bamu
Kamuuct? [MpaBna, oH e pabcmeo v yroTpedieHue cio-
Ba pabcmeo; HO TaM €CTh HEYTO U c60000H020™.

cylsl 10 BCeMy, OH MpUCyllajics K MepBoil YacTu 3aMeyaHus
DOoBUIIKOTO U YOpaJl CMYTUBILIKI €rO TUTET.

46«4 BuKy noamaHHbIX Haps, / Ho rie X oTeyecTBa rpakaaHe?»
[29, c. 145].

47 Crtuxu Bsasemckoro BeizBain y MOBULKOrO accolUManny
C PUTOPUKOI BpeMeH peBosonuu Bo OpaHuu; B cOueTaHUU
¢ YIIOMUHaHUeM o cynbbe Panuiiesa (CM. BblllIe) 9TO 3aMeuaHue
CBUIETETHCTBYET O HEIlIyTOYHOM GeCIOKONCTBe 3a BsizeMcKoro,
KoTtoporo MoBULIKMI1 BOCIPUHUMAET, Cys MO BCEMY, KakK Jude-
paa-uaeanncTa, He 3HAIOIIETO XU3HMU.

4 «Jlng Bac oTeyecTBO — ABOpeL» [29, c. 145].

49 Cwmbicn npeTensun OBUIKOTO B TOM, YTO CJIOBO «IBOPEL»
03HayaeT He TOJIbKO ero o0uTaTeseil, HO U, 10 PSIMOMY 3Have-
HUIO, 31aHUe OTpPeNeIeHHOro TUMa, a TAKOe MOHUMaHKe 1aHHO-
ro B CTHXaX, BBITEKAIOLIEE U3 ero MPsSIMOr0 CMbICJIA, «CHUXAET»,
T.€. MPEICTbHO OOCTHSIET €T0 CMBICIT.

0 «Yerynku coectu — 3acayrul» [29, c. 145].

St «Her ci1e3 B HUX [UIs TBOMX IeuaJieii, / Het nmecHeil aist TBOMX
moben!» [29, c. 146].

32 «CBO6OMBI, CUIBHBIX Iyl KymMmupa — / O6uUpHas TEMHUIA
Mupa / SABasetT MHe onHUX paboB. / O Thl, KOTOpas U3 AeTCTBaA /
3axria BO MHe CBSIIEHHBIN Xap, / [Ipn Koeit CHOCHBI XKU3HM
oenctBa, / be3 Koeiil cuactbe — THIEeTHBIN aAap, — / CBobonmal»
[29, c. 146].

3 Mmerored B BULY ctuxoTBopenus B.B. Kannucra «Ona Ha pa6-
ctBO» (1783) u «Ona Ha ucrpebieHue B Poccuu 3sanus pada Exa-
TepuHoio Bropoto, B 15 nens despasst 1786 romga» (1786); o6e onbl
Bouwau B u3n.: Kamuuct B.B. Jlupuueckue counnenus. CII6.:
Tun. ®. Ipexcnepa, 1806. C. 37—52. HamomuHanue ®oBUIIKO-
ro o Kanuucre o0ycioBieHO 3asiBjieHueM BsizeMckoro o cBo-
eM MPUOPUTETE B OTHOIIEHUU «CBOOOMHOM» TeMbl: «CBoboma!l
MBUIKUM BIOXHOBEHBEM, / Sl TIEpBBIil pyCCKUM MECHOTIEHbEM /
Te6s nmpuBeTcTBOBATH Aep3a» [29, c. 146]. OtHomeHue Bsazem-
ckoro K KanHucty 0b110 cnoxHbIM: KamHUCT BKIIOYaicsd uM
B PsIT KPYMTHEHIIUX PYCCKUX MO3TOB [26, T. 2, ¢. 157; 1. 5, c. 170],
HO He paccMaTpuBaJicsl KakK MOA3T B MOJHOM Mepe 00pa3ioBbIit
(cp. [26, 1. 1, c. 2; 1. 8, c. 334]); no3aHeiine 3aMmeyaHus Bsasem-
ckoro 06 oxe Kanuucra 1786 1. kacaiorcst UX MOJUTUYECKOM, HO
He JIuTepaTypHoOii cTopoHsl [1, T. 4, ¢. 13, 96].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

UBUHCKHWN. U. M. ®OBULIKMH OB OJIE KHA34 1. A. BABEMCKOTI'O «<HETOJOBAHUWE»

bByoun monruanve ckan cyposuix!... boxectBenno! Ho uto
TaKoe: clyX HuumodxcHoix?>* T.e. IPOCTO cKa3aTh: nodaelyos!
Henb3s n1u kak nosiciee?

CBoOony 1ej1 Ha sI3bIKe HeBOJIH,
B okoBax ObLI 4 TBO# 1102T!Y

Kakue ctuxu! Tosbko mpaBo Bo3MYTUTeIbHBI. Kak
6yaTo Bbl B Amxupe!®® Anxupe.... <“>Ho rue xe yucroe
ropuT TBOE cBeTUJ0?<”>... MOXHO Jiu cKa3aTb YTO-HU-
oynpb nyuie? — Kakas npapaal

Tonbko Henb3s U TIOIIPpaBUThb:

Tam ... <*>ero 06m0xmn10<”> (T.€. 0€3INIHO), 1 OISITH
<“>cBetntca<”> COJIHIE, OISATH MPEXHETro JUIla, a Me-
CTOMMEHMUS 0HO HET. TYT HENMPeMeHHO T0JKHO MOBTOPUTH

57
ono>’.

<“>3nopeiictBaMu yectuT<”>%. Kak ckopo Bel Haxo-
JUTE B 3TOM YeCTh, TAK HETOLOBAThH HE 32 UTO. 3aMeThTE,
4yTO BBI XOTHTE TYT yaepXKaTh ABA IMPOTUBOIOJOXHBIX
yKpaueHus>’: yvecmum n 6ecuecmum; HaJoOHO HENpe-
MEHHO PELIUTbCA HA OHO, U HEMTPEMEHHO HA TOCIIeHEE.
WM Haye — roBOpUTE SI3IKOM MPaBEIHUKA, U BMECTO HEro-
JOBAHUS pafyiTech 3TOMY 6ECYECTHIO, KOTOPOE TOYHO

O3Ha4vacT ,I[OCTOI/IHCTBOGO.

<“>JlapoB HeOECHBIX tomblil 6uy<’> — HE TIOHSITHO U
060101H0®".

Onsath Hu'lmOJiCHblx./ﬂ

3% «M 3By4HBIM CTPOEM IecHel HOBEIX / Bynu MonmuaHbe ckai
cypoBbIX / W cllyX HUYTOXHBIX YcTpaiiai» [29, c. 146].

3 «CBoGOY TeJI ONHY Ha A3BIKE HEBONHU, / B 0KOBax ObLI 51, TBOIA
moat!» [29, c. 146].

56 HazpaHue 9TOro rocyaapcTaa Bo BpeMeHa Bsasemckoro u ®o-
BMIIKOTO YaCTO UCIOJIb30BAJOCh MHOCKA3AaTeIbHO KaK yKa3aHue
Ha BCSIKMI I€CTIOTU3M, HE 00513aTeIbHO BOCTOUHBI.

57 «31ech IIaBaeT OHO B KPOBaBhIX 06/1aKkax, / Tam 6e1CcTBEHHBIM
ero TyMaHoM 00Ji0XuJio, / VI cBeTUTCS eBa B MEpLAIOLINX JIy-
gax» [29, c. 146]. HackonbKo MOXHO MOHSTh, POBULIKUIA Tpe-
JIaraeT 3aMEHUTD 9TO «EIBa» Ha «OHO».

8 (JITopok ¢ ynbeIOKoil 1uKoii 38epcTBa / Tebs 3100eiicTBAMY Ue-
ctut» 29, c. 146].

% MOBULIKUI UMEET B BUIY, KOHEUHO, PUTOPUUECKUE «yKpallE-
HUsI»: Ha SI3bIKE DTMIOXU YKpallleHHasl peub — OTAeJaHHasi pUTOPU-
yecku (CnoBaps Akagemuu Poccuiickoii. CI16.: [Tpu Umn. Pocc.
Axkanemun, 1822. Y. 6. C. 939; cp.: <Coxkonos [1.1.> O6uiuii uep-
KOBHO-CJIaBIHO-POCCUMCKUIL ciioBaph, niim CobpaHue peueHM it
<...>. CII6.: Tun. Umm. Pocc. Akagemun, 1834. Y. 2. C. 1560;
00 «yKpallleHHOM $I3bIKe» cM., Hamp.: <1aBbinoB WU.1.> UteHnus
o cioBecHocTu. Kypc nepBbiit. M.: Yaus. tu., 1837. C. 166).

0 MoBUILIKMIT TOBOPUT O TOM, YTO ECIIM UMEHHO «ITOPOK» «ye-
CTUT» CBOOONY «3JI0JiCTBAMU», TO TEM CAMBIM OH CBUIETEJb-
CTBYET O €€ «IOCTOMHCTBE», YeMY HYKHO CKOpEe «PajoBaTbCsI»,
YeM Ha 3TO «HETOIOBaTh».

61 To ecTb ABYCMBICJIEHHO, TO JIU «Iapbl» 00JaJaI0T «61UOM», TO
JIK «OMY» HAa HUX HaTlpaBJIeH.

62 (3yech BIACTh B IpeMOTe 3aKOCHEJIOM, / JlapoB HEGECHBIX JTI0-
ThIl Ou4, / [po3uT uenbmMu u Mbicau cMenoit, / Tebs gep3atonieit
MOCTHYb. / 31eCh cTago pOOKOEe HUUTOXHBIX» [29, c. 146—147].
«HebecHbie napbl» — 31ech 100poaeTeb (Kak moapasyMmeBaeMast
aHTHUTE3a «IIOPOKY»), CBOOOIA U CBOOOAHAST MBICIb.
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————— B ocJierieHse®.
He 3Hal0, MoueMy Ha3bIBaTh CBOOOLY MAa00i0 0egoro 2

<“>Co0103 MEXIy IPaXIaH U TpOHOM<”>% — {[u]} HeT
CBSI3U C CJIeNyIoUM cTuxoM. EcThiu xe onuueTBopeHue
cB00OOABI<,> TO JIULIA HEJIb3sl TTOCTIe 0OPaTUTh B COH03.

TonocoM <“>yTyuHsaTs<”> [Harue<?>] {[cTenb<?>]|}
<“>{ctenu}<”>% — meTadopa CIMIIKOM CIOXHAasd U He-
MHOTHUM ITOHpaBUTCs. — <“>I'mac<”> MoOT ObI O3KMBUTH ITy-
CTBIHU, €CThJIX YTOAHO. PaBHbIM 006pa3om — <“>Harune<”>
MMEIOT HYXy B OIESIHUM, a CyXue B [pa3sBogHeHUU<?>|
{yryuHeHum}.

Jwob6osnux HOUN®” — HUA3KO.
Bpampa®® elme, Kaxercs, HUXe.

KeiiMo MOXHO TOJOXUTH TOJBKO Ha 4eJio; pa3Be
<“>0paTha<”> BCs MJIELINBA.

Ob6pexy®’ — HanoOHO BUHUTEIbHBIN MaNeX, KOro?

Cmpoii 3HaYUT coenacue, 2apMoHUsl, a 31eCh, KOHEUHO,
HE TO CBOICTBO peun <“>yxacom oobemier<”>"0. Cuen-
CTBEHHO, HAJIOOHO IIPOCTO IIOCTABUTH 36YK.

03«1 TBOI1 cOO6IIHUK — npocBelieHbe / C TO6O, B X HATJIOM
ocneryieHbe» [29, ¢. 147]. ®oBULIKHUIA CYMUTAET HEOOXOIUMBIM
MucaTth «B ocyernjaeHbu». Cp. BbICKa3aHHOE UM paHee UACHTUY-
Hoe 3aMedyaHue 00 opdorpacduu CjIoB «B BOJHEHbE» U «B MOJIYa-
Hbe». CJI0OBO «HUUTOXHBIX» DOBUIIKUIA BBIIIIE YK€ TPETUPOBA
3a CMBICJIOBYIO HEOMPEIeIeHHOCTb.

04 «Cpoboga! O mnamasa mesa! / [locnanHuma 6;1arux 60ros!»
[29, c. 147]. Huyero HEOOBIYHOTO B TAKOBOM UMEHOBAHUU CBO-
6onel He ObLTO. [eponHs «Opneanckoit [deBwl» (1818—1821)
B.A. XKykoBckoro, cpaxaromasicsa 3a cBooony @paHuun («oHa
cBOOONY HaM cracia»), UMEHYeTCs «4yAeCHOI MoCIaHHULEe
Hebec» u «boxueil mocianHuLei» |8, 1.7, c. 293, 342, 358]. Yno-
nobieHreM 000XecTBIsIeMoil cBoOOObI neBe (B T.4. [leBe Mapumu)
oTMeueHa puTopuueckasi U TpuyMdanbHas MpakTuKa BpeMeH
pesosounu Bo @paHLMU, OAHOBPEMEHHO YUMThIBaBIIAs aH-
TUYHYIO Tpanuuuio (IpeBHepuMcKas 6oruHsa JIubeprac u ap.).
I pyroe neno, 4to B «HeromoBaHuM» 3TU KOHTEKCTHI HaMpsi-
MYIO HE OTO3BaJINCh, C YeM, BEPOSITHO, U CBSI3aHO HEIOyMEHME
DoBUIIKOTO.

5 «TBl pa3opBelIb pyKoii Morymieit / HacunbcTpa 6eacTBeHHBIIA
yctaB / M Ha pockax cyabObl rpsiayuieit / CHecelllb HaM KHUTY
BeUHbIX Mpas, / Colo3 MeXy rpaxiaH u TpoHOM. / BroxHelb
B 1apeit Ko 6Jary ctpacthb, / HeBUHHOCTb MIPUMUPUILB C 3aKO-
HoM, / C 11060BbIO MOANAaHHOTO — BJacTh» [29, c. 147].

%6 «TBoit riac, 6yauTeNb N300UbsA, / Harue cTenu yTyuHUT»
[29, c. 147].

7 «Kak HouM cyMpauyHBblii 11060BHUK / [1pu 61ecKe yTpeHHUX
orHei» 29, c. 147].

% «Ho mHe nu MeauTh? X 1 pobKyIo ux 6parsio / Kapaomum
CTUXOM s HbIHE TIopaxy» [29, c. 148].

9 «Ha ux rinaBy KJIeiiMOo Mpe3peHbs mojaoxy / M o6pexy mpokis-
Thi0» [29, c. 148].

70 «Ho MyXeCTBEHHBII CTPOIl MOMX CBOGOIHBIX CTPYH / UX
COBECTh ykacoM obobemireT» [29, c. 148]. Bo3aMoXHO, OTCBIIKA
K Wos 4:14; Nos 41:17 u mox.
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Yectu pacnadamovca’ He MpaBUIIbHO, KakK 31aHui0. OHa
ynadaem, Kak [<OIHO CJIOBO U3 5—6 OYKB I'ycTO 3a4epKHY-
TO>] Keap’?.

Kaxkas mpekpacHas nbeca! ToabKo ke 1 cTpaiiHas! Yk
BEPHO MBI HEe YBUAMUM ee TleyaTHo#! A BripoyeM, He XyI0
Obl €€ BBIPOBHSITh U B HEKOTOPBIX MecTax pa3Bs3arh. OHa
CTOUT TOTO: OHA He TIPONaJeT U MOMIeT najieko! —
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Pesiome. CTaThbs mocBslleHa aHAIU3Y HEKOTOPBIX (PaHIy3CKUX UICTOUYHUKOB ITbechl «loH 2Kyan» Mosbe-
pa (1665), koTopas BOCIIPOU3BOIUT 3HAMEHMUTHIN UCITAHCKUI CcloxXeT o pacnyTHuKe [JoH XKyane. B mpo-
1ecce McciaenoBaHM sl JEMOHCTPUPYETCSI, YTO MOJIbEPOBCKAsI Mbeca, BOCXOASIIASI K UTAJbSIHCKUM Mepe-
paboTkaM nbechl Tupco 1e MoJIMHBI, B 3HAUMTEJIbHOM CTETIEHU UCITOJIb3YeT TOTOBbIC ()pa3bl U CIOKETHBIE
XOJbI, 3aMMCTBOBaHHBIE U3 (ppaHIly3cKuX Komeauit o [lon 2Kyane npamarypros Jlopumona u Bunbepa,
a Takke nbec «CanmaMaHKCKU KoJsp, uiau BeaukoayurHeie Bparu» I1. Ckappona (1655) u «JIxeu»
I1. Kopnens (1644). UnTeprnperalns 3Ha4MMbIX COBIAACHU I, 0OHAPYKEHHBIX B ITbecax, MO3BOJISIET ClIe-
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Abstract. This article is devoted to analysis of French sources of the play “Don Juan” by Moliére (1665)
which reproduces the famous Spanish plot about Don Juan. In the process of research, we demonstrate that
Moliere’s play dating back to the Italian reworkings of the play by Tirso de Molina, largely uses ready-made
phrases and plot moves borrowed from the French comedies about Don Juan by playwrights Dorimon and
Villiers, as well as the plays “The Salamanca Scholar, or Generous Enemies” by Paul Scarron (1655) and
Pierre Corneille’s “The Liar” (1644). Interpretation of the significant coincidences found in plays allows us to
conclude about the French theme in Moliere’s “Don Juan” which is informed by rethinking of a nobleman’s
(gentleman’s) honor and the popularization of the social ideal of “honnéte homme”.

Key words: 17" Century French Literature, Don Juan, Comedy, Moliére, P. Scarron, P. Corneille.
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Croxet o on 2KyaHe, HECOMHEHHO, OIH U3 ca-
MBIX 3HAUUTENbHBIX U MJACTUUYHBIX B COKPOBHUIII-
Hule (adya 3amagHOEBpONeiicKOil CI0BECHOCTH,;
B €T0 OCHOBE — TPaJAUIIMOHHBIEC, BOCXOASIINE K SI3bI-
YeCTBY, MPeJaHUsl O MECTU OXMBAIOIIUX CTaTyH, a
Takxe (pUTrypa HaCMEeIIHUKa-CBSITOTATLIa, OCKOpPO-
JISIOIIEr0 MePTBella U MaMsITh O mpenkax (Imoapoo-
Hee cM. uccienoBanue P. Illynpua [1]). Ha pyboexe
XVI-XVII BB. durypa 00roorcTylmHMKa cTaja CcJIv-
BaTbcsl ¢ 00pa3oM pacnyTHUKaA: B nibece «CeBUIb-
CcKuit o30pHUK, niu Kamennbiit roctb» (“El burlador
de Sevilla y convidado de Piedra”, ox. 1630) ucnan-
ckoro apamatypra Tupco ge Monunsl (1578—1648),
Kak 3ameuaeT B.E. barHo, «BmnepBbie OoKa3aJUCh
COEIMHEHHBIMU 00€ JIereHAbl: O PAaCIyTHOM IBO-
pPSIHUHE U O CBITOTaTlie U OOroxyiabHUKe» [2, c. 7].
IIveca «don XKyan, nunu KamenHsiit roctb» (“Dom
Juan, ou Le festin de pierre”) Monbepa (1622—1673)
OblJ1a co3/laHa COyCTs TPU ASCSATUETUSI, OHA Obljia
nocrtasjieHa 15 ¢geBpaiist 1665 r., U3gaHue MOSBUIIOCH
B 1682 1. ComocTraBiieHUe CIOXeTa, a TakKxXe Ipama-
Typrudeckoii maHepnsl Tupco u Monbepa oka3biBa-
JOTCS OMHUM U3 OOLIMX MECT B JIUTEPaTypPOBEAUYECKOIt
U TIpErojaBaTebCKON TpaAULIU1, OMHAKO TaAKOE CO-
BEPIIEHHO JIETUTUMHOE comnosiokeHue «/loHa XyaHa»
¢ «loHom 2KyaHOM» JOJIKHO MPOBOAUTHCS C YIETOM
LIEJIOTO Psiia HI0AHCOB U OOCTOSTENILCTB: PeYb UIET
0 IBYX pa3HbLX TE€POSIX, OTHOCSIIIUXCS K CBOeoOpas-
HBIM KYJbTYPHBIM U UCTOPUYECKUM peanusiMm. Kpo-
M€ TOTO, OTHOIIIEHM ST MOJTbePOBCKOTO TEKCTa C TUP-
COBCKUM He MOTYT OBITH ONMCAHBI B KaTETOPUIX
MPSIMOT'O 3aMMCTBOBAHMUSI UJIU MTOAPAKaAHMSI.

B pa6ote 1906 r. «Jlerenma o Jlon XKyaHe» dpan-
ny3ckuii nuteparypoen XK. 2Kanmapm ne beBorT
JIOBOJILHO panuKaJibHO 3aMETHJI, YTO Tibeca Tupco
ne MosiHa He oKa3ajia HUKaKoTo BAWSTHUS Ha TEKCT
Monbepa [3], B OCHOBY KOTOPOTO, IO €r0 MHEHUIO,
JIETJIM UCKJIIOYUTEJIbHO UTAJbIHCKUE MepeaeKu
(yXe ¢ HEKOTOpPhIM HaOOpOM HIOAHCOB U TPAKTOBOK)
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TUPCOBOI KOMENMU, a TaKXe COOCTBEHHO (hpaHIly3-
CKMe ajmarnTallMy CloXeTa, MOsSBUBIIMECS K Hayaly
1660-x romos. CoBpeMeHHbBI (GpaHIIy3CKHUI UCClie-
nosateb K. Bypku, aBTop MOHYMEHTaIbHOTO UCCJIe-
noBaHus «Mctoku Mosibepa: KpUTUUYECKU pernep-
Tyap JUTEPATYPHBIX U IpaMaTUIeCKNX UICTOUHUKOB»
(1999) BbIHEC COBEPLIEHHO paauKalbHOE CYyXIEHUE:
«MBbI TioJlaraeM HEOOXOAMMBIM TTOJTHOCTBIO UCKJIIO-
YUTh NIbecy TUpCco M3 CIUCcKa MOTEHIIMAaJIbHO BO3-
MOXHBIX UICTOUHUKOB MoJibepa» [4, p. 389]. Bypku
3aMeyacT, YTO «JIs1 BCeX COBpeMEeHHUKOB Mosibepa
cloxeT nbechl “KaMeHHBIU rocTh” OblJl UTAJIbsIH-
ckum» [4, p. 389]. OnHUM U3 CBUAETEIbCTB TaKOM
peueniuy COBpeMeHHUKaMU MOJIbePOBCKOM MbeChl
O0Ka3bIBaeTCs BBIIICAIINI TTOCTIE €€ TIPeaCTaBICHU S
AaHOHMMHBIN (ppaHIIy3cKUM TTamM@IeT «3aMedaHm s
o “KamenHom rocrte”» (“Observations sur le Festin de
pierre”), B KoTopoM MoJibep OOBUHSIETCS B TOM, UTO
€ro UCTOPUS TIpeACTaeT UCKITIOUYUTEITHLHO TTepeBOIOM
UTaJIbsIHCKOTO TEKCTA.

B0o3MOXXHBIMY UTaTBTHCKUMU UCXOTHUKAMK MoJTbe-
pa ObLIN cueHapuu OpOIsSTYMX TPYIII, a TaAKXKe KOMe-
nust «KamenHbiii rocth» (“1l convitato di pietra”, uzm.
B 1671; mHoxkecTBO nepeusmgannii) 2K.A. YnKoHbU-
Hu (1606—1651). HeBO3MOXHO MCKIIOUUTDH U BIIUSI-
HUE MaprXKCKOU TOCTAHOBKY UTAJTbIHCKOM TPYTIITHI
(1658 1. u mo3aHee) ¢ yyactueMm [. begakonennu —
3HAaMEHUTOTO aKTepa, MOJYUYHUBIIETo MPO3BUILE Ap-
JIKWH; TI0 ero 3amuckaM (OH IpeacTaBa B obpase
ciiyru; urpas ¢ 1662 1.) 10BOJIbHO TPYIHO MOHSTH BCE
TOHKOCTU MHTPUTH, OMHAKO PSII COBMAACHU I MO3BO-
JISIET HEKOTOPBIM MCCIETOBATEISIM TPEITIOTOXUTD,
YTO MOJIbEPOBCKAas Mbeca BbIpacTaeT U3 U3HAYAJIb-
HOTO CTpEeMJICHUS MapOAMPOBaTh 3Ty UTATbSIHCKYIO
MOCTaHOBKY |[5].

B Te Xe rombl, 9TO M TOCTAaHOBKA TPYMITH BhsaH-
KOJIEJUIU, TOSBUJUCH ellle NBa chnekTakys o JloH
XKyaHe, aBTOpaMu nbec BBICTYINIMJIM akTephbl Jo-
pumoH (Dorimon unu Dorimond), cinyXuBmuii
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B TeaTpalibHOU Tpynie Benukoit Manmyaszenb («Ka-
MEHHBIH TOCTh, Mau CBIH-TIpeCTYNHUK», “Le Festin
de pierre ou le Fils criminel” u3n. B 1659) u Bu-
nbep (Villiers, «KaMmeHHBII TOCTh, nan ChIH-TIpe-
cTynmHuK», “Le Festin de pierre ou le Fils criminel”,
n3a. 1660). DT co6CTBEHHO (PpaHIy3CKUE BEPCUN
cloxxeTa OJIM3KU MO CONepKaHUIO M, OYEBUIHO, BOC-
XOIST K OAHOMY UTAJIbIHCKOMY UCTOYHUKY: 2KaH-
napm ne beBOTT mpeamonaraeT B Ka4eCTBE TaKOBO-
ro HecoxpaHuBIytocs nbecy “Il convitato di pietra”
0.2X. na Conodpsl, IPeaNOJOXKUTEIbHO U3TAHHYIO
B Heanosie B 1652 1., omHAaKO MO3IHENIINE UCCTIE-
JIoBaTeJIM, B YaCTHOCTH BypKmu, ormpoBepraiot camo
cyuiectBoBaHue nbechl Coo(dpbl, B KauyecTBe Ke
ucTouHuKoB JlopuMoHa u Busibepa yKa3blBaloT Clie-
HapuH TPYIIT KOMEINH AeNIb apTe.

Moinbep, 6€3yCIIOBHO, BEICTpanBaJ CBOIl TEKCT
Ha ocHOBe nbec ApjiekuHa, JlopuMoHa u Bunbepa
U B IIOJIEMUKE C HUMH, OJHAKO B HEMEHBIIIEH cTe-
IeHU OH HCIIOJIb30BajJl COBPEMEHHBII €My aBTO-
XTOHHBI ApaMaTyprudeckKuii Mmarepuas, pakTuue-
CKHU co3aaBasi panyy3ckyro Komenuio. ZKaHgapM e
beBoTT cripaBeniuBO oTrMedas, 4To MoJibep urpai
B CBOEM TEKCTE C Pa3HbIMU XXaHPOBBIMU MOJIESI-
MU, KOHKPETHBIMU TeKCTaMU U HallMOHAJbHBIMU
pecypcamMu; 3aMETUM, UYTO 3pUTEISIMU OTCHUIKU U
PEMUHUCHEHIIMU ObIJIM pacrno3HaBaeMbl, KOMUYE-
cKuii 3¢p@eKT B 3HAUUTEJIbHON CTeTreHU ObII chop-
MHUPOBaH B TOM UMCJIE U aJIJII03Mel Ha CAMBIX pa3HBIX
YPOBHSIX MOBECTBOBaHUS. MOJbEPOBCKUM TEKCT —
LIEHTOH, COOpPaHHbIN KaK U3 UTAJbSIHCKOIO (BOCXO-
ISIIIETO K MCIIAHCKOMY), TaK M aBTOXTOHHOTO (hpaH-
1[y3CKOro Marepuaa, MocjaeaHuil xXe oKka3blBaeTCs
HEI0OLIEHEH UCCIeN0BaTEISIMMU.

B xaudecTBe MITIOCTpAallMK TIPUBENEM OIHO U3 ca-
MBIX SIpDKUX COBITaIeHWI TekcTa MoJbepa m KoMme-
ann «CajlaMaHKCKH I TITKOJISIP, MJIW BeTuKomgyrHbIe
Bparu» (“L’écolier de Salamanque ou les ennemis
généreux”, 1655; B CBOIO oUepeab MePEIOKEHUE MbECh
ncnanckoro apamarypra ®. ne Poxaca) ppaniyscko-
ro apamarypra I1. Ckappona (1610—1660). B nuajore
ciayru Kpucnena ¢ HaemHbIM youiinieit CaMoprHOM
(4, 2) 3Byuut koMuveckas perivka KpucreHa, ko-
TOPBIX CTPEMUTCS MOKa3aTh BladeHUE JaTUHCKUM
SI3BIKOM:

CamopuH.

Koib 3T0 TipaBaa BCE, TO YECTh BaM U XBaJia!

[TycThb Ka3Hb, YTO ITPEICTONUT, HE CIMIIKOM BaC TPEBOXUT:

Benb aTa epyHa ¢ TI0OBIM CIYYUTHCS MOXKET. ..

Kpucnen.

Bcé 1o, 4TO BaM cKasaJl, IycTh OyzeT inter nos [6, ¢. 360]
(uuTHpyeTcs B epeBoae A. DppoH).

Zamorin.
Si cette affaire est vraie, et va comme cela,
11y pourrait entrer un tant soit peu d’échelle:

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPHI U

I'OJIYBKOB. «10H XKYAH» MOJIBEPA: K ITPOBJIEME HAITMOHAJIBHBIX UICTOYHHNKOB

Mais a ’homme de coeur ce n’est que bagatelle.
Crispin.
Laffaire, s’il vous plait, soit secrete inter nos.

HacTtosiiee naTuHCcKoe BbicKa3biBaHUeE (inter nos)
HaxOAUT CBOE BOIJIOIIEHUE B MOJbEPOBCKOM TEKCTE
B caMOoM HaudaJje nbechl (1, 1) — B cuTyauuu, Kor-
na CraHapeJib pa3roBapMBaeT ¢ KOHIOIIUM DJIbBU-
pbl 'yceMaHOM, — 1 ee 3(pheKT pOBHO TOT Xe, UYTO U
B nbece CKappoHa, — IeMOHCTpaIMsI KOMUYHOTO He-
COOTBETCTBUS MEPCOHAXKA U €ro sI3bIKa:

Ceanapens. Tl Beab 3HaACIIb, YTO S IO €0 IpHUKa3a-
HUIO yexaJl paHbllle HeTO, a CO BpeMeHU CBOEro IMpue3aa
OH CO MHOI1 ellle He pa3roBapuBaJl, HO Ha BCAKUI crydait
s Tebe inter nos ckaxy, 4To Moit rocrionuH HoH XKyaH —
9TO BeJIMYANIINI U3 BCeX 3J101eeB, KAKUX KOrna-audo Ho-
cuJia 3eMJisl, YyJoBHIle, cobaka, NbsIBOJ, TYPOK, epeTUK,
KOTOPHBI He BEpUT HU B HEOO, HU B CBSITHIX, HU B Oora,
HU B YepTa, KOTOPBIA XUBET KaK THYCHBIN CKOT, KaK dITH1-
KypeiicKast CBUHBsI, KaK HacTosmuii CapnaHanali, He XKe-
JIAIOIIUI CYyIIAaTh XpUCTUAHCKUE TIOYUYCHU ST U CUUTAIO-
LU B3IOPOM BCE TO, BO UTO BEpUM Mbl. Thl FTOBOPUIIID,
YTO OH XeHuJcs Ha TBoeli rocnioxe? [7, ¢. 102] (uutupyet-
cqa B riepeBoze A.B. ®enoposa).

OO0paTuM BHUMaHME Ha €llle OJHO MPSIMOe 3aUM-
cTBoBaHMe MoJibepa u3 nbecbl CkappoHa, Ha 3TOT
pa3 Ha ypOBHE HE CJI0B, HO CIOXKETHOro xoaa. B TpeTh-
eM JeicTBUM (SIBIeHUsT 2—6) paccKa3bIBaeTCs UCTO-
pus, KOTOpasi B 3HAUUTEJIbHOU Mepe SBJSIETCS CU-
HoricucoM Bcelt Komeauu CkappoHa, MOCTPOSHHOM
Ha NPOTUBOPEUMBOM XKeJIAaHUU Teposi 0TOJIarogapuTh
U yOUTBH CBOETro criacuTess-oouaurka. B ckappoHoB-
CKOIi TIbece repoeM, OAepXKMMbIM TaKUM XKeJaHU-
eM, oka3beiBaeTcs I'pad, KoTophlil Tak obOpalraeTcs
K nony Ilenpo (2, 6):

Ipag.

Her, 30ech Ha MHe JI€XKUT TOU caMOii KJISITBBI Opemsl,
KoTopoii BaM cynui cnaceHbe U TPUIOT,

U, xak ObI HM XeJajl, Bac He IPUKOHYY TYT.
HacTturner Bac moii rHeB! Ho He 11on 3T0ii KpoBieit
S rocTio CBOEMY KOHUMHY YyTOTOBITIO...

Ilon Iledpo.

Kax BbI B cBOEIi Ayllie CyMean COBMECTUTh
XKenaHue cracTu ¢ HaMepeHbeM yOUTh?

Ipag.

C OTKPBITOIO TYIIOH 5T CITac BaM XU3Hb. EnBa mu

Sl moramatbest MOT, UTO BbI €€ OTHSIIU

Y G6para Moero. 3a 310 oToM1lly [6, c. 338].

B monbepoBckoMm TekcTe JoH 2KyaH, HAITOMHUM,
crmacaert B Jiecy OT maiiku pa3ooiinukoB Jona Kap-
Jloca — Opara obecyelleHHOM UM DIbBUpPHI; B becele
¢ lonom Anonco lon Kapioc npenyiaraer oTcpoduTh
HaKa3aHue Jaxe 1eHO MOTeHIIMaJbHOTO yiepoa
IBOpSTHCKOI yecTH (3, 5):

Jlon Kapnoc. 51 3Ha10, OpaT Moii, Kakas 1Js1 ABOPSTHU-
Ha CYIIECTBYET pa3HUIla MEXIY YeCThIO U XU3HbIO; OJa-
romapHOCTb 3a YCIYTY He CTUpaeT B MOeil ayIle mamMmsaTh

A3bIKA 2024  Tom83 Nel ¢ 3844



GOLUBKOV. “DON JUAN” BY MOLIERE: ON THE PROBLEM OF NATIONAL SOURCES 41

00 OCKOpPOJIEHUH, HO O3BOJIbTE BEPHYTh €My MOI1 JOJT U
3a XM3Hb, KOTOPOI s eMy 00s13aH, pacCUUTAThCS TOTYAC
K€, OTCPOYUB HaAIlly MECTh U MPEIOCTABUB €My ellle He-
CKOJIbKO THEI HACJaXAaThCs MJI0AaMU ero OaroaessHus
[7, c. 136].

HecMoTpst Ha TO YTO B CKaPPOHOBCKOI Mbhece peyb
uaetT o6 oTcpouke MeCTH 3a Opara, a B MOJIbEPOB-
cKoil — cecTphl, peninka Jlona Kapioca npaktuue-
CKM COBIIaJaeT Mo cBoeMy nadocy ¢ BbIcKa3blBaHUEM
I'padpa. OTaenbHOro BHUMAaHMUS 3aCAYXKUBAIOT T10JIE-
muyeckue paccyxneHus JoHa Kapioca, obpalieH-
Hble K JIoHYy AJIOHCO, O YecTUu, KOTopasl He IocTpa-
JlaeT, ecliu MecThb OyJeT coBepllieHa 0e3 CIIOHTAaHHOTO
HEMCTOBCTBA, HO C PallMOHAJIbHON YMEPEHHOCTHIO
U JOCTOUHCTBOM:

Jlon Kapaoc. bpat moii, Oynem co00naTh yMepeHHOCTh
B MCITOJIHEHW U HAILIETO J10JiIra U OTOMCTUM 3a Hallly 4YeCTh
0e3 TOro HeMCTOBCTBA, KaKoe BbIKa3biBacTe Bhl. byaem
BEJMKOIYIIIHBI U OBJaaeeM cob010, COXpaHUM TOCTOUH-
CTBO, UYKJI0€ BCSIKOW CBUPEINOCTH, BO BCEM IOCIYIITHOE
BHYIIEHUSIM pa3yMa, a He TTIopbsIBaM cJiernoro THeBa (Mon
frére, montrons de la modération dans une action légitime;
et ne vengeons point notre honneur avec cet emportement
que vous témoignez. Ayons du coeur dont nous soyons les
maitres, une valeur qui n’ait rien de farouche, et qui se porte
aux choses par une pure délibération de notre raison, et non
point par le mouvement d’une aveugle colere). I He xouy,
OpaT MOi1, OCTaThCsI B IOJITY Y MOETO Bpara, sl CYuTa ceds
00s13aHHBIM MpeX e BCero paccuuTaThcsl ¢ HUM. Hamna
MECTb I'PSIHET C HE MEHbIIIEH CUI0U OTTOr0, COBEPIIUM €€
ceifyac, oHa ele 6oJiee CIIpaBeIJIMBOM TIPEICTaBUTCS MO~
TOM BCEMY CBETY.

Hon Anonco. O, Xakas HeTIOCTUXXKUMasl ¢1aboCTh U Ka-
KO€ CTpallHOEe OCJICIIEHNE — NOABEPraTh NOJOOHOMY pU-
CKYy MHTEpeChl COOCTBEHHOM YeCTU paau HeJeoil MbICIU
0 XxuMepuueckux obszarenbcrsax! [7, c. 136].

PaccyxaeHus o IBOpSIHCKOI 4eCTU, OrpaHUYEH-
HOIi pa3yMOM U €My MOAYMHEHHOI, KaK MpeacTaB-
JisileTCsl, B 3HAUUTEJIbHOU CTEMEeHU OKa3blBalOTCS
HaBesHbI (PPAHIY3CKUM COLIMAIbHBIM TUTIOM «0J1a-
TOBOCITMTAHHOTO YeJIOBEKA» — IBOPSIHMHA, KOTOPBIH
clepxXuBaeT cBou ap@eKThl paau rapMOHUU COLIU-
aJIbHOro B3aumojeictBus. UMeHHo ¢ aToit Temoii Oy-
YT B 3HAYUTEJIbHOM CTENEHU CBSI3aHbl PEMUHUCLIEH-
LIMU U3 ellle OTHOTO UCXOAHUKAa Mojibepa — KOMEeIUU
«JIxeu» (“Le menteur”, moctaByieHa u usi. B 1644 r.)
I1. KopHens. He Oynet AuiiHUM 100aBUTH, UTO Tbe-
ca ctaja nepepaborkoit komenuu «CoMHUTENbHAS
npaBaa» ucmaHckoro apamarypra X.P. ne AnapkoHa,
KoTopas Oblia onyonrnkoBaHa B 1630 . ¢ ykazaHuem
aBTopcTBa Jlone ne Beru. KopHesnb He coMHeBacs
B aBTOpCTBE Jlomne, CBUAETENbCTBOM UeMy OKa3blBa-
0TCsl peMapku B ero «[locBsilieHnu» 1 odpalleHuu
«K unrarenio». KopHeneckoro «JIxxeua» tpyrra
Mobepa ctaBuia B 1659—1666 rr. (T.e. B Iepuo.I CO3-
nmaHus nbeckl «Jlon XKyan») cBaiire 20 pas.
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Temaruyeckue U CTPyKTYpPHBIE CXOJACTBA MOJbE-
POBCKOI1 U KOPHEJIEBCKON MbeChl yK& CTAHOBUJUCH
o0BbeKTaMu JIUTepaTypoBeauYeckoro aHaausa [4]; [8],
B YaCTHOCTHU, B 3HAYMTEJIbHOI Mepe TOCTUTHYT KOH-
CEHCYC B OTHOULIEHUU TOTO, UTO TPU IJIaBHBIX KOP-
HeJIeBCKUX nepcoHaxka (JopaHT, ero oteu 2KepoHT
u cayra KiuToH) oka3aau IpsIMOE BO3IEHCTBUE
Ha MoJbepoBcKUX repoeB — JloHa Kyana, ero orua
Howna Jlyuca u cnyry Cranapens. B miaHe mocraHo-
BOYHOM POJIM ITPOTArOHUCTA, €ro OTLA U CJAYTH B MO-
JIb€POBCKOM TeaTpe ObLIM 3aKperJIeHbl 32 OMHUMU U
TEMU XKe aKTepaMu, 3TO 3aCTaBISIET IIPEAIOIOXUTb,
YTO MCIAHCKO-UTAJbSIHCKU CloXeT Obl1 MoJibepoM
MpoYuTaH Yyepe3 TpadapeT KOPHEIEBCKOM MbECh
(XOTs1 U cTaBlIell IepeaeaKkoil NCIIaHCKOTO CIOXKeTa)
C IPUCYIIMMU €i1 aKIIEeHTaMU 1 HIoaHcaMu. B cym-
HOCTH, IJ1aBHBIN repoil «JIxkena» JlopaHT yke B ca-
MOM HauaJje nbechl (1, 1) mpencraBisieT CBOM 1LIEHHO-
CTH, KOTOPbIE CXOXU C JOHKYaHOBCKUMMU:

opanm.

Ckaxu, Kak 31ech UAeT JI000BHAasI oxoTa?

(Dis-moi comme en ce lieu I'on gouverne les dames)

Kaumon.

«Bo3BBILIEHHOI TYIIX BOT BHICIIAs 3a00Ta» —

Cka3zanu 6 ocTpsiku... CioBecHas1 urpa!

OTAUYHBIN aNIMEeTUT y Bac yXe ¢ yTpa:

Buepa BbI mpuOBIIN, a YK CETOAHS HAlO

Bawm k neny npucTynaTh, Bac He cTpallaT Mperpaibl,

W He cuauTcst BaM, M Kap y Bac B KPOBHU...

Hu nHs He MOXXeTe ITPOXUTH BbI 0e3 1o6Bu! [9, c. §84—85]
(uutupyercs B iepesoae M. KynuHosa).

B nibece KopHenst MOXXHO 0OHAapyKUTh CUTyalluH,
COBITaIalOIIME C TEMU, YTO PACCKa3aHbl B MOJIbEPOB-
ckoM «JloH XKyaHe»: Tak, B TpeTheM IeiCTBUU pa3-
BOpaYMBaETCs CUTYalLMs JIIOOOBHOM MHTPUTHU, KOTAa
JopaHT, He KOJIeOIsICh, COOJIa3HSIET ABYX JaM OQHO-
BpeMeHHO — Knapuccy n JIykpelnio, B TO4HOCTH KaK
Hon XKyan yxaxupaeT 3a [llapiaoTToit 1 MaTiopuHOii.
OueBUIHO, BIUSHUEM KOPHEJIEBCKOM KOMEIUU MOXK-
HO OOBSICHUTH 3HAYUTEJIbHOE Pa3BUTHUE B MOJIbEPOB-
CKOIi IThece CIOKETHOM JIMHUU, CBSI3aHHOM C OTIIOM
IJIABHOT'O reposi, KOTOPHIM OKa3bIBaeTCs all0JIOTeTOM
MpenCcTaBJICHUS O YeCTU KaK pa3 BO (paHIy3CKOM
n3Boze «OJIaroBOoCIIMTaHHOTO uyenoBeka». JloH Jlyuc,
co3naHHbIi MoJibepoM, B ropa3ao OoJbliieii cTerne-
HHU MOXOX Ha KOpHeJieBcKoro XKepoHTa, HeXeJIu Ha
Hona JIuero B ucrmanckoM tekcte Tupco ne Momnu-
HBI, KOTOPBIN BhICKA3bIBaeT IIpeTeH3un JJony Xyany,
yInpeKasi, YTo TOT IIOPOYUT POJ; IIPU 3TOM I'PO3UT OH
NperuMyIIeCTBEHHO 00XECTBEHHOM Kapoil U B 3Ha-
YUTEJIbHO MEHBIIIEH CTEITEeHN COLlMAIbHBIM ITO30POM:

ou Hueeo.

Beposomubiit, bor HakaxeT
Mpak u3MeHbI — U BCeTaa,
V3e1 KTO KaKoit 3aBsSXKeT,
Ha toro co 31mom — Gena.
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O, 3aMeTb, 4YTO JUIIb N0 BULY

Moxet bor He 3ameuarTs,

Ho Ha Bcsikyio oouny

OH KJI1aJIeT CBOIO TeYarh.

Bce, KTo MaHUT rpex, MOBEPHTE:

KyTkuit nyury KaeT ypox.

bor Hac B cMepTH cynur.

<>

Bce ckazan Tebe cioBa 4,

Ho u B Kape Thl ynipsiMm,

Ilycts xe Bor, Te6s kapasi,

Haxasyer no menam [10, c. 97—98] (uutupyeTcs B mepe-
Bone K. banbmonTa).

B xomenun KopHenst Tema cekcyalbHOI paciy-
MIEHHOCTU OKa3bIBaeTCsl COOTHECEHA C DK3UCTEH-
LIMaJbHOU MpoOIeMaTUKOM, OHAKO yXe HE B pycJie
3CXaTOJIOrM4YecKoro nagoca: Ha MepBblii TJIaH B pa3-
TOBOPE IJIABHOI'O T€POsI C OTLIOM BBIHOCSTCS Paccy k-
JIEHU S O COllMaJIbHOM TOBEIeHUU TIBOPSIHUHA, KOTO-
PBIf MOXET OBITH 1Uule CBOECTO cTaTyca. B muaore
(5, 3), B KOTOPOM Y4YacTBYIOT TPU TJaBHBIX MEPCO-
Haxa — repoii, ero oTell U cjayra, 3aTpOHYT BOITPOC
0 TOM, KaKUM 00pa3oM MpuoOpeTaeTcs ABOPSTHCTBO:
y KopHeJieBckoro JlopaHTa (B TOCTaHOBOYHOM IJla-
He, HATIOMHUM, 3TOT K€ aKTep UTpajl poJab MOJIbe-
poBckoro [lon ZKyaHa) HeT COMHEHUIA B TOM, YTO OH
apuUCTOKpaT MO CaMOMY CBOEMY MPOUCXOXKAECHUIO,
ZKepoHT ke cTaBUT MOJ COMHEHUE caM APUHYUN TBO-
PSTHCTBA 10 KPOBU, U B €r0 pernjrKe 3ByYUT 3arlOMHU-
Haloleecs onucaHue, BecbMa (PU3MOJOTMYECKOE 10
cBoemy nacdocy: «Cuuraere 11 Bel, 4TO 1OCTaTOYHO
OBITh JINIIb ITOPOXIACHHBIM MHOIO (B OpUTMHAJIE —
“sorti de moi”, OyKBaJbHO “BBIIIEAIIUM U3 MEHS)?».
ITo mbicau XKepoHTa, KOppeKTHOE COlLlMalbHOE TI0-
BeleHUE, OCHOBAaHHOE Ha YeCTH, HO HEe HacIeaoBaHue
10 KPOBH, TaeT ABOPSHCKOE 3BaHME:

Kepoum.

Bobl 1BOPAHUH Wb HET?

(Etes-vous gentilhomme?)

Lopanm.

Hy Bot! Kyna neBatbcs?

[TocKOBKY $1 Balll CbIH, HE CMEI0 COMHEBAThCS.
Kepoum.

W TONBKO MOTOMY BBI, 3HAYUT, TBOPSIHUH?
(Croyez-vous qu’il suffit d’étre sorti de moi?)
Jopanm.

Tak mosiaraioT Bce, He TOJbKO 51 ONMH.
Keponm.

Ho uT0 u3BeCTHO BaM O 3BaHUU BHICOKOM?

W 3HaeTe 11 BBI, K KAKUM OHO UCTOKAM
Bocxonut? Tonbko 4ecTh TO 3BaHUE NAET,
[lepenaromeecss HaM U3 poaa B POII.

Jopanm.

4 He ocnapuBalo Balle yTBepKAeHbe:
[TpuoOpeTtaet yecThb, epeaaeT poxkaAeHbE.
Kepoum.

Be3ponHbIM TIpenok ObLI, HO T106J1eCThIo CBOCH
Hobwuincs 3HatHocTU. KOJIb y ero mereit

Het noGponerenu, To 3HaTHOCTH HE TOMOXKET:
Yro cnesiaHo OMHUM, APYTOil pa3pyliuTh MOXET,
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Pa3pymiunTh, He maast pOAUTEIbCKUX CEINH.
ThI TaK ¥ MOCTYTIWJI, ¥ THI HEe NBOPSHUH [9, c. 146].

OOpamraeT Ha ce0s1 BHMMaHWE MOJbEPOBCKOE
CcTpeMJIeHUE TIPOAOJKUTH 3asiBlieHHYI0 KopHenem
TEMY YEeCTHU ABOPSTHUHA, KOTOpasl IIpuobperaeTcs
WV MIOAJEePXKUBACTCI COLIMATBHON aKTUBHOCTBIO,
HO HE HaclleayeTcsl aBTOMaTU4YeCcKU, Oe3 KaKOro-JIu-
00 akTa 1uuHOI BoJiu. CueHa o0bscHeHus Jon XKy-
aHa ¢ Jlonom Jlyucom (4, 4) KOMIIO3UIIMOHHO B 3Ha-
YUTEJbHOW CTENEeHU CIBUHYTaA OJMXe K pa3Bsi3Ke;
HAIlOMHUM, 4T0 y TUpCO OoHa MoMellleHa BO BTOPOE
neiicTBue, Torga Kak y KopHenast — B KOHell ITbECHI,
MpeacTaBasi HPaBCTBEHHBIM YPOKOM, B KOTOPOM
(bopMyaupyOTCS MPUHLUMBI, BO MHOTOM OTpakaro-
1IMe Kak 3aMbICbl Pulliesnbe, HarpaBieHHbIE Ha pe-
BU3UIO MIpaB apUCTOKpaTa, TaK U TJIYyOMHHbBIE U3Me-
HEHMS, CBSI3aHHBIE C «IIPOLECCOM LUBUIU3ALUN»,
KOTophIii, mo MHeHUI0O H. Dnuaca, nmpuBen K MosiB-
JIeHU10 HoBoro aBopsiHcTBa [10, c. 314—315]. «bnaro-
BOCITMUTAaHHBIN YeJIOBEK» BOCIIUTHIBAJICS Ha TaJaHT-
HBIX 00pasax, NpeacTaBUTE I HOBOTO ABOPSTHCTBA
TIIATEJbHO U3Yy4Yaliu MOBeJeHUYEeCKEe NaTTePHBI, SIB-
JICHHBIE B TOM YMCJIe U B TAKOM OecTceiepe mepBoii
yeTBepTH X VII B., Kak pomaH «Actpest» O. 1’Opde
(1607—1628), rraBHBII repoit KoToporo — nactyx Ce-
JIaJOH — OKAa3bIBaeTCsI IPKUM MPUMEPOM MOICIUPO-
BaHUS collMalibHO ImpueMJiieMbix adppekToB. I[Ibeca
KopHens nojixHa 6bITh MOMeEIIEHA B OOIILYIO JIOTUKY
(bopMupoBaHUsI cCOBECTU KaK BaxKHei1Iero arpruoyTa
apuUCTOKPATUYECKOI'0 3TOCA: He ToJIydeHHasl B Ha-
CJIEICTBO KPOBb, HO UMEHHO BHYTPEHHSS CITIOCO0-
HOCTh K CAMOIIPUHYKJICHUIO TIpeIcTaeT HOBBIM 000-
3HauYeHUEM YecTUu. B CBsA3U ¢ KOH(PIUKTOM CTaporo
Y HOBOTO IMPEACTaBJCHUS O IBOPSHCTBE B KOPHEJIEB-
CKOI1 mbece, a 3aTeM U B MOJIbEPOBCKOI 0003HaUeH
napaaokc: MpeacTaBUTeNb CTaplliero MOKOJeHUS
(XKeponrt, JloH JIync) copa3MmepsieT CBOU MOCTYIKH
o JeKajaM 0JIarOBOCIIUTAHHOCTH, B TO BpeMs Kak
Mosonoit HacaeaHuK (Hopant, JHoH 2KyaH) yBepeH,
YTO JOCTATOUHO JUIIb POAUTHCS apUCTOKPATOM.

MonbepoBcKas clileHa 00bSICHEHUS TPOTPECCUB-
HOTO OTIIa M apXau4yHOTOo ChiHa (4, 6) BOCXOOUT K yKa-
3aHHOMY BbIIIe KOPHEJIEBCKOMY 3MU30/Y, MOATBEPXK-
JIeHWeM YeMy CJyKaT MokKas3aTeJibHble COBMaAeHHUS:

Mon Jlyuc. Kak Hu3ko Bbl maysu! Heykenu Bbl He Kpac-
HeeTe OTTOTO, YTO TaK MaJjo JOCTOMHBI CBOETO MTPOUCXOXK-
neHust? BripaBe M Bbl, CKaXXUTe MHE, XOTh CKOJIbKO-HH-
Oyab ropauThesa um? YTo BBl caenaiu AJisl TOro, YTOOBI
omnpaBaaTh 3BaHUe ABOpsTHUHA? Wy BBl IyMaeTe, 4To 10-
CTaTOYHO MMEHU U repba 1 4To 6JaropomHasi KpoBb cama
o ceOe yKe BO3BBIIIAET HAC, XOTS OBl MbI TTOCTYITAJIN MO/~
no? (Et quavez-vous fait pour étre gentilhomme? Croyez-
vous qu’il suffise d’en porter le nom et les armes et que ce
nous soit une gloire d’étre sorti d’un sang noble lorsque nous
vivons en infidmes?) [7, c. 146].
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OO6OpamaeT Ha ce0sT BHUMaHME MCIIOJIb30BaHUE
CXOXell JEKCUKHU B CXOXEN CUTyalluu: 3pUTEIU MO-
nbepoBckoro «JloH XKyaHa», HECOMHEHHO, OTIaBaIn
cebe otyeT B ToM, 4TO {oH Jlyuc roBopuT cioBaMu
XKeponra. PaccyxxaeHus o TOM, 4YTO 3HAYUT OBIThH
nBopsiHuHOM (“Etes-vous gentilhomme?” / “pour étre
gentilhomme?”’) MIpuUBOASIT K TE3UCY O TOM, UTO He-
JIOCTAaTOYHO TaKOBBLIM ponuThed (“Croyez-vous qu’il
suffit d’étre sorti de moi?” / “Croyez-vous qu’il suffise
<...> d’étre sorti d’un sang noble”). Moabep najee pas-
BUBAET T¢ Xe unen, uto u KopHen:

Jon Jlyuc. Het, HeT, 3HaTHOE TIPOUCXOXIeHUE Oe3 10-
oponetenn — HUUTO. CilaBe HAIIMX MPEITKOB MBI COITPU-
YaCTHBI JUIIb B TOM Mepe, B KAKOM caMU CTpEeMUMCH
MOXOAUTh Ha HUX. biaeck ux nesHuit, 4To o3apsieT U Hac,
HaJlaraeT Ha Hac 00sI3aHHOCTb BO3/1aBaTh UM TaKylo Xe
4YecThb, MATU MO UX CTONAM U HE U3MEHSITh UX 100poje-
TeJIN, €CJIU MBI XOTUM CUUTATHCS UX UCTUHHBIMU TTOTOM-
kamu. To, 4TO BBl MPOUCXOMUTE OT JOOJECTHBIX MPEIKOB,
POBHO HMYETO He 3HAUMT: MPEIKU OTKA3bIBAIOTCS MPU-
3HaTh B BaC CBOIO KPOBb, U BCE€ T€ CJIaBHbIC NESIHUS, YTO
WMU COBEPIIIEHbI, HE AAl0OT BaM HUKAKUX MIPEUMYIIECTB;
HaAMmpoTUB, OJIECK UX, Maasi Ha Bac, BLICTABJISIET BacC B e
0oJiee HETIPUIJISIIHOM BUJE, ClaBa UX — 3TO (aken, mpu
CBETe KOTOPOTo BceM GpocaeTcs B Ila3a Ballle MTO30pHOe
noBeaeHue. [ToiiMuTe, HAKOHEI, YTO TBOPSTHUH, BEA YN
NYPHYIO XHM3Hb, — 3TO M3BEPT €CTecTBa, YTO N0Opoae-
TeJIb — 9TO MepPBbIi MPU3HAK 6JaropoACTBa, YTO UMEHAM
s MpUAAlo KyJa MeHbIIe 3HaYeHU s, YeM MOCTYMKaM, U 4TO
ChlHA KaKOTO-HUOYIb KJIIOUYHKMKA, €CJIM OH YECTHBIN Yes0-
BEK, 51 CTABJIIO BBIIIE, YeM ChIHA KOPOJIsl, €CJIM OH XXUBET,
Kak BHI [7, c. 147].

HaGuoneHus Haj HallMOHAJbHBIMU UCTOKAMM
MOJIbEPOBCKOII KOMEIUM, KOTOPHIMU MOXHO CUMU-
taTh nibechl [1. CkappoHa u I1. KopHens, npuBoast
K ABYM BaXXHBIM BbIBogaM. Bo-mepBbix, Moibep
co3iaeT COOCTBEHHO (PpaHIY3CKYIO MbeCy, B KOTO-
po¥i Ha MepBbIM NJaaH BLIXOAST T€Mbl, CBI3aHHBIE
HE CTOJIBKO C MPOOJIEMOI 3CXaTOJOTMYECKOro BO3-
Me3AMS 32 TPeXM, CKOJIBKO C KOPIYCOM MIpOoOJeEM,
COOTHOCHUMBIX C Ba)XHBIMU U3MEHEHUSIMU B CaAMO-
OILIYIIEHUY ABOPSIHUHA, BhIPakKalOIMMUCS B KOH-
LEeNnTyaJu3aluu COBECTU KaK IrJ1aBHOTO MEXaHU3Ma
J0OPOBOJILHOTO CaMOOI'PaHMYEHUSI: 0J1arOBOCIIMTaH-
HBI1 YeJIOBEK — IBOPSIHUH HE CTOJBKO I10 POXIESHUIO,
CKOJIBKO TIO TTOBeAeHMI0. Tema 3Ta 3By4uT B 0003Ha-
YEeHHBIX HaMU (bpaHIly3CKUX UCTOYHHUKAX MOJIbEPOB-
CKOIl KOMeIUHU, ¢ TAKUM U3MEeHEeHUEeM (poKyca CBsI-
3aH, BEPOSITHO, 1 KOMUYeCKUM 3 deKT pruHaaIbHOMI
cLieHbI Bo3Me3nusi. He MeHee BaxkeH 1 BTOPOIi BBIBOI:
JIOTMKA CO3JaHUs KoMeauu MoJibepoM MOXET ObITh
COIOCTaBJIEHA C MPAKTUKOM KoJIJlaXka — COeNUHEHU ST
1 MOHTaxa TOTOBBIX KJIMIIE U TeM, BBIOOP KOTOPBIX
MOXET COOTBETCTBOBATh HE OYEBUIHOMY JJISI COBpE-
MEHHOTO YMTaTeNsl pacnpeneieHUIo poJieil B pa3bl-
TPBIBAEMBIX €TI0 TPYIIIION ITOCTAHOBKAX YYKHUX IIbEC.
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Pe3tome. B craTbe paccMaTpuBaeTcs apeas paclpoCcTpaHEeHU s HayKaHCKOTO SI3bIKa U SI3bIKOBbIE KOHTaK-
Thl HOCUTEJIel HayKaHCKOTO sI3bIKa ¢ HOCUTEISIMU YYKOTCKOTO, MHYTITMAKCKOTO U YaTlJIMHCKOTO SI3BIKOB.
Ha ocHOoBaHUM TUTEpaTyPhl, JOTMOJHEHHON TaHHBIMHU, TIOJIYYeHHBIMU BO BpeMs Kcnenuimii Ha Yykor-
KY, apeajl pacipoCTpaHeHM T HAyKaHCKOTO sI3bIKa OMMChIBAETCSI B KOHTEKCTE HAyKaHCKO-YYKOTCKO-UHY-
MUAKCKOW MHOTOSI3bIYHOM 30HbI, TJ€ B pa3IMYHOI CTETIEHU ObLJIM PACTIPOCTPaHEHbl BCE TPU SI3bIKA. DTOT
apeaJ BKJouaeT noMmuMo ceja Haykan octpoBa luoMua, a Takxe 4YyKOTCKUE cea YajieH u MHUOyH.
Taxk>xe maercst XxapaKTepUCTUKA UCTOPUUYECKOTO pa3BUTHS TaHHOM 30HBI 3a TTOCJIEIHNE HECKOJbKO Be-
KOB, B T€YeHHME KOTOPBIX XKUTEJIN HECKOJIBbKUX OTIAETbHBIX HAYKaHOSI3BIYHBIX CEJIEHU I CCETMITUCH B OJHO
KpymHoe ceno, HaykaH. YanmanHCKHWT 9CKUMOCCKUA SI3bIK, HECMOTPSI HAa TEHETUYECKYIO OJIM30CTh K Ha-
YKaHCKOMY, He BXOJMJI B TaHHYIO KOHTAKTHYIO 30HY. B cTaTbe MpUBOASTCS JMHTBUCTUYECKHE TaHHBIE
110 CPAaBHEHM IO 3aMMCTBOBAaHU I U3 YyKOTCKOIO B HAYKaHCKM i M YaIJIMHCKU SI3bIKU, CBUIETEIbCTBYIO-
1I1e O TOM, YTO HayKaHCKU Il TOCTaTOUHO JJIMTEIbHOE BpeMsl KOHTAKTUPOBAJ C YyKOTCKUM HE3aBUCUMO
OT YaITJIMHCKOTO SI3bIKA.

BaaronapHocTts. JlaHHOE MccaenoBaHMe BBHIMOJHEHO B paMKax MpoeKTa, nmoaaepxxanHoro Poccuiickum
Hay4yHBIM (poHIOM, «/IMHaAMMKa SI3bIKOBOM cuTyaluu B coodbiiecTBax Kpaiinero CeBepa: nuaxpoHuue-
cKasl JIOKyMEHTAallM s HayKaHCKOro si3bika» (rpaHT Ne 23-18-00204).

KunroueBbie ciioBa: HayKaHCKl/If/'I A3bIK, IOITUKCKUEC A3BIKN, 9CKUMOCCKHUE A3bIKU, SA3bIKOBbIC KOHTAKTHhI,
MHOTOA3bIYNEC, 3aUMCTBOBAHU I, ‘-IyKOTCKI/Iﬁ A3BIK, YAMJIMHCKUM SI3BIK.

Jlng uuruposBanus: [lynetnuna M. IO., Kopakoe FO.b. Apean pacnipocTpaHeHU s HAyKaHCKOTO sI3bIKa: Te0-
rpadust MHOTOSI3bIUM S U AMHAMUKA KOHTaKTOB // M3BecTust Poccuiickoii akagemuun Hayk. Cepust TuTe-
paTypsl 1 s13b1Ka. 2024, T. 83. Ne 1. C. 45-58. DOI: 10.31857/S1605788024010059
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Abstract. The article examines the distribution area of the Naukan Yupik language and linguistic contacts
of speakers of the Naukan language with speakers of the Chukchi, Inupiaq and Central Siberian Yupik
languages. According to the literature sources, supplemented by data obtained during field work in Chukotka,
the distribution area of the Naukan language is described in the context of the Naukan-Chukchi-Inupiaq
multilingual zone, where all three languages were widespread to varying degrees. This area includes, in
addition to the village of Naukan, the Diomede Islands, as well as the Chukchi villages of Uelen and Inchoun.
The article also provides a description of the historical development of this zone over the past few centuries,
during which residents of several separate Naukan speaking villages resettled into one large village, Naukan.
The Central Siberian Yupik language, despite its genetic proximity to Naukan, was not part of this contact
zone. The article provides linguistic data comparing borrowings from Chukchi into the Naukan and Central
Siberian Yupik languages, indicating that Naukan had been in contact with Chukchi for quite a long time,
regardless of the Central Siberian Yupik language.
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HaykaHCKMIi SI3bIK — MCUYE3AI0IINI UINOM BCKHU-
MOCCKO-aJIEyTCKOI CEMbU, OTHOCSIIEICS K IOMUK-

1. Beenenne (YykoTckuii monyocTtpoB). B HacTosiiee BpeMs HO-
CUTEJIel HayKAaHCKOTO SI3bIKa, B T.4. TACCUBHO BJIa-
JIEIOIINX I3BIKOM, OCcTajioch MeHee 50 yenoBeK; OHU

CKOM TpyIiNe 3cKMMOccKoil BeTBu. JIo cepenuubl  IPOXKHMBAIOT B Pa3IMYHBIX HACEJICHHBIX IMYHKTAX
XX Beka HayKaHCKMii ObLJT pacpoCTpaHeH Ha Kpaii- 1YKOTCKOro aBTOHOMHOro okpyra (JlaBpenrust, Jlo-
HEM CEBEPO-BOCTOKE PoccuuM — B TpaIMLIMOHHOM PUHO, Y3JeH, I. AHaIbIph), HEKOTOPBIE Iepeexan
ackuMocckoM cesie Haykan Ha mbice JlexXHeBa B apyrue peruoHbsl PO.
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MHuTepecHo uctoprueckoe pacriojioXXeHHue apea-
Jla HayKaHCKOTO SI3bIKa Ha CThIKE KYJIbTYP U KOHTU-
HeHTOB, B caMoM LieHTpe bepunruu. Ceno HaykaHh,
110 Ha3BaHMIO KOTOPOTO SI3bIK MOJYUYUT CBOE UMS,
pacniojlarajgochk Ha Mbice [lexkHeBa B 40 KM OT OCTpO-
BoB ParmanoBa (JluomMuaa), HaXOASIIUXCS B CAMOM
y3koM MecTe bepuHroBa mponuBa. TpanuIlmOHHO
CYMTAETCs, YTO MECTOM PacIpOoCTpaHEeHUST HayKaH-
CKOTO sI3bIKa OBl TOJAbKO HaykaH, a TeppuTopusi
0oCTPOBOB JInoMu1a B SI3bIKOBOM CMBICJIE OOBIYHO Xa-
pakTepu3yeTcsl Kak MHYTMuakcKasi (T.e. HaceJeHHasl
HOCUTEJISIMU A3bIKa APYTOM, MHYUTCKOM, ITPYIIIIbI
9CKMMOCCKMX S3bIKOB). OJJHAKO M3BECTHO, UTO CO-
BCEM HeJaBHO Ha OCTpoBax JnmomMuma cyiiecTBOBaIO
HayKaHCKO-MHYIIHaKCKoe ABys3brume [1]; [2], Tak uTO
9Ty TEPPUTOPHUIO ellle B Havasie XX B. MOXHO ObLJIO
Ha3bIBaTh nepudepueii HayKaHOroBOPSIIEro apeaa.

C npyroii CTOpOHbBI, HayKaHIIbl, MHOTUE U3 KOTO-
PBIX, B CBOIO ouepellb, BaaeSu U UHYTTMAKCKUM $SI3bI-
KoM [1], MOCTOSIHHO KOHTAaKTHUPOBAJIU C TIPUMOPCKHU-
MU U KOYEBBIMU UyKYaMU (TTOCJeIHUE, KaK TTpaBUIo,
OBbIJIM MOHOSI3BIUHBIMU). YXe ¢ KoHla XIX Beka oT-
MeydaeTcsl HayKaHCKO-9yKOTCKoe ABysi3biume [3, ¢. 20].
Takum o6pazom, mbic JlexkHeBa U ocTpoBa Juomuaa
MOTYT OBITh OXapaKTepU30BaHbI KAK HAyKAHCKO-UHY-
MAAaKCKO-IYKOTCKUIT MHOTOSI3BIUHBII apeat.

B HenmocpeacTBeHHoM 6am3octu oT HaykaHna, me-
Hee yeM B 200 XM 1o IIpsMOil K 10ro-3amaay, pac-
MPOCTPAHEH YAIIJIMHCKUI SI3bIK TOU X€ IOIUKCKOM
TPYTIIBI, YTO U HAYKAHCKM T, OMHAKO MEXAY HUMU
pacnoJIOXKeHbl MHOTOYMCJIEHHBIE TTOCEJIKM MOHO-
SI3BIYHBIX YyK4Yeli, He BJaldeBIIUX, KaK ITPaBUJIO,
HU OJHUM U3 3TUX SI3bIKOB. TakuMm oOpa3oMm, Ou-
BEpPrupoBaBlliasl €eCTeCTBEHHBIM 00pa30M IOIMUKCKas
LieNb AMaJIeKTOB ObljIa pa3opBaHa HEPOACTBEHHBIM
YYKOTCKMM SI3BIKOM, YeMY IIPEAIIeCTBOBAJ, OUYCBUI-
HO, TIepuod MHTEHCUBHBIX KOHTAKTOB YYKOTCKOTO
C MpeaKoBOI (hopMOIi YaNIJIMHCKOTIO U HayKaHCKOTO
SI3bIKOB. B pe3ysibTaTe 3TM BapuaHThI pa3BUBAJUCH
CaMOCTOSITEJIbHO.

[Tpu ucclieqoBaHUM TMHAMUKY KOHTAKTOB Hay-
KaHCKOTO SI3bIKa Mbl IPUHUMAJI BO BHUMaHUE €ro
CBSI3M CO BCEMU YKa3aHHBIMU SI3bIKAMM: MHYIIMAK-
CKUM, YYKOTCKMM ¥ YAIIMHCKUM', yUUTHIBAs B I10O-
CJIeIHEM Cllydae He TOJbKO BO3MOXHOCTU KOHTAKTOB
MEXIY HOCUTEISIMU HayKaHCKOI'O U YaIlJIMHCKOTO,
HO U CTEMEHb MX poacTBa. TaKMM 00pa3oM, HaM MpHU-
IIJIOCh BKJIIOUUTh B 3TY CTAThiO HEGOJIBIIIONH 0030D,
MMOKAa3bIBAIOLIMI MECTO HAYKAHCKOIO B IOMUKCKOM
IpYIIie 3CKMMOCCKUX SI3bIKOB. B 3akItounTenbHO

'B NaHHOM pa60Te Mbl HC YYUTBIBAEM IMMO3AHNEC KOHTAKTHEI HAYy-
KaHCKOTI'O s3bIKa C pYyCCKUM SA3BIKOM U TraBailCKUM aHIJIMUCKUM
MUAIXKMWHOM, C KOTOPbIM HayKaHIbl TIO3HAKOMUJIUCH MOO BJIUA-
HHWEM KOHTAKTOB C aMEpUKAaHCKUMHU KUTOOOSIMU.
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YaCTHU OCHOBHOTO TE€KCTa CTAThbW Mbl IPUBOIWM HeE-
00JIbIIIOE KOJUYECTBEHHOE MCCIEIOBaHUE YYKOT-
CKHMX 3aMMCTBOBAaHUM B HAayKaHCKOM SI3bIKE. DTU
3aMMCTBOBAHUS ObIJIM COMOCTABJCHBI CO CITMCKOM
3aMMCTBOBaHM 1 B YallJIMHCKUI SI3bIK. Takoe cpaBHe-
HHE TTO03BOJIMIO HOIYYUTh KOJIMUYECTBEHHbIC JaHHBIE,
CBUIETEIBCTBYIOIIME O JOCTAaTOYHO J0JTOM 000CO-
OJICHHOM CYIIECTBOBAaHMM HayKaHCKO-YyKOTCKO-
MHYNHMAKCKONM MHOTOSI3bIYHOM 30HBI.

2. MeToasl ¥ MOAXO0IBI

HaHHas cTaTbsl — NPOMOJIKEHWE MHOTOJETHETO
HCCJIeIOBAHUSI MHOTOSI3bIUMS U SI3bIKOBBIX KOHTaK-
TOB B CEBEPO-BOCTOUHOM apeajie Cubupu, pesyabra-
ThI KOTOPOI'0 My0JIMKOBAJIMCh B cepuu cTateit [4]; [S];
[61; [71; [8].

JlaHHBIE 3TUX UCCIAETOBAHUUN TOBOPST O IIUPO-
KOM pacnopoCTpaHEHUU MHOTOS3bIUUS, BKIIOUYAB-
1IETO YYKOTCKU sI3bIK, Ha TepudepuiiHbIX apea-
Jlax YyKoTcKoit Tepputopun: Ha HukHeit Kosbime,
rie YyK4d KOHTAaKTUPOBAJIU C 3BEHAMU U lOKaru-
pamMu, U Ha KpailHeM ceBepo-BocToke EBpas3uu,
B UYKOTCKO-3CKMUMOCCKOM apeaJjie. MHOTOsSI3bIYHbIC
30HBI pacnojarajiuch Ha nepudepruu TpaauliuOH-
HO YYKOTCKHUX 3€MeJib, KOTOPbIe ObIJIM 3aCeIeHbI
MOHOSI3BIYHBIM YYKOTCKO-TOBOPSAIIUM coOOIIe-
CTBOM, MPaKTUKOBABIIWM JBa TUIIA TPAAUIIMOHHbBIX
9KOHOMMUYECKUX CUCTEM: KPYITHOTaOYHHOE OJIeHe-
BOJCTBO U MOP3BEpOOOIiHBIN MpomMbices. B 4ykoT-
CKO-3CKMMOCCKOM CMelllaHHOM apeaJjie MpakKTUuKO-
BaJICSI TOJBKO MOP3BEPOOOWHBIN TTPOMBICEIT; 3TOT
apeaJj B IIMPOKOM CMBbICJIE XapaKTepU30BaJIcsd UyKOT-
CKO-IONIMKCKUM WJIM, TOUHEE, YYKOTCKO-IOMTCKUM?
MHOTOSI3bIYHEM.

B 1ienTpe HacTOSIIErO UCCIENOBaHUS — HayKaH-
CKasl 4aCTh MHOTOSI3BIYHOTO YYKOTCKO-IOUTCKOIO
apeaJia B nmepuon 10 paccenenust Haykana (1958).

[Ipu mncciaengoBaHMU KOHTAKTOB HayKaHCKOTO
s13pIKa 0000IIeHMEe JTUTEpaTyphbl ITI0 UICTOPUU MHO-
TOSI3BIUMS U SI3BIKOBOTO CABUIA JOIOJIHSIETCSI COO-
CTBEHHBIMM JaHHBIMU PETPOCIEKTUBHBIX MHTEPBbIO
C HOCUTEJISIMM HayKaHCKOTO 1 YarJIMHCKOTO SI3bIKOB,
3anucaHHbIX B 2021—2022 rr. BO BpeMsl KCIIeTULIiA
B I. AHanbIpb, 1. IIpoBunenus nu YanmiaumHo. Meto-
JIHUKa PEeTPOCIEKTUBHBIX MHTEPBbIO aHAJOTMYHA
HMCITOJIb30BAHHOM B MCCAEIOBAHUU, ITIPOBEICHHOM
Ha Huxmneit Konbsime (cMm. onpo0OHee [7]). JlaHHBIe

2 BepoATHee BCEro, NalbHEHIINe UCCIETOBAHNUS BBISBAT TAKKeE
CYILIECTBOBAHHUE B MPOUIJIOM YYKOTCKO-YaMJIUHCKO-CUPEHUK-
CKOro apeajia, OJHaKO Mbl OCO3HAHHO CYXaeM 3a/a4yy UCCIe10-
BaHWS W HE BKJIOYAaeM B aHAJIU3 CUPEHUKCKUI 9CKMMOCCKUN
SI3BIK, PACIIPOCTPAaHEHHBII paHee B HEMOCPEICTBEHHOM 01130~
CTH OT apeaJjia YarJuHCKOro si3bika. [losioxeHne cupeHuKCKoro
B 9CKMMOCCKOI BETBHY CKaJICYTCKUX SI3bIKOB BEChbMa CITIOPHO.
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0 IMHAMMKE PacCIpOCTPAHEHU S IOTTMKCKUX SI3BIKOB,
0 Iepexoje INUKOSI3BIYHBIX 3CKMMOCOB C AJs-
CKM B A3MIO M O LEHTPAJbHOM POJIM HAyKaHCKOTO
B IONIMKCKOW JMAJIEKTHOW LEeNM, MPOXOAIIeit Mo
HEe3aMKHYTOMY KOJbLY BOKpYr bepuHrosa mops,
B3SIThI U3 JIUTEPATYPHBIX UICTOUHUKOB. DTHU TaHHbIE
JIIOMOJHEHBI OPUTUHAJIBHBIMU KapTaMu. CpaBHU-
TeJILHO-TMHTBUCTUYECKAS YaCcTh HACTOSIIIEro uccie-
JIOBaHU Sl — KaTaJoru3alus U CpaBHEHUE YYKOTCKUX
3aIMCTBOBaHM 1 — IIpoOBeJAeHa Ha OCHOBE SI3bIKOBOT'O
Marepualia, npeiacTaBjieHHoro B cioBapsx [9]; [10].

3. HaykaHckuii f3bIK: HCTOpUS nosBjieHus Haykana

BaxkxHo MoHUMaTh, YTO B 1MAXPOHUUYECKOM acrek-
Te HayKaHIIbI (T.e. XuTeau cesa HaykaH) u Hocutenu
HayKaHCKOTO sSI3bIKa — 3TO He OTHO | TO Xe. JleficTBH-
TeNbHO, B cepenmHe XX BeKa Ha HAyKaHCKOM SI3BIKE
TOBOPUJIM UCKJIIOUUTENBHO B cejie HaykaH, B mpoTu-
BOTIOJIOXKHOCTH YaIIJTMHCKOMY 3CKMMOCCKOMY SI3BIKY,
HOCHUTEIN KOTOPOTO, TOMUMO YarinHO, TpOXUBaIN
U JaJieKo 3a ero npeaeiamMu. TeM He MeHee BIJIOTh
o Hayasa XX BeKa cyllecTBoBajo MecTeuko HyHak,
OTKY/Ia MOCAeAHUE XUTEIU Nepeceanauch B Haykan
B 1920 rogy. AHTpOIIOJOrY (PUKCUPYIOT 1IECTh-BO-
CeMb JIOKAlMii, B KOTOPbIX TOBOPUJIU HAa HAYyKAHCKOM
(ma3KkckoMm) s3bike 10 cep. XIX Beka, KpynmHeHmuMu
U3 KoTopbix Oblin Mampoxnak, Haykan (HyBykak) u
Hymnax [11, c. 34]. IlocTeneHHO UX XKUTEJU CTAIH Tie-
pecenaThesa B HaykaH (CaHTYKWBIIBI U CAHJTYKITHI TTe-
pecenmanch, BUIMMO, CHadajia B MaMpoxITak, 6ojee
O0M3KOE KPYITHOE MOCeJIeHNe), ITOCIeAHNMU, Ha Py-
Oexxe BeKoB, ObLIM xuTenau HyHaka [12, c. 48—49].
Hamumu nHpopMaHTaMu 10 CUX IOP OTMEYaIOTCs
COBITaICHNU 1 HA3BaHU I UX POJOB C HA3BAHUSIMU MECT,
rae paHblle XXUJIU UX gajekue npeaku. Ha puc. 1
npeacTaBjieHa KapTa MOCTeNeHHOro MepeceaeHu st
XuTeseit npyrux ceienuii B HaykaH.

EcTb manHbIe, CBUAETELCTBYIOLINE B [OJIL3Y TOTO,
YTO OMAJIEKTHI, OJIM3KME K HAYKAHCKOMY, BEpOSITHEE
Bcero, OBIIM pacpoCcTpaHeHBI HAa ocTpoBax JIuo-
muna, o. Kunr u Ha nmonyoctpoBe Chroapa (Ansicka)
[13, c. vi]; [14, c. x]; [15, c. 166]; [16, c. 265]. O6 3TOM
CBUIETENIbCTBYIOT, HAIpUMep, HayKaHCKUE Ha3Ba-
HUs ocTpoBoB Hduomuna: Uyarur «0osee OJU3KUIA,
JIy4qlie BUAUMBIH» 111 Masioro duomuna u Umasas-
UK «HaxXoAsIIIUIcs Aanblie B Mope» AJs1 bonabiioro
JdwvomMuna; 3TM Ha3BaHUS OTpaxKaloT B3I CO CTO-
pOHBI ASICKM, a He co ctopoHbl HaykaHna [13, c. v].
O cxoncTBe g3bIKa HayKaHIIEB M HEKOETo Mmamoma,
pacnpoctpaneHHoro B XVIII B. Ha boabsmom duo-
MUJIE, CBUACTEIbCTBYeT U cOTHUK MBaH KobOeies
[12, c. 44—45].
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Puc. 1. Kapra npeBHUX HayKaHCKHUX MOCEJKOB, OTKyaa
B XVIII — nauane XX B. mpoucxoaujio nepeceieHue B Hay-
KkaH (1o [12, c. 48—49]; [11, c. 34-35]).

B 1958 rony ceno HaykaH OblJ10 paccesieHO, a €ro
>KUTEIN HACUJbCTBEHHO TMOJABEPIJUCH MepeceeHUI0
B ITOCEJIKU ITPUMOPCKUX yyKyeit [11, c. 273—276].

4. Haykanckuii 1 YyKoTckmii. YyKOTCKO-HAYKaHCKOE
MHOTOSI3bIYHE

HaykaH1ibl, BUAIMMO, C CaMOT0 Hayajia oopa3o-
BaHU$ HayKaHCKON arjioMepalud KOHTaKTUPOBaJIU
Kak ¢ 6eperoBbIMUM UyKUYaMHU-MOP3BEPOOOSIMU, TaK
U ¢ YyKyaMu-ojieHeBogaMu. Ha puc. 2 xeaTeiMu
TOUKaMUu 0003HaYeHbl TTOCEJKHN OEPEeroBbiX UyKUe,
a IITPUXOBKOW — MpPUMEPHas 30Ha pacrpocTpaHe-
HUS KOUEeBUI 4yK4eii-oJeHeBOIOB (M3BECTHO, YTO
110 camoro Mbica JlexkHeBa YyKOTCKUE CTajia He J0XO0-
nunu). KoHTaKTHI ¢ OCeabIMU YyKYaMuU-MOP3BEPO-
0osiMU OBIJIM TOpa3ao MHTEHCHUBHee. B mepByio oue-
peib HaM U3BECTHO O CBA351X HAyKaHIIEB C XKUTEJISIMU
cesia YaJieH, pacnoyio(KEHHOTO B HEMOCPEACTBEHHOM
0JIM30CTH OT MbIca [lexkHeBa, a TaKKe C XKUTEJIIMU
cena MHyoyH. MI3BeCTHO, YTO KaK HayKaHIIbI, TaK
U Y2JIEHIIBI Opajii B XEHBI Y2JIEHOK U HAyKaHOK CO-
OTBETCTBEHHO, W KEHIIIMHbI B TAKOM CJly4yae Mepees-
KU K MYKbSIM Y BbIYYUBAIU UX A3bIKU. OIIUOKU
YYKOTCKHUX XEHIIUH B HAyKaHCKOM MPOU3HOIIIE-
HUU OBLIM MpeaMeToM HacmellleK. PacckasbiBaeT
E.A. lobpueBa: «OmHa TOBOPUT: Oif, HOTM OOJIST.
OHa roBopuJia “HOrM” BO MHOXECTBEHHOM 4YHUCJIE, a
y Hac IBoMCTBeHHOE yncio. “Oil, Horu 00aT”, HOru
BO MHOXECTBEHHOM 4YMCJie O0JISIT. A HEKOTOPbIE KEH-
LIIMHBI TOBOPST: A CKOJBKO UX Yy Te0s1?». TouHO Tak
K€ M HayKaHCKHUE XEHIIMHBI BbIyUMBaJIU YYKOTCKU A
SI3bIK B CJlyyae, €CJId MPUXOAUJIOCH BBIHTU 3aMyXK
3a YyKYy M yexaTb B UYKOTCKUIA MOCEJOK.
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S3bIKM BOCTOMHOM OKOHEYHOCTH YyKOTKM
B KoHLE XIX — Hau. XX B.
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Puc. 2. SI3b1k1 BOCTOUHOI 0KOHeYHOCTU YUykoTKM B KoHIIEe XIX — Hau. XX B. [17]; [11].

B camom HaykaHe 4yKOTCKUI SI3bIK (PYHKIIMO-
HUpoBaa noctaToyHo akTuBHO. Korga B HaykaH
npuesxkanau OeperoBble YyK4u, OOILIECHUE BEJIOCH
B OCHOBHOM Ha YYKOTCKOM $sI3bIKe. HyKOTCKUIT SI3bIK
HayKaHIIaM TaKXe Ba’KHO ObIJIO 3HATh, YTOOHI OCY-
LIECTBISTh KOHTAKTHI C UyKYaMHU-oJieHeBogamMu. He-
CMOTpS Ha TO, YTO MEXJY BapUaHTaAaMU YyKOTCKOI'O
SI3bIKA CYIIECTBOBAJIM MPOCONUYECKUE pa3IUnuus,
SIBHO pacro3HaBaeMble caMUMU YyK4yamu [1], ¢ Tou-
KU 3peHUs I'PaMMaTUKHU SI3bIK CPAaBHUTEJIIBHO F'OMO-
FeHEeH YW 3HaBIIHE SI3bIK MTPUMOPCKUX CEJIeHU Hay-
KaHIbl CBOOOIHO MOTJIU OOIIATHCS C YYKOTCKUMHU
oJieHeBoAaMu Mpu ooMeHax. OOMeHbI MPOUCXOINIIU
JOCTaTOYHO Aajeko oT HaykaHa, BOJIM3U OT cOBpe-
MEHHBIX YyKoTcKuX cea Hemkan u JlopuHo.

Henb3s cka3arb, OqHAKO, YTO YYKOTCKUM Bja-
JIeau Bce moroioBHO xutenau Haykana. Hamum nH-
dopMaHTBl, NOKUHYBIIKEe HaykaH B paHHEM OeT-
CTBE B CBSI3M C pacCeJeHUEeM IIoceJiKa, B IETCTBE
3HAJM TOJIbKO HayKaHCKHi, a YYKOTCKUIl BBIYy-
YUJIA BBIHYKJIEHHO, IOCJIe Tlepee3ia B UyKOTCKUE
ceJia, TIONAaB TOCJIEe TepeceSIeHUs B YYKOTOSI3bIYHOE
OKpYy2KeHUMe. DTa CUTyallus M0oX0Xa Ha UCTOPUIO BO3-
HMKHOBEHUSI MHOTOSI3bIYHBIX peIlepTyapoB Ha Kpaii-
HeM 3arajie YyKOTCKOro apeaja. HecMoTps Ha mu-
POKYIO pacIIpOCTPAHEHHOCTh YYKOTCKO-2BEHCKOTO
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U YYKOTCKO-3BEHCKO-IOKAarupCcKOro MHOTOSI3bIU M S,
IOKarupbl M 3BE€HbI YTBEPXKaJIU, UTO OBJIAJIECHUE
YYKOTCKUM $I3bIKOM, KaK MpPaBUI0, MPOUCXOIANUTIO
He B paHHEM JeTCTBE, W Ja)e BIIOCJIEACTBUU OX-
BaThIBaJi0 HE BCEX B3POCJBIX YJIEHOB COOOIIECTBA.
Brnanenu sI3bIKOM Te, KOMY MPUXOAUJIOCH COBEP-
1aTb OOMEHBI, JOrOBApUBAThCSI O CBATOBCTBE AETEM,
Ha JIOJITUI CPOK ye3XaThb K COCesiM Ha 3apabOTKH,
T.€. BECTU aKTUBHYIO COLIMAJbHYIO XXU3Hb. TakKum
00pa3oM, U3 MHOTOSI3BIYHON Cpelbl BhiMaaaiu Te,
KTO DTOTO HE AeJaeT, — KaK MpaBujo, 1€TU U XKEH-
LIMHBI, BOCIIUTHIBAIOIINE MaJIeHbKUX aeTeid. To xe
camoe yTBepxnaalT u HaykaHIbl. M.B. CyBopoBa
BCIIOMUWHAET, UTO HAa YYKOTCKOM XOPOIIIO TOBOPUIU
ee 0alOylIKa M Aeaynika, KOTOpble B OCHOBHOM 3a-
HUMaJuCh OOMEHAMU C POICTBEHHUKAMU-YyKUYaMU,
B TO BpeMsl KaK HU OHa, HU €€ MaMa YyKOTCKOTO He
3HaJU. PeTpocrneKTuBHbBIE MHTEPBbIO HE Jal0T OCHO-
BaHU npeanoaarath B HaykaHe B epBoii MOJOBUHE
XX B. cUTyalu1o S3bIKOBOI'O CBUTA C HAYKAHCKOTO
Ha YyKOTCKU S3bIK.

Beperosble uykuu, kuteiu coceqHux ¢ Haykanom
MOCEJIKOB, OCTaBaJIXCh MOHOJIMHTBAMU JIUIIL OO U3-
BECTHOM CTeneHu. YpoxeHKa ceyia YayieH BajneHTuHa
KarbeBHa BakaT, yykoTckas nmucaTejlbHUlIA U IIpe-
KpaCHBI 3HATOK KYJILTYPHI 4UYyKYei-MOP3BEPOOOEB,
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YIOMUWHAET, UYTO B paHHEM JIETCTBE OHAa caMa HEMHO-
ro BlIaJieia HayKaHCKUM: «4 panbviue 3Ha1a yymo-4ymo
HAYKAHCKUIL A3blK, duaiekmul. 5 xopouwo nonumand...
Aea, norumams NOHUMAAA, HO HE OYEHb XOPOULO 20-
8opuna, paze08apuea, Ho s ux NoHumanra. A nomom
3a0bi1a».

5. HaykaHCKMii 1 HHYNHAKCKHIA.
HaykaHcKko-MHYNHAKCKOe MHOTOSI3bIYHe

HaykaH mHOTIa Ha3kIBAalOT TPETHhUM OCTPOBOM
Huomuna [12]; [9]; [18], HAcTOJBKO BHELIHUN BUI
9TOr0 KaMEHUCTOrO MbICa C KPYThIMU OeperamMu
CO CTOPOHBI IPOJIMBAa HAIIOMUHAET OCTPOB, a €ro
pacIioioxkeHre yIoO0HO sl TIepeMEeIeHU T 110 MOPIO
B CTOPOHY OCTPOBOB [IlMOMU1a M aJSICKMHCKOTO I10-
nyoctpoBa Chroapa. OTyacTu U3-3a yno0cTBa mepe-
MEIIeHU I K OCTPOBaM, OTYACTH, BO3MOXHO, MTOTO-
MY 9TO TPAaIUIIHS OOIIATHCS C KUTEISIMH OCTPOBOB
JlroMuma COXpaHUJIACh C TeX IIOP, KOIaa 3TH OCTPOBa
ObLIIM 3acejIeHbl POACTBEHHBIMHU I10 SI3bIKY I'DYIIIa-
MU, HayKaHIbl OBLJIM OYEHb CUJIbHO OPUEHTHPOBA-
HbI Ha KOHTAKT C UHYIIMAKOSI3bIYHBIMU 3CKUMOCAMMU,
3aceNsIBIIMMU OCTpoBa Jluomuia.

MHuynuakckuii nuanekTHbIA KOHTUHYYM NpUHAaA-
JIEXKUT K MHYUTCKOU I'pyTiNe 3CKUMOCCKUX SI3bIKOB,
SI3BIKM KOTOPOM pacnpoCTpaHEHbl HA OTPOMHOM Tep-
PUTOPHUU OT 3aIaJHOro odepexbs Assicku 10 ['peH-
JJAHAWW, U UHYNIUAKCKUIA BapUaHT, paclpocTpa-
HEHHBbI Ha ocTpoBax JluomMuaa, AiBiaseTCsS CaMbIM
3anaJHbIM UJAMOMOM 3TOM TPYIIIIHI.

TecHble CBS3M HayKaHIEB M MHYITMAKOB, KOH-
TaKTHMPOBABIINX Yallle U aKTUBHEE, YeM HayKaHI[bl
1 UX POACTBEHHUKH IO SI3BIKY U coceau 1mo Yykor-
CKOMY TOJIYOCTPOBY YaTlJIMHIIBI, OTMEYAIOTCS €Ille
B MEPBOOMKUCAHNY HayKaHCKOTO sI3bIKa, CACJTaHHOTO
I"A. MeHoBmuKOBBIM [19, c. 10].

BocnnoMmuHaHusl KaKk HayKaH1eB, TaK U MUHyTI1a-
KOSI3BIUHBIX JKUTEJNIeH 0. [JlMoMK 0 KOHTaKTaX APYT
C IPYIOM M ¢ YyK4YyaMM I0JIpoOHO pa30o0OpaHbl B pa-
o6ote [1]. 1o cBunerenbcTBy E.B. T'0on10BKO, 1aHHBIC
OOJIBIIMHCTBA UHTEPBBIO TOBOPSIT O TOM, UTO KakK
B HaykaHe, Tak 1 Ha ocTtpoBax Jluomuua, o Kpaii-
Heil Mmepe Ha MaJjiom JluomMujae, ObIJI0 HIMPOKO pac-
MPpOCTPaHEHO HAyKAHCKO-UHYIMMAKCKOE ABYSI3bI-
yue: “Our work on both sides of the strait has convinced
us that the number of Inupiaq speakers in Naukan and
the number of NY speakers on Little Diomede were
approximately equal’ [1, c. 404]. JlaHHBIE O HATUYUU
MHYMNHUAKCKO-HAYKAHCKOTO ABYSI3bIUMSI Ha OCTPOBaxX

3 «Hama pa6oTa no o6e cTOpOHbI IpojauBa ybeaunaa Hac, UTO
KOJIMYECTBO TOBOPSIIIIMX Ha MHYTTMAKCKOM si3biKe B HaykaHe u
KOJIMYECTBO FOBOPSIIINX Ha HAYKAHCKOM si3bIKe Ha MaJjiom Jluo-
MUIe ObLIO TPUMEPHO PABHBIM».

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U
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Jduomuga npuBoasaTcs U B padore [2]. Hamwu Hay-
KaHCKKEe MHGOPMAHTHI TAKKe OTMEUAIOT IMTOCTOSTH-
HOe O0llleHre ¢ UHyITHMaKaMu, OpauyHble CBSI3U, HAJIM-
yue Apy3eil 1 poICTBEHHUKOB Ha ocTpoBax JduomMua.
Cp., Hanpumep, ceuaetesbcTBo M.B. CyBopoBoii
0 TOM, UTO HayKaHIIbI 1aXKe COUMHSIJIN TIECHU Ha SI3bl-
Ke MHyNUaK: «Haykauckue ackumocsl coOMUHAAU 015
C80UX POOCMBEHHUKO08 HA UX duaieKkme, Ha UMAKAUK-
ckom duanekme. boin maroii duasexkm. Ha Maaom u-
omude, mam, e0e Haull pOOCMBEHHUKU, 2080PUNU HA UX
duasekme Haull HAYKAHCKUE U COMUHSAAU NEeCHU, 60OMm,
Ha ux duansexme».

YnoMmsiHeM 3[ieCh, UTO O€peroBbie UyKUM YaJjeHa
Takke KOHTAaKTUPOBAJIM U C MHYITHAKaMHU, SKUTEJISI-
mu octpoBoB Jduomuna: “There is evidence that some
of most active Diomede travelers (for example, Moses
Milligrock) had connections only with Uelen, and did not
visit Naukan for once. It would be natural to assume that,
in this case, there would be more reason for such travelers
to learn some Chukchi™ [1, c. 405]. B.K. Bakar, Bce
JNIeTCTBO MPOXMBILIAS B Y3JeHe, BCTIOMUHAET, KakK
WHYTIMAaKW, COCTOSBIINE B TaJTbHEM POJICTBE C KEM-
TO U3 €€ POACTBEHHUKOB, ITPHE3KaIl HECKOIBKO pa3
B YaJleH, oCTaHaBJIUBAJIUCh Y HUX B sgspaHre. OgHa-
KO, Ha KaKOM sI3bIK€ pa3roBapMBajd €€ pOIUTEIN
U 3CKUMOCHI ¢ ocTpoBoB nomuaa, B.K. He 3HaeT.
Korga oHu roBopuin MexXay co0oii, oHa, Biaaaes Ha-
YKaHCKUM SI3bIKOM, HE MOTIJIa WX TOHSITh, NpsiTagach
OT HUX, KaK OT YyXXHUX, U O0sIach mXx.

TakuMm obpa3oM, MbIC JlexkHeBa XapaKTepU3yeT-
Csl aKTUBHBIM HayKaHCKO-UHYMHAKCKO-UYKOTCKUM
MHOTOS3bIYMEM, IPUYEM «HOCUTEISIMU» 3TOIO MHO-
rosi3bluMsi ObLJIM He TOJBKO XUTeau ceida HaykaH.
CocenHue YYyKOTCKUE MOCETIKHU, TAKUE KaK YaJieH
1 MIHYOYH, TaK3Ke COCTaBIISIIU Iepudeputo 3Toit
MHOTOSI3bIYHOM 30HBI. TO XXe caMoe MOXHO cKa3aTh
00 ocTpoBax IuoMuaa, rae ObIJIO pacIpoCTpaHEHO
WHYIMaKCKO-HayKaHCKOe IBYSI3bIUKE, 2 BO3MOXHO,
U MHYITHAKCKO-HAyKaHCKO-UyKOTCKOE TPeXbsI3bl-
yue. Mexay J1oabMU, TIPOXMBAaBIIMMU B 9TOM apea-
JIe, CyIIeCTBOBAJIN MOCTOSIHHbIE OOMEHBI, pETYJIsIp-
HO TIPOXOIMIJIV BCTPEYU U BUSUTHI, TTIOAKPETIISIEMbIE
OpayHBIMU CBsA3sIMU. BHyTpu 3TOro apeana ObLiu
TaK>Xe IIUPOKO PACIIPOCTPAHEHbI KAaK 3CKUMOCCKUE,
TaK M 4yyKoTckue mMeHa [20]. DTa MHOrog3blyHas 1
MYJIBTUKYJBTYpPHAasl 30Ha 6Jaroaapsi CBoeMy pacro-
JIOKEHU IO UTpaJtia 60JbIIYI0 POJIb U B MEXKKOHTUHEH-
TaJbHBIX KOHTaKTaXx, cp. [21].

4 «EcTb cBENEHM, YTO HEKOTOPbIE M3 Hanbosiee aKTUBHbBIX Ty~
TeLIECTBEHHUKOB ¢ ocTpoBoB Jluomuna (Hanpumep, Mozec Mu-
JIUTPOK) MUMEJIU CBSI3U TOJIBKO C Y2JIEHOM U HU a3y He MOCETUIN
HaykaH. bblj10 ObI €CTeCTBEHHO NPEANOJI0XUTh, YTO B 9TOM CJIy-
yae y TaKMX MyTeNIeCTBEHHUKOB OyneT 60JIbIiie MPUYNH BBIYYUTh
HEMHOTO YYKOTCKOTO».
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NEepUoabl UX UCTOPUU.

6. HaykaHcKuii ¥ YanJIMHCKHIA

6.1. MecTO YaNJIMHCKOTO ¥ HAYKAHCKOT'O B IONMMKCKO#
rpynne. «fOnukckoe KoJibuo»

Hpen(z[e YEM MEPEXOONTD K O6cy)K,Z[CHI/IIO CTCIICHU
MHTECHCUBHOCTHU KOHTAKTOB YaIlJIMHCKOTO N HayKaH-
CKOTI'o, IMOMIbITAEMCA OIEHUTDH CTEIICHD OJIM30CTU 3TUX
A3bIKOB B IOITMKCKOM IMAJIEKTHOM KOHTUHYYME.

BoJbIIMHCTBO UccenoBareseii, 3aHUMAaIOIIUXCS
IONMUKCKUMU SI3bIKaMU, MPU3HAET TUNOTE3Y 3acesie-
HUS A3UU IOTTMKOTOBOPAILIMMU dckuMocaMu u3 Ce-
BepHOI AMepuku [22, c. 9—11]; [9, c. v—vi]; [14, c. xi];
[12] u np. Peub uaet o Tak Ha3bIBaeMOM IOMUKCKOM
KoJblle (TepMuH U3 [12, ¢. 43]), cM. puc. 3.

CnyomHo#i 3aJMBKOM Ha KapTe 0003HAYeHBI
IONUKCKME 93bIKM Bepunrum’. PaccMoTpuM cHavana
IONMUKCKUE SI3bIKU AJISICKU. LIeHTpaibHOIONMMKCK Ut
pacrpocTpaHeH B OCHOBHOM I10 I0KHOMY Tobepe-
Xblo 3aanBa HopToH, B TO BpeMsI KaK Ha CEBEpHOM

3> Ha 5T0ii KapTe He MMOKa3aH IONUKCKN I A3bIK aJIIOTUK KaK I1epU-
(bepuiiHbIIi 1JIST HACTOSIIIETO UCCIeIOBAHUS.
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nodepexbe CyIIeCTBYET JUIIb OAUH €ro aHKJaB
cpeay MHYNMAKCKOIro s3bIKa: YHAJIMKCKMIT nua-
JIEKT, pacnpoCTpaHEHHBIN B Imoceakax DnauM u To-
noBuH. OgHAKO MHYIIMAKCKHE TUAJIEKThl, ITUPOKO
pacnpocTpaHeHHBbIe 110 noayocTpoBy Crroapaa, 00-
Hapy>KMUBaIOT PsiJi KOHTAKTHBIX Y€PT, CBOMCTBEHHBIX
IOITMKCKHM SI3bIKAM, UTO MO3BOJISIET MPEATIOI0XUTh
HaJn4ue IIMMKCKOro cyocrpara, cM. [2, c. 270]. Kak
YIOMMHAJIOCh BBIIIE, HAYKAHCKUM SI3bIK WUJIU POI-
CTBEHHBIE €My MIMOMBbI OBIJIM pacIpoOCTpPaHEHHI,
BEPOSITHO, HE TOJIbKO B A3MU, HO U HAa OCTPOBAaX
Huomuaa u Ha mojyoctpoBe Chloapaa. DTOT TMIIOTe-
TUYECKUI IOIMUKCKUI KOHTUHYYM TTOKa3aH Ha KapTe
KOCOM LITPUXOBKOIA.

IlepeiineM Temepb K a3MaTCKUM IOMUKCKUM
ga3pikaM. K ory or HayKaHCKOro $sI3blKa, CO 3Ha-
YUTEJbHBIM TEPEPHIBOM, HAXOAUTCS apeas pac-
NPOCTPaHEHU ST YAaIJIMHCKOTO sI3bIKa (CM. Ha KapTe
coBpemeHHble noceaku Hosoe Yannuuo u [IpoBu-
nenust). Ckopee Bcero, paHee Mo BceMmy noodepexbio
MOJIyOCTPOBa K 1ory oT HaykaHa ObLI pactipocTpaHeH
IOMUKCKUI TUAJIEKTHBIA KOHTUHYYM, pa3iejaeHHbII
BIIOCJIEACTBUM YYKOTCKUM $I3bIKOM. JIaBpeHTUicK it
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JIVaJeKT YarJIMHCKOTO A3bIKa® pacripocTpaHeH Tak-
Ke Ha octpoBe CB. JlaBpeHTHns B bepuHrosomMm mMope,
KOTOPBIH TIpU B3TJISAIe Ha KapTy KaxkeTcsd TMOTECHIIN-
aJIbHO BO3MOXHBIM MyHKTOM IJI51 KOMMYHUKAIIUKX
c 6eperamu Ansicku. OgHako Ha caMOM JeJie BOC-
TOuHbI O6eper o. CB. JlaBpeHTuUs U ycThe KOKoHa
pasaensior 6osnee 150 KM, 4TO Topa3go OOJIbIIE, YeM
mexny Haykanom u octpoBamu JIuomuna (40 km).
Hwu nuATBUCTHYECKHE, HU UCTOPUYECKUE TaHHBIC
He TIONTBEPXKIAI0T TAKUX MyTeil MUTpAIluU 3CKMMO-
coB, cM. [16, c. 265].

TakuM o6pa3zoM, MOXHO TTPEANOJOXUTh, YTO 00-
LU apeaj paclpoCTpaHEHU sl HOCUTENEH IIMUKCKUX
SI3BIKOB B pa3jMuHbIe TIEPUOJbI €T0 UCTOPUU OOpa-
30BbIBaJI MOJA0OME HE3AMKHYTOI'O KOJblla BOKPYT
bepunrosa mops. Kak yxe roBopujioch B Hadaje
9TOr0 pasiela, JUHITBUCTUYECKE TaHHbIE TOBOPST
O pacnpoCcTpaHEHUU IOMUKCKHUX S3bIKOB U3 AJISICKHU
B A3H10, a HE HA00OPOT, UTO B CBOIO ouepeab CBU-
JIIETEJIbCTBYET 00 0OpaTHOM MUTpallUU YaCTU ICKU-
MOCOB, 3aCEeJIUBIINUX J0 3TOro AMepuKy u3 A3uu Mo
bepuHrosomy Mocty. PazymMmeercsi, 3TOT cueHapuii
HE UCKJII0YAET TOTO, YTO IOMUKOSI3bIYHbIE 9CKUMOCHI
MOTJIM BCTPETUTDh Ha a3MaTCKOM Oepery Ipyrue 3CKu-
MOCOSI3bIYHbIE MJIEMEHA, TOBOPSLIIME HA OoJiee apxa-
MYHBIX 3CKUMOCCKHUX 3bIKAX, U CMELIAThCSI C HUMMU,
0 YeM KOCBEHHO TFOBOPUT MO3UILIUSI CUPEHUKCKOTO
3CKMMOCCKOTO SI3bIKa KaK JU00 OJHOro u3 ¢GyHaa-
MeHTaJdbHbIX (fundamental — Kpaycc) s13bIKOB 3CKHU-
MOCCKOM BETBHU, JINOO KaK CUJIBHO JUBEPrUpOBaB-
1IIero si3bIKa I0NMKCcKoi BeTBuU: “Sirenikski may well
be one that never was in Alaska, or at least returned
thence far yarlier” [18, c. 166].

MexX a1y 4alJIMHCKUM U €T0 BApMaHTOM C OCTPO-
Ba CBgaroro JIaBpeHTUSsI, ¢ OMHOI CTOPOHBI, U LIEH-
TPAJbHOIONMUKCKUM U €T0 YHAJTUKCKUM IUAaJICKTOM,
C IPYTOil CTOPOHBI, HAYKAHCKUH MpencTaBsieT co-
0oli mid-way stepping stone ‘CTyNeHbKY Ha TOJNYTH’
[18, c. 169] u siBIsIET COOOI MHTEPECHEN TN OOBEKT
IUTST MICCTIEMOBAHUS B YCIOBUSX YYKOTCKO-HayKa-
HO-MHYNMAaKCKOM MHOTOSI3bIUHOM 30HBI. YanamH-
CKHI1 Xe 3aMBIKaeT I0MMUKCKOEe KOJbIIO, HAXOASICh
B IPYTOM, YYKOTCKO-YaIIJIMHCKOM MHOTOS3bIYHOM
apeaje, OTTPAHUYEHHOM OT YYKOTCKO-HayKaHCKO-
MHYMNUAKCKOTO YYKOTCKOM MOHOSI3BIYHOM 30HOM
(cMm. puc. 4).

6.2. HaykaHCKUMIi ¥ YAIUIMHCKMIA: CBUIETEIbCTBA
KOHTAKTOB U B3aMMONOHATHOCTD

Mo cepenuubl XX B. HQYKaHCKUI 1 YaIJIMHCKUIA
SI3BIKM BMECTE C CUPEHUKCKUM SI3BIKOM CUMTAJIU

¢ Tuanekt octposa CB. JIapeHTHs MOAPOOHO janee B 3Toil paboTe
HE PaccMaTpUBaCTCSL.
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JrajeKTaMu OJHOTO sI3bIKa — $SI3bIKa a3MaTCKUX
3CKUMOCOB. MHorue xutean YyKoTKu, KakK pyc-
CKHe, TaK M YYK4YM, U celiuyac CUUTAIOT, YTO ICKUMO-
cbl YAO TOBOPSIT Ha OTHOM SI3bIKE — 3CKMMOCCKOM,
npudyeM IMPOTOTUNMUYECKU MOJ 3CKMMOCCKUM II0O-
HUMAalOT UMEHHO 0oJiee IINPOKO paclpoCTpaHEeH-
HBIM YaIJIMHCKUI A3bIK. Bce oCHOBHBIE yueOHEIE
MaTepuabl 1Jis 00yYeHUS «3CKUMOCCKOMY SI3bIKY»
B COBETCKMX IIKOJIAX U B MEAYYUIIUIIE B CTOJUILIE pe-
TMOHA I. AHaIbIpe ObIJIM OCHOBAaHbBI HA YAIJIMHCKOM
ga3biKe. JINIIb B IocienHee BpeMs pa3aaloTcs rojioca
HayKaHCKOro coo011ecTBa, NpU3biBaIOIINE K NPU-
3HAHUIO HAYKAHCKOTO SI3bIKA: TaK, BO BpeMs OKPYK-
Horo dectuBans s3bikoB 2023 I. B ropoae AHaabipe
MIPUBETCTBUS YYACTHUKOB 3ByUYajl HE TOJBKO Ha Uy-
KOTCKOM U «3CKMMOCCKOM» I3bIKE, HO HAa YYKOTCKOM,
HAyKaHCKOM M YaTLIMHCKOM.

Bce HaykaHIIBI 1 YaIJIMHIIBL, ¢ KOTOPBIMU MBI TO-
BOPUJIY, TIOATBEPXKIAIOT, YTO MHTEHCUBHBIC KOHTAaK-
THI MEXAY X TPYyIIIIaMU HadyaJuch TOJIbKO C pa3BU-
THEM COBETCKOI MHPPACTPYKTYyphl, 00Opa3oBaHUEM
YyKOTCKOro paifoHa, K KOTOPOMY CTaJll OTHOCUTBLCI
00e 3cKMMOccKUe rpymnnbl YyKOTCKOTO TOyOCTPOBA.
B HacTosee BpeMs, Koraa IpecTUXK MaJIbIX SI36IKOB
Ha YyKOTKe HeCKOJbKO MOIHSIJICS, HEKOTOpbIE Hay-
KaHIIbI CO3HATEJILHO MPEITNIOYUTAIOT YUYUTh YaIIJINH-
CKUI SI3bIK, CYUTAS ero 0oJiee BUTAJIbHBIM, «4TOObI
XOTb OBIJIO C KEM Pa3roBapuBaTh».

B.T. Boropa3, ucciaegoBaBmuii B koHue XIX — Ha-
yajie XX B. YYKOTCKUH I3bIK U APYTUE UTUOMBI CE-
BEpPO-BOCTOKA, MMEJI ONBLIT OOIIEHUS TOJIBKO C Ya-
MNJIUHCKUMHU 3CKUMOCAMHU, a B MECTaX MPOXUBAHUS
HayKaHIIeB HUKoraa He ObiBall. TeM He MeHee, pabo-
Tasl ¢ YaIlJIMHCKOM IPyIINoOi, OH 3amucall HECKOJIBKO
TEKCTOB Ha HAYKAHCKOM SI3bIKE, MPEICTaBISIOLINX
co0oi1 mepeBoIbl HAa HAyKaHCKUI UCTOPUIA, 3alUcaH-
HBIX Ha YarJUHCKOM. [lepeBoabl OB cAeIaHbI XKe-
HOI1 OHOTO U3 ero MHMPOPMAHTOB, YPOXIASHHOI Ha-
YKaHKOH. YBEepeHHBIIl B TOM, UTO TPU 3CKUMOCCKUX
SI3BIKOBBIX BapyaHTa A3UU €CThb AUAJCKThl OJHOTO
si3p1Ka, boropas B uncie mpodero ormeyvaeT: “Indeed,
I had occasion several times to witness the people of
all three tribes conversing without difficulty, every one
using his own dialect” [3, c. 20].

H.JI. TongarTu, padoraBmuit Ha YyKoTKe B Kade-
CTBE rocylapCTBEHHOTO JesITes U COOUpPaBIIMi TaK-
Ke 3THorpaduuecKMii 1 IMHITBUCTUYECKUI MaTepuall,
HAIIPOTUB, CBUIETEILCTBYET O TOM, YTO B3aMMOTIOHU-
MaHMe MEXIy 93CKMMOocaMu A311 ObLJIO HEBO3MOXHO
BBUJY CYILLIECTBEHHbBIX PA3JIMUMII MEXY UX SI3bIKAMMU.
«DTU HAPOTHOCTY (HAYKAHYbL, YANAUHIbL U CUPCHUKUbL. —
ABT.) ...HE TOHUMAIOT APYT IPyra U OOBSICHSIIOTCS MEX-
Iy co0010, O0JIbIIIEH YaCcThIO, TPU ITOMOIIU YyKOTCKOTO
SI3bIKa, BECbMa 3[IECh paCIIpOCTpaHeHHOro» [23, ¢. 168].
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30HBI MHOTOSI3BIYUSA
B KOHLE XIX — Hau. XX B.
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Puc. 4. 30HbI MHOTOSI3bIYMSI HA BOCTOYHOI OKOHeYHOCTU YUykoTKM B KoHIe XIX — Hau. XX B.

OmHaxko B paboTe, MOCBAIIEHHOI SI36IKOBBIM TTpaK-
TUKaM coobuiectB bepuHrosa npoyuBa [1], Tak xe,
KaK ¥ B HaIllUX MHTEPBbIO, HET MHMDOPMAIIUU HU O pe-
LIENTHBHOM HayKaHCKO-YaILTMHCKOM OUJIMHTBU3ME,
HH1 00 OOIIeHMM HayKaHIIEB M YaIlJIMHIIEB IOCPE-
CTBOM UYKOTCKOTrO si3bika. HaykaHI1Ibl OTMeuau, 4To
HEKOTOpBIC UX MPEAKHU BIAAECIN YAIIJIMHCKUM, HO
o4eHb 11oxo. OOUH UM IBa pa3a B TOI YaIrJUHIIbI
npuesxanu B Haykan. Ot E.A. [loOpueBoii MBI 1axe
3anucaim JereHjay o npuesae YarJMHCKON XeH-
IMUHBI-CUJAYKU: «Y yaniunyes 6vi1a oveHs CUIbHAA
makas xcenujuna. OHU ee 1emoM Ha K0dcaHblx bailda-
Pax 803uau om NOCeAKa K NOCeAKY, 8 YyKOmcKue smu
cena 3axo0unu U ycmpaueanu copesHo8anus, 60poAUCH
C JCCHWUHOIL, U OHA 8ceeda odepicusana nobedy. M onu
npuexaau, npubsiau 6 Haykawu, u k neil ébiuina 0edo-
6a 6abyuika... OHa evluina u noboposa 3my CUAAUKY
u3 Yanauno». OgHAKO KaKMX-TO OJM3KUX WU POM-
CTBEHHBIX OTHOIIIEHH, a TAKXXe TOPTOBBIX OOMEHOB
MEXIY YallJIMHIIAMA W HayKaHIIaMU He OBLJIO.

CX0ACTBO YaIlJIMHCKOIO U HayKaHCKOI'O A3bIKOB,
pa3yMeeTCda, OCO3HACTCA KaK HayKaHIlaMM, TaK U
yanauHuaMu. Bot Kkak onuceiBaeTcs p€aknud acaa

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

E.A. JIoOpueBoit Ha pemJINKY Ha YaIlJIMHCKOM SI3BI-
Ke (yxe mnocje oopaszoBaHust HykKoTcKoro paiioHa u
YCUJIEHU ST KOHTaKTHBIX CBSI3EM MEXIy YaIUTMHIIAMU
U HayKaHUIaMu): «Hanpumep, yice 6 moe epems, 5 yice
nomHio, ¢ Yanauna npuesxcarom smu 4aniuHysl, 8ce
HAYKAHUYbl HU3 CNYCKAIOMCA MYAICHUHBL, NOMO2AIOM
6e1b00Mbl GbIMAUUMb, 3APUKCUPOBAMb UX 8eCAAMU,
umobbl dmu eeavbomsl He ynaau. Bom odun nooxodum,
A mak xopouto homuro. Bom y neeo smo konuux noca kax
ObL IMO KPIOHKOM Cc8UCAN, U 2080pum 0edy Ha YaANAUH-
CKOM A3blKe: “Mbl npubslau”, a HA HAYKAHCKOM 53blKe
amo obo3nauaem “movl cmykHyaucy”. Jled y Hac oueHb
makoil ocmpulil Ha A3vblK... U 20eopum: “Hy, eosopum,
CMYKHYAUCH, MO-MO Y Mebsi HOC MAK CRAWUACA...”».

TakuM oOpa3oM, OUYEeBUIHO, YAIIJIMHCKO-HayKaH-
ckuil ounmHreu3M B XIX—XX BB. Bpsia 1M ObLI pac-
IMPOCTPaHEHHBIM sIBJeHHeM. Henb3st oTpuuiaTh, 4TO
OBIJIO0 BO3MOXXHO YIIoMUHaemoe boropa3om yactuy-
HOE B3aMMOINOHMMAaHME YaIlJIMHIEB U HayKaHIIEB,
BCTPETUBILUUXCS CAYYalHO, BBUAY FT'€HETUUYECKOM
01M30CTHU UX SI36IKOB. OO0 3TOM TOBOPUT, B YaCTHO-
CTU, MOMeHTaJIbHas peakuus nega E.A. [loopueBoit
Ha PemIMKY HOCUTES YallJIMHCKOTO s13biKa. OgHAaKOo
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HaJu4yue CTOMKOro peuernTUBHOro OUJIMHTBU3MA,
MpU KOTOPOM 00€ CTOPOHBI XOPOIIIO TOHUMAIOT SI3bI-
KM IpYT Apyra, HO He TOBOPST Ha HUX, MPearnoJiaraTh
He TIPUXOAUTCS M3-3a OTCYTCTBMS MHTEHCHBHBIX
KOHTaKTOB, POICTBEHHBIX CBA3El 1 HEOOXOIUMOCTH
OOMEHOB MEX/1y 3TUMMU TPyMIIaMu.

Kak yxe roBopusock, Ha Mbice [lexkHeBa U OCTpo-
Bax JInomuaa 4eTKO BbIAEISICTCSI HAyKaHCKO-UHYMU-
aKCKO-YYKOTCKUI MHOTOSI3bIUHBIN apeasl. OqHaKo
TMTOBTOPMMCSI, UTO C BOCTOYHOI CTOPOHBI OT YYKOT-
CKOM MOHOSI3BIYHOI 30HBI HEJIb3sI BEIACIUTDH OMUH
YYKOTCKO-IOUTCKM I MHOTOSI3bIYHBII apeasi; ckopee,
TaM CyILIECTBOBAJIO ABa 000COOIEHHBIX MHOTOSI3bI Y-
HBIX apeaJjia, pa3leJeHHbIX YYKOTCKOW MOHOS3bIY-
HOIi 30HOI, CM. puc. 4.

Eiie onHuM hakTOM, CBUIAETEIBCTBYIOIIUM B IOJIb-
3y pasTpaHUYCHUS ITUX 30H, SIBJISICTCS 3aCBUICTEb-
CTBOBaHHOE Ha MbIce JlexkHeBa 1 ocTpoBax Jnomuma
HayKaHCKO-MUHYMNUAaKCKOe ABYSI3blUME, B TO BpeMsl
KakK cpeiu YalJuHIEeB HOoCUTeNeil MHYMAaKCKOTO
s3bIKa He oTMedeHo. YyKOTCKUIT KJIWH pa3mesn,
TakKuM 00pa3oM, He TOJIbKO IONMMMKCKHW I TUAJTeKTHBII
KOHTUHYYM, 00pa30oBaB «HOBbLIE» SI3BIKM, HO U CO-
3/1aJ1 IBa 000COOJIEHHBIX COOOIIECTBA C PA3JIMUHBIMU
MHOTOSI3BIYHBIMU MTPAKTUKAMU.

6.3. 3auMCcTBOBAHMS M3 YYKOTCKOIO B HAYKAHCKMIA:
NO/ICYET B CPABHEHUH C YATIMHCKUM

B cBsi3u ¢ (pyHKIIMOHUPOBAHWEM HayKaHCKOTO
si3blKa B 000COOJIEHHOM OT YaIlJIMHCKOIo (YarjauH-
CKOTO-4YKOTCKOT'0) HayKaHCKO-UHYMUAKCKO-YyKOT-
CKOM MHOTOSI3BIYHOM apeaJjie MOXKHO IMPENTONOXUTD,
YTO er0 KOHTAKTBI C YYKOTCKUM S3bIKOM OBLITM TaKKe
B JIOCTaTOYHOM CTEeNeHU He3aBUCUMbBI OT YalJWH-
CKO-YYKOTCKMX KOHTAKTOB. BMecTe ¢ TeMm mepen
paszaeneHreM YarIMHCKOTO U HayKaHCKOTO C YyKOT-
CKMM, HECOMHEHHO, KOHTAaKTUPOBAJ HEKUI UITHOM,
MPEeIIIeCTBOBABIINI STUM SI3BIKaM, U YYKOTCKUE
3aMMCTBOBaHMsI, TOSIBUBILIECS] B HEM, COXPaHUJIUCh,
OYEBHUIHO, B 000MX sI3bIKaX. UTOOBI OLIECHUTD CTENEHb
HE3aBUCHMMOCTHU YYKOTCKO-HAayKaHCKUX KOHTAKTOB,
OBIJTO TTPOBEIEHO KOJIMYECTBEHHOE CpaBHUTEIbHOE
HCCIeIOBAaHNE 3aMMCTBOBAaHUI M3 YYKOTCKOTO SI3BI-
Ka B HAQYKaQHCKM I U YaIIIMHCKUI SI3BIKU.

I'A. MeHoBIINKOB yXe B «I'pamMmaTtuke SI3bI-
Ka a3MaTCKMX 3CKMMOCOB» MOCBSIIAET YYKOTCKUM
3aMCTBOBAHUSIM B «a3UATCKUN DCKUMOCCKHUIN»
LeJblii pa3aen B KoHle KHuru. OH nuiet: «IIpo-
HUKHOBEHUE B SI3BIK a3MATCKUX 3CKMMOCOB YYKOT-
CKMX Hapeuuii, 4acTHUll, MOJAJIbHBIX CJIOB U COIO-
30B 0Ka3ajJi0 OTPOMHOE BJIMSIHME Ha oOpa3oBaHue
B HEM HOBBIX CIYKE€OHBIX U MOIAJbHBIX CJIOB KakK
3a CYET COCTMHEHUS CJIOB M YaCTHUI] 3CKMMOCCKO-
T'0 sI3bIKa, TaK M 3a CYET COCAMHEHUS IYKOTCKUX 1
MN3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU
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9CKMMOCCKUX JEKCUYECKUX U MOP(POJOTUYECKUX
anemMeHTOB» [19, c. 270]. OgHako B pa3aeie KHUTHU
YIIOMUHAETCS JIMIIb BAUSHUE YYKOTCKOIO Ha «SI3bIK
a3MaTCKUX 3CKUMOCOB», TIOAPOOHOCTYU BIAUSIHUS OT-
JeJbHO Ha HAYKAHCKU «IuajekT» He paccMaTpuBa-
oTcd. B3aumonpeiicTBre 4YyKOTCKOTO M YaIIJIMHCKOTO
SI3BIKOB MMOAPOOHO PAacCMOTPEHO B (PyHIAMEHTATb-
Hoii pabote B. [le Py3a Siberian Yupik Eskimo: The
Language and Its Contacts With Chukchi’. OtnenbHo
MpeAcTaBIeHbl OOIIMpPHBIE CITUCKM particle m non-
particle loanwords. /e Py3 Takxe nuuieT o ToMm, 4TO
MpPaKTUYECKU BCE CI0BA U3 €r0 CIIMCKOB UMEIOT CO-
OTBETCTBUSI B HAYKAHCKOM M CUPEHUKCKOM M 4YTO,
B YACTHOCTU, HAaYKAHCKUM SI3bIK BKJIIOYAECT AazKe
00JIbIlIe YYKOTCKUX 3aMMCTBOBAHMI, YeM YAl H-
ckuii [24, c. 346]. CymecTByeT, OMHAKO, MaJOU3-
BecTHas1 padboTa [25], rIe maoTcs CIUCKU 3aMMCTBO-
BaHM U3 YAIIJIMHCKOIO U HAyKaHCKOTO, T1Ie BUIHO,
YTO HEKOTOPbIE YYKOTCKME 3aMMCTBOBAHUSI, UMEIO-
IIYecsT B YalJIMHCKOM, OTCYTCTBYIOT B HAQYKAHCKOM,
1 Hao6opoT. CoracHo 3TUM CITMCKaM, B YamlJIMH-
CKOM MMeEeTCsl IeBATh 3aMUMCTBOBAaHUIi, OTCYTCTBY-
IOIIMX B HAYKAHCKOM, a B HAQyKaHCKOM — IIIeCTh 3a-
MMCTBOBAHU, OTCYTCTBYIOLIMX B YAIIMHCKOM, YTO
He ToATBepxkAaeT npeanogoxeHus e Py3a o Towm,
YTO B HAYKAHCKOM JOJIXKHO ObITH 00JIbIlIe 3aUMCTBO-
BaHMIA, YeM B YAIIJTMHCKOM.

B pamkax HacTosI1ero uccjaeaoBaHUs MbI MO-
IOIIJIM K 3TOH mpoOjeMe ¢ IMOMOIIbI0 KOJuye-
CTBEHHBIX METOHOB. MBI MOCUMTAIA YYKOTCKUE
3aMMCTBOBAHMSI B HAayKaHCKOM SI3BIKE IIO CJIOBa-
pio [9], BEINUCHIBasg UX MOCTPAaHUYHO, a YaIlJIWH-
CKUe — I10 HauboJjiee MOJTHOMY CITUCKY YYKOTCKMX
3aMMCTBOBAHUI B YaTIJIMHCKUWIA, COITPOBOX IAIOLLIEMY
B KauecTBe MpUJIOXKeHU s ciaoBaph [10].

W3 chopmupoBaHHOI TaKUM 00pa30M IpyIIIIbI Ha-
YKAHCKMX 3aMMCTBOBaHUI ObLIIM UCKJTIOUEHBI TOIO-
HUMBI U «BO3MOXHbBIE» 3AMMCTBOBAHU S, a U3 TPYIITbI
YamJIMHCKUX 3aUMCTBOBAHUI BCE «MPeANoOJOXU-
TeJbHO YYKOTCKHE» 3aUMCTBOBaHUsA. MHTepecHO,
YTO KOJMYECTBO YYKOTCKMX 3aMMCTBOBaHUN B pe-
3yJIbTaTe MOJYYUJIOCh TOYTU OAMHAKOBBIM — 277 3a-
MMCTBOBaHMWI B HAayKaHCKU 1 282 3aMMCTBOBaHUSI
B YAIIJIMHCKUI. DTO YMCJIO OYEHb BEJIUKO MO CpaBHe-
HMIO C YYKOTCKO-IOKAarupCcKO-3BEHCKOM KOHTAKTHOM
30HOM: 3aMKCUPOBAHO JUIIb 4 YYKOTCKUX 3aUM-
CTBOBaHUS B IOKarupckuit U 3 B HUKHEKOJbIMCK U
9BEHCKUI SI3bIKU. 3aTeM ObLIIO TPOBEIEHO CPaBHEHUE
CMUCKOB YYKOTCKMX 3aMMCTBOBAaHUI B HAQyKAaHCKOM
U YaIJUHCKOM, JIJIS YEro CINUCOK 3aMMCTBOBAHUI
B HAYKAHCKOM MNPUIIJIOCh JOMOJHUTb MCXOJHbI-
MU 4yKOTCKOTro (popMaMu u3 cioBapd [26], Tak Kak

7 <<CI/I6I/IpCKI/Ie 3CKUMOCBI-IOIINUKU: UX A3bIK U €0 KOHTaKThbI
C YYKOTCKUM».
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Ta6auna 1. 3aMMCTBOBaHMS U3 YYKOTCKOTO SI3bIKa B HAYKAHCKUI M YaIJTMHCKW I SI3bIKU

SA3BIK/mnanexkT Bcero | Tomonumbl | Bo3amoxHbie be3 BosmoxHEIX CoBnangeHust Cosnanenus, %
Y1 TOITOHUMOB
Haykanckuii 321 38 6 277 80 29
YamanHCKu i 367 85 282 80 28
JlaBpeHTHIICK Mt 295 65 230 65 28
Taoauma 2
Tanik YacTuubl 1 Hapeuus cpenu Jlonst ot ob1ero ymciaa
3aMMCTBOBaHMUI1 3aMMCTBOBaHUI

Haykanckuii 62 22%
YananHCKA T 97 34%
O01IKe 3aMMCTBOBAHU S 39 49%
MEX1Y HayK. U yarJ.
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Puc. 5. 30HbI MHOTOSI3BIUMSI HA KpaitHeM ceBepo-BocToke EBpasuu B konue XIX B. [4]; [5]; [27].

He IS BcexX JieKceM Takue (opMbl yKa3aHbl B CJIO-
Bape. B pe3ynbTaTe TaKOrOo CpaBHEHUS YIAJIOCH BBI-
SBUTH UL 80 YYKOTCKUX JIEKCEM, KOTOpbIe ObLIN
3aMMCTBOBAHBI M B HAYKAHCKWU I, U B YaIIJTMHCKUA.
DT1o coctaBisgeT 28—29% oT o6IIero ymcia 3auM-
CTBOBaHUM. YKa3aHHBIC YKCJIa IPUBEACHBI B Ta0I. 1.

Taxum obpa3oM, 10 JTaHHBIM COBPEMEHHBIX CJIOBa-
peii, Bcero TpeTh YyKOTCKMX 3aMMCTBOBAHU 1 (hUKCH-
pyeTcsl OHHOBPEMEHHO U B YaIlJIMHCKOM, U B HayKaH-
CKOM, T.e. UME@HHO 3TH 3aMMCTBOBAHMUS MPOHUKIIH,
BEPOSITHO, B HEKUI MPEeAKOBbIM IONMKCKUI UIUOM,
MpeaIIeCTBOBABIINM pa3ae/IeHUIO SI3bIKOB.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

Kax 1 cj1emoBajio 0xKuaaTh, 3HaYUTEIbHYIO 4aCTh Cpe-
M HUX COCTaBJISIIOT YaCTUIIbl M Hapeuus (CM. Tab1. 2),
npuyeM HauboJjiee BBICOKA UX JOJISI B COBMAAAIONIUX
3aMMCTBOBAaHMSIX.

IlpuBeneHHbBIC JaHHBIE SIBISIOTCS €llIe ONHUM,
JIMHTBUCTUYECKUM, CBUACTEIHCTBOM B IOJbL3Y HO-
CTaTOYHO JJIUTEJIBHOIO0 000COOJEHHOTO CYIIEeCTBO-
BaHUS HAYKAaHCKO-YYKOTCKO-MHYIIMAKCKOM KOH-
TaKTHOM 30HBI.

BBIBOIU)I, pe3yabTaThl U NEPCIECKTUBLI UCCJICA0OBAHUA

B craTtbe ObLIN pPaCCMOTPEHLI CBUACTECJIbCTBA KOH-
TAKTOB HOCUTEJIEH HAYKaHCKOI'O A3bIKa C HOCUTCIIAMMN
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YYKOTCKOTr'0, MHYIMMAKCKOTO Y YaIlJIMHCKOTO SI3BIKOB.
MHOros3bI9YHBI HayKaHCKO-9yKOTCKO-YaIlJIMHCKU I
apeaJi BKJrodayg HaykaH u B mpolioM Ipyrue HayKa-
HOT'OBOPSIIIINE ITOCEIKH, YYKOTCKHE MOCENKHU Y3JIeH
u MH4yoyH u octpoBa JAnomuaa, 1 ObLJI OTTpaHUYEH
OT 30HBI PACIIPOCTPAHEHU S YATLJIMHCKOIO SI3bIKa, SIB-
JISIOLIENCS TaKXXe YYKOTCKO-YaJIMHCKOM MHOTOSI-
3bIYHOM 30HOI, MOHOSI3bIYHBIM UYKOTCKUM «KJTUHOM».
DTO K€ MOHOSI3bIYHOE COODIIECTBO, COCTOSIIEE B OC-
HOBHOM M3 KOYEBBIX OJICHHBIX UYyKYEH 1 3aHMMalO-
1ee OOIUPHYIO TEPPUTOPUIO, OTALIISIET HEOONBIIYIO
HayKaHCKO-MHYTTMAKCKO-UYYKOTCKYIO TPEXbSI3bIYHYIO
30HY OT 3allaTHOI YacTH YyKOTCKOTO apeaja, Iie
B KoH1Le XIX Beka OblJI0 pacCIpoCTpaHEHO YYKOTCKO-
IBEHCKO-IOKarnpcKoe TpeXbs3blune, epeTeKaloniee
K IOTY B YyKOTCKO-3BEHCKOE IBYsI3bIune (puc. 5).

JaHHbIe CPaBHUTEIBHOTO MCCIECIOBAHUS 3aUM-
CTBOBAHUI U3 YYKOTCKOI'O SI3bIKA B YATIJIMHCKUI U
HayKaHCKUI TakKxXe CBUIETEIbCTBYIOT O TOM, 4YTO
HayKaHCKO-YYKOTCKO-MHYTIMAaKCKUI apeall (PyHK-
LUOHUPOBAJI HE3aBUCUMO OT UYYKOTCKO-YarJINH-
CKOr0 B T€UEHUE JOCTATOUHO JAJIUTEIbHOIO BpEMEHMU,
B TEUEHME KOTOPOr0 KOHTAKTHI YAIIJIMHIIEB U YyKUeil
1 HayKaHIEB U YyKueil IPOUCXOAUIN He3aBUCUMO
JIPYT OT ApyTa.

I[IpuBeneHHBIE CpaBHUTEIbHbBIC JaHHBICE MOTYT
IOMOYb ITPOSICHUTH M HEKOTOPHIM 00pa3oM «M3Me-
pUTb» IMHAMUKY PACXOXACHUSI OIM3KOPOACTBEH-
HBIX UIVMOMOB, HAYKAHCKOI'0 1 YaIlJIMHCKOTO SI3bIKOB
IONUKCKOI rpynibl. CleayomumM IIaroMm UCciaemo-
BaHUS IOJIXKHO CTaTh OoJiee IMoapoOHOEe KauyeCTBEH-
HOE HCCJIeJOBaHME COCTaBa YYKOTCKMUX 3aMMCTBOBa-
HUM, a TaKXe UCCIIEAOBAHUE BJIUSHUMN YyKOTCKOIO
Ha IOUTCKHUE SI3bIKM Ha MOP(OJIOrn4ecKoM / POHETH-
yecKoM ypoBHe. OMHOBPEMEHHO C 3TUM IEPCIIeKTUB-
HBIM MpeJacTaBasieTCs YyIayOoJeHHOe UcclieJoBaHe
HayKaHCKO-MHYNHMaKCKUX 3aMMCTBOBAaHUM Ha pas-
JIMYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX.

CITMCOK YCJIOBHBIX COKPAILIIEHUM

HayK. — HayKaHckuii [nauk. — Naukan]

CEeBEPHOIOK. — CEeBEpHOIOKAarupckuii [severnoyuk. —
Northern Yukaghir]

yari. — ganauHckuii [chapl. — Central Siberian Yupik]

yyK. — 4yKOoTcKUii [chuk. — Chukchi]
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Pe3siome. B cTtarhe paccmaTpuBaloTCs HECKOJIBKO MO3ITUYECKUX COOPHUKOB 1917—1922 1., mpencrasisiio-
IIMX UHTEPEC C TOUKU 3pEHU s penpe3eHTau GeMUHUHHOCTU KaK B BbIOOpE 3ariaBuii, TaK U B MOTUB-
HO-00pa3HOM U TeMaTUYECKOM HaroJHeHUU. JlaHHBII epuoa B uctopuu Poccuu xapakTepusyercst Kpu-
31MCOM TIPEXXHUX COLMAJbHBIX U KYJBTYPHBIX HOPM U MOJIeJIeil TTOBEIeHM I, B TOM YKCJIe TpaauIIMOHHOMK
JKEHCTBEHHOCTHU, OTJIMYAETCS TOSBJICHUEM HOBBIX T'€HIEPHBIX POJIei, HATIpUMEpP PeBOJTIOIIMOHEPKU UJIU
JKEHIIMHBI-BoMHA. OHAKO aHAJIN3 XKEHCKUX MO3TUUECKUX KHUT IEMOHCTPUPYET, UTO MPEKHKUE apXeTH-
bl (hDeMUHUHHOCTHU MJIM Y3HaBaeMble TUTIAXXHW, HaTIpuMep 00pa3 MaTepy MU OOreMHOI POKOBOIT Kpa-
CaBUIIbI, HE TOJILKO HE UCYE3al0T, HO M aKTYaJIUu3UPYIOTCs, a KEHIIMHBI-TTOATeCChl HOBOI BOJHBI CMeJiee
BBIPAXKalOT CBOIO aBTOPCKYI0 CYObEKTHOCTD, HEXKEIU UX MPEIIIeCTBEHHUIbI B TIEPBbIe AecATUIeTUST XX B.

Baarogapuocts. VMcciienoBaHue BBITIOTHEHO 3a cueT TpaHTa Poccuiickoro HayuHoro ¢boHaa (IpoekT
Ne 19-78-10100 «KoHcTpyupoBaHue GeMUHUHHOCTU B JIUTEPATypPe U KYJIbType PYCCKOTrO MOACPHU3MA»,
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Abstract. The article examines several poetry collections of 1917—1922, which are of interest from the point
of view of the representation of femininity both in the choice of titles and in the motif-figurative and thematic
content. This period in the history of Russia is characterized by a crisis of previous social and cultural norms
and behaviors, including traditional femininity, characterized by the emergence of new gender roles, for
example, a revolutionary or a warrior woman. However, the analysis of women’s poetry books demonstrates
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that the former archetypes of femininity or recognizable types, for example, the image of a mother or a
bohemian fatal beauty, not only do not disappear, but are also actualized, and women poets of the new wave
boldly express their author’s subjectivity than their predecessors in the first decades of the twentieth century.
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Ornoxa peBostolnu U I'paxknaHckoit BoitHbI B Poc-
CUU — 3TO cTpaliHoe nsatuiietue ¢ 1917 mo 1922 r.
B aT0 Bpemsi cTpaHa oka3ajiach 0OXBaueHa BOEHHBIM
MPOTHUBOCTOSIHUEM, PA3TyJIOM MPECTYITHOCTH, yXkKa-
CarolIUM T'OJIOAOM, pa3pyXxoii, yTpaToil 1BOPSIHCKOM
KyabTypbl. KopeHHOI cj1OM HaMeTuJCsS BO BCEX
chepax conualbHON UM MOJIUTUYECKON XKU3HU, TIE-
pECMOTpY IOABEPIrIMCh TPAAULIMOHHBINA yKJIad 1
LIEHHOCTH, UCKYCCTBO U KYJbTypa, a TakKe OTHOIIe-
HUS MEXIY MoJIJaMU U MPEeNCTaBIeHUSI O HOpMaTUB-
HOCTHM KaXXJO0TO0 I'eHIepa: «...KaXJ0i UCTOPUUECKON
9I10Xe CBOMCTBEHHBI ONpeneIeHHbIE PeaCTaBICHM S
0 “MyXCKOM” M “XEHCKOM”, U KpyIlIeHHEe ITUX CO-
LIUOKYJBTYPHBIX CTEPEOTUINIOB — MpOllecc, 3aTparu-
BaloNIMii pa3Hble COLMAJIbHbIE UHCTUTYThI U TUCKYP-
cuBHBIE MpakKTUKU. Oco00it OCTPOTHI U IpamMaTu3Ma
pasinyeHue IMoJj/TeHaep JOCTUTAeT B CUTYaLIusSIX
COLIMAJIbHOTO TMHAMM3Ma, U pycCKasi peBOJTIOLUS
1917 roma siBisieT coOoii mpuMep Hambojee pagu-
KaJbHOTO MepecMOTpa yTBEPAUBIIUXCS COLIMATBHBIX
cTpaTuduUKalUil U HEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB, YTO,
Mpu OOpalIEHUU K JIUTEepaType MOCIEPEBOJIIOIMOH-
HOM B1I0XM, JaeT OoraThlii MaTepuaj AJIs aHalIu3a
MpOoLEeCCOB MepepacnpeaeieHUsI CMbICJIOB Ha OCU
MY2KCKOe/XeHcKoe U (hopM UX MpeAcTaBAeHUT», —
nuuet H.FO. I'psakaona [1, ¢. 131—-132].

OCco0EHHO XXEeCTOKUM 3TO BpeMsI OBILJIO IO OTHOIIIE-
HUIO K caMbIM 0€33alIUTHBIM, K XKCHIIITUHAM U IETIM,
XOTSI Ha YpOBHE 0(pUIIMAaTbHOTO JUCKYpPCa YTBEPXKaa-
JIOCh 00paTHOE — OCBOOOXIEHHUE, PACKPEIIOLIEHUE
KEHIMWHBI, 00J1aJalomeil OTHBIHE BCEMU ITpaBaMU:
«Ka3zamock ObI, XeHIIMHA, TTO IPUPOJE CBOEH 3aM-
KHYyTasl B y3KOM MUpPE IYLIeBHBIX MepeK UBAHUIM,
JIMIIIEHHAas MaclTaba OCMBICIICHUST TIPOUCXOASIIETO
(B cuJIy MeHbIIE BKIIOYEHHOCTU B TTIOJIUTUYECKUE
COOBITHST), TOJIXKHA U MEHBIIIE CTpagaTh OT UCTOpUYE-
CKMX KaTaKJIM3MOB BpeMEHM, B KOTOPOM €if CYKIeHO
OBIJIO POIUTHCS U Peain30BbIBATH CBOU BO3MOXHO-
ctu. Ho ecnu ncropryeckoe Kojieco MpoKaTbiBaeTCs
o ee cyab0e, KeHIIMHA 0Ka3bIBaeTCsl MO ABOMHBIM
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

yIapoM, MPOXMBas BCE UCMBITAHUS CTPaHbI KaK Tpa-
reINIO JTUYIHOM XNU3HU, 0CO3HaBas1 ceOsT TacCUBHOMN
KEePTBOM MEXaHUUYECKMX, UYXKIbIX 3aKOHOB» [2, c. 10].

B maHHOIT cTaThe MBI OBl XOTEJIUM KOCHYThHCS TTPO-
OJ1eMBbI TIEpEXKUBAHUS 3TOTO MEPUOAA CBUACTEIbHM-
aMHU 3MO0XU M MPOCIEAUTh OTpaxXeHue TpaHcdop-
MalMU XEHCKOM UISHTUYHOCTU B JTOMUHUPYIOIINX
TeMax, MOTHBax U o0pa3ax UX MO3TUYECKUX cOOp-
HMKOB, a TaKXXe B BbIOOpe 3ariaBuii 1151 Hux. Kakue
M3MEHEHUS IPOUCXOAUIN B CAMOCO3HAHUHY KEHILMH,
KaK 3TO TSXeJI0e BpeMsl CKa3ajoch Ha BOCIIPUSITUN
MMU HOPMATUBHOM XXEHCTBEHHOCTH, TIpeTeprieBacT
JIX OHA CYILIECTBEHHYIO DBOJIIOLMIO MU Mbl MOXEM
HaOJ0HaTh MHEPLUIO IMIPEXHUX MOIEJIei U apXeTH-
noB (peMuHUHHOCTU? OIIYIIAIOT U Ce0sI XKEHIIIMHBI
«IMaCCUBHBIMHU KepTBaMW» MUJIM, HA0OOPOT, aKTUB-
HBIMU y4acTHHIaMU nepeMeH? Kakue repouHu Mmu-
POBOIT KYJIBTYPbI CTAHOBITCS IJISI HUX KJIFOUEBBIMMU?
B xauecTBe MaTepualia UCCIEAOBAHU S Mbl OOpaTUM-
Csl K TIO3TUYECKUM KHUTAM U OTACAbHBIM MPOU3BE-
JIEHUSIM, KOTOPbIE BBIITYCKAJUCh IO3TECCAMU B 3TO
BpeMs ¥ IEMOHCTPUPOBAJIN XKEHCKYIO ITPOOJIEMaTUKY
yXe B CaMOM 3aTJlaBUM — KBUHT3CCEHILIMU CYTU BCETO
ITPOU3BEICHMS.

H.IO. BecenoBa u E.B. UBaHOBa oTMeualoT:
«O cMBICTIOBOII HATIOJIHEHHOCTHU 3arjaBud, Aeja-
[ollell ero YyHuKaJlbHOU MH(GOPMATUBHON YacThlO
MpPOU3BEACHUS, TUTEPATYPOBEAbI MTHUCATIU HEOJHO-
KpatHo, HaunHas ¢ 30-x romoB. JI.C. BeiroTckuii Ha-
3bIBaJjl 3arjaBue JoMUHaHTOMN cmbicaa, C. . Kpxu-
>)KAaHOBCKU M — “BelyIIIMM KHUTY CIOBOCOYETaHUEM ”,
MoJuepKMrBasi BHYTPeHH 00 (hOpMy TEPMUHA, TO, UTO
BbIJIA€TCS aBTOPOM 34 24a8Hoe KHUTU. COBpeMEHHbIt
ncciaenonatesb B.A. KyxapeHKo yTBepxXaaeT, 4yTO
B 3arjlaBMe MomellaeTcs “rjiaBHasi, a 4acTO €AUH-
CTBEHHast (GOPMYJIUPOBKA aBTOPCKOTO KOHIIENTa »
[3, c. 205]. Takum oOGpa3oMm, 3ariaBue KOHACHCUPYET
CMBICJI TEKCTA, W 3a4aCTylO0 UCCIEN0BATENMN ONpeEe-
JISIOT €ro KaK «KJII0YEBOE CIOBO», «CUJIBHYIO IMO-
3UILMIO TEKCTa» U Jaxe «0gHO(MPa30BBIi TeKCT» [3].
2024 Towm 83 Ne 1
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H.A. KoxxuHa gomonHseT JaHHbIE HaOJIIOOCHM S,
JOKa3blBas, 4YTO 3arjlaBue SIBISIETCS «OTHOBpE-
MEHHO MMEHEM XYJI0XECTBEHHOTO ITPOU3BEACHUSI
1 UHAMBUIYAJTbHO-aBTOPCKUM BbICKAa3bIBAHUEM
o Hem» [4, c. 10]. B cBg3u ¢ HaluyueM asmomema-
pedhaekcusnocmu aHaAJINU3 XEHCKUX CTUXOTBOPHBIX
COOPHUKOB, IEKJIapUPYIOIIUX ITPOOIEMY KEHCKO-
CTU CAaMHM 3arjaBUeM, TIPEACTABIISIETCS OCOOEHHO
MoKa3aTeJbHBIM.

HauHeM ¢ HeOGOJbIIOr0 3KCKypca B MpenIecTBy-
IOLIME AeCITUICTHUS, YTOOBI HAIVISIAHEE IIPEeICTaBUTh
T€ 0COOEHHOCTH, KOTOPhIe Mbl MOXEM HaOJI0IaTh
B Ha3BAaHMUSIX KEHCKUX MMO3TUYECKUX KHUT UHTEpe-
cytouiero Hac niepuoaa. Ha pyoexe XIX—XX BB. XKeH-
cKasl IupMKa npeTteprnesa oypHoe pa3Butue. Ha nu-
TepaTypHOM MOJie MOSIBUJIMCH HOBBIE SIpKHE UMEHa:
3. 'mnonowmyc, I1. ConoBneBa (Allegro), M. JloxBunkas,
E. Imutpuena (Uepyouna ne I'abpuak), JIto6oss Cto-
nuua, 'anuna I'anuna, TatesHa [lenknna-Kynep-
HUK, A. I'epusik, H. JIbBoBa, M. IIBeTaeBa, A. AxMa-
ToBa U Ap. byM XeHCKOU TUPUKHU BbI3BAJ MOJEMUKY
B KPUTHUKE, 00 3TOM SIBJICHMM KaK O IIPUMETE HOBOI
JINTepaTyphbl U COLIMAIbHBIX U3MEHEHU I B OOIIECTBE
nucanu MH. AuHenckuii, M. Bomomun, B. Xonmace-
Buu, C. I'opomeukuii, B. Illepmenesuy, H. 'ymunes,
B. bpiocos, A. I'm3zertu u np. Berynanu B nuckyc-
CUIO O XKEHCKOM TBOPYECTBE U CaMU IMucaTebHUIIbI:
B 1914 rony, Harpumep, BbILLJIM Cpa3y JBE CTaTbU —
«XeHnckas nmoa3us» M. IllaruHsaH u «XoJjon yTpa
(HEeCKOJIBKO CJIOB O >KeHCKOM TBopuecTBe)» H. JIbBO-
Boii. OmHaKo MosiBJieHUE B c(hpepe Mo331UHn 0OJIbIIO-
o KOJIMYeCTBa aBTOPOB-KEHIIIMH HE 3HAYMJIO, UYTO
JKEHCTBEHHOCTH OyJIeT OTKPBITO MaHU(PECTUPOBATH-
cs B UX TeKcTax. [IpenybexaneHune IIpoTUB XKEHCKUX
TBOPYECKHNX CITOCOOHOCTEH M 0OTYACTU COOCTBEHHBIC
COMHEHUS XEHIIMH-aBTOPOB B 3HAYMMOCTU CBOETO
MO3TUYECKOTO BBICKA3bIBAHMSI, HAJIUYUE B aHAPO-
LIEHTPUYHOM KYJbType MOJEpHA apXeTuIa «Io3Ta,
«aBTOpa», «TeHUS» UJIM, UHBIMU CJIOBAMU, «4E€TKO
BBIPAa*K€HHOM MAacCKyJIMHHOCTHU KaTeropuu TBOpYE-
cKoro cyobekTa» [5, c. 332], BBIHYKAau MUCaTEb-
HUIL UCKATh pa3IMUHbIC CITIOCOOBI perpe3eHTalluu UX
nupuyeckoro cyonekTa: «IloaTeccam, BXOOUBIIUM
B JIUTEpaTypy, MIPUXOAUIIOCH IIPEOI0JIEBATh JBOMHOE
COIPOTUBJIEHUE: HE TOJIBKO HEeloBepue K HOBOMY Ta-
JIaHTY (a OHO BCerja CyIIeCTBYEeT B KPUTUKE U B UU-
TaTeIbCKOM Macce), HO M HeIoBepue K TOMY, UYTO 3TOT
TaJIaHT NMPUHAIJICKUT KEHIIUHE...» [2, c. §].

AHaJu3 XEHCKOW M033UU JEMOHCTPUPYET B 5TOM
MJaHe HeCKOJIbKO MUcaTeJIbCKUX cTpareruii. Psan
aBTOPOB aKTMBHO MUMUKPUPOBAIHU MOJ MYXKCKYIO
pPOJIEBYIO aBTOPCKYIO MOZEIb U B COOCTBEHHOH Jiu-
pUKe co3laBaiu MACKYJUMHHYIO MacKy: 3uHauzaa
Tunnouyc, INoaukcena ConoBbeBa, Bepa I'egpoiin
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(mceBponum Cepreit I'enpoiin), Mapus JI€Boepr
(uMms aBTOpa Ha KHUre “M. JIeBOepr” 3a cyeT MHO-
cTpaHHOI (haMUJIMU MacKMPpOBaIo 1Moj aBTopa). He-
KOTOPbIE TTO3TECCHl MUCATU OT XKEHCKOIO Jiulia, HO
Ha CBOEi XXEHCKOCTH CTapajiuCh He aKLIEHTUPOBATh
BHUMaHue, Hanpumep Anenaunaa I'epusik, Enu-
3aBeTa Ky3pmuna-KapaBaeBa. JIpyrue, HalipoTus,
NOJYepPKUBAI CBOIO XXEHCTBEHHOCTh, BHOCUIU
B MO3TUYECKME TEKCThI YKa3aHUS Ha TIPUBJIEKATEIb-
HYIO0 BHEIIHOCTb JINPUYECKOI TePONHU, €€ KPacoTy,
MOJIOAOCTH, TTOBBILIEHHYIO XXEHCKYIO 3MOLMOHATb-
HOCTb, UYBCTBUTEJIbHOCTb, COLIMAJILHYIO POJb (HEeBe-
cTa, BO3JIt0OJIeHHAs, MaTh), TO €CTh JeJlajiu aKIEeHT
Ha TpaauIIMOHHOI XeHCTBeHHOCTH: Muppa JloxBuil-
Kasi, panHue MapuHa llBeTaeBa 1 AHHa AXxMaToBa,
YepyouHa ne I'abpuak, Mapus 3akpeBckasi-Peiix,
ITannana bormanoBa-bennckasg, Hanexna JIpBoBa
u np.!

Ho, uTo xapakTepHo, naxe yjabTpacdeMUHUH-
Hag MO3UIIMS JIUPUUYECKOro CyObeKTa, Kak mpa-
BMJIO, HE OTpaXaJjiaCh B 3arjaBUsIX MOATUYECKUX
cOOpHUKOB. /151 HAa3BaHU CBOMX KHUT MO3TECCHI
3a4acTylo (M HAMHOIO Yallle MO3TOB-MYXXUYMH) BbI-
Oupanu TpaaAUIITMOHHBIE O€3TMKNE HAa3BAHU S C yKa-
3aHneM xaHpa: «Ctuxu» (Bepa T'enpoiin «Ctuxu
U cka3ku»), «CTUXOTBOPEHUSI» (TaK Ha3bIBAJIUCh
nebroTHble cOopHuKM A. I'epubik, I1. CosoBbeBoOii
(Allegro), C. Ilapuoxk, I. 'anunoii, . 'puHeBCKOIA,
H. KpanagueBckoii-Toactoilt u ap.; M. JloxBuukas
BCE MSITh CBOUX MPUXU3HEHHBIX COOPHUKOB Ha3bIBa-
na «CTuXoTBOpeHUsT»), «CobpaHUe CTUXOB» (TaK ObLI
o3arjaBJjeH Ae0THbIN coopHuUK 3. I'unnuyc). MH-
TEpPEeCHBIM 00pa3oM BbIOMpaeT HAa3BaHUS AJISI CBOUX
nostndeckux KHuUr B.M. Pynu4: riepBblii COOpHUK —
«CtuxoTBOpeHUsI», 3aTeM «HOBBIE CTUXOTBOPEHUSI»,
a mocaegHui — «I1ThIii COOPHUK CTUXOB».

Tak>ke MOIyasIpHBI ObIIM HEUTpaJibHbIE YCIOB-
HO-TO3TUYECKUEe MeTaopuiYeCcKIe 3arjiaBusl, HUKaK
He yKa3bIBalolllie Ha XXeHCKoe aBTopcTBO. Hampumep,
JlionmMuna BunbknHa Ha3Bajla CBOM €IMHCTBEHHBIN
cobopHuk «Moii can», Hanexna JIbBoBa — «Crapasi
cKaska», A. AXMaTroBa 03arjaBJIMBaeT CBOU IIepPBbIe
kHuru «Beuep» u «HYetku», M. IIBeTaeBa — «Beuep-
HUii aab0om» U «BosmeoHblii ¢poHapb», I1. bor-
naHoBa-benbckasg BeImyckaeT «AMyneThl», Mapus
3akpeBckas-Peiix, 3a0biTast HbIHE, HO BeCbMa I1JI010-
BUTas Mo3Tecca Hayajga XX B., U31aeT MO3TUYECKUE
kHUTHU «COH XXU3HU», «Yapsl BecHbl», M. lllarnusaH —
«[epsbie BcTpeun», “Orientalia”, H. Tadhdpu — «Cempb

! MacKyJIMHHOCTb TEHAEPHOTO MopsiaKa pycckoro CepeGpsiHO-
ro BeKa U HEKOTOPbIe CIIOCOOBI MPUCTTOCOOIEHUSI TUCATEIbHUIL
K CYILIECTBOBAHUIO B aHIPOLIEHTPUYHOM JIUTEPATyPHOM MUPE
paccMmoTpeHbl B MoHoTpaduu K. DkoHeH «TBopell, CyObeKT, KeH-
muHa: CTpaTernu XXeHCKOro IM1MchMa B pyCCKOM CUMBOJIU3ME» [5].
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orHeii», T. Kysabmuna-KapaBaeBa — «Ckudckue ue-
penku», I1. ConoBbeBa — «MHeit», «[ImakyH-TpaBa»,
«Beuep», «I[locnegnue ctuxm». DeMUHUHHOCTD IT0-
JOOHBIX 3arjaBuii MPaKTUUECKU HE Oy IIACTCS.

Takxum o6pa3oM, MOXKHO cAeIaTh BEIBOM, YTO TTO-
aTecchl CepeOpsiHOIO BeKa caMbIX pa3HbIX HalpaB-
JIeHUu#, co3naloline XXEeHCTBEHHYI0 JIUPUYECKYIO
TePOMHIO UJIU, HA000POT, CKPhIBAIOLIIUECS MO MY K-
CKOIi MacKoii, BocleBawlle TpaguIMOHHYIO (e-
MMHUHHOCTb WJIM MOApPHIBAIOIIME €€, Yallle BCero
HUKAK He 0eMOHCMPUPYIOM 8 CAMOM HA38AHUU C8OUX
KHUe eeHOepHYI0 NPUHAOAEeNCHOCMb aBTOPA U «KEH-
CKOCTb» conmepxaHus. B KauecTBe MCKIIOUEHUS
MOKHO IPUBECTU Ha3BaHUE MTOATUYECKOTO COOPHU-
ka T. HlenkuHoii-KynepHuk «M3 xXeHCKUX MUCEM»
(1898), BbImEepKaBIIEro HECKOJIbKO MepeusnaHuii
1 3agBJISIONIET0 KaK TeHIep aBTOpa, TaK M XXEHCKYIO
TOYKY 3pEHUS Ha MU B Ka4eCTBE IMPUUECKOI TEMBL.
Takxe dheMMHM3MpPOBAaHHBIE Ha3BaHUSI COOPHU-
KoB BeIOUpaeT JIto6oBb Ctonuua («Pauns» (1908),
«Jlapa» (1912), «Pych» (1915)). Tloatecca npuHuMana
aKTHMBHOE y4acTHe U B KEHCKOM JBUKCHUU, Teda-
Tajlach B XXEHCKMX XypHaJiaX, B YaCTHOCTH, €€ Tepy
npuHamiexuT ctatbsd «HoBas EBa», mpenpexkatommast
YCUJIEHUE POJIM U 3HAYEHUSI KEHIIIMH B HOBYO 3I0-
xy [6, c. 106]. Ha npyrom mostoce okazanach KHUTa
Mapwuu JI€Bbepr «JlykaBblit cTpaHHUK» (1916), MaHU-
dectupyronias MacCKyJMHHYIO aBTOPCKYIO MO3UIINIO
3a CYET YNOTPeOJIeHUS JIEKCEMbl «CTPAHHUK» B MY K-
CKOM poJie (IIpaKTUYeCK1 BCE CTUXOTBOPEHUSI cOOp-
HUKa HallMCaHbl OT MYXCKOT'0 JIN1Ia, 32 UCKJIIOYeHHU-
€M IreHJIepHO HeonpeaeaeHHbIX TeKCcToB). Ho B 11esioM
MOMOOHBIC TIPUMEPHI EIMHUYHBI U HeXapaKTEePHBI
IS XKeHCKOM nupuku KoHna XIX — Hagana XX B.,
CTpeMuBIIECcSI UATU B 001IeM (papBaTepe OOIBIION
PYCCKOIA 1103311, 3aaBAEMOM MY XYMHAMMU?.

B smnoxy peBomtonuu u I'pazkjaHCKOM BOMHEBI CH-
Tyalus CyIIeCTBEeHHBIM 00pa3oM MeHseTCsI. MOXKXHO
KOHCTAaTHMPOBATh, YTO B 3TO BpeMs TpaaUIIMOHHAs
JKEHCTBEHHOCTD MepeKUBaeT TITyOOKUit KpU3HUC, CTall-
KHMBasiCh C BbI30BaMU BpeMeHU. KaxeTcs, 4To apxe-
TUMMYHBIE XKEHCKHE POJIU XEHBI U MaTePU Ha BpeMsi
OTXOAST Ha BTOPOIi MjaH. B nmporpeccuBHOM AUCKYP-
ce, mpexk/Jie BCero B MporaraHanucTCKoM (IJIaKaTHOM,
KYpHaJbHOM, Oe1JeTPUCTUYECKOM U IP.), OHU 3a-
MEHSIIOTCSI Ha POJIU 60e8oil nodpyeu, pegosroytoHepK,
moeapuwa, Komuccapa, KOTopble, OIHaKO, HE BIIOJIHE

2 TTogo6HOE cTpeMIIeHnE (MUCaTh KaK MY>XXYUHA-TI03T) NaJIEKO
He BCErJa yBeHUMBAJIOCh yCIIEXOM, U PUINTHU K oOllieuesioBeye-
CKOMY JINPUUYECKOMY COJEPKaHUIO CMOTJIM TOJBKO HEKOTOPBIE
aBTophl CepebpssHoTO Beka: 3. [mnnuyc (ImyTeM oTKasa OT KeH-
CKOro Jupuyeckoro cyonbekTa), A. AxmaroBa u M. LiBeTaeBa
(3a CYET CUHTE3a «KEHCKO» IM0331H1 U MO033UHU B OOLIETTPUHSITOM
CMBICJIE CJIOBA).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

KY3HELOBA. PEITPESEHTALIMA PEMUHMWHHOCTHU B IOOTUYECKUX KHUTAX...

COOTBETCTBOBAJIU JAEHCTBUTEIbHOCTH, T.€. HE COBIA-
JlaJIi C peajbHBIM IMOJIOKEHUEM U CAMOOIIYILLIEHUeM
00JIbllIei YACTH XEHIIMH. 3a4acTyl0, OCTaBIIUCh CO-
BCEM OIHU, OHU OYKBaJbHO OOPIOTCS 3a BhIXKUBaHUE,
HE MOTYT ce0e MO3BOJIUTh ObITh XPYIKUMU, PAHUMbI-
MU, 06€33aIMUTHBIMHU, TT0-CTAPOMOTHOMY KPACUBLIMHU,
HO TIPU 3TOM HE CTAHOBSITCSI U «00EBBIMU TTOAPYTaMU».
MeHsieTcst Moia, YXOAST B IIPOIILJIOE TaKKUe aTpuoy-
Thl X)KEHCTBEHHOCTH, KaK JJIMHHBIE BOJOCHI, IOOKH,
Kpy>XeBa, 30HTUKM U TLIaThsl C KopceTaMu. 2KeHIIu-
Ha OKa3bIBAeTCd B aKTUBHOM MO3ULIUU HE CTOJIBKO
0 COOCTBEHHOMY BBIOOpPY, CKOJIBKO B CUJIY OOCTOSI-
TeabcTB. Ho «ocBoOOXAEHHAasI» XKEHIIMHA-TPYKe-
HULIA UJIM ajijieropnyeckas keHckas ¢urypa Cobo-
JIbI, CTABIIME TIAKATHBIMU «MKOHAMW» PEBOJTIOLINY,
He BIOJIHE aJIeKBAaTHO OTPaKaloT BHYTPEHHEE CaMO-
OLYIIeHWE peasibHbIX CBUIETEIIbHUII 3I0XU, Tepe-
JKUBAIOLIMX CJIOM TPaAULIMOHHOM XXeHCTBEHHOCTH U
COOCTBEHHOI UIEHTUYHOCTHU.

O0o3HauMBIIEECsI pacXoXAeHUE MEXIy MIpoma-
raHIMCTCKMMMU JIO3YHITaMU U PeajlbHOCTbIO HAXOAUT
BBIXOJ, B Majio3aMeTHOI, repudepuitHoi, najaeKoi
OT o(pM1IM03a YaCTU KYJBTYPbl TOTO BpEMEHU — KEH-
ckoii mo33uu. JloctarouHo ckopo, B Havajie 1920-x ro-
JIOB, 04€8UOHbLI KPU3UC JHCEHCMBEHHOCMU NPOSBASEMCS
8 ee 0eKAapamueHom, NOOUepKHYMoM 0003HaA4eHUU, NO-
CMYAUPOBAHUU 8 3A2AA8UU NOIMUYECKUX KHUS U 8 00-
pauweHuu Kk npobaemamuke yceHckocmu. IloaTecchl
HAYMHAIOT OTKPBITO 3asIBJISTH O CBOEM aBTOPCTBE,
JeMOHCMPUPOBams e2o 6 3a21asuu, Kak Obl IIpuBJIeKas
BHMMaHME K cebe U K CBOMM ITpodjeMaM, pu 3TOM
OHU 3a4acCTYI0 OTBEPraloT HaBsI3bIBaeMbIe UM 111a0J10-
HBI 1 PECTaBpPUPYIOT CTapble MOIeIN (PEMUHUHHOCTU.

Hano oTMeTUTh, YTO II€EPBBIE PEBOJIIOLIMOHHBIE
roJlbl O3HAMEHOBAJIUCh 3aKOHOMEPHBIM CITaJI0M
B NyOJIMKALlMU HOBBIX MO3TUYECKUX KHUT, 3aTO
B 1920—1922 rr., Korna XXn3Hb HayaJla HEMHOTO BO3-
BpaliaThCcsd B MUPHOE PYCJIO, BBIXOOAUT Cpa3y He-
CKOJILKO NeOI0THBIX cOOpHUKOB. Ho nX KoHIenuus,
B TOM 4YHCJIE pellleHE BOIIPOCA O TOM, PENPE3EHTH-
pOBaTh UM He PENPEe3eHTUPOBATh XKEHCTBEHHOCTh
1 KEHCKU IOJT aBTOpa, OCMBICIISIIIACH, HECOMHEHHO,
B IIpEIBIIYIIE PEBOTIOIMOHHbBIC TOIBI.

OnHOI 13 MEPBBIX MTO3TUUYECKMNX KHUT HOBOI BOJI-
HBI, 3aJaBIIeii TeMBbl Tparm3aMa >KEHCKOIl CyIbObI
B 3II0XY IIEpEMEH U COLIMAJIbHBIX KaTaKJIM3MOB, MOX-
HO cuuTaTh «CTHUXM 3ejeHoi nambl» 1917 1. D10 enuH-
CTBEHHBIN MO3TUUYECKUIN COOPHUK paHO yMepliei
Hatanen KOananosHb! IlomraBckoii — moaTeccChl, ak-
TPUCHI, CTAPIIEH CEeCTPhl BUAHOTO MMO3Ta SMUTPALIUNI
Bopuca INornasckoro®. 3ariaBue KHUTM KPACHOPEU -

3 TouHble TOABI XKU3HU HEU3BECTHLI. PoguIach, MpeanoaoxXu-
TeJibHO, B KoHILe 1890-X, ymepia B 1926—1927 rr. [7, ¢. 99—109].

A3bIKA 2024  Tom83 MNel ¢ 59-72



KUZNETSOVA. REPRESENTATION OF FEMININITY IN THE POETRY BOOKS...

BO COOOIIIaeT YuTaTe 10, YTO aBTOP He OyJIeT MacKu-
poBaThCs IO areHAEPHOro JUPUIECKOro cCyobeKTa 1
pPa3MBIILIATH Ha (putocodCKre WIN TPagullMOHHO
JIMpUYECKUE TEMbI, HA00OPOT, OH OyAeT TOBOPUTH
0 XXEHCKOM TICHUXOJOIMYE€CKOM OMBbITE, MUPOBOCITPU SI-
THUU, TOJOXEHUM B OOIIECTBE. DTOT BEKTOP IIPOCIe-
JKHUBaeTcsl U B BbIOOpe (heMUHU3MPOBAHHBIX Ha3Ba-
HUI 11 pa3aenoB KHUTU: «Po3bl B myape», «Ilenen
JTIO0OBHBIN», «KeHckoe», «[loxkenTeBIINe MUCEMa».

Jlupuueckas repouns IlonnaBckoil HaaejeHa
OuorpapuyecKMMHU YepTaMu U MPUHALJICKUT ellle
NPOIJIOKA, TOPEBOJIOLMOHHOM 3MO0XEe, XOTSA B HEM
MPOSIBJISIIOTCS YK€ U HOBbIE YePThl — MPSIMOTA U OTKPO-
BEHHOCTb MTO3TUYECKOIO TOJIOCA, CMEJIOCTh TOBOPUTh
Ha 3amnpeTHbIe TEMbL. DTO OJIM3Kasl K MUPY UCKYCCTBA
1 O0reMHOI cpefie XXeHIIMHA, TPoOyoIIasi CBOU CUJIbI
B iuTeparype u tearpe (pasnen «OTOIeCKU paMITbl»,
ctuxoTBopeHue « akrpuca. Ha nuiie moem...» u ap.),
HO OCHOBHBIM COAEPXKAHUEM €€ KM3HU OCTAETCS BCE
K€ JII000Bb, TPUYEM TTPOSIBIISIONIASICS KAK MYYUTENb-
Hasl, YHUUMKUTEIbHAS U pa3pylIUTebHas CTPACTh.
BoJie3HEHHOCTb TICUXUYECKUX MPOSIBJICHU I U HaIPbIB
KaK CBOICTBA «HOBOI (PeMMHUHHOCTHU» UMITJTUIIUTHO
MPOSBISIOTCS B 3IUTETE «3€JICHbI», XapaKTepu3y-
o1eM GEMUHUTUB «JaMa» U HECYIIeM KOHHOTALIMU
«HE3I0POBbIil», «00JIE3HEHHBII1», «<HEECTECTBEHHbII»*.
B nupuxke IMonnaBckoii neperieraloTcsl y3HaBaemble
moTuBbl A. AxmaTtoBoii, M. CeBepsinuHa, A. biioka,
B. bpiocosa, A. Beptunckoro, H. JIbBoBoii u ap. On-
HUM 13 CaMbIX U3BECTHBIX CTUXOTBOPEHUT MOATECCHI
crajia jupudeckas noeca «Ha motus H. JIbBOBOIi»,
MOCBsIIEHHAas! NaMATH MPeaIeCTBEHHUIbI, TTOKOH-
YUBILIEH XU3Hb CAMOYOUCTBOM, 1 3asIBJSIIONIAST TEMY
«TSI)KKOTO KPECTa» XXEHCKOU JII0OBU U 3aBUCUMOCTU
OT MY>KCKOTO XKeJTaHUS:

Co Bcex CTOPOH Hac XTyT U XKaJTHOE XeJlaHue

M cTtpacTHast MOJIb0a U HEXKHOCTh POOKUX IJ1a3,

N HaM He OPOCUTH «HET» U3BEUHOMY CTPaJaHbIO

M MBI HECEM CBOM KPECT, MO TSIKECThIO CKJIIOHSCH. <...>

Mot moavko dcenujunst, U, KOPUACL 8 CMPACMHOLL MyKe,
[Iped ncasrcoor mymxicckoil He Modicem yCmosmo,

M BceM MBI oTHaeM Tperneuyume pyku

M ry0On1 KpacHbie, 0eCCUIbHbBIE TTPOKSICTD.

Ham He mopBaTh KoJiblia MbLJIAOIIMX XeJTaHU i,

Ham He HaiiTW MyTU MOTEPSTHHOTO BHOBb.

U pachunaem nac, ucmep3anHvlx cmpadanvem,

Ha oenennoix kpecmax Baadeiuuya-Jlio6oes 9, c. 46—471.

4 A. lllepMaH B KOMMEHTApHIX K NEPEU3TAHUIO CTUXOTBOPEHUI
H. TMonnaBckoit oTMevaeT Takke BO3MOXHYIO aJlIIO3MI0 B Ha-
3BaHUM COOPHMKA Ha «3€JICHYIO JaMy» aOCeHTa U 3eJieHY0 (ero
(dpeiipn) nam Green Lady u3 motianmackoro ¢osbkiopa |8, c. 110].

3> BolgesieHre KYpCUBOM B IOTUYECKMX TEKCTAX 31€Ch U JaJIEe
moe. — E.K.
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CrnenyeT OTMETUTh MEPEKJINUKY 3arjaBUil ABYX
IeOI0THBIX MOdTUYeCKNX cOOpHUKOB: «Ctuxu o Ilpe-
kpacHoii Jlame» A. bioka n «CTuxu 3eJIeHOI JaMbl»
H. IlonnaBckoit. Ha Hain B3rjsiag, co3HaTeabHas
ammo3us I[longaBckoil, Kak B caMOM 3arjlaBuu, Tak
1 B IIO3TUYECKOM COAEpPXaHUU KHUTHU, 0Opa3yer
CBOEOOpa3HbI aHTUTE3UC K JUPUKE paHHEro bio-
Ka mepuoaa «30pb». Bo3BbBIIIIEHHOE U pOMaHTUYE-
cKoe nepexuBaHUe J100BU 10HBIM biiokoM cMeHsI -
eTcs y IlonjgaBcKoil HAPOUUTO MPU3EMJEHHBIM €€
n3obpaxeHnueM. JIupuyeckoil TeMOl CTaHOBUTCS
HE OMUCAaHUEe TOMJIEHUN, BUIEHUI, IPEAYYBCTBU I
1 00pa30oB MHUpa MAeaJTbHOro, a GUKcauus mpem-
METHOM peajlbHOCTU, OOBIAEHHOIO CYIIeCTBOBAHMUSI,
B KOTOPOM peaJiu3yeTcs BIOJHE 3eMHas JII0OOBb,
a TaKXKe YYBCTBEHHBIX (3pUTEIbHBIX, OOOHSITEIbHBIX,
ocsi3aTebHbIX, BKYCOBBIX) BIIEYATJICHUN TEPOUHMU.
Ecau cBs13b ¢ paHHUM bBJ10KOM He CTOJIb OYeBUIHA U
PEKOHCTPYHMPYETCSI CKOpee OT 00paTHOI0, TO HAMHO-
ro HarJisiIHee MPOSIBIISIETCS B KHUTE €€ 3aBUCUMOCTh
OT €ro IOCJIeAYIOIIMX IIO3TUYECKUX KHUT. BeuHas
XKencrBenHocts y IlomnaBckoii, cTaBiiast aKTpUCOM
U MOCETUTEJbHUIIEH pecTOpaHOB U KabaKoOB, Mpead-
cTaBjIsieT COOOM pa3BUTHUE TeM U MOTHBOB 3PEJIOr0
bnoxka, Bapmannu ero «Hesnakomkn» (1906). B ka-
yecTBe MpuUMepa npuBeaeM ctuxorBopeHue Ilorias-
ckoii «[TopTpeT»:

1leax ckpunawuii yvepHo2o naamos

M xecTokast HEXHOCTb KOpceTa.

B cepniie, MOXET ObITh, CTHIHYT MMPOKJISIThS,
MepTBOii IBIMKOIA B3IJISIABI OI€THI.

W nion mpaypruim 6apxamom wiasnot
CroeM myApsl TOKPBITO JTUTIO.
TSXKM TaCKU IbSIBOJLCKOM JIATTHI,
Bce TecHell nx xamHoe Koablo. <...>

But ¢ Hell gcmpemumecs 6crody, ede MOJICHO
Xomb Munymy 3a06eHbsi Kynums,

U ot rnas ee, 4eTKO-TPEBOXHBIX
3acTpyuTCsl TOCKJIUBAsSI HUT.

Kmo ona? 91t TOHKUE pyKU

Tak 6eccuIbHO U CTPAHHO CIJICINUCD.

A 6 ynavibKe ee cmoabko MyKu

BosznuBo crpemsieiics BBBICS [9, ¢. 10].

Bausinue bioka BeimaioT oO0pa3bl YEPHOIro IIe-
KOBOTO TIJIaThsI, «TPAypPHOU» IIJISTBI, CKPbIBAIOIIEH
JIMII0, TOHKUX PYK Y 3aTSHYTOro cTaHa, 3arajaoy-
Horo B3rjisAa u T.4. OgHaKko ciaeayeT NoOqUYepKHYTh,
4YTO, HECMOTPSI Ha OTKPOBEHHBIEC 3aMUMCTBOBAHHUS T10-
HPaBUBILIMXCS MO3TUYECKUX HAXOMOK, TUpUKY Ilo-
MJIABCKOM HEIMPaBOMEPHO CUMTATh TOJBKO IToApaKa-
TEJbHOU U BTOPUYHOI, HE UMEIOIIE COOCTBEHHOIO
nupuyeckoro royuoca. Eit cBoiicTBEHHBI y3HaBaemas
HEPBHOCTbH CTUJIS, TIPOSBIISIIONIASICS B COOSIX pUTMa,
npobJjeckax pa3roBOpHOM MHTOHALIMU, TTTYOOKU M
NecCUMU3M, JeMOHCTpaTUBHAS IIPU3EMJIEHHOCTD
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JITOOBU, MOTPY>KEHHOM B OBITOBBIE OOCTOSITEIbCTBA U
Jlaxke MOoKyInaeMoii 3a IeHbI'M, HO MIPU 3TOM HE CTa-
HOBSIIEcs Tpy0Ooii, a OCTaBISIONICH BIIEYaTICHUE
OeCCMBIC/IEHHOI1, 00peYEeHHOM ITOTOHU 3a CYACThEM.
Eé «He3nakomKa» auieHa poOMaHTUYECKOTO (paepa
U XOTb KaKOW-TU0O0 CBSI3U C «CUPEHEBBIMU MUPAMU»,
¢ TIOTYCTOPOHHEM peanbHOCThIO bioka. OHa nipen-
cTaBJieHa KaK cTpajaloliasi, OTBepXKeHHasl, O1UHO-
Kasl, TToYTH HexXuBasl, GaphopoBO-KYKOJIbHAS UJIH,
HaoOopoT, yauuHasd... Pacnyxmue ry0bl, 3amax my-
JIpbl U T€AaTPajbHbIX KYJIUC, CMSATbIE KPYXeBa IO-
CTeJIU, aHTypax JelleBbIX Kade U TOCTUHUUYHBIX
HOMEpPOB, 00pa3bl MPOCTUTYTOK U JaM TOJYCBETA,
OOMaHYTBIX U MOKUHYTBIX BO3JII00JEHHBIX, 1eKJac-
CUPOBAHHBIX MPEACTABUTENbHUIL OOTEMbl — y3HaBa-
eMble YepThl MO3TUYECKOro Mupa noateccol. [Tpouu-
TUPYEM CTUXOTBOPEHME, CTABILIEE U3BECTHOM TMECHEIA:

Tol enenib nbsiHAS U O4eHb OaedHas

[To memmnbim ynuuam, 10MoOi, ofgHa.

M cMyTHO OMHMIIb ThI TY CKOOKY MEOHYH0
W mropy cunioro ero okHa;

A Ha 1uBaHe MOAYIIKY able,
Hyxu d’Orsay, konvak Martel.
I'maza sHTapHbBIE, BCeTa ycTamble,
U 2y6 pacnyxuwux, eopsauuil xmens.

ITycTb MyX, OOMaHYTBHI ¥ paBHOMYIITHBI,
KeHy MOKOPHYIO, B CTOJIOBOM XKIET.
JI1060BHUK 3HAET — OHAa IMOCyIIHAas,
MouJisich 1 TLJ1a4a, onsiTh npuaeT [9, c. 96].

XapakTepHble IPUMEThl BpeMEHU (MapKU AYXOB,
KOHbSIKA), 3pUTeJIbHbBIE, IIBETOBbLIE, TAKTUJIbHBIC,
BKYCOBBIE JeTalli, CO3Ialolue KApTUHY CBUIAHUSI,
HanomuHaT Mo3Tuky M. CeBepssHUHA, HO HaAPbIB-
HO-00OpedyeHHas MHTOHALMS M KAPTUHBI «COLMATIb-
HOTO JHa» BBI3BIBAIOT B MaMSITU CTUXOTBOPEHUS
H. Hekpacosa.

Kputukn Bctpetnnu coopuuk IlormaaBckoit Heo-
nobputenbHo, B. XogaceBuy Hamucall KpaTKylo YHU-
YUXKUTEJIbHYIO PELEeH31I0, KOTOPYIO MBI ITpUBeaeM
MOJTHOCTBIO:

Cruxu r-xxu [lomnyiaBckoil — 04eHb MOAHBIE: TYT U ca-
MOHOBEHIIIME MPUEMbl CTUXOTBOPHOM TEXHUKU, BbIpa-
0OTaHHbBIE TOATAMU MOCJEAHETO NeCITUIETUS, U «YTOH-
YeHHO-ypOaHUCTUYECKUE» TepeXkuBaHbUIIA, U BECh
aCCOPTUMEHT M3BICKAHHOCTH, BRIHECEHHBIX U3 «ele-
HeOeabHBIX» Tporyaok rno KysHelnkomMy MOCTY: MyApHhl,
IIYXW, KOHbSIKU, «IIPAMOPIIMKY ¢ CAHUMMU TJIa3aMU», pa3-
Hble [1bepo u ApiaekuHbl. Ho MOITHBIE CTUXU 3TU TJ1yOOKO
HECOBPEMEHHBI: KaK-TO YAMBUTEIBHO JaXe, YTO B HAIIU
Tparnyeckue NHU MUIIYTCA TaKKUe TONIOCTU. VI3BUHSIOCH
3a «HEIMO3TUYECKOe» CpaBHEHME, HO KOT/a BCSI CTpaHa Xo-
JIIUT OOCUKOM TI0 CHETY, TYT-TO U TOSIBJSIFOTCS «3€JICHbIe»
U IPYTUX LIBETOB aMbl, 1O CAMBbIX Y1lIeii 3aIlIHYpPOBaHHbIE
B OTJIMYHEHIIME KoXaHble 00TUHKU. M 3TO 1OBOJIBHO
npotusHO [10, c. 243].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

KY3HELOBA. PEITPESEHTALIUA ®PEMWHWHHOCTHU B IOOTUYECKUX KHUTAX...

MbI HE MOXeM YIPEeKHYTh KpUTUKA, BOCITPUHSIB-
mrero B 1918 r. ctuxu IlomnaBckoii Kak HECBOEBpE-
MEHHbIE, KaK MOYTH KOIIYHCTBEHHBIC BUPIIHU O IY-
CTSIKax M IOILJIOCTU XKMU3HU, HECOOTBETCTBYIOIIE
Tparuueckomy MomMeHTy B uctopuu Poccuu. Ho mMbl
HE MOXEM C HUM U COIVIacUThCs. Tparusm 3moxu pe-
BOJIIOLIMOHHBIX JIET 3TU CTUXOTBOPEHUS MO-CBOEMY
oTpaxatoT. [lepeq HamMu cMeasl MOMbITKA KEHIIU-
HbI TOBOPUTH O COIEPKAHUU CBOEH XKU3HU, KOTOPOE
npencTaeT TeaTpajlbHO-BBIMOPOYEHHBIM, MCKYC-
CTBEHHBIM, NBIIIHBIM UMEHHO IIPU COIIOCTaBJIE-
HUU C peajusMu TojogHoro BoeHHoro Ilerporpa-
ma. 1 omHOBpeMEHHO 3TO IIOIBITKA YIEpXKaTh 3TY
YCKOJIb3aI0IIYI0 peajbHOCTh OObIIEHHON AaMCKOI
>KWU3HU, COCTOSIIIEN He U3 BOMHBI U «XOXAeHUS 00-
CUKOM II0 CHEry», a U3 CBUJAHUIi, TeaTpa, BCTpey,
paccTaBaHMi1, OOHOBOK... DTO TONBITKA 3aPUKCUPO-
BaTh B CJIOBE CAMOOIIYIIEHNE MOJIOJOM KEeHIINHEI,
BOCIIPMHUMAIOIIEH NUCTOPUIECKU ITIEPEIOM CKBO3b
MMpU3MYy CBOe€il YacTHOI xxu3Hu. M maxe sckanusm
[TonnaBckoii, ee cTpeMJeHUE BHICTPOUTh COOCTBEH-
HYIO TeaTpajJu30BaHHYIO PealbHOCTb, CYIIECTBYIO-
IIy}0 BHE UCTOPUYECKUX ITPpeoOpa3oBaHMii, BeCbMa
nokasatesieH. [To aToMy IyTH IIJIM HE TOJIBKO XKEH-
IIUHBI-TT03TecChl. «CTUXM 3€J€HOM JaMbl» 0 00pa-
3aMm (11yTa, masiia, KOpoJis, OHMHOKOIO YeJI0BeKa HC-
KYCCTBa M T.1.) U MOTUBaM (HapKOTUYECKUI JypMaH,
TeaTpaJibHOCTb, UCKYCCTBEHHOCTb OBITHSI, HEBO3-
MOXXHOCTb MOAJMHHON JIIOOBU U T.A.), O Tparuye-
CKOMY DMOIIMOHAJIbBHOMY HAaCTPOIO U AaXe IO CBO-
0onHOMY OOpallleHUIO K JIUTepaTypPHOMY HacJIeau1o
bioka, bprocosa, CesepsinunHa, Beptunckoro, box-
Jiepa U Ap. KOPPEeaupyIoT ¢ IOHOIIECKUMU CTUXaMU
K. BaruHoBa, coOpaHHBIMU B HEOMYOJMKOBaHHBI i1
MpHY XXKU3HU cOOpHUK «[TapuoBasi TeTpaib» U OMUCHI-
BaIOIIMMU TaKXe XM3Hb B peBOIIOLIMOHHOM IleTpo-
rpaje Ha CJIOME 3I0X.

B 1918 r. BeixoauT coopHuk Copun CeMEeHOBHBI
HyG6HoBoit (1885—1986) «Matb», Kak ObI OIITOHUPY-
ol «Ctruxam 3ejeHoit naMmbl» TTonnasckoii. DTo
coBceM HeboJbIllasg KHUXKeYKa, 10 CyTH OpoIIropa
W3 TIATU CTUXOTBOpeHUi. Ha TIpoTsikeHnHn Bcero
CBOEro TBopyeckoro myTu JlyoHoBa MUIIET O KEH I U-
HE, HO HE O >KEHCKOM TeJie 1 OMYTe KeCTOKOI J100-
BM, HE O TeaTpaJibHBIX MOAMOCTKAX, a O AYIIe U MUPE
JyBCTB, 0 ceMeiiHoOM yiote. OHa BocIeBaeT Tpaau-
IIMOHHBIC TEHIEPHBIC PO — HeBUHHASA Oe8yulKd, He-
eéecma, mamo. JINKN BO3BbIILIEHHOMN XEHCTBEHHOCTH
HaXoJsSIT OTpaxkeHUe B 3arJlaBUsIX €€ CTUXOTBOPEHU i
U LIUKJIOB €00 THOTO JOPEBOIIOIIMOHHOTO COOpHUKA
«OcenHss cBupenb» (1911): «benbie aeBbl», «JleByli-
Ku», «JIeBCTBEeHHUIIbI», «/IBe cecTphbl», «JIMKU XKeH-
muH» 1 ap. Ho JlyoHoBa conunmapHa ¢ ITonmaBckoit
B TOM, UTO XEHCKas O TevyajbHa, KepTBEHHA,
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KUZNETSOVA. REPRESENTATION OF FEMININITY IN THE POETRY BOOKS...

XOTSI MATEPUHCKAS POJIb U XXEHIIMHA-MaTh BOCIIEBa-
I0TCS TI0O3TECCOI:

Kopmaro pebenka na kpoiavuye,

Korna 3axar pyMsSHUT MallHU.

JleHb HbIHEIIHU I — KaK IeHb BUYepallHUIA,
Bce B ToM ke TaCKOBOM KOJIBIIE.

Tpyos maxcena om monoka,
Ynpamotit pom cocku mue panum...
Kak manp, mouuBIiasi B TyMaHe,
Hyira Tuxa 1 I1poKa.

ywa ceemaa. Obem ceepuieH.

3epHo B3pacTajo U co3peo.

Ot 60J11 U3BUBAJIOCH TEJIO,

Ho cBeten 6oxeckuii 3akoH [11, c. 3].

ITomMumo OBITOBOrO peanusma 1 aBTodouorpadumMa
MOXHO YBUIETh B 10331M JIlyOHOBOI OTpaxeHue Me-
tadu3uku nojia B. PozaHoBa, ee cTpemiieHue Belien
3a HUM O00OCHOBATH Yepe3 IeTOPOXKICHUE XKEHCKYIO
UJIEHTUYHOCTh. Duiocod ObII TOCHea0BaTEICH
B CBOEM COIOCTABJIEHUM «KEHCTBEHHOCTU» U «MaTe-
pUHCTBa». «Huuero npekpacHee XeHIIUHbBI, KOPMSI-
LIei rpyabio MJaJeHlia cBoero, He oymeT» [12, c. 75].
OTH cJI0Ba OH BKJIAJbIBAET, UTO XapaKTEePHO, B yCcTa
bora u unaocTpupyeT COOCTBEHHOU 3apUCOBKO
Kopwmsiieit ceiHa T'opa Mcuasbl. JIlyoHOBa He TPOBO-
JIUT CTOJIb TIYOOKMX KYJBTYPHBIX aJlJIIO3Ui, HO, O€3-
YCJIOBHO, CTPEMUTCSI HAUTU OMOPY B TPAJULIMOHHBIX,
ApXETUTIMYECKUX MOAEISIX KEHCKOTO MOBEACHMSI.

OnucaHue peaJucTUUYSCKUX MTOIPOOHOCTEN pPOXK-
JEHUS U BCKapMJMBaHUS peOeHKa POIHUT MOI3UIO0
JyGHOBOI ¢ 60JIee U3BECTHBIM CETOH ST TBOPYECTBOM
Mapuu MuxaitnoBusl [llkanckoii (1891—1952), koTo-
pasi Hayaja NyO0JUMKOBaTh OTAEJIbHbIE CTUXOTBOPE-
HUS B razerax u xypHajie «BectHuk EBpomnbl» ele
B 1910-x rogax, Ho ee mepBasi KHUTa BhilLia B 1920 1.
u HasbiBanach “Mater Dolorosa” — «CkopOsmas
MaTb» (n1at.)’. HasBaHue KHUTH BOCXOIUT «K OHOMY
W3 IEHTPAJbHBIX 00pa30B XPUCTUAHCKOM KMBOITH-
cu — “Cxop0Osauieit boromarepu”, crosiieit y Kpe-
cTa, Ha KOoTopoM pacnsT ee boxecTBeHHBI ChIH»
[14, c. 285]. OnHako 3TOT 00pa3 MmepeoCMbICIIETCS
LlIkamnckoii, Tak KaK pacnyMHaeMoi CTAHOBUTCS cama
[eBa Mapus, XeHCKUIT TepcoHaXX 3aMeHsIET COOO0I
myxckoii. M.JI. 'acnmapoB NuIeT, 4To «HAa KPECTE
pacnsitass MagoHHa» — 3TO LEeHTPaJbHbIA CUMBOJ
nos3uu lllkanckoii, B TBOpUeCTBE KOTOPOI OubIeii-
CKMe MOTUBBI UTPAIOT BeAYIIYIO poJb [15, c. 664].
DTOT BBIBOI MCCJIEIOBATES TTOATBEPXKIAETCS CIOBa-
MU caMoii moaTecchl: «MCTOUHUKOM Xe, MUTABIIUM

® CBoil 1e6I0THBIN COOPHUK MOATECCA TTOCBATUIA CHIHOBBAM:
«ToTuKy U ATUKY, MOUM KPOXOTHBIM CBIHMIIIKAM, TTOCBSIIIAIO sI
5Tu cTuxu» [13]. UHTUMHas 1aCKOBOCTh MOCBSIIEHUSI CUTHAIU~
3UPYET YUTATEI 0, YTO OH OYAET AOMYIIEH B CaMOe CBSITasl CBSI-
TBIX BHYTPEHHET0 KEHCKOTO KpyTa.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

65

MO€ TBOPYECTBO B CMBICJIE YCTPEMIIEHUST U COIEPKa-
HHUsI, CYUTAIO0 KHUTY U3 KHUT — bubnuio» [16, c. 169].

ITo cnoBam H.IO. I'psgkanoBoii, B cBOeil TupUKe
[IIkanckas «mocaenoBaTeabHO pa3padaThiBaeT U pe-
IIaeT OJHY-eAMHCTBEHHYIO TEMY — TeMY “XXEHCKOI
Tonrodsl”, scenckoeo nymu — MyTHU XKeHbI, JIIOOOBHU-
1bl, MaTepu» (KypcuB aBTopa. — E.K.) [1, c. 133]. Tpa-
JUIIMOHHAs XXeHCTBEHHOCTh MOJAYEPKHYTa B 3arja-
BUM Yepe3 OTAMYMTEIbHO KEHCKYIO MaTepUHCKYIO
(byHKI1IMIO, HO TIpecTaBjeHa B KHUTe TTO-HOBOMY.
IlIxanckas pacKpbIBaeT TParu4YHOCTh 3TOI POJU U
JIEMOHCTPUPYET «TEMHBIE» CTOPOHBI JETOPOXKACHU ST
C IIIOKMPYIOLIEH IS TOTO BpeMEeHU OTKPOBEHHOCTHIO.
OnHa numreT o 601 1 TATOTaX MaTEPUHCTBA, B TOM
YUCJie O TICUXOJIOTUYECKOI TpaBMe abopTa U MoTe-
pu peb6énka. [loaTecca o3ByunBaeT crienuuIecKu
JKEHCKHUH OMbIT 66peMEHHOCTU U BOCTIUTAHUS AE€TEH,
MIPOTOBAapUBAET TO, YTO PaHEE CUMTATIOCH CIUIITKOM
WHTUMHBIM, CIMIIKOM OMOJOTMYECKUM:

[la, TOBOPSIT, 9YTO 3TO HYKHO OBLIIO...

W ObL1 A151 XMIHBIX TapMUi CTPAITHBI KOPM,
U Ten0 MeaJIeHHO TePsIJIO CUJIbI,

U ykauan, cMupsis, XJJopodopM.

U kpoeb mos mexaa, ne ycoixas —
He pamocTHO, He Tak, Kak B PO pa3,
W nocnie Hatt cMyIlIEHHBIH TJ1a3
He panoBana koapi0enb mycTasl.

BHOBB, MO-53bIYECKHM, 32 KU3Hb CBOUX AeTei
IMpuHOCKUM YenoBeUYeCKre KePTBHI.

A Tsl1, o l'ocrmonu, Tel He BcTaelllb U3 MEPTBBIX
Ha stot xpycm maadenueckux kocmeii! [13, c. 27]

ITo muenuio H.YO. I'pskanoBoii, Illkamnckas «pe-
MpPe3eHTUpPyeT cyObeKTa, Ubst UACHTUYHOCTD (“XKeH-
CKOCTB”) CTpPEMMUTCS BBIMTHU 3a TpaHUILIBI, Mped-
NUucaHHble OOLIECTBEHHBIMU U JUTEPATYPHBIMU
IUCKypcaMU, B TOM YHCJIE U CUMBOJMCTCKHUM C €ro
arnessilueid K ujaeaibHOMy BeuHOXEeHCTBEHHOMY
Havajy, yepe3 TeMaTu3aluio CrnelndruIeckoro u
9KCTPEeMaJIbHOTO OMbITa KEHCKOI'o Tejla, He OCBOEH-
HOTO TUMM JMCKypcaMHU, — OIbITa coitus’a, depe-
MEHHOCTH, poJ0B, MaTepuHcTBa» [17, c. 42]. UHbIMU
CJIOBAMM, UMEHHO YEPE3 MOAUYEPKHYTYIO XEHCKOCTh
MO3TUYeCcKo#t TeMbl 1IIKarckast KOHCTPYHPYET CyOb-
€KTHOCTb CBOEI TMPUYECKOI TEPOMHU U CBOIO COO-
CTBEHHYIO aBTOPCKYIO CYOBEKTHOCTD.

C onHOI CTOPOHBI, COOpHUKU «MaTb» u “Mater
Dolorosa” mpeacTaBisiioT co00i TTONBITKY YTBEPAUTH
HOPMATUBHYIO (PEMUHUHHOCTD, a C IPYTOil CTOPO-
Hbl, OHU JEMOHCTPUPYIOT €€ TpaHC(popMalunio Mo
HATMCKOM CYPOBOro M 6ecrnoliagHoro speMeHu. Mc-
ye3aeT uaeaiM3alus MaTepuHCTBa (3TO TPy, 00Jb,
cTpax 3a JeTeil 1 T.1.) U caMOil KEHIIUHBI, KOTOopas
MpeacTaeT He Kak poMaHTUUYecKasl JeBa UJIU MU-
ctudeckas Beunas 2KeHcTBEeHHOCTD, a KaK OpeHHOE,
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CMepTHOe, cTpalalilee, poxarwlilee U KopMsiiee
Tejio. B GoJiee MO3MHUX CTUXOTBOPEHMSIX, HAaTTMCAH-
Heix IIkanckoit mocne nepBoro cOopHuKa, 3Ta TeMa
HaXOIUT CBOE MpomokeHue. [IpomutnupyemM omHoO
MpOU3BeIeHNE, HATUCAHHOE «MHUMOM TTPO30ii»:

O, ata aucernckas loareoga! — Bero cuily Kpernkylo onsiTh
B IUTS OTHAl, Hocu 6 cebe, coboil eco numaii — HU omobixa
mebe, Hu 630oxa. [1oka, uccoxiasi, He CBaJUIILCS B JOPO-
re — XOTSIIUe TPUITH TPBI3YT TeOsT BHYTPU. 3eMHBIE TIpa-
BUJIA IPOCTBI ¥ CTPOTU: poxcail, nomom ympu [16, c. 83—84].

OnHako, ipuberasi K HaTypaJiu3my, Io3Tecca He OT-
Ka3bIBaeTcsl U OT MeTa(U3UIECKUX TTPOEKIIUH, CBsI-
3aHHBIX C XXEHCKMM HayaJloM B KYJbType U BbIpa-
JKAeMBbIX YEepE3 apXeTUINUUYeCKrue 00pasbl U MOTUBbI
CBSILIEHHOT'O COCyla, IMYyCTOM W MOJHOM Yalluu, Cre-
JIBIX KOJIOChEB, SITOJ U TJIOAOB U aAp. 3 KoHUenTy-
aJn3aluU XEeHCKOro TejgecHoro onbita Hlkamnckoii
BBIBOIUTCS MpEACTaBACHUE O HEMMPEPbIBHOCTU XKU3-
HU, IPOTUBOCTOSIEN CMEPTU U CMEPTHOMY TeJy
U TIpOUCTEKAIOINIEN U3 PENPOLYKTUBHBIX OCOOEHHO-
CTel XeHCKOTo opraHu3ma, — MpoaoJikeHue cedst
B JIETSIX €CTh OCYIIIECTBJIEHUE OECCMEPTHUS.

CMeNiocTh MO3TECC PEBOMIOLIMOHHBIX JIET TOBOPUTH
Ha cyry0o XKeHCKHE TeMbI MPOsIBUJIACh HE TOJbKO
B TBopuecTBe IlIkarnckoii. CTpeMiieHue BbIpa3UTh
KOH(MJIMKTHOCTh M KaXXyIIYIOCsS HEYyMECTHOCTD Tpa-
JUILIMOHHON XEHCTBEHHOCTHU B 3ITOXY UCTOPUYECKUX
KaTacTpod JEeMOHCTPUPYET 3arjiaBue Mo3TUYECKO-
ro coopnuka TaTbssHbl BragumuposHbl Bedopku
(1892—1965) «becroMoniHasT HEXXHOCTb», BBIIIIEIIIIC-
ro B Tudgauce B 1918 r. B ctuxorBopeHusix Beuopku
3aMETHO aXMaTOBCKOE BJIUSHUE, SIBJIEHHOE B MOTHU-
BaxX XpyIKoit xXeHcTBeHHOCTU. [1pu aTOM «HaTypa-
JIN3M HEKOTOPBIX CTUXOB Ha “KEHCKME TeMbl~ COJIU-
xkaeT rmoateccy ¢ M. Illkarnickoii» [18, c. 47—48].

B 1922 1. usmaetrcss MHTEPECHBIN MO3TUYSCKUI
coopHuk Hatanbu BacunbeBHbl I'pyiiko (1892—1974)
«EBa», TakXe CUTHAJU3UPYIOIIMIA CBOMM Ha3BaHMU-
€M, U4TO I'eHIepHas IIpobjeMaTuKa COCTaBIsIET ero
OCHOBHOE COAepXaHHe, a aBTOpP He CKPhIBAeT CO0-
CTBEeHHBIN noJi. LleHTpanbHBIA 00pa3 JIUpUUeCcKO
TepOMHU — DMaAHCUIIMpPOBaHHAasl OoreMHasl XeH-
IIWHA — POAHUT ero co «CTuxaMu 3eJIeHON JaMbl»
IMTonmaBcKoii, HO SMOLIMOHAIBHBIM HACTPOM KHUTHU
He MUHOPHBIIM, a MaxopHbIii. [Toka3aTeabHO, 4TO
J0 peBoJioLIMY, B Havasie 1910-x rogos, I'pyliko ge-
Ol0THpOBaJja B JIUTEpPaType C MOATUYSCKUM COOPHMU-
KOM, 03arjaBJIEHHBIM a0COJIOTHO XPECTOMATUIHBIM
1 npoxogHBIM Ha3BaHueM «Ctuxm» (1912). OmHako
9TOT MEPBbII COOPHUK MPUBJIEK BHUMAHUE KPUTUKU
MNPOSIBIIEHUSIMU OYPHOI 4YYBCTBEHHOCTU, XOTS U BbI-
3BaJI YIIPEKHU B IOLIJIOCTHA 1 HEIIPUCTOMHOCTU:

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

KY3HELOBA. PEITPESEHTALIMA PEMUHMWUHHOCTHU B IOOTUYECKUX KHUTAX...

Ee ctuxu — He coBceM rpaMOTHBIN HAOOP TpadapeTHHIX,
JIaBHO BCEM ONPOTHBEBIIUX ToliocTeii. [TpaBaa, rocro-
xka ['pyliko yBepsieT, 4To eil «0e3QHbI TBOPUYECTBA SICHBI»;
cKas3aTh 3TO eaBa ju pemuacsa u cam [lymkuH... [Toatecca
JIIOOUT KOTO-TO, HO HE KOTO-HUOY/Ib, a «C BapUallUsIMU» —
KaK «eCJIU JII0OST COJTHILIA MEePBbIN Jy4» U Iaxke «Kak JIo-
OUT OCYXJCHHBIH Iajava, KOJb Majad yMeJIo pyOuT pa3oM
TOJIOBY... ¢ Tiiedal». Ho GeccrmopHoe TOCTOMHCTBO KHUXKKHU
r-xu I'pymiko — npeBocxonHas oymara. K coxaeHu1o, oHa
HUCIIOpUEHa CTUXaMHU. 32 BOCEMbECAT MaJICHbKUX CTpaHU-
YeK I03Tecca MPOCUT pyoib. byab 3Ty cTpaHuIIbl Oebie,
He KaJIKo ObIJ10 OBI 1aTh M TToJiTopa [19, c. 123—124].

TTogo6HbIE YHUUMXKUTENbHBIE BbICKa3bIBAHUS KPU-
TMKOB BbIIIaJIM Ha JI0JI10 HE TOJILKO I'pyI1IKO (B MOIILIO-
CTU, HAIIpUMep, HEOTHOKpaTHO yripekanu CeBepsHU-
Ha) U HE XapaKTePU3YIOT €€ M033UI0 KaK OTKPOBEHHO
cl1abyto uiu rpacdomaHckyto. «I'padapeTHbIC TeMBbI»,
3a€3KEHHbIE B MYKCKOI IM033UMU, B )KEHCKOI JTUPUKE
3a4acTy1o 3ByYay CBEKO UMEHHO 3a CUET MoKa3aTelb-
HOIT «JiuTepaTypHOCTH». BTopoii COOpHUK MO3TECCHI
«EBa» Ha3BaH yke J1eMOHCTPATUBHO, U, BO3MOXHO, Ha
BbIOODP Ha3BaHM S MOBIMSIA cTaThs JIto60BU CTOTUIIBI
«Hogas EBa» (1914), 0 KOTOpOi1 MBI YK€ YIIOMUHAJIU.

DeMUHUHHOCTH [ pyIIIKO TI0-CBOEMY IaJieKa 1 OT Ma-
TpUapXxaTHOI HOPMATUBHOCTHU, M OT PEBOJIIOIIMOHHBIX
MpOoMNaraHaMCTCKUX IITAMIIOB «CBOOOIHOM TPy KEHUIIbI»
U «CTPOUTEIBbHULIBI KOMMYHU3Ma». E€ XeHIIIMHa — 3TO
rOpojcKas AamMa, yTOHYEHHasl, Mo-IeKaIeHTCKU MopoY-
Hasl, STOMCTUYHAsI, TyMaroIas o cede, a He 0 mpeodpazo-
BaHUU MUpPa BOKPYT, HO OHOBPEMEHHO CaMOJ0CTaTOU-
Hasi, Topaasi, IUIlIeHHasl xapakTepHoit 1ist [TornaBckoit
MMOKOPHOCTH, YHUZUTEIbHOM 3aBUCUMOCTH OT MY3KCKOTO
BHUMaHUs. M3narenu aHTonorun «CTo ofHa roarecca
CepeOpsTHOTO BeKa» HECKOJIbKO CY3MJIM TeMaTHIeCKUA
IHara3oH Jupuku ['pymiko: «OCHOBHAsI TeMa MO33UU
I'py1rko — ricuxoornvecKue TepeknBaHUs SMaHCUTTH-
POBaHHON XEHIIWHBI, BeAylleld 00reMHbIii 00pa3 Xu3-
HU, Tpellalliei U Kalolleics B CBOUX I'pexax, YTOObI CO-
IPELINTE CHOBa» [18, ¢. 76]. MOTHB XXeHCKOi1 ITOPOYHOCTH
JEMCTBUTENBHO MPUCYTCTBYET B €€ CTUXOTBOPEHUSIX, HO
pelaeTcs 10CTaTOYHO PEBOTIOIIMOHHO U 10 CYTH peadu-
sutupyetcst. OHa IOCTOSTHHO anesuIupyeT K oopasy mpa-
ponuTenbHULIBI EBBI, KOTOpast, 1o ee MHEHUIO, SIBJISIETCS
eIMHCTBEHHOM BUHOBHUIICH I'pexonaaeHusI, TPOU30ILIe/-
1Iero He 1o HayleHuto CaTaHbl, a [0 co6CMEeHHOIl 8one
acenvt Adama. Tem cambim Eea obpemaem cybseKmHocmb,
1 Yepe3 Hee U BCE XKEHIIMHEIL, €€ TOTOMKH .

7 CB43b BCeX XEHIIMH ¢ IPUPOIOi U cBoeil mpamarepbio EBoil
tpaHcaupyet u Ll karnckas B coopHuke «KpoBb-pyna» (1922): «Bece
Te4yeT — OT Mpamarepu EBbI K OTATYEHHBIM BeIlaMU THSIM, Yyepe3
KaXJ10e HOBOE YpeBO, IPUOOIIasICh BCe K HOBBIM Ham» [16, c. 80].
ITo muenuto f./1. YeuHEBa, «<HaxXoIsICh HAa PACCTOSTHUYM HECKOJIBKUX
BEKOB OT IpaMatepH, Jupudeckas repounsi Llkarnckoit B HoBoe
BpeMsl pa3MbILLISIET O MpeIHa3HAYSeHU N KEHIIUHBI — MPOA0JI-
KaTeJIbHUIIBI POJIa, TEJIO KOTOPOW — pe3yJIbTaT CMEIIEHUST KPOBeit
MHOTHUX ITOKOJICHU A, OT IPEBHOCTH 10 COBpeMeHHOoCTI» [20, c. 148].
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KUZNETSOVA. REPRESENTATION OF FEMININITY IN THE POETRY BOOKS...

Ho MoTtuBaMu packasiHUSI U Tpexa Jupuka ['pyii-
KO HE ucUepIibIBaeTcsl, TeM 0oJiee UTO «[MOKassHUE»
JIMPUYECKOU repOuHU HE BIOJIHE UCKPEHHEE: CBOIO
MOPOYHOCTH OHA TPAKTYeT KaK CMEJIOCTh U BBHI3OB.
B HeMmeHb11eil Mepe I'pyliko cBOICTBEHHO BOCXMU-
LIEHYE XEeHIINHOM, €€ KpacoToll, rpaliueii, XUTpo-
CTBIO, CIIOCOOHOCTHIO ITOKOPSTH Cep/illa U MOBeJIeBaTh
IPYTUMU JIOJbMU, MPEXKE BCETO — MYXUYUHAMMU.
Lle1bHOCTh M anpUOpHAas MOJHOLEHHOCTb, MOJHO-
MPaBHOCTb XEHIIUHbI YTBEPXKIAIOTCSI B CTUXOTBO-
peHMU, OTKpbIBalolIeM cOOpHUK «EBa» 1 3ByyaliemM
KaK XHU3HEHHOE U TBOPUYECKOE KPEO:

A — FEea, Kusuwv, Hauano

eécex Hauan,

M nyTh Moit — myTh 6OPBOHI,

U JIMK MO — JINK CMUPEHbSI.

S cestma MsATEXX 1 MUp Besia

K CITaceHblo,

HeroBa MeHs MPOKJISITHEM

yBeHYall...

A — XKenwuna,

Hauano ecex Hauaa. <...>

Bnaumnach B TIopbMax $1 1 TJIakajia B TapeMe,
M mup Obl TIOTOHYJI HABEK B MOMX CJie3ax,
Ho ponuna Xpucra 51 B HuiieM Budieeme,

W aneenvt xeany mne neau 6 nebecax 21, c. 7-8|.

[anee B cOOpHUKE CICAYIOT CTUXOTBOPEHUS, pe-
Mpe3eHTUPYIOIIe pa3Hbie O0JIUKM KEHCTBEHHOCTH
Ha MPOTSIKEHUM UCTOpUn: «MeccannHar», «MapKuza»,
«XKena BoeBoabl», «Crapas geBa», «JIann», «TaHIIOBLIM-
1a», «banepuna», «Cectpel», «lllaxepaszana», «CyaTaH-
mra» u ap. [ocesiaet ['pyIIko cTUXW U CBOUM COBpe-
MEHHMILIAM, PUCYS B CTUXOTBOPHBIX ITOCTaHUSIX O0JIMK
COBPEMEHHOI XXEHIIIMHBI — CJIOXHOI, MPOTUBOPEYU-
BOI1, OIYXOTBOPEHHOI: «AHHEe AXMaTOBOI», «<AHHa
PannoBa (moptpet)», «A...oit». CKBO3b TO/IbI X0JI0/1a U
roJiofa roaTecca NPpoOHOCUT 00pa3 AIMaHCUIIMPOBAHHOMI
JlaMbl, Beaylei 00reMHbIii 00pa3 )KU3HU, CTpeMsIIIEei-
csl He K 00opbOe 3a ColMaJbHYIO CIpaBeIJIMBOCTD, a
K TEJIECHBIM YIOBOJILCTBUSIM U HACIAXKICHUSIM, B TOM
YucJie UICKYCCTBEHHOr0, HApKOTUUYECKOI'O ITPOUCXOXK-
IeHus. 3ano3najble 001JIePOBCKO-AEKaAEHTCKIE MO-
TUBBI PAaCKPbIBAIOTCS, HallpUMep, B LIUKJe «[ammis
B CTUXOTBOpeHUH «1914 romy:

30JIOTEIMY yOaBaMU OJIMKU

OT KYpUJIbHHUIL CKOJIB3SIT B CyMpPaK HMUIII,
B nenHo-06e510i1, Ipo3pavyHOil TYHUKE

S Kypro ¢ moum Opyeom eauiuul.

Tawm, 3a okHamMM, TOpoOJ B3BOJHOBAH,
T'oBOpsIT — B 1LI€JIOM MUpE BOMHA....

BaenHbIii Apyr MOIi yXKe OKOJIA0BaH,
A — nevanbHa ¥ THEBOM MbsiHa. <...>

WU, npoxa, cioBHO cTeOeab Mpuca,

W Gnenneii, ueM ero JienecTKu,

S uwy ceoeco O3upuca

B rny6uHe Moeit BeuHoit Tocku [21, c. 36].
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OueBUIHO, YTO TOJOOHBIE CTPOKU 3BYyYaIUu B CO-
BeTcKoli Poccum B 1922 r. Kak 3X0 M3 KaKOTO-TO
JIPYTOro MUpa, HO, BOBMOXKXHO, X KOHTPACT C COBpE-
MEHHOCTBIO — 3TO TOT 3¢ (eKT, Ha KOTOPHIN U pac-
cuuThiBasia ['pymko. Tunax ee TupuyecKoid repo-
WHU MOXHO 0003HAYNUTH KaK «OBIBIIAS», «TyKIAT»,
npubernyB K TepmuHosiorun H. ITayursn [22]. Cre-
IYeT OTMETUTh CMEJIOCTh [ pylIKo, oOpaTuBIIeiics
K TTOMOOHBIM XXEHCKUM TUIIaXkaM B TO BpeMsI, Koraa
B 0(pUIIMaTBbHOM JUCKYPCE OHU YK€ aKTUBHO BbICMeE-
MBaJUCh KaK COLMAJIBHO YYXIble «OypKya3Ku» U
«Majaemyasenu 3u-3u» [22, c. 15]. B uukne «Fammumn»
BO3HMKAECT eIlle OAWH apXeTHUIT (GeMUHUHHOCTH, ITO-
MOJIHSIOLIMI LIeHTpalbHbIt 00pa3 EBbl, — ApeBHE-
eruneTtckasi oornns Mcupa, BepHas xkeHa, UCKaBIIast
MO0 BCEMY CBETY YacTHU Tejla CBOET0 yMepIlBJISHHO-
ro 6oxectBeHHOTo cynpyra Ocupuca, Hallealas
U oxXuBUBILIag ero. ¥ I'pymiko aToT Mud noayvaet
ToJIKOBaHue B nyxe dunocoduu [I1aToHa n o3HayaeT
BEYHBI MOUCK HAeaJbHOTO BO3TI00JEHHOTO, 3aBET-
HOI BTOPO¥ TTOJTOBUHBI.

IToaTecca Takke HE MUHYET MpoOJieMaTUKU Ma-
TEPUHCTBA U TOCBAIIAET €if cTuxoTBOopeHUs «Ko-
Jnp10ebHAs IecHS», «KpecThsiHKa», «MaTb». MOXHO
CKa3aTb, UYTO HE CTPOUTEIBCTBO HOBOTO MUPA, a memda
poxcarouell U Kopmaueil JceHuuHbl CTAHOBUTCS OTHOM
M3 MarucTpajbHBIX B )KEHCKOM JUPUKE ITTOXU PEBO-
mounu 1 I'paxxaaHCKO BOWHBI, TOTAA KaK B MepBbIe
gecsaTuneTuss XX B. OHAa MPaKTUYECKU He 3Bydasa
(oTHeNIbHBIE CTUXOTBOPEHUSI CBOUM JAETSM IMOCBS-
marwT, HanmpuMep, M. Jloxsuukas u M. LIBeTaena,
0 colMajibHOM MpobjeMaTUKe MaTEpUHCTBA B KOH-
TEKCTe HUIEThl U 0€33alUTHOCTHU XEHIIUHBI MH-
myT M. 3akpeBckas-Peiix u T. [llenkuna-KynepHuk,
HO 2Ta TeMa BCE Xe He CTAHOBUTCS B UX TBOPUYECTBE
MarucTpajibHOM).

OOparumcs Terepb K OMHOM U3 CaMbIX SPKUX KEH-
CKUX MO3TUYECKUX KHUT JAHHOM 3IMOXU, aKKYMYJI1-
pYIOLLEit MHOTHE U3 y3Ke PACCMOTPEHHBIX MOTHUBOB U
acIeKTOB TeHAepHOIi TpobiaemMatuku. B 1922 r. BbI-
XOJUT AeOITHBIN COOPHUK AHHBI AJIeKCaHIPOBHbI
Bapkosoii (1901—1976) ¢ nek1apaTUBHBIM Ha3BaHUEM
«KeHIIMHAa», B KOTOPOM MOJEIM HOPMAaTUBHOM (pe-
MUHWHHOCTH BCTYIAIOT B Tparn4eckoe CTOJIKHOBE-
HHE C HOBBIMU POJISIMU U CTEPEOTUIIAMMU TTIOBEICHMS,
IUKTYyeMBIMU 310X0i. Hampumep, obunna bHbIIT
muckypc 1920-x romoB penpe3eHTUpoBaJI AeceKcya-
JIM3UPOBAHHBINA U MaCKYJIMHU3NPOBAHHBII SKEHCK WA
00pa3: «<...> XEeHIIUHBI C TJIAKaTOB 1 00JIOKEK XYy P-
HAJIOB CTaTHBIC, MYCKYJIUCThIE, C CYPOBBIMU U pe-
LIIUTEJIbHBIMU JIULIAMU, CTIOPTUBHBIC, OICThIe OYCHb
NpoCcTO U 0€e3 KaKMUX-IM00 YKpalleHU, BOIOChl —
ceKkcyaJibHO MpUBJIeKaTeJbHasl 151 My>KUUH JeTalb —
YaCTO CKPBITHI MTOJ MJIATKOM MJIM MHBIM TOJIOBHBIM
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yoopom» [23, c. 116—117]. Ho mos3usa bapkosoii
packpbIBaeT HaM, KaK HEJIeTKO IeKJapupyeMble Blla-
CThIO HOBBIE F'€HAEPHbIE HOPMbBI BOCIIPUHUMAIUCH
U TIEpEeXMBAJINCh CAMOI XEHIIMHON M3HYTpH. [lo-
aTecca peuraeT AJisd ce0sT caMoil OBITH MM He OBITh
KEHCTBEHHOM, HOCUTh UJIU HE HOCUTH AJIMHHBIE
BOJIOCBI M KPacHUBYIO OfeXay (CM., HallpuMep, CTHU-
xoTBopeHHUe «ITobex nenHas»: « [JIMHHBIX BOJTOC MHE
TakK XaJjkKo, Tak xajko!» [24, c. 31]), BeIcTynaTh Ju
B POJIY BO3/II00JIEHHOM, 0XXMIAIOIIei CBOEIro KeHMXa,
WU IPUMEPUTH Ha cebs posib BoMHa, Ooplia 3a AejI0
peBoOJIIOLINM, KpacHoapMeiiku. HoBble Monenu mo-
BEICHUS OCBAaMBAIOTCS JIErde, HEXEJIU MepeMeHBl
BHelIHero oomuka. O caMoil HETUITUYHOM IS KEH-
LIWHBI pou bapkoBa muieT 6onpoe CTUXOTBOPEHUE
«KpacHoapmeiika»:

.51 urpaio jerko BUHTOBKOM,
HakuHyB 1lIMHETb HA TLJIEYO.

B pyke Moeii KperKoii — CHOpOBKa,
A B kujax orBara teuer [24, c. 10].

Oo0Opa3 o6oiina KpacHoit apmuu He ObIT OGuorpa-
¢uueckum, bapkoBa He yuacTBoBaja B I'paxnaH-
CKOI BOIHE, HO OHa BILJIeTaeT €ro B CBOIf aBTOOMO-
rpacduyeckuii Mud Kak BaXHYIO0 IPUMETY «HOBOI1
KEeHIIMHBI». [ToaTecca cTpeMUTCS BbI3BaTh y YMTa-
TeJIS OLIYLIEHUE MOJHOU aBTOPCKOU UCKPEHHOCTU
U TIOIMHHOCTY Mepe1aBaeMoro onbiTa, U JIs1 3TOro
B cOopHUKe «KeHIHa» «BBIMBIIIJIEHHBIE» CTUXOT-
BOPEHU S YepeayIOTCsl ¢ IPOU3BEAEHUSIMU, OTChIIA-
IOIMMU K peaibHbIM (pakTaM Ouorpaduu aBTopa
(bemHoe AeTCTBO B MPOBUHIIMU, Iepee3a B MOCKBY,
KpYT UT€HUS U T.1.). B KOHTEKCTe JaHHbBIX CTUXOTBO-
PEHU «BOEHHBIE» TEKCThl BOCHPUHUMAIOTCS YU Ta-
TeJieM KakK XU3HeHHbIe. BeposTHO, Ha poJieByI0 MO-
JIEJIb XKEHIIMHbI-BOMHA, CMEJIOM, CUJIBHOM U NEP3KOU,
MOBJIMSIJIA ClaBa JIETeHIapHOIl «aTamaHIIu-Mapycu»
(Mapuu I'puropreBHbsl Hukudoponoii (1890—1919)),
BOEBABILEN HA TEPPUTOPUN COBPEMEHHOM YKpauHbI®.

Haubosnee xpacHOpeUYMBO IIPOTUBOPEUYUST U aM-
OMBaJIECHTHOCTh HOBOW (PEMUHMHHOCTU MPOTO-
BapuBalOTCsl B CTUXOTBOpPEeHUU «AMa3oHKa». Ero
FePOUHS «TOCKYET IO TPAAULIMOHHON (DEMUHUHHO-
CTH, 110 HOPMAaTUBHOMY “KEHCKOMY MHUPY”~, BKIIIO-
yallleMy B ce0s TaKue KaTeropuu, Kak “Ternio”,
“MATKOCTh”, “oTAbIX”, “mocyr”, “pa3BiedyeHuc”,
“kpacota”, “meuTnl”’, 6e3omacHoe, “OoropoxkeHHoe”
MPOCTPAHCTBO (U B TO K& BpeMs MoApa3yMeBarolle-
MY NOIYMHEHHOCTD KEHIIUHBI, UCKYCCTBEHHOCTb U
OrPaHUYEHHOCTb €€ MaJIeHbKOI'0O MUPKa), HO OCO3Ha-
€T HEBO3MOXHOCTD IJIsl Ce0S1 B 3TOT MUP BIUCAThCS»
[26, c. 188]:

8 CMm. moapo6Hee B ctatbe O.A. CuMOHOBO# «O6pa3 aTaMaHIIn
Mapycu B nuteparype 1920—1930-x rr.» [25, ¢. 363—380].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

KY3HELOBA. PEITPESEHTALIUA ®PEMWHWHHOCTHU B IOOTUYECKUX KHUTAX...

Ha nmonymeuky HEXHYIO TEIJIOTO CYACThs
WMHorna s MedTaro CKJIOHUTHCS,

W meumaro yxpacmo 1,

Yto webeuyuum xcenujuHam CHATCS.

Ho Henb3s B 60€BOI 3a1blIEHHOI OeX 1€
3abpaThCcs B cCaAMK HAMBHBIX MEYTaHUIA...
U Tockylo s: ede ace,

T0e mou cepebpucmoie mxkanu!

ITpuBnekaet, MAaHUT JyKaBO MOAYIIIEYKa
AMa30uKy ¢ opyscuem epo3HbLM,

A He 6y0dy uepyweuxoii:

HeBo3MmoxkHO, 1 cKyuHO, 1 to3aHO! [24, c. 35]

PasMbiisg o reHIepHON crieliuguKe Mo3THYe-
ckoro TBopuecTtBa bapkosoii, B.b. 3yceBa-O3kan
OTMEUaeT, YTO KJIIOUEBBIM JIJIsl He€ CTAHOBUTCS MU-
(bonoruzupoBaHHbBI 06pa3 eoumeabHUYybL, ANPONPU-
UPYIOLIMI MaCKyJIMHHbBIE MOJIEJIU TTOBEICHMSI BOMHA
1 3amuTHUKAa. DeMUHMHHAs reHaepHas pojb Mpo-
0JeMaTU3UPYeTCsl, OTYACTHU ONLIYIIAeTCS KaK BHEII-
Hsisl, HaBsI3bIBaeMasi, He COOTBETCTBYIOIasl Oy iiHOI
J)KU3HEHHON cuJie, CMEJIOCTU, yAaJlu TEPOUHU, KOTO-
pble eit xouetcs nposiBuTh. 1o MmHeHMI0 B.B. 3yce-
Boii-O3KaH, moaTUYecKass KHUra bapkoBoii «cTpo-
UTCs Ha O0OpbOe IMOII0COB, OOpHOE MPOTUBOPEUUIL
B Jylle JIMPUYECKOM F’EPOMHU: B3TO, C OJIHOI CTOPOHHBI,
CTpeMJIEHUE CTaTh “HOBOI” XKEHIIUHOMW, OTPUHYB-
11eii Bce LeNu NPOIJIOro — B TOM YMCJIe HEXXHOCTD,
JKaJIOCTh, XPYNKOCTD (a TaKXKe MaTEpUHCTBO), U HE-
CMOCOOHOCTb BMOJIHE 3TO OCYIIECTBUTD, C APYTOii»
[26, c. 185]. Bopnba ¢ coboit maeTcst HEJIETKO, TPUHO-
CUT AyLIEBHbIE PaHbl, OMMHOYECTBO (CM., HATIPUMED,
B cTUXOTBOpeHUU «HexHocTh»: «<Hanm HeXXHOCThIO
CBOEI S MOJIOTOK TTOAHUMAaW», «HexXHOCTh Moe cep/-
LI TOYUT U TOYUT» [24, c. 48]), TaK KaK pOJb XKEHII M-
HBI-BOMHA CTOJIb Xe BHEIIHSISI, KaK U POJIb XPYTTKOit
U 06€33alUTHON «pPOMAaHTUYECKOM JEBYIIKU» MPO-
uutoro. IToaToMmy Hesib3s yTBepXKaaTh, YTo bapkoBa
KaKMM-TO 00pa3oM CTPEMUTCS U3XUTh UJIU pely-
LIUPOBATh XEHCTBEHHOCTb, CKOpee peub UIET O Me-
pecMoTpe HOPMATUBHOCTHU, O PaCIIUPEHUU Tpe-
CTaBJICHUI O TOM, UTO €CTh COBPEMEHHas XEHIIUHA,
poxneHHas peBoouueil n ['paxxamaHCKO BOMHOIA,
U caMoe TJIaBHOe — B (pOKyce ee BHUMaHUS MOCTO-
sSTHHas IEMOHCTpalusl CTOJKHOBEHHUS, KOH(PIUKTA
«CTapoi» U «HOBOI» XEHIIMWHBI, PEMUHUHHOCTH
U MAacCKyJMHHOCTU B CAMOOIILYIIEHUU JIUPUYECKOMN
TepOUHMU.

JBOMCTBEHHOCTD JeKJIApUPYETCS MPaKTUIECKU
BO BCeX MPOM3BEACHUSIX COOPHUKA, HATIPUMED B ClIe-
IYIOIINX CTPOKAX CTUXOTBOPEHUS «S1 XOJIOTHYIO CBO-
6ony J100JII0...»:

...JT'oBOpIO d60iiHbIMU Cr06AMU

A, mamexncnuya-amasonka,

A cepalie MiavyeT TalHBIMUY cIe3aMK
IlyrnuBoii acenwunvi-pebenka (24, c. 51].
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M B 1pyrom cTuXoTBOpeHUU «I yOUTETbHbBIN LIBETOK»:

A ncenuwuna — meepovlit 60UH.

A B cep/ilie BBIPOC y8emox.

OH dywiucm, HediceH U cCmpoeH,

Ho, npaBo, ouenb xectok [24, c. 59].

AMOMBaJIEHTHOCTb JIUpUUEeCcKoil reporuHu bap-
KOBO#1 «CUMTHIBaJIN» KPUTHUKM elre B 1920-x romax:
«<...> Kakag 6oraTas CBsI3b Y 9TOI MOYepH MpojeTa-
puaTa MexXay aMa30HKOI B Helf 1 CKOpOHOM BO3JIIO-
OneHHo», — nucan A. JlyHauapckuii [27, c. 3—4]. 3a-
METHBIM MOTHBOM €€ J€0I0THOTO COOPHUKA SIBJISIETCS
TaK>Xe OIIyIIEHUE TIEPEXOAHOCTHU TEKYIIEr0O MOMEHTa
KWCTOPHUHU, C UYeM U CBsI3aHa TICUXOJOTnyecKasi pa3aBo-
€HHOCTb €€ TePOMHU, OKa3aBIIelCs Ha CJIOMe BIOX.
C o HOI CTOPOHBI, OHAa obpalaeTcs K rpsayuiei
JKEHIIIMHE 1 TTodTecce, K TEM, KTO BOMJOTUTCS B HO-
BYI0 2py, — «JIBe moaTecchl», «['psanyias», «KeHu-
Ha». A ¢ IPYTOif CTOPOHBI, PA3MBIIIJISIECT O KEHITMHAX
npouraoro — «Cado», «IBe XeHIUHbI». ITHTEepecHO
pelaeT moatrecca TeMy MaTEepUHCTBA, CTOJb SIPKO
MPO3BYUaBIIYIO y ee coBpeMeHHUIl. OHa He ollyIaeT
ce0s1 cnocoOHOM K eCTECTBEHHOMY JIeTOPOXKAEHUIO,
MPEATNIOYnTAsI MBICJIUTh O ce0e B IEPEHOCHOM CMbICJIE
Kak o BceoOllleit mpaMarepu BCeX HOBbIX TOKOJIEHU M,
MaTepu OIYXOBHOI, a HE OMOJOrMYECKOI:

[IpuauTe Ko MHe, CTpadalolIue;
S — eawa nackoeas mame.

BekoB Be1nuyaBBIX Yalomiue,

Bam — n1006Bu Moeit neyars. <...>

Beka moe cepalie 6uioch

B 00bsATHSIX KENIE3HBIX CETEH,

A Tenepb OHO PacKphLIOCH
Munauonamu 3emuoix demeii [24, c. 43].

Wrak, nepeyucinuM OCHOBHBIE 0Opa3HbIe MOJIEIIH,
K KOTOPBIM ITpHUOeraeT ImoaTecca B CBOCH MOIbITKE
OMNpeIeUTh CYITHOCTh COBPEMEHHOMN XEHIIUHBI:
noamecca, H08as amMAa3oHKA, KpacHoapmelika, npeo-
meua epa0yujeil HCeHUUHbl — HUYUIeAHCKASL C8EPXIICEeH-
wuna, anmu-Cagho (HceHUUHa ¢ MYAICCKUMU HepMamiL),
npecmynnuya (OMCmMynHuya om uoeanos pesosoyuL),
HceHWUHa-pebeHoK, npamamepsb, 0YX08HAS MAMb.
CT01b NIPOTUBONOCTABJIEHHBIE MOAEIN (PeMUHUH-
HOCTHU CKPEMJISIOTCS €AWHBIM TIYOUMHHBIM CaMO-
OLIYIIIEHUEM MSTYIeics, OyHTYOIIEH JUpUUeCcKOi
TepPOVHHU, MPOCTYMAOIIAM MTPAKTUIECKN B KaKJI0OM
CTUXOTBOPEHUMU.

CrnenyeT ynoMsHYTh €llle 00 OJHOM ITO3TUYE-
CKOM COOpHMKE, 4yJIOM BbILIEAIIEM B cBeT B 1923 1.
B pasrap 0OJIbLIEBUCTCKOTO MOX0a Ha LIEPKOBb. DTO
KHuUra «MonHacTteipckoe» B.I. ManaxueBoit-Mu-
posuy (1869—1954). HasBaHue KHUTU HE 3asBIISIET
0 reHAepHOI npobjeMaTuKe, HO BeCh COOpPHUK I10-
CBSIIIIEH OIMCAHMIO IYXOBHOIO MHpa IIPaBOCIaBHOK
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JKEHIIIMHBI, pa3HbIM OTTEHKaM €€ PeJIUTMO3HOTO
yyBCTBa («OT CJE3HOI MOJUTBHI 10 9KCTa3a, OT KPOT-
KOTO CMUPEHMSI — A0 CcTpaxa XMTEUCKUX UCKYIIe-
Huii») [18, c. 139], oObIyasiM LIEPKOBHBIX TPA3THUKOB,
3a00TJMBO MOAAEPXKMBAEMbIM KEHCKUM TPYAOM, TMO-
BCEJHEBHOMY OTIBITY MEPEXUBAHUS U BOIJIOIIEHHU S
Bephl. JIupuyeckas repouHs ManaxueBoii-Mupo-
BUY — BTO MOCJHYIIHULIA U TPUXOXKAHKA, yYaCTHUIIA
pPeJNUTrO3HOM XXKM3HU 0O1IMHBI. OHa TaKkKe OMUChIBa-
€T CTapull, YEPHUILl U MOHAXUHb MTPABOCIABHBIX MO-
HACTBIpEii, 4eil MUP HEOOPATUMO YXOIUT B MPOILLIOE.

XapakTepHO, YTO PyCCKUe MO3TEeCChl, CTapTOBaB-
1I1e B JOPEBOIOLIMOHHBIN MepUo, Yalle MpoaoKa-
10T BbINTyCKaTh COOPHUKU C aOCTpaKTHO-MeTapopu-
YyeCcKMMU Ha3BaHUsAMU, Hanmpumep, Codus I[TapHok
nociae 1917 r. uzgaetr kHuru «Po3sl [Tuspun», «J1oza»,
«My3biKka», «Brionrojioca» (Hauboysee NpOBOKATHUB-
HbIe CTUXOTBOPEHUS, MMOCBAIIEHHBIEC TTOAPYTaM U
BO3JIIOOJICHHBIM TTOCJEIHUX JIET KU3HU TlapHOK,
BOOOIIIe HE MYOJUKYIOTCS TIPU €€ XXK1U3HU). MHorue
aBTOPbI-KEHILMHBI TTOCJIE PEBOJIOLMU OTKA3bIBAIOT-
Cs OT JIMPUUYECKOIO CAMOBBIPAKEHU S, YXOAST B Oe-
JIETPUCTUKY UM TepeBoabl: MapuasTra Lllarunsx,
Anna PannoBa, Mapus JIésoepr u ap. [lomuepkHy-
Tass peMUHU3ALMs 3araaBys Yalle CBOMCTBEHHA MO-
JIOABIM MHUCATEIbHULIAM, IPUIICAIINM B IUTEPATy Py
B ronbl I'paxknanckoii BoiHbI (T. Beyopka, A. bapko-
Ba, M. Illkanckas).

Wrak, 3arnmaBus KeHCKUX IMO3TUYECKUX COOPHU-
KoB 1917—1922 rr. 1eMOHCTPUPYIOT OOJBIIYIO CBOOO-
Iy U CMEJIOCTh B BRIPaXXEHU U XKEHCTBEHHOCTHU, HEXe-
JIV O3TUYECKHME KHUTY UX MpellIecTBeHHULL pyoexa
XIX—XX BB. PazHble TNKU XXEHIIMHBI BEIXOOAT Ha
MepBbIi TJIaH, CTPEMSITCS MTPUBJIeYb BHUMAaHUE YU-
TaTelIsl yXKe Ha 9Talle 3HaKOMCTBa ¢ 00J1oxkKoit. Kpu-
31UC (PeMUHUHHOCTHU, HabOJII0IaeMblii B pa3pylIeHHOMN
W OBICTPO MEHSIOIIECS MOBCEIHEBHOM XU3HU,
MPOSIBJISIETCSI B IUTEPAType B TOM, UTO B XKEHCKOM
TBOpUYECTBE OHA MoaBepraeTcs 6oJiee MPUCTATbHOMI
pedinekcun. INoaTnyeckoe ca0BO GUKCUPYET OIS
OyAyIIMX MOKOJIEHU I KaK YXOASIIEe TUITAKU SIOXU
(«aMaHcuTIe», pOKOBas KEHIIMHA U ITpaBOCIaBHAas
MOHAaXMHS), TAK U HOBbIE COLMAJIbHbIC SIBIIEHUS —
>KeHIIIMHA-BOWH, peBOJIIOLIMOHEPKA, UIIIyIIas ce0s 1
CBOE MECTO B ITIOCTPEBOIOIMOHHOI Poccun.

C oIHOI CTOPOHBI, MOJIOIbIE aBTOPHI AJIsI OCMBICJIE-
HUSI COOCTBEHHOM KEHCKOM MIEHTUYHOCTH, KaK U UX
cTapllire COBPEMEHHUIIBI, 00palaloTcs K «BEYHBIM»
obpasam Esuvt, Jlesvr Mapuu, Mapuu Maedaaunst, Hcu-
Obl, amMa30HKU W IP., B UX CTUXaX (PUKCUPYIOTCSI TAKKE
aTpUOYThl KEHCTBEHHOCTHU, KaK JJIMHHbBIE BOJIOCHI,
XPYIIKOCTh, HEXXHOCTh, KpacuBas ogexaa u np. Ho,
C IpYroii CTOPOHBI, MOSBJISIIOTCSI HOBbIE TUTIAXU (Kpac-
Hoapmelika, pesonoyuoHepKa), a IPUBBIYHbBIE POJICBbIE
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MOJIEJIU Iecakpaau3ytoTcs (HeCMOTpsl Ha MUGOIIOATU-
yeckue MeTtadophl M CpaBHEHUST), pAaCKPbIBAIOTCSI BHE
TPaAULIMOHHOTO MUCTULIM3MA UM POMAHTUYECKOTO
uaeanusma. B XeHCKyl0 Mmos3uio BpblBaeTCsl peasib-
HOCTb C €€ ObITOBBIMU U (DU3UOJIOTUYECKUMU JETaA-
JISIMU, TTO3TUYECKOE TBOPUYECTBO CTAHOBUTCS YeJIOBe-
YEeCKHUM JIOKYMEHTOM, OTpaxKalolliuM UCTOPUUYECKUE
BESIHUSI U pa3HbIe JTUKU XKEHCTBEHHOCTU: OoreMHast
nucarejbHUlla UM aKTpuca Ha obJoMKax cTapoi
kyneTyphl (H. Tlonnasckasi, H. I'py1iko), HoBas MaThb,
poxaronias 1eTeit B yaay BOMHbBI U pa3pyIlIeHHOTo ObITa
(C. lyoHona, T. Beyopka, M. Illkamnckast), mpuxoxaH-
Ka u MoHaxuH# (B. ManaxueBa-MupoBUY) WU «HOBast
aMa30HKa», OOPIOIIAsICs ¢ COOCTBEHHOM KeHCTBEHHO-
CThIO U cabocThio (A. bapkoga).

OnHako HeJb3sl cKa3aTb, UTO XXEHIIUMHbBI ObICTPO U
OXOTHO TEPEeHUMAIOT MPeANUChbiBaeMble UM ODUIIU-
aJbHBIM JUCKYPCOM POJIU, CKOpee Mbl HaOJ101aeM
KOHMJIUKT UX BHYTPEHHEr0 CAaMOOIIYILIEHUSI U TUTIa-
JKe, peaaraeMbIX 31oxoil. Mbl BUIUM, KaK cTapoe,
B TOM UHCJIE TUTEpATYpPHAs TPAAULIM S, TIEPETJIETAeTCs
C HOBBIM, KaK, HECMOTpPsI Ha aKTUBHO BHEAPSIBLIYIOCS
0O0JIbIIEBUCTCKON BJIACTbhIO MOJEIb MAacCKYJUHU3U-
POBaHHOI KEHCTBEHHOCTU U 00pa3 «KEHIIMWHbBI-TO-
Bapullia», 3aHSITOTO OOIIECTBEHHOI, a HE JIUYHOI U
CEMEMHOMN XXU3HbIO, B TI0OA3MUN COXPAHSIIOTCI U JaXe
ycuiuBaloTcsl B Havyalsie 1920-x rogoB MHOTMe NaTpu-
apXxaTHbIe KYJIbTYpPHbIE KOJIbl, COLIMAJIbHbIE MPAKTUKU
U OTHOIIIEHUS. I 3TO MPOMCXOAUT HE TOJIBKO B CUITY
KYJIbTYPHOI MHEPLIMU, HO U B PE3YJIbTaTe CTPEMJICHU ST
YTO-TO MPOTUBONOCTABUTb arpecCUBHBIM 0Opa3am
>KEHIIIMHbI-PEBOJTIOIIMOHEPK U 1 O0eBoI moapyru. Bee
aBTOPbI, O KOTOPBIX 111J1a PeUb, UCTIOJB3YIOT (PeMUHU-
TUBBI B 3aIJ1aBUSIX CBOMX KHUT U OTIAEJIbHBIX CTUXOT-
BOPEHUI JIJISI KOHCTPYUPOBAHUSI U MOAYEPKUBAHUSI
CBOEI aBTOPCKOM CYyOBEKTHOCTH.
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HeoObIuHBI# MO cOCTaBy PyKOIMUCHBIN (hparMeHT
rpeko-MeabKuTCcKoTo TuMHazna VIII—-IX BekoB nmpu-
Be3 B 1859 ronmy Hemenkuii 6ubiaeuct, mpodeccop
Jleiinuurckoro yuuBepcureta Koncrantun TuineH-
mopd (1815—1874) ([1, S. 167—181]; [2, c. 213—215]) u3
CBOEH 9KCcHeauuuu Ha xpuctuanckuii Boctok. Ilo-
e3/1Ka ObljIa OCYIIECTBJIEHA 10 IMTOPYYEHUIO U IIpU Pu-
HaHCOBOI MmoaaepxxKe nMneparopa Anekcanapa II.
YueHbIi1 cTapajicsl OThICKATh «B APEBHUX MOHACTHI-
psax» (‘in vetera esse monasteria’) KOIeKChI, «10CTOM-
Hble UMIIepaTOpPCKUX cobpaHuii» (‘collectionibus
Imperialibus digna essent’ [3, p. 47]). Pykonucek B uuc-
JIe Apyrux Obljia IepegaHa B coopanue Mmmeparop-
ckoii [Iyonuunoit onbnuoreku B Cankr-IletepOypre
[3, p. 47]. Y1 nosiroe BpeMsl yueHbIe aTpuOyTUpOBaIn
ee rno-pasHoMy: TuineHnopd Kak «IaTpoJorudecKuii
Komekc» [3, p. 56|, Dnyapn MypaibT Kak «pparMeHT
ruMmHorpadudeckoit KHuru» |4, p. 50]', Adanacuit
[Managonyno-KepameBc Kak «JIUCT U3 KOHAaKapsI»
u «bparMeHT KoHaaKaps uiu Tpuoan»’. [ocnennee
olpenejeHNe BOILJIO B MHBeHTapu Emensr I'paH-
ctpem u Mpunsl JlebeneBoii («Tpuoab MOCTHASA?»
[5, c. 240—-241] n «tpuonw» [6, c. 86]). U Toabko He-
JaBHO UTaNbsIHCKUI dusonor @paHuecko I’AityTo
YCOMHMJICS B MPAaBOMEPHOCTU NPUMEHEHM S BU3aH-
TUICKOTO TEPMUHA «TPUOAb» K aTPUOYyLIMM paHHETO
rMMHoOrpaduyeckoro pparMeHTa, MPOUCXOISIIETO
¢ XpuctuaHckoro Boctoka (Beab 3TO MOT ObITH U
TPOITOJIOTU, W KOJIJIEKIINS YaCTHOTO XapaKTepa).
Cawm JI’AiiyTO OCTOPOXKHO OMNpenean COOPHUK KakK
«CTUXUPBI CAMOTJIACHBI TPUOTHOTO IIMKJIa», OTMETUB
HEO0OXOAMMOCTh OTOXIECTBUTb TUMHBI M aBTOPOB,
YTO MOMOIJIO Obl YTOYHUTH JaTUPOBKY MUchbMa®,

!4 6narogapio coTpyIHMKOB pyKomnucHoro otaeaa PHB u oco6o
Kanny JleonnnoBHy JIleBIIMHY 3a 1paroleHHYIO MOMOIIIb B pa-
60Te ¢ KoneKcoM. MypaJibT yKas3aj MHLMITUTBI Hauasa hparMeH-
ta (1. 1: TH o' Kvpronn) tdv aylov vnoteimv, "Eraupev 1 x&ptg)
U nocsenHue ero ciona (J1. 1 00.: Baciieiq oov).

2 PHE Ipeu. 897, XIX B., «kKpacHblii ”HBEHTapb», T.6. UHBEHTaph
rpedyeckoil KoseKuuu, Hayatoiit A. [lanagonyno-Kepamescom
(Ha pyc. s13.) u nonosHeHHbI X. M. JlomapeBbiM u np., J1. 6 06.

3 PHB. I'peu. 688, 1904—1909 rr., MaTepuaJbl K KaTaJory rpede-
ckoit konnekiuu UIB Ha pycckom u rpedeckom si3pikax, Ji. 91
00. (10 marMHauuyu BHU3Y JIMCTA). YUEHBI OTOXI€CTUJ TUMHBI
Ne 1,4, 6 (cMm. § 2. Tekcr).

4 «BO3MOXHO, TOJBKO MOABJIEHHUE AaHAJTUTUYECKOTO OMUCAHU
COIepXaHUs IPeBHEUIIUX TUMHOTIpa®UIECKUX PYKOITUCEH Mo~
3BOJIUT B OynylieM 6oJiee TOUHO PacIoJIOKUTh IO BpPEMEHU CO-
XpaHUBIINECST KOIEKChl, YACTUUHO PEIIUTh BOMPOCHl aBTOPCTBA
1 XPOHOJIOTMU HauboJjiee NpeBHEro ruMHOrpaduueckoro eiie

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JUTEPATYPHI U

JlelicTBUTENIbHO, KOAEKC COXpPaHUJ CEMb I'peue-
CKMX TUMHOB: Ha «II€PBOE€ BOCKPECEHUE BEJIUKOIO
MMOCTa» U TOCIEeAYIOIINe 3a HUM THU — OOUH TUMH
Ha OIMH JACHb, YTO HE COOTBETCTBYET HACBIIIEHHOM
cTpykrype Tpuonu. OTkpeiTue B 1975 rogy B MoHa-
ctoipe cB. ExatepuHbl Ha CuHae pykoruceit paHHei
repycaJuMCKON TpaaullMu U UX U3yYeHUe TTO3BOJIU-
JIO HaM, HaKOHell, aTpuOyTupoBaTh ¢pparmeHT PHE
I'peu. 87 1 MpoNUTH CBET Ha ero TunoJoruio. B cratbe
¢parMeHT nyoJUKyeTCsI ¢ TIePEBOJOM Ha PYCCKUM
SI3BIK 1 KOMMEHTaPHUEM.

1. KOJAEKC

Koouxoaoeus. Hauano xonekca yrpaueHo. @Opar-
MEHT IIpeACcTaBiIsieT co0oit 1 nucT nepramenTa. Pa3-
Mep TMcTa — npubaus3uteabpHo 211-213 / 156—157
(u3-3a TOro, 4TO JUCT O0pe3aH, B KaTajorax IpucyT-
CTBYeT HeOoJiblllasl pa3Hulla B 3aMepax |5, c. 241];
[6, c. 86]); mmomanb mucbMa: 183 / 120—5. TekcT pas-
MeIlleH B OAHY KOJOHKY, YMCJIO CTPOK Ha JIuUCTe 32.
JlucT ucnonb3oBaics Kak 3allIMTHBIN U ObIJT HAKJIeeH
Ha reperJieT Apyroi pykonucu [5, c. 241], noaToMy
€r0 COXPaHHOCTH YAOBJICTBOPUTEIbHAS: UMEETCS
JbIpa, JUCT 0Ope3aH Io KpasiM, Ha JIMIIEBOI CTOPOHE
TEKCT CMBIT U €CTb 3arpSI3HEHU S, YUTAETCS C TPYIOM.
IMepenner BeimonHeH B XIX Beke B UIIB [6, c. 86],
Ha BEPXHIOIO €T0 KPHILIKY HaKJIeeH OUOJIMOTEYHbI i1
SPABIYOK C MOPSAKOBBIM HOMEPOM PYKOTHUCU —
«LXXXVII», npocTaBjieH MUHBEHTapHbIII HOMED Ka-
pangamoM Ha . 1 cBepxy «MHB. 104»; Ha HUXHe
KpBbIILIKE meperjeTra caenaHa 3anuch: «Oguns (1)
nuctb. bubna. M. beiukos». Ha 060opoTHOI cTopoHe
JIMCTa CBEePXY KapaHAalloM IMPOCTaBjieH HoMep «12»
HEM3BECTHOTO Ha3HAYCHU .

Ilucomo u damuposka. IlucbmMo ydeHble onpene-
JISIIA Kak «Majiblii yHunuaa» (‘formis uncialibus
minoribus’ [3, p. 56]), «monymuHyckym» [4, p. 50],
«IIOJyyHIIMaJl ¢ HAaKJIOHOM BIIpaBo» [5, c. 240],
«aJIeKCaHApUICKUI yHIIna» [6, . 86], scrittura mista
CUPO-TAJIECTUHCKOTO TPOMCXOXIEHUS, TOUYepK
«3JIETAHTHBINA U U3AIIHBII» [7, p. 149]. UepHuia Ko-
pUYHEBbIE B OCHOBHOM TeKcTe. PyOpHKU BBIOTHEHbI

0YeHb cJ1a00 U3YUYEHHOTO perepTyapa U Moaaepkath Hac Guao-
JIOTUYECKMMU apTyMEeHTaMU B MOMBITKE MPOCISIUTH BO3ZMOX-
HbIE JIMHUU 3BOJIOLMY TaKoro (heHOMeHa MUCbMEHHOCTH, KakK
scrittura mista, “cMellaHHOe TMCHbMO”. JIo TexX Iop Hallla TaTUPOB-
Ka MoI0OHBIX PYKOIKUCEN BBIHYXI€HA OCTaBAThCsSl B 3HAYUTE b-
HOIi CTeNEeHU UMIIPECCUOHUCTUYECKOM, KOJIEOTIONIEHCS MEX Ty
koHuoMm VIII u IX—X BB.» [7, p. 149—150].
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KWHOBapbhlo. 3aTOJIOBOK 00OBEIEeH B IEKOPATUBHYIO
paMKy U3 KpaCHBIX U KOPUYHEBBIX 3UTr3aroB. Map-
TMHAaJIMs HallUCaHa YepHBIMU YepHuIaMu ‘€’ (1. 1).
Huakputuka MmuHuMagbHa. KojsodoH oTcyTCcTBYET,
ITO3TOMY BOTIPOC O JaTMPOBKE OCTAETCS OTKPBITHIM.
JatupoBKa JIUCTA JIEXKUT B XPOHOJOTMIECKOM T10JIE
VIII—-XI BekoB: Ilamagonyno-Kepamesc u I'paH-
cTpeM gatuposanu koxekc 1X Bekom [5, c. 240)°,
JlebeneBa — IX—X BB. [6, c. 86], Tumengopd — X B.
[3, c. 56], ®panuecko A’Aityto — ot kKoHua VIII
o IX—X BB. [7, p. 149—150, 165], Mypanstr — X uiu
XI B. [4, p. 50]. 'paHCcTpeM mepBas yKasajia Ha OTCYT-
CTBUE B PYKOITMCH HAACTPOYHBIX 3HAKOB, UTO O3~
Hee MOHKWY MCMOJIB30Ball B CBOEH KJTacCU(pUKALINT
MaloCKyJa KaK ONPEeNeasaonui KPUTEPUd B Mo~
JIEepXKy 0osiee paHHell naTupoBku: 60—80-¢ rombl
VIII — 30—40-¢e rogsr IX Beka (rpymnma Ne 2 [8, c. 45]).

Cocmae coopuuka. Ha n. 1 pyopuka «B nepBoe
BOCKpPECEHUE CBSITOIO TTOCTa BEYEPOM U TTOHEIETb-
HUK yTpom» (‘T o' Kvpraxt 1@v dylwv vnotelwv
éomépag xal T P’ 16 pw(’) BBoauT ruMH Ne 1. Jla-
Jee pyopruka «B moHemenbHUK BedepoM M BTOPHUK
ytpom» (‘T B” €éomépag xal 1§ Y 10 mpw(’) BBOAUT
ruMH No 2. PyOpuka «Bo [BTopHUK BeuepoMm u] cpeny
ytpoM» (‘[TH v €omépag xai] TH 0" 10 mpw(’) BBO-
aut ruMH Ne 3. Cnenyloiast pyopuka yrpadeHa, oHa
JOJIKHa ObIJIa YMTAaThCs KakK «B cpemy BedepoM 1 4eT-
Bepr yrpom» (‘[T 6" Eéomépag »nal tf] <e"> [t0 mpw(]),
TaK KakK ocTajlacb MapruHaaus ‘e’, o003Havarolas
«4eTBepr»; pyoprka BBonuT ruMH Ne 4. KoHell rumMHa
No 3 u Hayano ruMHa No 4 yTpadyeHbl U3-3a TOTO, YTO
et obpesaH. JI. 1 00. cogepXuT OKOHYaHWE TMMHa
Ne 4 v rumuBI No 5—7, HO yXe 6e3 pyOpuK.

Jluneeucmuueckue ocobennocmu. Pykonuch rpa-
MOTHAas, 4TO OTIMYAET €¢ OT JIUTYPTUUECKOM Mpo-
OIYKIIUU cBoero BpeMeHH. OHa COAEPXKUT JUIIb
eIMHUYHBIEC TpUMEpPHI uTamu3ma (un xatalobiovteg
BMECTO U1 xatecBiovteg, @POVNUWOY BMECTO
povipwv, £detddyOnuev BMecTo £d10AYONuUEY).

2. TEKCT

B cBoeit nyonukauuu PHE I'peu. 87 1 cienyio co-
BpPEMEHHBIM CTaHAApTaM ITyOJIMKAIUK CPEeTHEBEKO-
BBIX TPEUECKUX JUTYPruuecKrnx TeKcToB. Hegocrato-
IIMe 3HAKW AUAKPUTUKU J00aBIeHBI, MOTALIU3M
ucnpasieH. TUMOBbIE IJISI TUTYPrUYECKUX KHUT
COKpallleHUs PacKpBITH 63 OrOBOPKU: a. nomina
sacra (x(ptot)og ~ XpLotdg, O(e)ov » OeoD, x(vpymw —
Kvpig, mv(evuato)g — IMvevuatog), 6. npyrue odie-
MPUHATHIC B JUTYPrUUeCKUX KHUTAaX COKpPAIlCHUS
(ov(pa)vimv = ovpavimyv, o(mTN)pLayv = coTneiay,

3 ®. 906, I'peu. 897, XIX B., 1. 6 06. B PHB. Ipeu. 688 (1904—1909 rr.,
J1. 91 006. Mo MarnuHaI MK BHU3Y JIMCTA) OH Aaxe yKazan: «IX, a He
XI Bek».
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m(at)ep ~mdtep, eLAav(0pwir)og ~ PLAAVOpw®ITOC),
B. technical terms (1x(0g) = MX0C), I. OTCYTCTBYIOLINE
OKOHYaHUS apTUKJIEH, CyIIIeCTBUTEIbHBIX, T1ar0JIOB
(Myynxe— fyynxe, mapbevw ~mopbévov, 1@ >TOdV
PuydVv).

Ilpasuna nybauxkavuuu

Ily6nukauus paszaeieHa Ha 4YeThIpe KOJOHKU:
1) HoMep TUMHa; 2) TpeYyecKuii TeKCT, 3) mepeBos
Ha PYCCKUI SI3bIK, 4) HaJlMUKe TMMHA B CJAEAYIOLIMX
WCTOYHUKAX:

1. Mepycanumckast Tpaguius

a. I'pysunckuii aexyuonaps (= I'J1). I'pysuHckuit
MepeBOJl UEPYCATUMCKOTO JIEKIIMOHAPSI, MTpeacTaB-
ngiomuit turyprudeckoe passutue V—VIII Bekos.
ConepXUT YTE€HUsI, peCIOHCOPUHU (TICaJIMbl U aJi-
JIUJyuapuu), TUMHBI Ha TIPa3qHUKHU TTOIBUXHOIO
U HEMOJABUXHOI0 KPyroB, MpUJIOKEeHUE ¢ OOIUMU
MOCJIeNOBAHUSIMHY, BKJIIOUAsl OMMUCAaHWe YTCHUI n
TMMHOB Ha MOCT U cTpacTHYI0 Hegeato [10, p. 2—80,
80—116].

0. pesnuii uadeapu (= AN). I'py3uHCcKMii IIepeBO/I,
HECOXpaHMBIIEHCI Ha TPEYECKOM SI3bIKE CTApOM pe-
AKX TPOIIOJOT U, COAEPXKABIIEH MaJIECTUHCKYIO
ruMHorpacduio [V-VIII BeKoB Ha NOABUKHbBIE U HE-
MONBUKHBIE MPAa3IHUKU Iojia, BOCKPECHbIE U TTOKa-
sSIHHbIE Tpornapu Ha 8 tacos [11, c. 419—424], Bkitouas
IOCTOBBIE CY:KOBI [12, ¢. 114—136]; [13, p. 407—510].

6. Sin. Gr. NF MG 56+5 (= MG 56+5, VIII-IX BB.).
245 1. HeusmaHHBIN IpedyecKUil TPOIIOJOTUII HOBOM
penakuuu, paszpaboranHoir MoanHom (T ok. 745) u
Kocwmoii (T ok. 752/754) Uepycanumckumu. Creny-
eT Tpagunuu xpama Bockpecenns B Mepycanume.
NMeeT pernoHalbHYIO €TUIIETCKYI0 CIeUuPUKy 1
nepBbie ciaeabl BuzaHTuHu3anuu [20, c. 28—93]. Co-
XPaHUJUCh TUMHBI BEYEPHU, YTPEHU U JTUTYPIrUuun
amoctosna MakoBsa ot kanyHa PoxnectBa Xpucro-
Ba 1o namsatu Mocuda Apumadeiickoro (12 uioHs),
BKJIIOYas CAyXObI Ha BeJIUMKUN 1ocT U nepuon I1s-
TUIECITHULHI [9].

2. KoHcraHTHHONONIbCKAS TPaguLInsI

a. Tpuoos Sin. Gr. 734—735 (X B.). 114+200 7. [14];
[15, c. IV=VI, 140—144, 247—287]. HeusnanHas rpe-
Yyeckas rmepraMeHTHas KOJUIEKIIAS Ha BETMKHUH MTOCT
U CTpacCTHYIO HedeJlo, BIIEpBble caMOHa3BaHHas
«TpuoabIo»®. Sin. Gr. 734 conepXuT cayXObl C BOC-
KpeceHUsl OJIyTHOTO ChIHA 10 BTOPOTO BOCKPECEHMU S,

¢ «Tpuonp, [c moMolbio] Boxueil conepxalast Besikoe Mmoce-
noBaHue 0e3 yMyILIEeHUsI CTUXUDP U CelalbHOB U KAHOHOB, Ha-
yuHas ¢ [BocKpeceHus | o 0JyaZHOM ChIHE 0 BEJIMKOM Cy0OOTHI»
(‘Toudorov oVv Bed mepLéxov TV doav AxorovBiay AveAMITHC
TOV oTIXEPOoaOLIoUATOV (sic!) xal T®V xavovwy, dpxouévov Ao
100 AowTov UéXPL ToY ueydhov Zappdtov’, Sin. Gr. 734, X B., 1. 3).

2024 Volume 83 Ne 1 p. 73—89



76

a Sin. Gr. 735 — oT BTOpHUKA TpeThell HeJAeU 10 Be-
JINKOIT cy00OTHI (C1yk0a oophriBaeTcs). Ha 1. 1-2 00.
no0aBJIEeHBl TEKCTHI Ha BOCKPECEHHWE CTPAITHOTO
cynma, TTOHeIeJIbHUK M BTOPHUK TEPBOM HEACTH TT0-
cta. [1nan Tpuoam (OTCUET C BOCKpPECEHU S OJyIHOTO
CBIHA), HEJIUTYpPTUYecKass KOMITOHOBKA TEKCTOB (ce-
JalbHbl — CTUXUPBI — KAHOHBI), aBTOPCKU i1 cOCTaB
(Augpeit Kpurckuii, T 740, ®eonop u Knument Cry-
auThl, T 826 u cep. IX B., Mocud N'mmuorpad, T 886,
JleB Mynpsrii, 1912, KoncrantuH barpsstHoponHbIi,
1959) — KOHCTAHTUHOIOJbCKUE.

0. Tpuoov PHB Ipeu. 712 (X B. — 212 1., IXB. — 1. 20,
21, 36—39 006.). 218 1. [16, c. 269 (Ne 160)]; [6, c. 220];
[38]. Heu3zmanHas rpedyeckast iepraMeHTHasi TpUOIb,
COXpaHMBIIIAS MOCIENOBAaHUS OT BTOPHUKA CBHIPHOIT
HeIeNaM M0 BEJIMKOUM cy00O0Thl (HayaJlo KHUTU yTpa-
yeHo). Kogexc kyminen Mneparopckoii [TyonmnaHoit
OMOIMOTEKON y rpedyeckoro ydyeHoro Ilamagormy-
sno-Kepameca B 1911 rony. CtpykTypa ciyx0: ce-
najeH, CTUXUPHI, O0JakeHHBI, KaHOHBI. OCHOBHBIE
aBTopbl: Mocud I'mmuorpad nu Meomop, KaxkaoMy
M3 HUX B KOJIEKCe aTpuOyTUPOBAHO 110 OK. 90 TUM-
HOB; TaKXe ecTb KaHOHBI Deodana, KocMbl, AHIpes
Kpurckoro’.

HUKHN®OPOBA. ®PATMEHT PHB. I'PEY. 87

OTOXJeCTBJeHWE TUMHOB B 3TUX MCTOUHMKAX
MoKaxeT cTeneHb Koppensiuuu ¢pparmeHta PHbH
Ipeu. 87 c bonee npeBHEt MepycaJIuMCKOM 1 OoJjiee
MO3He KOHCTaHTUHOIOJbCKON TpanunusaMu. Kpo-
Me TOTrO, IPUBEAEHbBI CCHIJIKM Ha CTaHJapTHOE Tevar-
HOe M3IaHWe TPUOIM TocTHOM [18], nHUMIUTapuit
W3TAaHHBIX TPeYeCKUX TUMHOB DHpuku Donne-
pu [19]. TTockoabKY JIMCT UCTIOJb30BAJICS KaK 3alllUT-
HBII, C OMHOU CTOPOHHI (J1. 1) OH CUJIBHO UCTEPT; ETO
PEKOHCTPYKIINS BHITIOTHEHAa Ha OCHOBaHUM MG 56+5.

3unaku nybauxkayuu

[...] — OyKBBI, CJI0Ba, NOIMOJHUTEIbHAS UHMOpMa-
1M1, 100aBJIEHHBIE MHOIO.

<...> — MapruHaJuu.

2KupHblii — pyOpUKM, BEIIIOIHEHHBIE B PYKOIIUCHA
KMHOBAPHIO.

2 — oubeiickue IUTATHI.

! — kpuTHueckuii anmapar.

Ti o’ Kvproxi) tdv ayiov
ynoteiov Eéonépag xoi tij B’ o
mpwi. “Hy. 8. AvOevriic. "Eroupev
1M x&pLg oov, Kopie: Ehaupev 6
POTIOUOC TOV PuxdV HUdV. 100V
®ALPOC EVTTPH0dEXTOC 100V HALPOC
uetovolag.2 PAnoddueda T ¥pya
100 oxdToUug %Al EvOvohueda

10 mha 1o ewTdC,? Brtmg
dlamhevoavteg TO TN Vnotelog
uéya méhayog, eic TV 'tpjuepoVv!
AVACTACLY XATOVTHOMUEY 2TOD
oWTHPOE [...]> T0TU 6(dCovTog TG
Yuxag Hudv

B nepBoe BockpeceHHe CBATOrO Mo-
CTa Be4epOM H NMOHEIeJIbHUK YTPOM.
I'n. 4. ABrentuunbiii’. Boscusna
onarogatb TBos, 'ocmonu! Bo3cu-
su10 TpocBeleHue nyir Hamux! Ce
BpeMsi 6naronpusitHoe! Ce BpeMs
nokasitHust! OTJIOK UM Jejia ThMbI
M 00sieueMcsl Opy>K1eM CBeTa, 1a
MeperibiB BEJIUKOE MOpPE MOCTa,
JMOCTUTHEM TPUJIHEBHOIO BOCKpE-
ceHus1 Xpucta bora, cnacaroliero
IYIIW HAllK

MG 56+5, n. 108—108 06. (Ne 2.3,
no usn. [9]); PHb Ipeu. 87, 1. 1:
Bck 1 Beu, Henens 1 ITu YTp;
PHE. I'peu. 712, 1. 16 06.: Bek 1
Beu; Sin. Gr. 734: n. 2 06. (MONHBIM
ruMH), 1. 50 (mHuunur), Hemens 1
[T Y1p Camorin; TpI'p 183: CeipH
Bck Beu CtuxoBHbl CaMori;
Follieri I 415

I tomuepov (tak xe PHE Ipeu. 712,
TpI'p): MG 56+5 cwtfiplov 2 10D
owTHPOE... NUdV: MG 56+5 XpLotoU
100 ©coV PHB Ipeu. 712, TrGr 100
Kupiov xai ootiipog udv Incod
Xptotob Sin. Gr. 734 100 cwTHpog
Nudv Incot Xptotod

acp. 2 Kop 6.2 ®Pum 13.12

7 Kocma: KaHOHBI Ha Bxoa B Mepycanum (1. 178 06. — 180 06.), Be-
JIMKWE TOHene bHUK 1 yeTBepr (1. 187—188, 197—199). Aunpeii:
BEJIMKM I KaHOH Ha msAThii yeTBepr (1. 123—139 06.), JlazapeBy
cy66orty (1. 170—175 06.), BXoa B Mepycanum (i1. 180 06. — 185 006.),
BeJIMKUeE TToHeneabHUK (1. 188—189 06.) m weTBepr (1. 199—-203).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JUTEPATYPHI U

8 Cp.: 100V VOV xa1pdg e0mpdadenTog, idov ViV fiuépa cwtnplag
(2 Kop 6, 2).

% Penkuit My3bIKaJdbHbII TEPMUH, TaKXe BeTpeuaercst B MG 56+5
[20, c. 49, 64].
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TOV Aoylou®dv & [7tdOn 0eT]te
dovAd[ow]uev, TVeELUATIXATG
[EavToUg TéPUELY]
neploteilav[teg], tva v 100
£xOp[oD xvouvué]vny CaAnv
xoU[p|ol mepdoavteg, GELot
vevoueda, tNg| ToU otaupov
Intpoo|opunoewg! Tod 2émi Ouvoiq
noyévtog? Exovoimg X plotod
ToU Oeo®® nal] mvevpaTIn@®g
£0pTACWUEY *TNV 28X [vExp®DV
100] owTiipog [dvao[t[a]owv?
&’ dpovug [apOévTteg nadnTAlC
ovvooEdomuev 1OV EEovaiav
AaBovTa taoav Yiov éx [atpog
%al eIA&avOpwmmov]*

Ne 2 | Tq B’ éonépag xoi Ti) ¥’ TO B nonenebHUK BeuepoM U BTOP- MG 56+5, n. 102 (Ne 1.1, mo u3p.
1.1 | mpwi. [[Hy. mh. 8’]. Nnoteiavy, HuK yrpoM. [ILaar. ra. 4]. IToct [91); PHE Ipeu. 712, n. 22: Henenst
[00x dmoxn v Popoudtwy uévov HE TOJILKO BO3/IEPXKaHUEM OT 1 Cp Beu; Sin. Gr. 734, n. 53 00.:
TehMéowuev, AAN drmtavtog DAxoT MUIIKA COBEPIIUM, HO Besikoii 3eM- | Hemenst 1 BT Yrp Cruxupa Boc-
ndOovg arlhotpimaoty: tva V] HOIi cTpacTu oTuyXaeHueM. Jla, touHa; TpI'p 229: Hen 1 Bt Beu
%00’ HUdV TVpaAVVODTaV CAPXA MJIOTh, BOCCTaloIIyI0 Ha Hac, mo- | CtuxosH; Follieri 11 503
[dovAdoavteg, GElol yevo]ueba paboTUB, NOCTOWHBI OyneM AeHya
TN¢ T[oV 1duv]ot pet[arpemc], MpUYacTUs, 3a MUP 10OPOBOJBHO
70U Vmép ToU ®xdouov opayévrog! | saknmannoro CeiHa boxusd, u na
éxov[oimg Yiod 0T Oeol, xal JIYXOBHO TIpa3IHYyeM BOCKpeCeHUE
mvevuoTx®dg [EopTdlovTeg] u3 MepTBbIX CriacuTesis, BO3He-
MV &% verp[®v T0T] omTthipog CEHHbIE Ha BBICOTY J0OpoaeTeneit
[avaoTaouy, eig] Dpog GpbEévTeg B CBETJIOCTU U CJIaJIOCTU CJIaBHBIX
dpet®v &v eaud[podTNTL 20l T1]] nen, panywouue Yenosekoaoo1ia
To[V]ef) T@®V dploTwv Epy[wV 0]
pplaivov]teg TOV PLAGVOpwITOV
L quvot uetaMjpewg, ToD vmep ToD
xoouov opayévrtog: PHE Ipeu. 712
0TaVPOT TPOOTHVVHOTEWG ... *OTUOU
PEpovTog 2£0pTALOVTEG (TAK XKeE
B MG 56+5): PHb Ipeu. 712, Sin.
Gr. 734, TpI'p éoptdowpev
Ne 3 | [THi ¥ €omépag wai] tij &' 10 mpwi. | B cpexy yrpom. [[n. ILa. 4]. [pu- | MG 56+5, 1. 103 (Ne 1.6, ro usn.
1.1 | [Hy. mh. 8]. [Nn]oteiq UANUTE CTPACTU MOMBICTOB 1ocToM | [9]); Sin. Gr. 734, n. 57 06.: Hen 1

nopaboTuM, 00JIedYeHHEIE TYXOB-
HBIMU KpPBIJIaMU Oy pIO, BO3IBU-
3ae€MYI0 Bparom JIErko ImpeooJie-
eM, [M] mocToitHbI OyneM KpecTy
yerpemiaenus'?, Xpucra, Ha XepT-
BY MPUTBOXIECHHOTO TOOPOBOJIHLHO
Bora. JIa nyxoBHO Tipa3nHyeM U3
MepTBbIX CriacuTens Bockpece-
Hue! ConmpocaBuM C BO3HECEH-
HBIMU Ha TOpe YYEHUKaMU BJIacTh
ot OTua BocnpuHsiBirero CbiHa 1
Yenosekomobiia

Cp¥Yrp Cruxupa Bocrouna; Tpl'p
245-246: Hen 1 Cp YTp Camorrt.

' tpooopunioewe: Sin. Gr. 734, TpI'p
TPOoKVVNoEnG 28mi Ouola mayévtog
Sin. Gr. 734 bmép 100 ®OGOUOV
nayévtog TrGr vmep ol xdouov
opayévtog *Xplotol 10D Ocod: Sin. Gr.
734, TpI'p Yiod 10U Oeod *¢optdowuey
(takxe Sin. Gr. 734, TpI'p): MG 56+5
£0pTALovTEg

acf. 1 Kop 15.12

10 TIpeo6aanarouee B 60J1ee MO3IHUX PYKOIUCIX UTEHUE «KPECTY
MOKJIOHEHUs» KaXeTCsl HauboJiee yaauHbIM.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE
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[T1i 8" éomépag nai Tii] <&’ >

[t0 mpwi. "Hy. mA. §°]. [TTpd 10T
omtnpeiov otavpod Tiig duapTiog
Baoiievovong, Tiig doePelag
émxpatovong, TV aAvopdhmwv
éuaxapiCeTo TOVET COUATIXY,
xal caprix@®v dpéEemv OAiyoL
®aTEPPOVOLY AP’ 00 8¢ TO TOD
O0TOVPOT LUOTNPLOV TETPAXTOL
xal daludvov EoBéoOn] [a1. 100]
Tupavvig 1) Oeoyvooiq, 1

TV lodpaviov' &l yiic dpet)
moAlteveTal 1O vnotela TiudToL,
éynpatelo MAUTTEL, TTPOCEVYT
xatopBoUTal »al uadpTug 1ALPOg
6 mapmv, dedouévog NuUiv VIO TOoD
oTavpwBévtog XpLotol tot Ocod
2po¢? cwtnplay TV PuxdvV HUdV

B cpeny Beuepom u | <ueTBepr>
[yrpom. I'a. nu. 4]. Ipexne kpecta
CMaCUTEJbHOIO rpex LlapcTBOBAJ,
HeYyecTHe TOCTIOICTBOBAJIO, CIACTh
TejiecHas Jitofieil yoaxanace,

M anmeTUThl TJIOTU HEMHOTUMU
npe3upaiuch. Korna xe taiiHa
KpecTa COBepIlIUIach, U TUPAHUS
OecoB no3HaHueM bora ycMu-
puachk, 1oOpoaeTeab HebecHas
Ha 3eMJie Bollapuiack. Tak v mocr
MOYUTAETCS, BO3NEPXKAHUE CUSIET,
MOJIMTBA UCTIPABJISICTCS; U BpEMsI
CUe CBUJIETENb, TaHHBII HaM pac-
naTeiM XpuctoM borom Bo cmace-
HUS Oy HAIIUX

MG 56+5, 1.109 06. —110 (Ne2.8,
o usn. [9]); PHb Ipeu. 712,

7. 506.—6: CoipH It Y1p CTHx
Cawmort; Sin. Gr. 734, . 37 06. —38:
CripH IIt Y1p; TpI'p 139: ChipH It
Y1p CruxosH Camori;

Follieri I11 370

Ne 5
aI. 1
00.

["Hy. swh. 8]. Ayvevoduevol *miv
TEOTNY VITETTNUEY YOUVOOLV?
NTINOEvTeEg T MIXPAC YeVoEWC

xal Tol Oeot EEdpLoTol yeydvauev:

AMN Emavaywuey mpo[g uletdvolay
xal To¢ aiodfoelg 'nwabapmduev,
tpo¢ Gig 6 moOAepog, EmelcOoLlov
TNV Vnotelayv molovuevol,

EATTiOL x&pLtog Tag napdiag
2BePatovulev]o? [0 Blpduaoty,
&v olg 0% dpeAiOnoay

ol mepumm|atioalvreg xal
BowORoeTOL HUTV PO duvog

T0[D O’ &v 1] ie]pd nad
eloToPdpw] vurtl Tic £vé[pocwc,
T0 VITEP MUOV oPdyLoV, 6 Tolg
nadntoic xovmvnooag év éomépq
100 wotnpiov TO o1dTOg AWV
Mg duaptiag évTd ot THG
adtol dvaotdoemg]!

[Ta. ma. 4]. CTpacTtu nogaaBIin-
ecsl, IePBYIO HAroTy MO3HaJIH,
rOpPECThIO BKYIIECHU S TOOEXKICH-
Hble, BOXX1Y M3rHAHHUKM CTaJIN.
Ho Bo3BpaTumcs K MoKasstHUIO U
OYMCTUM YYBCTBa, 32 HUX OpaHb
COBEPIIUM — TOCT BPEMEHHBIA.
YTBepxnas HagexaI0i Ha OJaro-
JlaTh, a He TTUIIEeH cepala, B Hell
0e3 moJtb3bl Oy aaomue. M na

B JXEpPTBY IIPUHECEH HaM OyIeT
Aerney bocuii BO CBSITYIO U CBETO-
HOCHYIO HOYb BOCCTaHUSI — 3a Hac
3aKJIaHHBIN, C YYeHUKaMU Mpruya-
CTUBIIMICS Ha Beyepe TAMHCTBA U
rpexa TbMY paccesiBIIN CBETOM
BockpeceHust CBoero

MG 56+5, 1. 102 (Ne 0.11, mo
usn. [9]); Sin. Gr. 734, n. 2 06.
(mom): Mscon Beck Beu Ctuxos;
TpIl'p 90—91: Mscon Bek Beu.

'xabdpwuev: MG 56+5 nabapbueda
TpIl'p éxxabdpwuev ? BefatoVuevol
(rakxe B TpI'p): MG 56+5
Bepatovueda

acp. berr 3.7 "Un 1.29

' TuMH UMeeT uHY10, 6oJlee KPaTKYIO, peaaKIuIo.

N3BECTUA

PAH. CEPUA

JIUTEPATYPBL WU

A3bIKA
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["Hy. v']. ApEdueba, [haol, Tfig
aumuov vnotelog, HTig €0tV TOV
Pux®dv cotnpia,] 2dovievomuev'?
@ Kvpiw v eépw,* PEA[al]op
lev@poovvNg!® c1dg xe@aidg
alelpouev, xai VdaTL Ayvelog

10 mpoomma vipoueda-©

dun BatTohoyriowmuev 2&v T
mpooevyiZd, AAN (g £d184yOMuey,
oUTw¢ o omueV Smatep HUOV

0 &v 1oi¢ oVpavolg, deeg UIV TA
TOPATTOUATA TUDVE O dyabog
xal eUL&vOpwmog

[Ta. 3]. HauHewm, J1oau, MOCT He-
MOPOYHBIH, OH — AYLI criaceHue!
Ilopa6otaem I'ocrony Bo cTpaxe,
eJieeM paloCTH IJIaBbl TOMaXkeM U
BOJIOI0 YUCTOTHI Tu1ia omoeM! la
He MYCTOCIOBUM Ha MOJUTBE, HO,
KaK Hay4yeHbl, TaK 1] BO330BEM:
«OTye Halll, cyuiMit Ha Hebecax,
MPOCTU HaM COTpelIeH sl HalllH,
160 0J1aroii 1 YeJI0BEKOJ 0O BbIi»

IJI 1§ 327; Renoux 111 409: CeipH
Bck Ymosenus pyk; AU 647,

MG 56+5 1. 102 06. (Ne 1.2, mo uzn.
[9D); Sin. Gr. 734, n. 53 06.: Hen 1
Bt Y1p Ctux Boct; TrGr 224: Hen
1 Bt Yrp Camori;

Follieri I 176

L ed@poovvng (takxe B Sin. Gr. 734):
TrGr: edmotiog 2 &v i} mpooevyi:
TrGr v 10ig mpooevyaic 3 oltwg:
TrGr oVtm

4 g dyadog xai eAavOpwmoc:

MG 56+5 et al. g PLAGAVOP®ITOG

aTIc 2.11 PTlc 44.8 <Md 6.17
IMd 6.7 ¢Mdb 6.9

Ne 7

1 00.

"Hy. B". *Kabapiowuey éovtoig,
adelpol, &rd movTtOg LOAVOUOD
0apPx0¢ %Ol TVEVUATOC,? TG
Aoumtadog Mmudv eadpvvovreg!
S prhomtwylag, dum
ratec0iovteg dAMAovc® i
ouxo@avTiq AHjyyinev? yap

0 ®oupodg, dtav 6 vuupiog
ghevoetal 3Endote? Yamodolval
rnatd T Epya fadTov,
2uveloéAbwouev Xplotd Hetd 1oV
@poviwwy mapBEvmv,® TV VIV
éxelvnv 100 AnoTtol mtpdg avTOV
savouéMpoueys 'MyvioOnTL Hudv,
Kupte, dtav EAONG év 1f Paotieiq
oouf

[Ta. 2]. Ouuctum cebst, Oparusi, ot
BCSIKOI CKBEPHBI TJIOTH U 1yXa —
CBETMJIBHUKM HAIIX HUIIETIO0UEM
BO3XXMTasi, APYT ApyTa 3J10CI0BUEM
He noenasi. 6o npuiuen yac, u
rpsaet ZKeHuX — BO3/1aTh BCIKO-
My 10 Aesam ero. Jla ¢ MyapbsiMu
JieBaMU BoiteM Ko XpHUCTY, BOC-
neBast EMy pazooitHuka MoJib0y:
«[Tomsuu Hac, l'ocrionu, Koraa
npuneirb Tel Bo napctBuu CBoeM»

[J1 1§ 539; Renoux 111 504: Hem 6
Bt Beu (r1. . 4); MG 56+5, 1. 100
(Ne 0.4, mo uzn. [9]); PHE [peu. 712,
1. 6: CoipH It Beu; Sin. Gr. 734,

J1. 37 06.—38: CripH [T Beu;
TpIl'pl44: CoipH 1T Beu Ctuxos;
Follieri IT 247

Mudv eaidpvvovieg: Tpl'p TV
PuxdV HUAV padpvvouey 2 fyyueev:
TpI'p ¢pOaoe * Exaotd: TrGr ndowy
4a01o0: Tpl'p adTdV SdvouéMpmuey:
MG 56+5 advauérmovteg: TrGr
avaxpatovteg

22 Kop 7.1 ®Tan 5.15 ¢ Md 25.6
4Mc 61.12 ¢cp. Mdp 25.10 TJIk 23.42

TpeTbs KoJloHKaA NybaMKaluu, B KOTOpOit pe-
neptyap PHE [peu. 87 conocTtaBjieH ¢ pernepTya-
poM panHell uepycanumckoit (I'JI, I1N), cpenneit
HepycaainuMCKoOil (HOBBIM Tpomojoruit MG 56+5)
un GoJiee TMO3MHEN KOHCTAaHTUHOMOJILCKON Tpalu-
Ui oOHapyXMBaeT CKBO3HOE COBIaleHHE TeK-
cTtoB. Ho meTanbHBIN aHAJIM3 TTO3BOJISIET COOTHECTH

3. KOMMEHTAPUI

12 BeposTHO, 5T0 MHAaA pegaklus, repes dovAeVoCWUEY — yTpaTa

B OJHO-ABa CJIOBA.
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OINyOJIMKOBAaHHBIN (hparMeHT TOJBKO C HOBBIM UEPY-

CaAJIMMCKHUM TPOIIOJOI'EM.

Beaukonocmmuutii 610K H08020 UEPyCANUMCKO20
mpononoeus MG 56+5

BeaukonocTHBIM GJJOK HOBOTO MEPYyCaIUMCKOTO
TPOTIOJIOTUS OBIJI paHee M3BECTEH 110 OMHOM rpede-
ckoii pykonucu — MG 56+5 [9].

Obwas xapakmepucmuka

HoBriii Tponojioruii — rjaaBHbIM TMMHAJ MepycaaIuM-

CKOM J'IPITypI‘H‘IeCKOfI Tpaauluu, MCHOJIb30BABIINIACS

IN LITERATURE AND LANGUAGE
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B [lanectune, Erunre u, BepositHo, AHTHOXUHU. OH
JIONIEJ 10 HAC B TPEYECKUX, TPY3UHCKUX, CUPUUCKUX
pYKOIUCsX, iperuMyIinecTBeHHO X 1 X BEKOB, 1 10 CUX
nop ocrtaercsd He u3aaH [21]. OH cMeHMII cTapylo penak-
1110, natupyemyio ucciaenonaresiMmu IV=VIII Bekamu
M BKJIIOUYABIIYIO MPOCTENIINEe TUMHBI O0LIEro couep-
JKaHMsI U HEBBICOKOT'O XY/I0XKECTBEHHOI'O IOCTOMHCTBA.
T'eHeTHYECKM CBSI3aHHBIN C TIPENIIECTBYIONICH KOJIJIEK-
1uei, oH: 1) MOBTOPSLI €€ KOMITO3ULIMIO U COEpXKa Te
K€ IMTYPruyecKue CTpYKTYpbl (TMMHbBI BEUEPHU, YTpe-
HU, TuTypruu anoctoyia Makoa (FMAK) — ocHOBHOI1
JI0 BU3aHTUHU3ALlMU BOCTOUHBIX NaTpupaxaToB Uepy-
canmuMma u AHTHOXUM [22, c. 115-256]), 2) GbLI IpUBS-
3aH K MepycaMMCKOI cucTeMe OMOJIeCKMX YTEHUA.
ITpu 3TOM OH MpeAcTaBs CleAYIONUiA 3Tal pa3Bu-
TUS: C OOHOBJIEHHBIM Ha YEThIPE MATHIX PENEPTYAPOM,
nobasieHHbIMU eumHamu Ha omnycm UAK, ocodbiMu
TMMHaMU BEYEPHU BOCKPECEHU ST, KPeCMHbIMU — BeUEpP-
HU cpelbl U MSITHULLBI, a TakXke 6e3 ctuxup Ha «[ocmo-
11, BO33Bax», «XBaJINTE», IPOKUMHOB'>,

Beauxonocmuwiit 610k MG 56+5

Panee BesiMKornocTHas KoJJeKIlMs HOBOTO UEPY-
CaJIMMCKOTO I'PEUeCKOro TPOIMOJOTHus Obljla U3BECT-
Ha TI0 omHO# pykonucu — MG 56+5 [9]. E€ mocTo-
BOM penepTyap CBOE KPaTKOCTbhIO OTJUYAJCSI OT
MOJTHOLIEHHBIX CJIYyX0 Mpa3aHUKOB U CTPaCTHOM
Henear. OTo MOXHO OOBSICHUTD KOHILIETIIIME co3na-
HUS HOBOWM pelakliud — MEPEXOAOM OT OOIIUX JIU-
Typrudyeckux (opmMyasipoB K ocoObiM, korna MoaHH
n Kocma HMepycaiumMckue CKOHILIEHTPUPOBAJIUCh
Ha HallMCaHUU KJIIOYEBBIX CIYXKO0 LIepKOBHOTO roa,
B TOM YHCJIE M BEJIUKOMOCTHHIX (M4. ®Peomopy Tu-
pOHY, COpOKa My4Ye€HUKaM ceBacTUMCKUM, Ha bia-
roseuieHue, JlazapeBy cyo06oTy, Bxoa B Mepycanum,
CTPacTHYIO HeIello), a OyIHUYHbBIE CIYXObl OCTa-
BaJIUCh HEpa3pabOTaHHBIMU BIJIOTH 0 MOSBJIEHUS
B IX Bexe B KoHCTaHTUHOIOJIE MOBCEIHEBHOM TPUO-
au'4. TIpocreiimmit marepuan U npu coctaBiaeHUn

13 TIpoKMMHBI (TEPMUHA «ITPOKUMEH» €Ille HET, HO «IICalM» U
«CTHX») U aJIUJIyHapuu MepeHecIn B JIeKIIMoHaph (Hanp., PHA
Ipeu. 44, PHF [peu. 51, 1X B.). Ctuxupsl Ha «[ocrionu, Bo33Bax»
" «XBaJINTE» MOTJIM OBITH BOCTIOJTHEHBI «ITOKasTHHBIMM» U3 KOJI-
JIEKIIMI OKTOMIIHOTO TUMa. Takue KOJJIEKLUU COoaepXKau
IMMHBI Ha BOCEMb IJ1aCOB, AJIsi BOCKPECHBIX (KAHOH, CTUXUPbI
Ha «['ocrionu, Bo33Bax», «XBajluTe», MPOKUMEH, aJUIUTyUapuit,
TUMHBI H4 CUHAKCUC, BETUKUI BXOJ, OTIYCT, OOTOPOAUYHBI, TTO-
KastHHbI, KPECTHBI) M o01IMX (MyYeHHKaM, arlocTojaM, yMep-
UM, TIPETIOMOOHBIM U CBATUTEISIM, TIPOPOKAM, TPEM OTPOKaM,
apxaHresy, XeHaM U T.A.) ciyx0 (Hamp., Sin. E 26, IX—1X BB.,
Sin Gr. NF MG 83, 1X—1X BB. [23, c. 535—545]).

4 CymecTBeHHBI BKJIaA B €€ pa3paboTKy BHec npr. Peomop
Ctyaut. OH COCTaBUJI TPUTICCHIIBI C TTOHEACIBHUKA 1O MSTHU-
11y, YeTBEPOIIECHIIBl — Ha Cy0OOTHI, TOJHbIE KAHOHBI — Ha He-
KOTOPBIE BOCKPECEHU S, €XXEIHEBHBIE CelalbHbl U (M) CTUXU-
pel. [lepBbie nomeniuue no Hac tpuonau: bAH PAUK. 109, 1X B.,
Sin. Gr. 734—735, X B.
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HOBOI pelakIlIiy ObLJ 3aJeliCTBOBAH MUHUMAJIbHO —
OH KOHTPACTUPOBAJI C IUTEPATYPHO U GOTOCTOBCKU
YCOBEPILIEHCTBOBAaHHBIMU 00pa3liaMu HOBOI TTO33UU
VIII ctonetus (tak, B MG 56+5 13 52 BEJIMKOIOCT-
HbIX TUMHOB 10 apxanunsie, u3 JIW, T.e. ogHa misatas).
«[1IpoTo-TpHOab» HOBOT'O UEPYCATUMCKOTO TPOTIOJIO-
TUsI C OCTPOXHOCTHIO MOXXKHO JaTUPOBATh BpeMEHEM
KU3HU €e OCHOBHBIX TUMHOTrpadoB (IMoHUMas He-
JMOCTATOYHYIO M3YYEHHOCTh aTpUOYyIIUif U BO3MOXK-
HOCTb UX TepecMoTpa B AajbHeiem): MoaHHa u
Kocmbl Mepycanumckux, Auapes IMupa (kon. VIII —
Hay. IX B.) u Crepana CasBauta (fok. 725—794 rr.
nnu 807 1.), B reyenue VIII Bexa's.

Komnosuyus nocma:
HUepycaaum vs Koncmanmunonons

Benukuii noct kak B 1M, Tak 1 HOBOM TPOII0JI0-
TMU HAYMHAJICS C CBIPHOTO BOCKPECEHHUS, TIOCIIe He-
JIeJIV TIOATOTOBKY, U 3aKaHUYMBAJICS LIECTh MSITHUIL
CITyCTS1, Koraa BeyepHs JlazapeBoii cy000Thl 3HaMe-
HOBaJIa Ha4yaJio Npa3JHOBAHUSI CTPACTHON HeIesHu,
T.e. «<HeJIeNIM macxajbHoro rmoctax», u [lacxu [25, p. 29].
ITocT cOCTOSAT U3 CEMU HENEeNb'® (IIOATOTOBUTENb-
HOM M IIeCTU MOCTHBIX) U BOCbMHU BOCKPECEHUI
(1-e BockpeceHue ObLIIO MSICOIYCTHBIM, 8-€ — BXOAOM
B Uepycanum). Jutyprus MAK ciayxunace no cyo-
0oTaM, Ha KOTOpbIe TIEPEHOCUJIM Mpa3THOBAHU S Ma-
msTeit cBsaThiX (Peomopa TupoHa, copoka ceBacTUIA-
CKMX MYYEHMKOB U 1p.)", 1 BocKpeceHUIM (Henens
HauyMHaJIach C BOCKPECEHU S 1 IJIUJIACH 10 TISITHULLBI).

[lmaH KOHTpacTUPYyeT ¢ KOHCTAHTUHOIIOJbCKUM
iaHoM (cp.: Sin. Gr. 734+ 735, TpI'p) B oTHOLLIEHU U
MOATOTOBUTEIBHOIO Mepuoaa 1 TMojacyeTa Heleb.
B Koncrantunomnoine ¢ IX—X BEeKOB JOKYMEHTHUPY-
eTcsl IpubaBeHue Mepea MSCONMYCTHBIM BOCKpece-
Hus 6nynHoro ceiHa (= Ne 3 B MepycanMme): B 1eK-
uuoHapsix PHb I'peu. 43 (IX B., n. 1), PHb Ipeu. 55
(X B., a. 109), TunukoHe Beaukoi uepksu (X B.
[28, p. 2—3]), Tpuonsax Sin.Gr.734—735 (X B., 1. 3),
Vat. Gr. 771 (XI B., 1. 8 00.) u ap. A ¢ XI Beka ele
omHoTo — MBITapsa u dapucest (= Ne 4 B Mepycannme):
B EBepretunckom tumnukoHe [29, c. 499], ctuxupape
Sin. Gr. 1214 (X1-XII BB., 1. 141), Tpuonu Sin Gr. 755
(XII B., n1. 3) u ap. [30, c. 168—169]; mamsaTu xe

15 TlocnenHUM MEPYCATUMCKHUM aBTOPOM BEJIMKOMOCTHOM MMM-
Horpaduu o611 Mnus 11, marpuapx Mepycanumckuii (f 797),
aBTOp KaHOHOB Ha BOCeMb BOCKpeceHu i nmocTa [12, ¢. 114—117];
[24, p. 89—149]; [15, c. 84—121].

16 [TapasienbHO 7-Hee bHOI cucTeMe UcUucIeH s octa B Mepy-
cayiMe Obliia 8-HeeabHas [26, c. 23—50].

17 Cm. kanons! JJaopukeiickoro co6opa (364 r.): Quod non oportet
in quadragesima panem benedictionis offeri, nisi tantum sabbato
et dominico (Kanon Ne 49), Quod non oporteat in quadragesima
martyrum natalicia celebrari; sed eorum sancta commemoratio in
diebus sabbatorum et dominicum fieri conveni (Ne 51, [27, p. 150—51]).
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I[10], MCII'® | CBIP Bek [2] | Bek [3. | Bek [4. | Bek[5. | Bek[6. | [Bek 7].
VI-VIII Bs. Bck Bcek (§357) BJI cbin] | MBIT MUNJI BEAH BXO[1

(§283) (§320) (§395) & O®AP] | CAM] & (§576)

(§431) (§470) JIA3]
(§520)
Jn, MCII ChbIP Bek 2 Bcek 3 Bck Bek 5 Bck 6 [Bek 7.
V-VIII Bs. Bck Bek [13, | [13, [13, 413, [13, [13, BXO[
[13, p. 409] p. 434] p. 447] p. 46l] p. 485] p. 499] [13,

p. 407] p. 295]
MG MCII Bek 1 Bck 2 Bck 3 — Bck 5 Bck 6 —
5645, Bck (1. 102) | (1.107006) | (1. 110) |yTpara | (1. 112) | (1.11300) | yTpaTa
VIII-IXBs. J1.99 00.)
Sin. Gr. BJI ceitn | MCII ChbIP Bek 1.  |— Bck 3. Bck Bck 5. Bck 6.
734+735, (1. 3) Bck Bck Mouceii, | yTpaTa KPECT | Cpemunw | BEJH BXO/1,
X B. CTP (f. 45) AapoH, (1. 15) INocra & JIA3 | (1.13100)

Cyn op. + [MWJI (1. 92)

(71. 20 06.) [TOPX]. CAM]

(1. 83) (1.49 06,
TpI'p MBIT & | BJI cein | MCII EAEM Bek 1. Bek 2. Bck 3. Bck 4. Mapuu | [Bek 6].
DAP Bck TOPX [MAJIAMA | KPECT |JIECTB | Erum BXO/1,
CTP
Cyxn

CcBATHIX ¢ KoHIA IX Beka mepeHOCIT B 0(hOpMUB-
mytocss B KoHCTaHTHHOIIONE eXeTHEeBHYI MUHEIO
[20, c. 94—13].

TakxuMm obOpa3om, HauaabHas pyopuka PHBE
Ipeu. 87 «B miepBoe BOCKpeCceHUE CBSITOrO IOCTa Be-
YepoM U B MOHEJEJbHUK YyTPOM» KOppPEJIUpyeTcs
C HOBBIM MEPYCAJTUMCKHUM TPOTIOJOTUEM U JOJXKHA
OBITH IOHSITA KakK «B cChIpHOE BOCKpeceHue», B CO-
OTBETCTBUMU C MEPYCATMMCKON CUCTEMOI MCUYUC-
JIEHU S TIocTa (a He KaK IIepBoe, TO eCTh TopXecTBO
npaBocjaBUsl, COTJIaCHO C KOHCTAHTUHOIOJbCKOMN
TpaguIuein).

PHD I'peu. §7 — ¢ppaemenm H08020 Uepycasumcko2o
mponoaoeus

I'maBHBIE apryMeHTHI B MOJIb3y aTpudyuuu PHB
Ipeu. §7 xax dparmMeHTa HOBOTO MEPYCATIUMCKOTO
TPOTMOJIOTUS — 3TO JUTypruyeckas CTpykTypa BocC-
KPECHBIX U OyIHUX AHENW U TMUMHOTrpaduyeCcKUuil pe-
nepTyap, COOTBETCTBYIOIIME CPENHEUEPYCATUMCKOMN
TpaaULIUH.

18 CokpalueHus BockpeceHuit Beaukoro nocra: MbIT & ®AP —
MbiTapst u ¢apucest, bBJI ceiH — 6iaynHoro ceiHa, MCIT — M-
coryctHoe, CbIP — ceipHoe, CTP cyn — cTpamrHoro cyna,
EJEM — usrnanus u3 Exema, TOP2K — TopkecTBa mpaBocia-
Busi, KPECT — kpectonokiaonHoe, MUJI CAM — muiocepm-
Horo camapsinuHa, IECTB — MoanHa JlectBuunuka, BEJIH &
JIA3 — 6ennoro u Jlazapsi, BXOJI — Bxox B Mepycannm.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

1. Apeymenm I: Jlumypeuueckas cmpykmypa 6oc-
KpecHbuLX U 0yOHUYHbIX OHell

HMuHOBams HoBoro Tporojorus MG 56+5 B cpaB-
Henuu ¢ JIN" 3akimouanack B paspaboTKe KopIyca
TeKCTOB: a. ha omnycm VUAK, 6. 0COObIX THMHOB Ha
BEUEPHU BOCKPECEHHUS, CpeAbl U MATHULIHI [9]. OHU
TeJINCh TTI0CJIe IIMKJIa CTUXUpP Ha «[ocmonm Bo33Bax»
B KOHI1IE BEUEPHU U MOCJIe LUKJIa CTUXUP HA «XBaju-
Te» B KOHIIE YTpeHU, Toraa Kak B JIM ¢ ceipHOTO BOC-
KpeceHus o Bxoaa B Mepycanium MoOBTOPSIJICS TUMH
«[Mocnemum, moau» [13, p. 411]; [10, p. 330], a B cpeny
¥ MSITHHUILY HaYMHAs ¢ TepBoit cpenbl — «Tebe momo-
Oaet mecHb» [13, p. 417].

M MeHHO 310 pa3Butue oTpaxeHo B PHE Ipeu. 87°°.
K coxaneHunto, Hauaao BOCKPECHOTO HSI ¢ TMMHaAMU
MNAK He coxpaHMJIOCh, OAHAKO YIlIeJeBIINe pyopu-
KU «B mepBoe BOCKpeceHre CBSITOr0 MocTa Beuepom
U B MIOHEIETBHUK YTPOM», «B IoHeneTbHUK Bedyepom
¥ BO BTOPHUK YTPOM», «B cpeny yTpoMm» pUKCHPYIOT
HOBY10 B cpaBHeHUM ¢ JIW nMpakTuKy neHus: ocoObIX
TMMHOB Ha BOCKpECEHHE U Cpeay.

19 Kopnyc 1IN cocraBnsiniu rTUMHBL: 1) Ha BockpecHyio MAK:
MPOKMMeH + TMMH Ha cuHakcuc, 2) Ha BOCKPECHYIO BEUEPHIO:
cTuXupsbl Ha «['ocrionu, Bo33Bax» + MPOKUMEH, 3) Ha eXeIHEeB-
HYIO YTPEHIO: CTUXUPHI Ha «XBaJauTe», 4) Ha OyITHUYHYIO Be-
YepHIo: CTUXUPHI Ha «['ocroau, Bo33Bax» + «I’MMH MOJIUTBbI» +
MTPOKMMEH.

20 X0oTs HY>KHO OTMETUTh, YTO TUMHBI No 1—3 UMeIoT Haamuca-
HUe, a ruMHBI Ne 4—7 — Her.
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2. Apeymenm 2: l'umnoepagpuueckuii penepmyap

Bce cemb rumHoB PHbB [peu. §7 obHapyXeHbI
B MG 56+5 (cM. Index hymnographicus), 13 HUX IBa OT-
HocsTes K cioro I, mate — HoBeitmmx, VIII—IX Bekos.

Apxaulmbte CUMHDBL

['mmubl «Haunem, mogm» (Ne 6) u «OumctuM cebs,
opatust» (Ne 7) usBectHbl yxxe us I, Kak u apyrue
apxXxanMyHble TUMHBI, OHH CJIEAYIOT €BaAHTEJIhCKOMY
TEKCTY MOYTH JOCIOBHO?!.

PHE I'p. 87, Ne 6 /
MG 56+5, n. 102 06. [9]

Haunewm, ntonu, noct
HEMOPOYHBI, OH — IYIII

1§ 320

Ma 6.17: ThI 3Ke TOCTSICh,
MOMAa3Kb CBOIO IJIABY U JIMIIO

cnacenue! [Topaboraem cBoe oMoii?!
T'ocniony Bo cTpaxe Mo 6.7: Moasich Xe, 1a He
(Ic 2.11), eneem paioCcTU | MYCTOCJIOBBTE. ..

Mo 6.9: MmoTuTECh TAK:
Orye HaII, CyIIHii HA

IJIaBbl IOMAa2kKeM U BOJA0OI0O
YUCTOTHI JIMIA OMOeM!

Jla He MyCTOCJIOBUM HA HeDecax...
MOJIMTBE, HO, KaK Ha- M 6.12: 1 ocTaBb HAM
YUYeHBI, TakK [1] BO330- JI0JITA HALIH. ..

BeM: «OTye HalI, CyIHii
Ha HeDOecax, MPOCTH
HAM COrpeieHus

HalM, H00 0J1aroii u
YeJI0BEKOJI0OUBBIii»

BBI160OD IMTHPYEMOTO ¥ MILTIOCTPUPYEMOTO B TUM-
He eBaHTeNus He ciydaeH. MepycanmmcKass TUM-
HorpadusI BEINKOro MOCTa oToOpakala CUCTEMY
WepyCaJIMMCKHMX YTEHUN ero BOCKPECHBIX JHel
[25, p. 46—47]. TpeTbe — 1IeCTOE BOCKPECEHUS OBLITU
TTOCBSIIEHBI UCTOPUSM O OJIYIHOM CBHIHE, MBITape
u apucee, 10OpoM caMapsIHHHE, Ooradye M HUIIEM
Jlazape, 1 TUMHBI 3TUX HeIeb ITepecKa3biBallil CO-
OTBETCTBYIOIIME CIOXeTHI [12, c. 116]. UTteHus ke
msicorryctHoro (IJI 1 § 286: M. 6.34—7.21), iepBoro
(=cobipHoro, I'JT 1 § 326: M. 6.1-33) u BTOoporo (I'J1 I
§ 361: JIk. 15.1—-10) BocKpeceHM1 HOCUIN OOIIeHA-
3UImaTeabHBIN XapakTep. [1o3TOMy THMHBI TpeTeit —
IIeCTOM HemeIb OBLIM CTPOTO TMPUBS3aHBI K CBOUM
MMO3UIINSIM, & THMHBI MSICOITYCTHOM — BTOPOIT OB
OoJree TTOTBUKHEI.

B rumue «Haunewm, pronu» (Ne 6) HuTHpOBaioch
eBaHTelne, YnTaBlieecs B Mepycannme B epBoe BOc-
KpeceHue nocra’’. UMeHHO TOraa 3TOT T’MMH IeJcs

2! Tekct EBaHTe11s TPUBOXY B COOCTBEHHOM MEPEBO/IE.

22 LluTupoBaHKeE 3TOTO OTPbIBKa Bacunuem Benukum B meppom
cioBe «Ha mocT», oka3aBlIeM CUJIbHOE BIMSHUE HA TUMHOIpa-
duro Tpuonm [31, p. 164—198]; [25, p. 127 —134], noaTBepxKIaeT
€ro paHHIOK acCOUMALIMIO C BpeMeHeM IocTa: 1. ...yMoii cBoe
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Ha ymoBeHnue pyk MAK B JIN [13, p. 409]; B aTOT
Ke JIeHb OH ObLJI MOMEIIEeH B HOBBIM TPOMOJOTUI
MG 56+5 (1. 102 006., Ne 1.2 mo u3n. [9]), rme ucnoJ-
Hsics Ha otiiyet MAK, u PHE [peu. 87 — Kak TUMH
OJIHOTO M3 AHEl nepBoit Henenr. Bropoii apxauuHbIi
I'MMH «OuucTum cebst, opatust» (No 7) nepeckasbl-
BaJI IPUTUY O MYJPbIX AeBax, oxXuaaromux 2KeHuxa
Xpucra (Mo 25. 6—10). D10 peakuit npumMep paHHe
nepectaHoBku rumHa AW [13, p. 504]: ¢ BTopHUKA
HeIeau Bauli, NpealecTBYOIIEH CTpacTHOM, Koraa
quTaics pparMeHT o MyIphIx neBax (Md. 24, 3-26,
2, cMm. IJI 1§ 615), B Haua1o mocTa B HOBOM TPOIIO-
snoruun (MG 56+5, BedepHS MSICOITYCTHOTO MOHEIEIb-
Huka, j. 100 00., uza. Ne 0.4 [9]; PHb Ipeu. 87, nep-
Bast Hejessl), Tipeajarasi BOCIIPUHUMATh HE TOJIBKO
CTPACTHOI BTOPHUK, HO U BCIO YETHIPEAECCIATHULY
KaK MOATOTOBKY K BcTpeue ¢ 2KeHuxom XpHUCTOM.
I[IprumnHOIl TIEpecTaHOBKM TMMHA MOTJIa CTaTh €To
KOPPESILUS C YK€ eXeIHEBHO UCITOIHSIBIIUMCS
B TO BpeMsl Ha moJyHolIHuIle TMHOM «Ce 2KeHux
rpsaaet» (Hamp., Sin.Gr. §64, IX B., 1. 51 [32, p. 238];
[33]). Amaccoumanusi TUMHA CO CTPACTHOM Heaeliei
BIIMChIBaJia ero B 0oJiee IMUPOKUN JTUTYPrudecKm it
KOHTEKCT.

Hoebie cummnnt

OcTanbHble MSITh TKUMHOB (No 1—5) — HOBbIE, 1Ba
Kkpecmuble 1 TpU oObIuHBIE. [ MMH «[Ipex e kpecTa»
(Ne 4) nHannucan B MG 56+5 (= Ne 2.8 B MG 56+5,
1. 109 06.—110) uMeHeM «AHIOpes». AHIpel Tpaau-
IIMOHHO aCCOLIMUPOBAJICS C TAJAHTIUBBIM IMO3TOM,
MOHaxoM BeauKoii JaBpbl CaBBbl OCBSIIEHHOTO U
miaagmuM coBpemeHnHuKoMm Moanna u Kocmer Uepy-
canumckux Auapeem Ilupom (koneu VIII — Haua-
10 IX B.)?. Arpubyuus MG 56+5 cornacyercs ¢ me-
peuHeM mutpononuta Copponus (EBctpatuanuca),
0 KOTOPOMY AHJIpelo TIpUHaaiexkaT Takke TMMHBbI
Ne2 4, 5][34,p.9, 10, 12].

B 5TuX TMMHAaX OYeBHIEH MEPEXO OT €BAHTEIIb-
CKUX IIUTAT K Pa3BUTUIO MHTepIpeTanuu. Tak, mo-
SIBJIsieTCS pa3BepHyTass mMeTadopa «IpuvalieHus
ATHIY» (N2 2, 5). ATHell — CUMBOJIMUECKOE UMEHO-
BaHue Mucyca Xpucra, npuHeciiero Cebs1 B xKepT-
By 14 cnaceHus yenoseka (MH. 1, 29). UckoHHoe
JIMTYPrUYeCcKOe MeCTO 00pa3a — CTPaCTHOI YETBEPT,
KOTIa B IpeBHEHMEPYCaTUMCKOI TpaIuIINM Ha BEJIU-
KU1 BXoz resiu Tponapb «ArHen boxuit»**. K Hemy

JIMLIO U TTIOMaXb CBOIO IJ1aBy... 2. [ToMaxb CBOIO T1aBy, U yMOM
sguno... [Tomazasmuiics momasaH (O dhenpduevog éxpioato),
YMBIBIIUICS OMBIT (0 vipduevog dmemivvaro [31, p. 164—165]).

23 [lo nmoncueram EBcTpaTmanuca, Auapeit Hamucan 85 ca-
MOTJIACHBIX TMMHOB Ha BCE€ THU BEJIMKOTO M0CTa, KPOME BOCKpe-
cenwuii [34, p. 3—25]; [15, c. 114—117].

240 duvog tod Oeo, 6 alpwv ThHV GuapTtiav 100 xéouov,
mpoéxeltal vov eig Ovolav 1@ IMatpl vmep T®OV TOU Ao
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BOCXOAUT COTEpUOJIOrMYecKoe 3HaueHue odpasza. J1o-
MOJIHUTEIBHOE, 3CXAaTOJIOrNYeCKoe, 3HaUeHEe UMeeT
HayaJioM cjioBa U3 KHUTU OTKPOBEHUS O MpUIIIEI-
IIUX «OT BEJIMKOM CKOpOU», O MPeObIBAIOIINX «IIPE/I
npectonoM bora» u cayxamux «EMy neHb 1 HOUb
B xpame Ero» (OTkp. 7, 14, 15), uM ke yroToBaH Opak
ArHua (Otkp. 19, 7.9). OueBUAHO, YTO 0OpPa3bl HOBBIX
TMMHOB Bce 0oJjiee TTorpyKajuch B 00I1ee ceMaHTU-
yecKoe T10JIe TUTOJOTMYEeCKUX UHTEpIpeTalnii BU-
3aHTUMCKON MUCbMEHHOCTHU.

Kpecmubie, TMMHBI, TOCBsLLIeHHBIE KpecTy (Ne 3, 4),
TakXe OTJIMYaINCh OT Ooyiee apxanudHbIx, u3 JAU
[36, p. 126, 143—144 et passim] 1 rpeKO-METBKUTCKUX
COOPHUKOB OKTOMIIHOTO TuMa?’. Ecau TaM oHU nMe-
JIM JOTMaTUYECKU I XapaKTep U pacKpbIBaJIU UIEIO
rpexornajaeHust AgaMa, ero UCKyIJIEHUsI Ha KpecTe
1 BOCKPECEHMSI, TO B HOBOM TPOIIOJIOTUU COEANHU-
JI1 OOTOCJIOBHE KpecTa ¢ TeMaMU UepycaJuMCKOro
JIEKIIMOHApS — MBITaps U ¢apucest, OJIyIHOTO CbIHA
U T.1., a OyIy4YU OTIOEJEHBI OT HEro, TePsIN MepBOHA-

YaJbHOC 3Ha‘-I€HI/I€26.

ITpuem coBmelieHU ST pa3HbIX TeMaTUYECKHUX TJ1a-
CTOB B TUMHOTIpacuu npumMmeHsijcs yxe MoaHHoM u
KocmMmoii MepycaiuMCKUMU B UPMOCax — TaM COBMe-
1IAJIMCh CIOXXEThl OMOJIEMCKUX TIECEH C NMOBECTBOBA-
HUSIMU O mpa3aHukax: «Ha 0oxecTBeHHel cTpaxu
OororjarojiuBelii ABBaKyM Ja CTaHET C HAMU U II0-
KaskeT CBETHOCHA aHTeJa, ICHO TJIaTroJIIola: THECh
crlaceHue MUpY, SIKO Bockpece XpUCTOC, SIKO BCECU-
JeH» (kaHoH ITacxu, MoaHH, upmoc 4). lanee npuem
pa3pabaTrbiBajics UX MJIAAIIUM COBPEMEHHUKOM AH-
npeeM [TvpoM B kpecmHbix, N IOCTETIEHHO OH BXOAWJI
B TKaHb BU3aHTUICKOM no33un. Hanpumep, B MuHee
Ha MapT — anpenb X B. Sin.Gr.607 cOXpaHHUJIOCH He-
MaJjo MOJAOOHBIX TEKCTOB: B OOTOPOAMYHE KaHOHA
MmydeHnKaM Peonmyny u Aradoromy aBTop coOBMe-
CTUJ TeMBbI JOTMaTUUYeCKOro yueHus o boroponuie
un xutus cBaThiX: «T'wl, 0 leBa Matepb boxxus, [lesa
Martepb Hemopo4Hasi, poauiia Bo upeBe Criacurtes u
Bcemoryiero l'ocmoga. Ero Aracdomnon ¢ @eonynom
TpecIaBHBIM MpoIToBenan bora mcTuHHOTO 1 Yelo-
Beka» [20, c. 103, 136—137, 182].

KpecTen knmaccuueckmii

Kpecren Henenu mbitapst 1 hapucest,
Annpeit, MG 56+5, n. 111—111 00., uzn.
Ne 4.4 19]

Kpecren PHbE Ip. 87, Ne 3

JpeBoM Anam past ObICTh U3CEJIEH,
IPEBOM K€ KPECTHBIM pa300MHUK
B paii Bcenucs. OB y0o BKyIII, 3a-
noBeab oTBepxke CoTBOpIIATO; OB
Ke cpacrimHaem, bora ucnosena
Tasiiiarocst, mOMsIHU M1, BOTIUS,
BO HapctBuu TBoeM

MpITapst MpeB30 sl COrpelieHbMU,
He paBHSIIOCh C HUM B MIOKAsSTHUU.
dapucest He CTIXaB TOCTUXEHUA,

yrnoaoouJics [ero] mpeBO3HOIIEHU 0.

Ho 6ecoBckoe BEIcOKOMEpHE,
Xpucte boxe, CBouM 06e3MepHBIM
COBEpPLICHCTBOM Ha KPeCTe
pa3pylLIuB, IEPBOro JIYKaBCTBA
U3BIMU MEHSI U MIOCJIEIHErO
OTUasIHUS, YTBEPIU B AYIlle
[10JIE3HOE PACITOJIOXKEHUE U CITACU

IIpuuauTe cTpacTH NOMBICIOB OCTOM
nopadoTuM, 00JiedeHHbIE Ty XOBHBIMHA
KpbLIaMH OypIo, BO3ABH3a€EMYI0
BPAroM JIeTKo mpeooJieeM,

[u] mocToiinbl Oymem KpecTy
ycTpemiienusi, XpucTa, Ha KepTBY
NPUTBOKIEHHOTO 100POBOJILHO

Bora. Jla nyxoBHo npa3anyem u3
MepTBbIX Cnacurelis BocKpeceHue!
ComnpociaBuM ¢ BO3HECEHHbBIMH

HA rope y4CcHUKAMHU BJACTb OT

MCHA

Otua BocnpunsiBmero CoiHa U
Ye10BeK0I10012

ayvonudtwv, voepotg duuaot xol ot OtédvolQ ®xatovolvTeg
10 THi¢ aiwviov dtadnxNng LoTNPLoV, LeTd TMV dvw duvauewy
©000ap01¢ Tolg xeiheol Borjomuev-&ylog i, cwTnpe TOV PuxdV
NUOV (MG 56+5, n. 130). Coxpanusics B [JI (TJ1 1, § 639b, 1. 2),
OBLJI paHO BBITECHEH NPYTMMU HeOubielickumu pedpeHamMmu
[35, S. 126, 128—129).

2 Penepropun KpecTHBHIX: E 26 (IX—X BB., 3 u 4 nuar. ri1.);
MG 85a, b (IX B., 1 t1.); MG 83 (IX—X B., 1 murar. ti.); MG 29
(IX—X BB., 3 11.) u np. Cienyoiine IpeBHUE KPECTHHI 110 ceil
NIeHb UCIOJIB3YIOT B OorocayxeHuu: «Jlanx ecu 3HameHue», «Kpe-
ctoMm Anam», «Kpect TBoit, ['ocionu», 4 ri1. (MG 90, 1X B., cBuU-
TOK, 0€3 ImaruHaium).

26 KpeCTHBI CTaJU IIEPBbIM 11ATOM K MHTEIPAallui OCMOIJIACHBIX
MEeCHOIEeHU# B BEJIMKOIMOCTHBIH 1IUKJI. [To3nHee BU3aHTUlicKas
TPUOAb BKJIIOYUT B MOHEAETIbHUK U BTOPHUK TUMHBI O TTOKa-
STHUU, B CpeAy U MSATHULY — KPECTY, B UeTBEPT — alocToJIaM,
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Wraxk, 6onee apxanuHble TUMHBI, U3 1M, BKII0-
YajrCh B HOBBIM TPOMOJIOIUiA C yU4ETOM MX ITO3UILIUHU,
YTOObI HE pa3pyIliaTh CTPOMHYIO CTPYKTYPY BEIUKOTO
nocTa, MPUBSI3aHHYIO K UepycaTuMCKOMY JIEKIIMO-
Hapio (Ne 6). Hapyienue aToro npaBuiia B KaXaoM
OTIEJIbHOM CJiyyae MMEJIO CBOU IMPUUYUHBI U BEJIO
K Pa3BUTHUIO CUMBOJIMYECKUX MHTepIipeTanuii (Ne 7).

B cy000TYy — mpopokaM, MydeHUKaM, uepapxaM, yCOMIIUM
(cp. B OKTOMXE: TTOHEAESIbHUK — aHTeJaM, BTOpPHUK — MoaHHy
IMpenreue, cpena, NITHULIA — KPECTY, YETBEPT — arocToliam,
cBT. Hukonato, cy66oTta — mpopokam, MmydeHuKam) [11, c. 422—424];
[30, S. 18—19].
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Hanee rumHorpaduyecKuii BeJIMKOMOCTHBIN perep-
Tyap HOBOTO TPOTIOJIOTHSI OBIJT ITOYTHU IETUKOM BBE-
JI€H B BU3AHTUIACKYIO Tpuoab [9]%’, B TOM ymcie ceMb
ruMHOB U3 PHb Ipeu.87. Tpuons Sin. Gr. 734 inte-
rpupoBaysia TuMHBI No 1—7 mon pyopukoit “Avatolxd’
(«BocTO4YHBI»)?®, 4TO B KOHCTAHTMHOIOJbCKUX
KOlleKcaX CBUAETEJbCTBOBAJIO O MaJeCTUHCKOM
MPOUCXOXACHUN U 3epKaJbHO OTpaxkajgo TEPMUH
‘BuCavtiov’ (‘BusaHTuiickuii’), KOTOpblii B maje-
CTUHCKUX KoJeKcaxXx 0003Hayaa KOHCTAHTUHOTMOJb-
ckue TekcTh [20, ¢. 61, 92]; [37, c. 104—106]. Tpronb
PHP TIpeu. 712 Bkmounna TuMHbl Ne 1, 2, 4, 7%°. Tum-
HbI No 1, 2, 3 coxpaHUJIM U CBOE MECTO, U IeHb, TUM-
HBI Ne 4, 6 yaepxaliu MeCcTO B ipeesaax Hemenu, Ne 5
n 7 OBLIV TIepecTaBJICHBI Ha MMPEAbIAYIYIO HEeIeIIo.
OnHako B OTIMYME OT aganTanuu ruMHoB u3 JIU
B HOBBI TPOIIOJIOTUMA 34€Ch COXPAHEHUE MMO3ULIUU
BEJIO K 00paTHOMY 3((DEeKTY: KOHCTaHTUHOIOJbCKUIA
JIEKIIMOHAPh HE COBIANAJ C UEPYCATUMCKUM, TUMHBI
0Ka3aJMCh MOJHOCTHIO AUACCOLMPOBAHHBIMHU C pe-
aJbHBIMU YTEHUSIMU, KOTOPbIe UJIJIIOCTPUPOBATIH.
[TosTromy BMecTe ¢ nepBbiMuU caBuramu (Ne 7) mpo-
UCXOAMJIN OoJiee IBHBIM OTPHIB OT MepBOHAYAIbHbBIX
CMBICJIOB U Pa3BUTUE HOBBIX CUMBOJINYECKUX TOJIKO-
BaHUi, YeMy CITOCOOCTBOBAJIO TaKXKe IMPpUBJICUCHUE
mpodeCcCUOHATBHBIX IMMO3TOB K CO3TaHUIO HOBBIX
TEKCTOB, C YYETOM BCErO CITEKTpa OOIINX TUITOJIOTH-
YEeCKUX MHTEpHpeTaluii BU3AHTUMCKOI TUTEPATYPHI.

3. loscnenue ampubyyuu

CrenaTh BBIBOJ O COCTaBEe KHUTH 110 OJHOMY JIUCTY
He TIPEACTaBJISIETCSI BO3MOXHBIM, TaK KaK JIMCT MOT
OBITh YEPHOBOI MJIM JOMOJHUTEIbHBIN 1 HUKOTAA
HEe BXOIUJI B MOJHOLIEHHYIO KHUTY. OO0 3TOM KOC-
BEHHO CBUAECTEJILCTBYET TO, YTO TUMHBI Ha J1. 1 00.
He UMEIOT pyOpuMKaluMMU B OTJIMYUE OT TMMHOB
Ha . 1. [Toatomy arpubyuus nucra PHbE I'peu. 87
KakK MNPEeICTaBASIOIIETO0 HOBBIA MepycaJluMCKUA
TPOIIOJOT Ml BBITIOJTHEHA TUIIOJOTMYECKHU, TO €CTh

27 Hanp., B MG 56+5: 43 TexcTa U3 52, IPEUMYILIECTBEHHO KaK
CTUXOBHBI Ha BeUepHe UJIU yTpeHe [9].

2 J1.2 06. 1 50, 53 06., 57 06., 37 06.—38, 2 06., 53 06., 37 06.-38.
M J1. 16 06., 22, 5 06.—6, 6.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JUTEPATYPHI U
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110 TUTTY CTPYKTYPBI — OIMH I'MMH Ha ONWH JIEHb, U
10 pernepryapy.

4. BbIBO/I bl

1. ®parment PHbH [peu. 87 coxpaHUII MOCTOBYIO
4acTh HOBOT'O MEPYCAJMMCKOTO TPOMOJOTUs. DTO
BTOpasi HaXoJKa MoJ00HOM KOJIEKIIMKA Ha TPeYeCKOM
a3bIKe 11ociie MG 56+5. Ee MOXHO TaTupoBaTh Bpe-
MEHEM XHM3HU ee OCHOBHBIX aBTOpPOB, T.c. VIII B.

2. I'maBHble nuddepeHUUpYIOIIMEe TPUZHAKU
PHE Ipeu. 87 — nuTtypruueckasi CTpykTypa (pacmnpe-
JleJieHre TUMHOB MO OJHOMY Ha JeHb o1 pyOpuKa-
MU «B mepBoe BockpeceHue CBSITOro MocTa BeYepoM
U B TIOHEJEJbHUK YTPOM» U T.J.) U pernepryap.

3. CoxpaHUJINUCh CeMb TMMHOB BEYEPHU U YTpe-
HH, U3 HUX IBa apXaM4YHBIX YHACJIETOBAHBI U3 pe-
repryapa JIpeBHEro maarapy u rmsTh HOBBIX, U3 HUX
IBa — KpecmHble.

4. KpecmHbie VICTIOJNIHSIJIMCH TIO0 cpeaM U TMSATHU-
11aM ¥ COEIUH I OOrocaoBUe KpecTa ¢ CloXkeTaMu
HepycaiuMCKUX YTEHUI BOCKPECEHUI BEJUKOTro
rnocra.

5. lllecTh M3 ceMU TUMHOB TPaAUIIMOHHO aTpUOy-
TUPYIOT MO3TY AHIpEIO, TpUYeM aTpUOyLIMsS TMUMHA
Ne 4 monrBepxnaercs arpudynueii B MG 56+5.

6. BertukonocTHast TMMHOTpaduss HOBOT'O Mepyca-
JIMMCKOTO TPOIMOJIOrus Obljia OCHOBaHA Ha uepyca-
JIMMCKO cCUCTeMe UTEHU M, IBASISICh UX UJLTIOCTpaliv-
eil. UnuTeprperaliis pa3BuBagach OT IMTUPOBAHU S
eBaHTenMs B apxaudHbBIX (Ne 6, 7) K pa3paboTKe CUM-
BOJIMYECKON U OOIIETUITOJOTUYECKON B HOBBIX TMM-
Hax (Ne 2, 5).

7. Bce ceMb TUMHOB ObLIM BKJIIOYEHBI B BU3aHTU -
CKYI0 Tpuoab, BO3HUKINYIO B IX B. B KoOHCTaHTHHO-
noJie. Ux nHTerpaums TIroreaa K X UCXOAHBIM MO-
3ULIMSIM, KaK 3TO OBbIJIO paHee C MHTerpaleil ’TiHMHOB
W B HOBBII Tporoysoruii. OqHaKoO M3-3a OTINYUSI
KOHCTAHTUHOMNOJILCKOTI0 JIEKIIMOHAPS OT UepycaJInuM-
CKOTO BeJIO K OosblIeii nuaccouanum ¢ peaJbHbIMU
YTEHUSIMU U BMECTE C MePBBIMU CIBUTaMU TUMHOB
(Ne 7) u paszBuTtueM npodeCcCUOHATbHONM TUMHOIpa-
(b pacinpsizIo MHTEpHpeTallMOHHbBIE CIIEKTPHI.
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Index hymnographicus
PHF PHB I'peu. 87 N MG 56+6 | PHb. Sin. Gr. Tp Follieri | EBcTparuanuc
Ipeu. Ipeu. 734+ I'p
87 712 735
6 ApEdueba, haol + Ne 1.2 +B + + AHpapeit
OTITYCT
1 "Elaudev i) xdplg cov Ne 2.3 + +B + +
7 Kabaploouev + Ne 0.4 + +B + + AHpapeit
£ouToNg
5 Argvevaduevol, TNV Ne 0.11, +B + + Awupnpeit
TEOTNYV Ha ToJIIX
2 Nnotelav oUx dmoynv Ne 1.1, + +B + + AHnpeit
CHHAKCUC
3 Nnotelg t@dv Ne 1.6 +B + +
AoyLOU®V
4 ITpo Tob owtnpiov Ne 2.8 + +B + + Amuppeit
oTavpol KpEeCTEH,
AHppeit
NamocTpanuun

Wnan. 1. BenukonoctHas Koanekuusi B PHb Ipeu. 87.

©PHB, Cankr-Iletepoypr. PHb [peu. §7, VIII-IX BB., 1. 1—1 06.
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T Th o xvpLaxt 1@V dylwv vnoteiov Eomépag xai t B 10 mpwi. "Hy,. 8. addevtin(6c). T «B nepsoe Boc-
KpECEHHE CBIATOrO ITOCTa BEYEPOM U B TIOHEHEJILHUK YTpoM. [71ac 4 aBTEHTUYECKUii».

Wnn. 2. BenrukonoctHag Konekuusa B MG 56+35.

©MoHactwipb cB. Exatepunbl. Cunaii (Eruner). Sinai Gr. NF MG 56+5, VIII-IX BB., 1. 102—102 06.

+ Kvptaxt a” 1@v aylov vnoteldyv. Ztixneov tig ouvaEewc. {[THy.] mA. 8”1

T «B mepBoe BocKkpeceHue CBSTOro IocTta Beuepom». Ctuxupa Ha cuHakcuc. {[Inac] 4.}

COKPALIEHUW A 2. Pomanosa T.B. Koncrtantun Tumennopd u cuHaii-
cKkme pykonucH ero koyuiekuuu // E.B. Kpymensb-
IOW — Opesuuit Uagrapu auukas, 2K.JI. JlesmumHa (pen.). CuHaiicKuit KomeKc

¥ TTaMSITHUKY JpeBHE XpUCTUAHCKON MUChbMEHHO-
CTU: TPaOWIINV U MHHOBAIIUU B COBPEMEHHBIX MC-
'/l — I'pysuHckuit Jleknmonapnb crepoBanusx. CII6.: PHDB, 2012. C. 213-215.

NAK — nutyprus anocrona Makosa

Follieri — unuunurapuit ®onnuepu 3. Tischendorf C. Notitia editionis codicis Bibliorum
Sinaitici... Accedit catalogus codicum nuper ex Oriente
Petropolim perlatrorum. Lipsiae, 1860.
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1. Wesseling K.-G. Tischendorf // Biographisch-biblio- 5. [pancmpen E.5. Karanor rpedeckix pyKOIICeil JIeHUH-
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N3 ucropum <«yJIbTHMATHBHBIX» COIO30B He MO W d He mo
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Pe3iome. B cTaTbe paccmaTpuBaeTcs ceMaHTHYeCKasi UCTOPUST KOHHEKTOPOB He Mo U a He mo, BbICTyTIa-
JOIIMX B KaUeCTBE TaK Ha3blBAEMbIX COIO30B «yTPO3bI», TO €CTh UCIIOJb3YEMbBIX JIJIS1 BHIPAXKEHU ST yTPO3bI
B CUTYyallMM, KOTOPYIO MOXHO OTNPEAeIUThb KaK BbIABUXEHUE YAbTUMaTyMa (BepHume mue denvell, a He mo
<He mo> nodam 6 cyd!). UccaenoBaHue ornupaeTcs Ha MaTepuabl HalimoHaabHOTO KOpITyca pycCKOro si3bl-
ka (HKPA). Cornacno nanueiM HKPS BapuaHT a He mo siBNisieTCsS MEPBUYHBIM 110 OTHOIIEHUIO K He Mo,
oH ¢ukcupyercsa ¢ XVI B. 1 mepBoHavYaIbHO UMEET B CBOEM 3HAYEHU U KOMIIOHEHTHI ‘TUIIOTETUYHOCTD U
‘B3aMMOMCKIIIOUeHMe . [J1aBHas yacTh, caenylolas 3a KJay30i ¢ a He mo v TIpUcoenuHseMast K Heil Tpu
TOMOIIIY KOppeJisiTa, yKa3blBaeT Ha CJIeICTBUE — KaK HETaTUBHOE, TaK U MOJOXUTEIbHOE — U3 CUTYallUH,
OIMChIBAEMOI KJIay30ii C a He mo; 3aTeM a He mo 3aKpeIUIsIeTCsl B KOHTEKCTaX, I7ie IIaBHasl 4acTh yKa3bl-
BaeT Ha HeraTMBHOE CJIEJICTBUE, M B YACTHOCTHU HAa HEraTUBHYO CUTYaIlMI0, Kay3UPOBAHHYO KaKUM-JT1M00
CcyOBEeKTOM (KOHTEKCTHI yIpo3bl). [TocTeneHHO KOppesIT, BBOASIIINUI IJIAaBHYIO YaCcTh, CTAHOBUTCS BCE
6osiee (pakyIbTAaTUBHBIM, TPAHUIIA MEXIY KJlay3aMU CTUPAETCS, U @ He Mo HAUMHAET OCMBICIISIThCS B Ka-
YeCcTBe KOHHEKTOPA, BBOASIIETO KJIay3y C yKa3aHWeM Ha HEraTUBHOE CJIECTBUE.

JIByuYJIeHHBIt KOHHEKTOP He mo enruHoX bl pukcupyercss B HKPA B XVII B.; 3a enMHCTBEHHBIM HC-
KJIIOYEHHEM B COCTaBe 3TOI0 YHMKAaJIbHOIO KOHTEKCTA, MPU HEM HUKOIIA He YITOTPEOIIeTCs] KOPPEsIT.
Hauwnnast ¢ XIX Beka BO Bcex paCCMOTPEHHBIX CIy4asiX MHTEPECYIOIero Hac TUIa He mo OKa3bIBaeTCsI
MMOJTHOCTBIO CHHOHUMMYEH a He mo W MOXKET pacCMaTpUBaAThCs B KaueCTBE €ro BapuaHTa.

Baaromapuocts. PaboTa nonnepxxana rpantTom PH® Ne 22-18-00528.

Kirouessble c10Ba: UCTOPUSI PYCCKOTO $513bIKa, YCJIOBHbBIE COI03bI, COIO3bI CO 3HAUEHUEM HETaTUBHOTO ClIe/I-
cTBUS, HallmoHambHBIN KOPITYC PYCCKOTO SI3BIKA.

Jlnsa uutupoBanus: I[Imenyosa A.B. VI3 uctopuu «yJIbTUMATUBHBIX» COIO30B He Mo U a He mo (110 TaHHbIM
HalnonanbHOro Koprmyca pycckoro si3bika) // 3Bectust Poccuiickoit akanemun Hayk. Cepust 1uTepa-
Typsl 1 si3b1ka. 2024. T. 83. Ne 1. C. 90—96. DOI: 10.31857/S1605788024010081
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Abstract. The article examines the semantic history of the connectors ne to and a ne to ‘or else’ used as
so-called “threat” conjunctions, that is, used to express a threat in a situation that can be defined as a
proposal of an ultimatum (Give me back my money, or else [“ne to”<“a ne to”>] I’ll sue!). The study is based
on materials of the Russian National Corpus (RNC). According to the RNC, a ne fo is primary in relation to
ne to; the first one has been recorded since the 16" century and initially has in its meaning the components
‘hypothetical’ and ‘mutual exclusion’. The main clause, following the clause with a ne fo and attached to it
by a correlate, indicates a consequence — both negative and positive — from the situation described by the
clause with a ne fo; then a ne to is fixed in contexts where the main clause indicates a negative consequence
and, in particular, a negative situation caused by a person (threat contexts). Gradually, the correlate in the
main clause becomes more and more optional, the boundary between clauses is erased, and a ne fo begins to
be conceptualized as a connector that introduces a clause indicating a negative consequence.

The binomial connector ne fo was once recorded in the RNC in the 17" century; with one exception in
this unique context, a correlate is never used. Since the 19" century, in all the considered cases, it turns out
to be completely synonymous with a ne fo and can be considered as its variant.
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Hacrostiast ctarbst OCBSIIIIEHa CEMAaHTUYECKOI UCTO-
PUU KOHHEKTOPOB He Mo U a He Mo, 0XapaKTepU30BaHHbIX
B [5] KaK cocTaBHbIE CHHTAKCMYECKM HEMOTHBUPOBaH-
HBbIE COIO3bI, BhIPAXKAOIIMe aJIbTepHATUBHO-MOTUBUPY-
folliee 3HaYeHUE, TO €CTh 3HAUeHNe, 00pPa30BaHHOE B pe-
3yJIBTaTe CUHTE3a KOMIIOHEHTOB B3aMMOUCKTIOUEHUS 1
runoretnuHoctH [1, I, c. 717]; [1, 11, c. 627].

B coBpeMeHHOM pycCKOM sI3bIKe 00a BapuaHTa
PETYISIPHO MCITOJNB3YIOTCS IS BBIpAKeHUST yTIPo-
3bl B CUTyaIlluM, KOTOPYIO YCIIOBHO MOXHO Ha3BaTh
BBIIBUXEHUEM ylabTUMaTyma'; cp.: Bepuume mne

' He mo v a ne mo B naHHOW (QPyHKILUM YMECTHO CYUTATH Ba-
pUaHTaMM OJHOTO COI3HOTO CPEACTBA, MOCKOJIbKY HUKAKUX
CKOJIb-HUOYIb CYIIECTBEHHBIX CEMAHTUYECKUX U CHHTaKCHUYe -
CKUX OTJIMYUIA MEXIYy HUMU HE CYIEeCTBYET.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

denveu, a He mo <He mo> nodam & cyd! (cp. B CBSI3U
C 9TUM: «3HaueHUE aJbTepPHATUBHON MOTHMBAIIUMU,
KakK ITpaBUJIO, OCJI0XHEHO CYObEKTUBHOI OLIEHKOI:
npeanosaraeMas cutyanus <...> OLEHWBAETCI KaK
HexxeJlaTeJIbHOE CJIeICTBUE HEOCYIECTBIEHU S TOTO,
0 YeM TrOBOPUTCS B TiepBoii yactu» [1, 11, c. 627]).

CemaHTUKa U YHKIUMU 3TUX CIAYXKEOHBIX €AU-
HUII B COBPEMEHHOM $I3bIKE€ HEOIHOKPATHO CTaHO-
BUJIMCh O0OBEKTOM BHUMAaHUS UCCeaoBaTeleit, cM.,
B yacTHocTH, [2], [3], [4]; cp. TaKxKe MaTepuabl
Oa3upymlierocs Ha JaHHbIX HanmoHanbHOro Kop-
mmyca pycckoro sas3bika ([5], nanmee HKPS?) npoexra
[6], rme cooTBeTCTBYMOIIME KOHCTPYKIIUU

2 lata o6pamenus: 04.12.2023.
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ONpEeneISIIOTCS KaK COIO3bl «yTPO3bI», IIPEICTaBIIsI-
folre co0010 YaCcTHBIN ciiy4yaii CO030B CJIeICTBUS:
«Co0103bI “yrpo3bl”... yCIOBHO MOT'YT OBITh OTHECEHBI
K COI03aM CJICACTBU S, HO HA CAMOM JieJie UX CEMaHTU-
Ka clioxxHee. X, a (He) mo Y nmpenmnojaraloT, 4TO eclin
He OyIeT BBIINOJHEHO yCaoBHe X, TO BOBHUKHET He-
XKeJlaTeJabHast CUTyalust Y (TO €CTh HEBBIMOJIHEHHE X
BJIeUeT 3a cO0OIl HexesaTeJbHble MOCAeACTBUS Y)»
[7].

Takum o6pa3oM, KOHHEKTOD (@) He mo COBMeIaeT
B COBPEMEHHOM $I3bIKe (DYHKIIMU COIO30B YCIOBUS U
CJIEICTBUSI: B €70 CEMAHTUKY BXOIST KOMITOHEHTHI
‘TMUITIOTETUYHOCTE , ‘B3aMMOUCKJIIIOUeHUE U “Hexkeaa-
TEeJbHOE CJICACTBUE’ .

Hannbsie HKP nmo3BoasiioT 1aTh MCTOPUUYECKU A
KOMMEHTapuii K ONMCaHUSIM, IIPEaI0KeHHBIM B [1]
u B [6], — oIpenennTh, KOraa NOSIBUIICS JaHHBII
KOMILJIEKC CY>KeOHBIX CJIOB, KAK MMEHHO OH BBITJISI-
JieJ1 TIepBOHaYabHO; KAKUM 00pa3oM U KOraa y Hero
chopMupoBasioch «yJIbTUMAaTHBHOE» 3HAYCHHUE, a
TakxXe OTBETUTH (MO KpaliHeit Mepe, MpeanoJIOX M-
TEJIbHO) Ha BOIIPOC, SIBJISETCS JIM ABYUYJICHHbBIN Bapu-
aHT He Mo TIEPBUYHBIM 110 OTHOILIECHUIO K TPEeXUJICH-
HOMY BapMaHTY a He mo WU A0 00CTOUT O0OpaTHBIM
obpaszoMm.

Oopamenne kK HKPS mokassiBaeT, 4TO MHTEpECy-
IO HAC KOHHEKTOP MOSIBJISIETCSI B PYCCKOM SI3bIKE
OTHOCHUTEJILHO TO31HO. B ApeBHepyccKkuii mepuon
0J113K0e 3HaUYeHHE BhIpakaJoCh MPU TMTOMOIIU KOH-
CTPYKILIMU MAKbI AH (‘€CJIM HAIPOTUB’, ‘B 0OpaTHOM
cayyae’), cp.: HZAcAaB® Ke <...> MOMACA CAATH Bh
OYrphl <..> H B AAXbl <..> H KB MECKOMY KHZI0 CRA-
TOY CROEMOY BOAOAHCAARY MPOCA Oy HHXB MOMOMH. A
Bhitia BCRAH Ha KON'E camn noakel CROHMH. TIonTH K&
Kbl€RY MAKBI AH CAMEMBE HEMOMBHO MOHTH EYAE(T). &
MOAKBI CROM MYy CTATH ‘M35CIaB Xe cTall ciaTh MOCIOB
K yrpaM <...> M K JIsIXaM, 4 K YEIIICKOMY KH310, CBaTy
cBoeMy, BnagucnaBy, mpocs y HUX IOMOIIU, — YTO-
ObI ceIM caMU Ha KOHEil cO CBOMMM MOJKaMU, UYTO-
Obl ToiiTu K KueBy; eciiu ke, HAIPOTUB, UM CAMUM
HeJib3sl OyIeT MOWTHU, TO MYCTh MOILIIOT (TOJbKO)
cBou noaku’ (Kuesckas neronuck, XII B.).

Kak BUJHO M3 KOHTEKCTa, KOHCTPYKIIMS NAKbI AH
COJEPXKUT KOMIOHEHTHI ‘TUIMMOTETUYHOCTD' U “B3au-
MOMCKJII0UYeHMe (ITOCKOJbKY BBOAMMAS IIPU TOMOIIU
MAKKI AH KJIay3a CAMBMB HEMOMBHO MOHTH BYA€E(T) yKa-
3bIBAET HA MOTEHIIMAJIbHYIO CUTYallNIO, peanu3anus
KOTOPOM MCKIII0UAeT peaiu3aluio CUTyalluu, OMMU-
CaHHOI B IEBOM KOHTEKCTE, — BC¢RAH HA KOH'K camu
MOAKKI CROHMH), HO HE COEP>KUT KOMITOHEHTA “HexKe-
JlaTebHOE cieacTBUe’. 3HaueHue CeACTBUS (OQHAKO
OTHIOAb HE SIBJISIIOLIETOCS 3/IeCh HeXellaTebHbIM, a
Hao0OpOT, BeCcbMa KeJaeMOro rOBOPSIIMUMM) CO-
JIEPKUTCS B TIABHOU KJjiay3e, IIPUCOEeIUHIEMOi mpu
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPHI U

HNTEHIOBA. N3 UCTOPUU «YIIBTUMATHUBHBIX» COIO30B HE TO 1 A HE TO

TMOMOIIIY CJYXXKEeOHOTO cioBa a. TeM caMbIM CMHTaK-
cu4deckas CTPYKTypa BUIA MAKbI AH... & B TOUHOCTU
COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM MPEIJIOKEHUSIM C TTPU-
JIATOYHBIM YCJIOBUS, CP.: «B YCITOBHBIX MPENTOXKEHU-
SIX 3HaYeHUe 00YCIOBJIEHHOCTU KOHKPETU3UPOBAHO
KakK B3aMMHa CBSI3b CUTyallMii IpeaoIIpeaeasaonen
(B mpuaaToYHoOli yacTu) U <...> CUTyallMU-CIEACTBUSI
(B TmaBHOI yactu)» [1, 11, c. 562].

KoHCTpyKIIMS Nakel AH MOTJia BBOJUTh KJiay3y
C OKCIUTUIUTHHIM OMUCAaHUEM «O0paTHOM» CUTYalllH,
Kak B IMpUMepe Bbillle, HO MOIJIa JIMIIb Moapa3yMe-
BaThb MOJOOHYIO CUTYallMI0; B 9TOM Cjlyyae rJlaBHas
KJiay3a, BBOAMMAs NIPU MTOMOIIY a, HEMMOCPEACTBEH-
HO TIpUMBIKaja CIpaBa K MAKbI AH, CD.. RbIIEXA HA
@MPOCAAAL AROPB H ITEBAORA M(C)ThHBIH KP(C)TH <..>
AKEO HZHLLED MOV () HOBrOPOAKCTHH H BOAOCTH . AKAI
AH A TOAOBOK MOBAAK Za HOBRIOPoAs — ‘(Mcrucias
McTucnaBuu) Belexa Ha SIpociiaBoOBO ABOPUIIIE U 1ie-
JIOBaJl YeCTHOI KpecT [co cioBaMu]: «Mnu g nodyny
MYXeil HOBTOPOJCKUX U BOJIOCTH, a €CJU HET, TO CJIO-
Ky rojioBy 3a Hosropon»’ (HoBropoackas I netonucs,
usBectue 3a XIII B.)

OTMeTHUM, YTO TJIaBHAasl KJiay3a MOTIJia MPUCOeIUHSTh-
Cs1 K KJIAy3€ C MAKbI AH ¥ OECCOIO3HO, CP.: WAKE KTO POEY
MORENKETH HACHABIEMb. A HE COPOMHTh. TO Za wsnmrrpﬁa.
MAKbI AH COPOMHTh. COB'R CROBOAHA — ‘Eciin KTO-HU-
OyIb HACUJIBHO MOBAJIUT PAObIHIO, HO HE OMO30PUT, TO
3a 00M Iy — TPUBHA, ECJIU XK€, HAITPOTUB, OTTO30PUT, OHA
cBobonHa’ (JoroBop Hosropona ¢ I'orckum 6eperom u
HeMeLKUMU ropogamu, 1191—1192 rr.).

BaxxHO OTMETUTB TaKXe, UTO MAKhI AH MOTJIO MC-
MOJIb30BaThCSI U B «yJIbTUMAaTUBHBIX» KOHTEKCTAX,
MakKCMMaJbHO COJIMXKAsICh B OTOM cJlyyae C COBpe-
MEHHBIM (a) He mo B COOTBETCTBYOILIEH (PyHKIUU
(0T KOTOPOro, 0JHAKO, OTJAMYAIOCh YIIOMSIHYTOM
BBIIIIE CIOCOOHOCTHIO BBOAUTD MOJUMHEHHYIO KJIay3y,
OITKMCBIBAIONIYIO «O0pPaTHYIO» CUTYAIINIO), CP.: NokAH
HC MEPECAARAA K wiyo CROIEMY B CY2KAAAL & FAAHYMA HE
HULH MOAB MOIEK EPA(T)IEI MAKhI AH HE MOHAELIL AO-
EPOo(M) HAY Ha Ta paThi ‘Tloesxait us Ilepedcnas-
s K otuy cBoeMy B Cy3manb, a ['anuy He mbITaii-
csl OTBOEBaThb y MOUX Jitojeit. Eciu ke, HapoTus,
He moiaeib 100poMm, Toiiny Ha Tebs BoiiHoi (JlaB-
peHTBbeBCKasl JIETOMUCH o cnucky 1377 1., u3BecTre
3a XIII B.).

JIpeBHUM aHAaJIOrOM (@) He Mo MOTLJIV TaKXe BBICTY-
MaTh COIO3BI AAH, OAH, HAH, CP. B [8] 3aMeuaHue 0 TOM,
YTO COIO3bl HA -AH TSITOTEIOT K BhIPaKEHMIO ajbTep-
HaTUBHOTO ycJIoBUsl. Cp.: AAH HE HAETE & MPHCETE (1)
MH TPAMOTHMY CTOPORH AH ecTe ‘(IIponas nBop, uaure
B CMmoneHck unu B Kues.) Eciu xxe He moiinere, TO
MPUILINTEe MHE TPaMOTKY, BCE JIM C BAMU B TIOpsIAKe’
(6epectssHas Tp. Ne 424, 1100—1120).
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ITepBhIit cayyaii MCMOAb30BaHUSI KOHHEKTOpaA
(a) He Mo B UHTEPECYIOIIEM HAac 3HAUEHUU (PUKCU-
pyetcsa B HKPS B Tekcte XVI Beka ¢ peanusauueii
B BUJI€ TPEXUJEHHOIro BapuaHTa. Hy>kKHO OTMETUTh,
YTO MPUBOIUMBIM HUXKE KOHTEKCT — e€AMHCTBEHHBII
B coctabe HKPS npumep nanHoro tuna’, cp.: A umo
ecmu 8354 bpama ceoeeo Heanosy douv OKkcurbio, u
acene moeii Mapge u demem moum deporcams es 'y cebs
<...>/la u ecex Heanoswix demeii pamHux demem Moum
He NOKUHYMb, NPOMbIUASIMb UMU, KaK éac boe épasy-
mum <...>. A He mo no epexom demeii MOUX He CIAHem
bezdemubix, a acena mos Mapgpa <...> 3amymxnc He nou-
dem, uno 6pama moeeo Meanoevim demem <...> MOUX
3emenv — depesuss Tomaxma da nouunoxk Ilobynun
“...Ecau xe 3a rpexu AeTU MOU yMPYT Oe3AeTHBIMHU, a
KeHa Most Mapda <...> [[TOBTOpHO]| 3aMy3K HE BbIii-
JIeT, To AeTsM Opara moero MBaHa <...> U3 MOUX
3emeib — JepeBHS TomaxTa u nounHok lo6yHun’
(OyxoBHast Tumodes OkynoBa chiHa bycypmeHoBa,
1530—1560 rr.).

IMo-BugumMoMy, a He mo, TaK Xe KaK MAKbl AH 1
AAH B IIpUMeEpax BHIIIE, COMEPKUT 3[eCh HE TOJb-
KO CEMAaHTUYECKU KOMIOHEHT TUHOTETUUYHOCTE,
HO M KOMITOHEHT ‘B3aMMOMUCKIJIIOUeHUE : BBOOMUMAS
MIPY TTIOMOIIM 3TOT0 KOMILJIEKCa KJjlay3a OIMUChIBAcT
He BITOJTHE HOPMaJIbHYIO CUTYaIlIo, KOTJa y aBTopa
3aBelllaHusI He OKa3bIBaeTCsl BHYKOB, M MBI BIIpaBe
MPEANONOXUTh, UTO, COCTABJISASI TIPEIIICCTBY OO
YacTh IYXOBHOI rpaMOThI, aBTOP UCXOIMII U3 0OpaT-
HOTO ITPEAIIOIOXEHUSI.

OTMEeTUM KOPPENST UHO, BBOASIIUNA 3]IeCh TJIaB-
HYIO KJIay3y CO 3HAUCHMEM CJIEICTBUS U aHAJIOTUY-
HBIII O CBOeil YyHKIIMU IPEBHEPYCCKOMY A; Ha-
JINYUE 3TOI OTHEebHOIM Kjay3hl IOKa3bIBaeT, YTO
MepBOHAYaJIbHO KOMILJIEKC @ He Mo, TaK e KaK MaKhl
AH U AAH, CAMOCTOSITEIBHO BbIpakaTh UACIO CJe/-
CTBUS He ObLJI criocobeH. OTMETUM TaK:ke, 4TO, KaK
¥ BO MHOTHUX CJIyuYasiX C NAKkl AH, @ He Mo, B IPOTU-
BOITIOJIOXKHOCTH CBOEMY COBPEMEHHOMY aHAJIOT'y, BBO-
JIUT 3IECh PAa3BEPHYTOE OMUCAHUE CUTYaLIUMU.

Bce npouue ciyyau ynorpebJieHUSI COIO3HOTO
cpenctsa (a) He mo B Tekctax HKPA oTrHocsTCS K 60-
Jnee no3nHeMmy BpemeHu. B coctaBe TekctoB XVII B.
uHTepecyomasa Hac kKoHcTpykinsg B HKPA He 3a-
dukcupoBaHa (BecbMa BEpPOSTHO, UYTO MPUYNHOI

3 Mouck B ctapopycckom nogkopnyce HKPS no 3anpocy ne mo
JaeT, KpoMe paccMaTpuBaeMOro, KOHTEKCTbl C OMOHUMUYHBIMU
COYETAaHUSIMU, B COCTaABE KOTOPBIX M0 BBITTOJHSET (PYHKIIMIO
yKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHUSI, CP.: A umo nucanrs ecms 0 Onecmee
U 0 6paKy, u moL He Mo NUCANB, 8 YeMs a3s mebe sonpawusas (MUBan
I'posnbriii, OtBeT SAAHY Pokute, 1570). Kpome Toro, B Tekcrax
XVII B. peryasipHO BCTpevyaeTcs rpagalliOHHast KOHCTPYKIIH S
(a) He mo umo, cp.: A Ha nosapue, 2ocydapb, MHe 00HOMY éapum(b)
Heuum, He mo wmo 0pos, u uen Hemy (I'pamMoTKa IMpUKazunKa
M. AuTtunsesa B ¢. Cnacckoe, 1682 r.).
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3TOTO SIBJISIETCS] HEKOTOpasi HecOalaHCUPOBAaHHOCTh
cTapopycckoro noakopmnyca). Bce ynorpebieHust
(a) He mo, 3a UCKJIIOYEHUEeM MPUBEICHHOrO BbIlIE
koHTekcTa XVI B., oTHOcaTcs K XVIII B. 1 mo3xe®.

MHTEepecHO, YTO CeMaHTUYECKUEe KOMITOHEHThI
TMIOTETUYHOCTh M ‘B3aMMOMCKJIIOUEHUE , BbIpa-
JKaBIIMECsS 3TUM COX3HBIM CPEICTBOM, MOTJIU YCU-
JINBAThCSI KOHTEKCTOM, CP. COIO3 K0AuU, BCTABJICHHBIN
BHYTPb JAaHHOU KOHCTpYKUUU: Hymika, Pararerouka
<...> nodu 6 omecmasky: noaHo, opye Mo, UMb Mbl yice
ROCAYHCUA: A0OM CMEHY He NPOAOMULb;, A KOAU He MO,
mak xombs ¢ omnyck npuesxcaii (H.Y. HoBukos. 2Ku-
Bonucen, 1775 1.); cp. Takke COI03 1160 B COCTaBe
MpPEeAIECTBYIOIETO0 KOHTEKCTA: Ymeli-ka u3 Huvezo
cdenamsv 6ce; som umo caasuo! u eeceno! euje s 6edo
He 0meedblean c4acmbs c80e20, A8oCh AUO0 U cmapu-
K08 yaomarw,; a He mo, maK nOCMOMpH, He ydacmcs
au evidymams umo? (I1.A. TInaBunpinkoB. boObLb,
1790). Kak 1 B ciiyuyasix Bblllle, OTMETUM JJ151 000UX
MIPUMEPOB HATUUME KOPPEJIsTa, BBOASILErO IIIaBHYIO
KJIay3y, — 31eCh B JAaHHOI (PYHKIIMU BBICTYIIAET CIY-
JKeOHOoe CJI0OBO Max.

¢

Jlerko BUJETh, UTO BO BCEX PACCMOTPEHHBIX Cllyya-
SIX KOMIUJIEKC @ He mo ellle He UCI0JIb3yeTcsl B (PYHK-
LU COI03a «yTPO3bl», & JIUIITb BBOOUT NOMYUHEHHY IO
YCJIOBHYIO KJIay3y, MTOApa3yMeBaIONIy0 TUTIOTETHYE-
CKYIO CUTyallI0, ITPOTUBOITOJOXHYIO B KAKOM-TU00
OTHOIIIEHUU CUTyallUU, YyKA3aHHOW MPEeaIIeCTBYIO-
IIMM KOHTEKCTOM. DTa KJiay3a HaXOAUTCH B MpPENno-
3ULIMY K TJIABHOW 4aCTU, BBOAUMOM KOPPEISITOM UHO
(XVI B.) unu max (XVIII B.).

Onnako B XVIII B. koppensdT mak B cocTaBe Mpu-
MBbIKAIOIIEH ClpaBa IJIaBHOMW KJay3bl CTAHOBUTCS
(hakynbTaTUBHBIM, Cp.: O0dHaNCObL OHA MeHS Ynpaulll-
saem, umooO 5 exan ¢ Hell: exceau ycmaueulb, mam ecimo
Mecma, Modceulb cecmby, @ He mo [To ecTh ‘eCIM He 3a-
XOUelllb CeCTh’ | noesacaii domoti (M.I1. 3arpsKcKuii.
3anucku, 1770—1811). Cp. TakKe CXOMHbIN KOHTEKCT
C COXpaHeHUeM KoppesiTa: Eue y MeHs HUMMmMO U3 pyk
He 8blNa0, KOAU 3eMAU MHe He omeedeme, mak cma-
Hy necmpeds mKamo, @ He mo |TO eCTh ‘€CJIM He CTa-
HY TKaTV |, mak 6 dom noiidy; edb mol 3HaAeCld, YMO
a1 pabomuuk He u3 nocaednux (I1.A. I11aBUIBIINKOB.
Bo6b1b, 1790).

BaxxHbIii caBUT, IPOU3OLIEAIINIT B KOHTEKCTaX
JaHHOTO TUMa, no-Buamumomy, uMmeHHo B XVIII B.,
COCTOUT B TOM, UTO B IJIaBHOI KJIay3e¢ CTAHOBUT-
Csl BITOJIHE PEryasipHbIM yKa3aHUe Ha BO3MOXHOE

4 g XVIII Beka B matepuanax HKPS nHaxonured auub 12 cy-
yaeB yrnotrpedieHus a He mo; B X1 X B. 4ucJio TaKUX yrnorpeodIie-
HU# 3HAYUTEIBHO BO3pacTaeT (MPUBECTU TOYHYIO CTATUCTUKY
st XIX Beka He mpencTaBiisieTcsl BO3MOXKHBIM M3-32 OMOHUMUU
C COYETaHUEM COI03a @ C yKa3aTeJbHBIM MECTOMMEHHUEM Mo, a
TakKXe C pa3aeJUTEIbHBIM COI030M d He MO).
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HeraTuBHOE CJIeACTBUE, cp.: [locmoil, cydaps, 6y0b Ham
omeu, 8036pamu HeCHacmMHOMY OMUY €20 CblHA, A YMU-
parouell 110006HUYe ee 100e3H020, d He MO 5 YMPY Y HO2
meoux (I1.}O. JIbBoB. Po3a u JIto6um, 1790); Obopo-
Hatica mot om [loakana kak ModCHO U cmoll npomue e2o
Kpenko, a He mo mak mol U éce gouncmeo Kumaiickoe
noeudonem (Cxazka o TPUIAECITU TPeX JETHEM CUJ-
He MBaHe-KpecTbsIHCKOM cbiHe, 1788); Cmapuk emy
2080pUN, YN0 CHACIUE €20 8eAUKOe, YO HONAACS eMY
Hagcmpeuy, a He mo mak nona.ncs 0vl 8 pyKu opyeum
pazooiiHukam, ede 0bl 00AM4CEH OblA AUUUMbCI HCU3-
nu (Cxkaska o ¢ppaHuysckom koposesuue lllatepe
1 0 TIpeKpacHoif KopoiseBHe Jlykepnuu M mmaHCcKoOIA,
1788).

XOTS1 B JaHHBIX KOHTEKCTaX KOHHEKTOP a He mo
BCE elle HE IBJISIETCS COI030M «YTPO3bI», OAHAKO OUe-
BUJIHO, YTO CJIy4aMl 3TOTO TUIMA CEMaHTUYECKU BECh-
Ma OJIU3KU K «yJTIBTUMATUBHBIM»; pa3IU4ie COCTOUT
JIUIIb B TOM, YTO HEraTUBHOE CJIENICTBUE MBICIUTCS
3JIECh KaK ITPOUCXOAIIEE B CUITY, TAK CKa3aTh, OOILIE-
I'0 yCTPOMCTBA XKU3HU — T10 IPUYMHE OOCTOSITEILCTB,
He 3aBUCSIINX OT BOJIM KOHKPETHOTO uejioBeka. [To-
JOOHBIC CIyvyau JUIIb Ha OAWH CEeMaHTUUYECKUI 1ar
OTCTOSIT OT KOHTEKCTOB YTPO3HI.

Kaxk mokaseiBaeT matepuan HKPA, satoT ceman-
TUYECKU 1IaTr 0Ka3bIBAETCS CAETAHHBIM B TOM XK€
XVIII Beke: 1o kpaiiHeil Mepe BO BTOPOIl €ro MoJio-
BUHE YX€ CYILIECTBYIOT «yJIbTUMATUBHBIC» YIIOTPE-
OJIeHUsI UHTePeCcyIllero Hac KOHHEKTopa B KOH-
TEKCTax, MOJHOCTbIO UIEHTUYHBIX COBPEMEHHBIM
(eMMHCTBEHHOE OTINYNE OT KOTOPBIX COCTOUT B BO3-
MOXHOCTH HCIIOJb30BaHU 3[eCh KOppesaTa mak,
SIBJISTIONIETOCS B COBPEMEHHOM SI3BIKE YCTapPEBITUM
WJIU, TI0 KpaliHell Mepe, BBIXOASIIUM U3 YITOTpeoie-
HUS), cp.: Cynbca-Ka moavKo KO MHe; OmMOUouU, 1 20-
gopro, a He mo 3auudy 6oavro (I1.A. T1naBUIBIINKOB.
Bbo6b111b,1790); Oduueps dpocurcs ke Hemy u cxeams
3a pscy 3aKpu4ans: NOUlOAs 60Hs, A He Mo, s mebs Jy-
ounoio omceam npogoxucy (O.A. DMuH. Anckast modra
WU Kypiepb U3b ajga ¢b nmucbMamu, 1788); [lodume
omceam Ks 40pmy, a He Mo Mbl 8ACd OMCI00a NPO8o-
Jums maks, YmMo 2Aa3amu He cKopo 6ydems 6ams MOJHC-
HO CMOMPIMDb HA NpesoMAeHie ayUell, Ko2da y 8acs ece
oydems nepeaomaro (O.A. DMUH. Aackas mouyra Ui
Kypiepb U3b aga ¢cb nucbMmaMu, 1788); [lodu onsame
K éempy U npocu y Heeo, ymob omoanr HAuLy MYKY,
a e mo mak s mebs npuboio do cmepmu (CMUPHBIN
MY3KUK U aApadynauBasi xeHa, 1780—1790); Yumaii xce,
a He mo mak xyoo oydem (J1.11. ®onsuzuH. Heno-
pocib, 1764).

Hauunas c atoro BPEMEHU KOHHCKTOP a He mo
Ha4YMHAET BCC Yalie YHOTpe6J'[HTLC51 B o0omx pac-
CMOTPCHHBIX CJy4dadX — OJd BBCACHUA KJay3bl,
YKa3bIBaIOH_ICI71 Ha HEraTMBHOE CJIeNCTBUE OOIIEro
HU3BECTUA  PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPHI U

HNTEHIOBA. N3 UCTOPUU «YIIBTUMATHUBHBIX» COIO30B HE TO 1 A HE TO

TUTIA, U JJIS BBEIEHU S KJIay3bl CO 3HAUEHUEM yTIpo-
3bl, cp. B TekcTax XIX B.: Omepebaeutv conomy, mak
omepebail MmouHO mak xyce 8 08adyaAmMy Hemeepms
uaca, Kak u 6 nepayio, a He mo ona meds 3acviniem
(A.A. @et. Ocennue XJoNOTHI, 1862) [HeraTuBHOE
CJIE[ICTBUE, HE 3aBuUcsllee OT BoaU yenaoBekal; Cmy-
naii om meHs nodobpy-no300posy, a He mo s ceiiuac 00-
edy 0o KHseuHu, a ¢ Hell 8 [lemepbype npsamo Kk Hoeam
MamywKu-yapuybsl, u eac ¢ 6apuHom, oyweeyoues, Ha
uucmyr 600y evieedem (H.D. Teiinue. KHuasp TaBpu-
nbl, 1898) [ki1ay3a yrpossi)’.

Uto KacaeTcs NBY4YJIEHHOIO BapyMaHTa paccMaTpu-
BaeMoro KoHHekTopa, To B HKPS oH ¢ukcupyer-
cs ¢ koHua XVII Beka — HO Tak XXe, KaK U B cliy4yae
C TPEXUJEHHBIM BapuMaHTOM, CaMblii paHHUI KOH-
TEKCT YIMOTpeOJeHUST He mo B XPOHOJOTUYECKOM OT-
HOIIIEHU U 3HAYMTEJIbHO OTCTOUT OT OCHOBHOI MaccChl
3a(UKCUPOBAHHBIX YIIOTPEOJEHU I, KOTOPbIE OTHO-
carcs, cornacHo HKPS, nuip ko BpeMeHr HaunHas
¢ XIX Beka. Cp.: [lamb uemu pyucu npusecmu 6yobm
Ha NepKUHXCKUX nodeodax moe picu He mo [To ecThb

‘€CJIM XKe p>K1 0KaxXKeTCsI MaJIo’ UM, BO3MOXHO, ‘€Clu

K€ He XBaTUT MOABOA’| uHO npubagum psckux nodeoo
(1.B. Muxankos — M. IlonikoBy, 1685—1695). Kak n
B cJydae caMoii paHHel (pUMKcaluu TPEXYJISHHOIo
BapuaHTa a He Mo, OTMETUM 31ieCh HaJM4YKe B TJIaB-
HOW 4acTUu KOppeJisiTa UHo.

Taxk xe, KaK W a He mo, IBYYJICHHBI BapuaHT
B KOHTeKcTax XIX Beka clioco0eH BBOOUTH KJjay3bl
CO 3HAYCHNEM HEraTUBHOTO CJIEACTBUSI U YTPO3HI,
cp.: Hy, cuacmoe meoe, 6apun: HUKaK sxcuibe Hedanexo,
He mo u kocmu mozau 6bt 30ecy ocmasums (B.A. Con-
Jiory6. Metenb, 1849); Hyaucno npunumams ee [ipupo-
ny| mak, kak oHa ecmo, a He MaK, KaKk Mol panmasupy-
em, U ecau Mbl 0elicmeumenbHo CMpeMUuMcs K mabauuxe
U K Kanenoapro, Hy, U... Xomo Ovl daxce u Kk pemopme,
mo umo Jce deaams, HA00 npuHamos u pemopmy! He mo
oHna cama, 6e3 nac, npumemcs (O.M. JJoCTOEBCKUIA.
3anucku U3 MOANoJbs, 1864) [HeraTuBHOE Cliel-
crBuel; Cmupuce, Cens, cmupucs, He mo doHecy, éce,

> OTMeTuM, 4To BO Bxoaawux B coctaB HKPS texcrax ¢ XIX B.
duKcupyeTcs elie OAMH TUIl yHoTpeOJeHUIt KOHHEKTOopa
a He mo — B KauecTBe pa3[eIMTEbHOIO COl03a, BBOJSLIETO KJia-
y3bl, OMUCHIBAIOIIME y3yalbHble AeiicTBUSI. B aTOM TUME ynorpe-
OJIeHUI a He mo ceMaHTUYeCKU OJIM30K COBPEMEHHOMY COIO3Y
uau, cp.: On noumu NOCMOAHHO, eCAU MOICHO MAK 8bIpA3UMbCS, IK -
3amenosan Manex-Adens; yezscanr na Hem Kyoda-Hubyds nodasvuie
6 noje u cmagua e2o Ha nPooy; Uau yxooua yKpaokoil 6 KOHIOUHIO,
3anupan 3a cobor dgeps u <...> cnpawugan wienomom: “Tol au smo?
Tot au? Tor au?” — a He mo moaua eco paccmampuean, 0a maxk npu-
cmanwvro, no yeavim yacam (U.C. Typrenes. Konen YepTonxaHo-
Ba, 1872). [lonodHoe ynorpebieHue BO3MOXKHO U B COBPEMEHHOM
si3bIKe (OIHAKO OOBIYHO B COCTaBe KOHHEKTOPA a He mo U, COep-
JKalllero CeMaHTUYECKU A KOMITOHEHT I'paJalluOHHOCTH), cp.: [o-
2100 He memKa — mo2ym u apby3 c0pogams, a He Mo U HA CKOMUHKY
nosapsimes (A. Bapnamos, 1987).
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opameuy, mot moii, pacckaxcy, honumaeus? (O.M. [o-
croeBckuii. [ocnonuu INpoxapuun, 1846); Ecau on
830ymaem A6UmMbCs 8MOPOl pa3 — He NYCKail, He mo
coscem yovro (H.D. TeitHle. 'epoit koH1a Beka, 1898)
[yrposa]®.

Takum obpazom, matepuansl HKPS mo3Bonsiior
BBICKA3aTh s MPEAMOJIOKEHU O CeMaHTHYeCKOM
WCTOPUU KOHHEKTOPOB a He Mo U He mo.

Ha pannem astane cymectBoBaHus (XVI Bek)
B 3HaUeHWE KOHHEKTOpPA a He Mo BXOIUJIHN KOMIIO-
HEHTBl ‘TUMOTETUYHOCTH U ‘B3aMMOMCKJIIOUEHUE’,
a riaaBHas 9acTh, CICMYIONIas 3a KJIay30u C a He mo
¥ TIpUCOeAMHIeMas K Heil IIpu ITOMOIIM KOppesTa,
MOTJIa yKa3blBaThb Ha CJIENCTBUE JIIOOOTO TUIA; 3a-
TeM a He Mo 3aKpeTUIIeTcsd B KOHTEKCTax, IIe TIaB-
Hasl 9acTh YKa3bIBaeT HA HEraTUBHOE CIIEACTBUE, U
B YaCTHOCTM Ha HETaTUBHYIO CUTYyallMIO, Kay3upo-
BaHHYI0 KaKUM-TU0O CyObEeKTOM (KOHTEKCThI YTpO-
3bl). [locTeneHHO KOppeasT, BBOASIIUN TJaBHYIO
JacTh, CTAHOBUTCS Bce Oojiee (haKyabTaTUBHBIM, Tpa-
HUILIa MEXIY KJIay3aMH CTUpAeTCs, U a He mo Havu-
HaeT OCMBICJISATHCS B KaueCTBE KOHHEKTOpa, BBOISI-
IIero KJay3y ¢ yKa3aHueM Ha HeTaTUBHOE CJICICTBHE.
B 2TOT MOMEHT KOMIOHEHT ‘HeraTUBHOE ClIeICTBHE’
CTAHOBUTCS YacThlO €ro 3HaueHUs. [lapaniaenbHo
V a He mo pa3BUBACTCS CITOCOOHOCTD BEIpakKaTh YH-
CTO NM3BIOHKTUBHOE 3HAUEHUE — OH CTAHOBUTCS
VIIOTpeOUTEIeH B KaueCTBE pa3leIMTeIbHOTO COI03a,
CUHOHUMUWYHOTO COBPEMEHHOMY U.1U.

JABy4JIeHHBI BapUAHT He mo, TIO-BUAUMOMY, SIBJISI-
€TCsl BTOPMYHBIM 10 OTHOLIEHUIO K TPEXUJIEHHOMY:
ero ynorpebsenue ¢pukcupyercsa B HKPA npumep-
HO Ha BEK IM03Xe; 32 €eTMHCTBEHHBIM UCKJIIOUEHNEM
B cOCTaBe YHUKaJbHOTO KoHTekcTa X VII Beka, mipu
HeM, HaCKOJIbKO MOXHO CYyIUTh 10 KOPMYyCY, HUKOTIa
He ynotpe0bsiicsa koppensat. Haunnas ¢ XIX Beka Bo
BCEX PACCMOTPEHHBIX CyYasiX UHTEPECYIOIIEero Hac
TUTIA He MO OKa3blBAETCH MOJTHOCTbIO CUHOHUMUYEH
a He mo U MOXET paccMaTpUBATbCsl B KAYECTBE €ro
BapuaHTa.
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Pesiome. CtaTbsi paccMaTpuBaeT UCTOPUIO CO3aHU I HEU3AHHOTO ClIpaBOYHOTO u3naHus Becepoccuii-
cKoli acconuanuu npojetrapckux nucareneit (BAIIIT) «10 neT nposietapckKoii 1uTepaTyphbl», KOTOPbIA
3aJIyMbIBaJICSI KaK OTUETHBIN TPY/ K IECATUIIETHUIO peBotoliuu. Pabora Haj cripaBOUHUKOM Obljla MHU-
IIMMpOBaHA KaK U3AaTeJIbCKUI MPOEKT, COMYTCTBOBABIINIA B PEIICHUM TMTPUOPUTETHBIX 3a/1ay MO YKpe-
maeHuto no3uuuii BATITI, crpemsierocs ctath yrpapJisiioIIMM HEHTPOM, O0BEAUHSIOIIUM BOKPYT ce0s
BC€ perMOHAJIbHbBIE U PECTyOIMKAHCKUE MTPpOJieTapcKue auTepaTypHbie opranuzanuu. C paboToit Hax
CIIPaBOYHUKOM CBSI3aHBI TaKxXe HeyaaBiivecs monbiTku BHeapeHust BAIIII B [ocynapcTBeHHY10 aKa-
nemutio xynoxectBeHHbIX HayK (TAXH), koTopoii u3HayaabHO Obljla MOpyYyeHa 00Jiblast 4acTh padOThI
Hal KHUroii. OnoOpeHHbIi [J1aBIMTOM U OTIIpaBIeHHBIN B aBrycte 1928 1. B HAOOp CIIpaBOYHUK TaK U
He BbIIIeN B cBeT. [IpyYnMHBI OTMEHBI U3IaHUSI, OYEBUIHO, CBSI3aHBI C TIPOBAJIOM HAllMOHAJIbHOM MOJIN-
Tuku BATIIT — oObenuHeHU S 1101 €T0 PYKOBOJACTBOM BCeX IpoJieTapckux auteparyp pecrnyoiuk CCCP
K cepenrne 1928 r. Tak U He mpou3ouLio; co3naHHomy B Mae 1928 r. PATIII, ¢hakTruyecku 3aMeHUBIIEMY
BAIIII, cipaBOYHMK oKa3ajcs He HY>KeH; KpOMe TOTO, HECBOEBPEMEHHOCTh KHUTHU U YCTapeBIIUI ellle
[I0 TeyaTyu MaTepuall ciesiajau Obl ero Jerkoi MUILEeHbIO IJ151 KPUTUKU, B 3TO Xe BpeMs ONOJ4YUBILeHCS
¢ nonauu ['oppkoro Ha apyroe noxoxee uznanue F’AXH — cinoBapp «[lucarenu coBpeMeHHOMN amoXu».
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Abstract. The article examines the history of the creation of the unpublished reference publication of the All-
Russian Association of Proletarian Writers (VAPP) “10 Years of Proletarian Literature”, which was conceived
as a reporting work for the decade of the Revolution. The work on the handbook was initiated as a publishing
project that accompanied the solution of priority tasks to strengthen the positions of the VAPP, which strives
to become a control center that unites all regional and republican proletarian literary organizations around
itself. Also related to the work on the handbook are the failed attempts to introduce the VAPP into the
State Academy of Artistic Sciences (GAKhN), which was initially entrusted with most of the work on the
book. Approved by Glavlit in August 1928, the reference book was never published. The reasons for the
cancellation of the publication are obviously related to the failure of the national policy of the VAPP — the
unification under his leadership of all the proletarian literatures of the republics of the USSR did not happen
by mid-1928; creation in May 1928 the RAPP, which actually replaced the VAPP, the reference book was not
needed; in addition, the untimeliness of the book and the outdated material even before publication would
have made it an easy target for criticism, which at the same time took up arms, at the suggestion of Gorky,
against another similar publication of the State Academic Academy of Arts — the dictionary “Writers of the
Modern Era”.
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B Hos0pe 1927 1. oxxupayicd nepBblii 00abIION
100MJIeli pEBOJIIOLIMK, K HEMY 3apaHee HauMHAIOT I'o-
TOBUTbHCS O(ULMAIbHbIE OPraHU3alUU KYJIbTYPhI U
uckyccra CCCP.

B npeniecrBoBaBiine 100UI€0 TOAbI ObIJIO MPea-
MPUHSITO HECKOJBbKO TOIMBITOK OCMBICIEHUS] UCTO-
PUU COBETCKOI TuTepaTyphl B (hopMaTe OMOIMOTpa-
(uyeckoro cnpaBoyHMUKa. Beiliuiv Takue odod1aoime
CIIpaBOYHBIC M3IaHMsI, Kak «Pycckast 1ureparypa oT
CHMBOJIM3Ma JI0 HAIIMX AHEeH: JIuTepaTypHO-COLMOJI0-
rudyeckuit cemuHapuii» (coct. E.®D. HukuruHa, npe-
nucinoBue H.K. INukcanosa) [1]; «Paboue-KpecTbsH-
ckue nucatenu: bubauorpaduyeckuit ykazareab»
(coct. B.JI. JIbBoB-PoraueBckuii u P.C. MaHaenbitam)
[2]; «BoceMb J1eT pyccKoii XyI0KeCTBEHHOM TUTepaTy-
pbl (1917—1925): bubauorpaduyecKkuii CripaBOYHUK»
(coct. A.M. But™man, H.J. ITokpoBckast (XauMoBuY),
M.E. BT1TuHrep, pea. M.A. Prionuxosa) [3] u op.!

PyxoBoactBo BAIIII — Benyieit Ha TOT MOMEHT
JINTEPATYPHOU MPOJETAPCKON MHCTUTYIIUU — YXKE
B HayaJie rojia CTaBUT B MJIaHbI CBOEi pabOThI 100U~
JIEWHBIA OTYETHBIN TPYZA, MOCBAILIEHHBIA UTOraM
NEeCSITUJIETUS MPOJeTApCKOro HalpaBJEeHUS B JIU-
tepartype. [J1aBHbIe 3aga4yu 1O (POPMUPOBAHUIO

! Bonee nmonnyo 6ubanorpaduio sTux jaet cm.: [4].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPBI WU

MpoJIETAPCKOM TUTEPATYPhl, TAKUE KaK «3aBOEBaHE»
MaccoBOro, B MEPBYIO ouepenb pabouye-KpecThbsiH-
CKOTO0, YUTaTesI, a TaKKe «(POpMOBKa» (BbIpake-
Hue E. [Io6peHko [5]) HOBOro, COBETCKOTrO Mmucatess,
JIOJIKEHCTBYIOLIETO MOSBUTBHCS U3 «MacChl», HA TOT
MOMEHT TOJILKO TIPEACTOSIIO PeIlnTh. PUKcaus pe-
3yJbTaTOB ACCIATUIETHUX YCUJINH 1O CO3JaHUIO TIPO-
JIETApCKOI JTUTEPATyphl B BUJIE CTPYKTYPUPOBAHHO-
ro CIIPaBOYHOTO U3AaHUsI, KOTOPOE, KaK HaAesIUCh
MOJATOTOBUTE U, CMOXKET OXBATUTh BCE MPOJIETAPCKUE
JMTepaTypHbIe opraHu3auuu u rpyrinsl PCOCP u
HallMOHAJbHBIX pecIyOJMK, AOJI)KHA Obljla CTaTh
BaXXHbIM CUMBOJMYECKUM aKTOM Ha MyTH HauyaBlle-
rocst B 1926 . mpoliecca «MacCOBU3allM» COBETCKOM
JIUTEepaTypbl — JUTEPATYPHBIX MPAKTUK «ITO BOBJIE-
YEHMIO B IUTEpaTypHOE TBOPUYECTBO OOJIBIIOTO YMC-
J1a HempodeccuoHaJbHBIX U MaJlo0Opa3oBaHHBIX
nucaTelieil U3 yucia pabourx, KpecTbsiH, KpacHoap-
MEH1IEB U CO3JJaHUE MACCOBOIO MOTPEOUTENS MTpoJie-
TapcKoi JuTepatypHoii nponykuuu <...>. C TOUKu
3pEHUS COLIMOJIOTUM JUTepaTyphl “MaccoBu3auus’
OblJjia TJIaBHBIM CTpaTernuyeckum MaHespom BATIII,
HCTIOJIb30BAHHBIM B 0Opb0OE C MOMyTYMKAMHU 32 CBOE
MECTO B CTPOUTENBCTBE KYJbTYpPbl HOBOTO, COBETCKO-
ro obiiecTBa» [6, c. 14].

il

Ilponerapckas nutepatypHast Kputuka BATIII u
MAIIII (Tax Ha3bIBa€MbIe HAIIOCTOBIILI — OCHOBHBIM
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MeyaTHbIM OpraHoMm ux ObLI XypHana «Ha mocty» /
«Ha nuTepaTypHOM MOCTY») OTHOCHUJIACH K 3TUM TPY-
JaM OTpulaTebHO, JUIllb KHUTA «BoceMb JieT pyc-
CKOI XyJ0XXECTBEHHOI JTUTEpaTyphl» Oblja MIPUHSITA
OTHOCHUTEJILHO 0JIATOCKJIOHHO, O YeM TH1cajl peleH-
3eHT XypHana «Ha nureparypHom mocty»: «Ilo-
cJie Ype3BbIYaiiHO yOoroii oumbauorpadun, 1aHHOK
B KHUre HukutuHoit “Pycckas nureparypa oT CUM-
BOJIM3Ma IO HaAIIUX JHEi”, a TaKxXe ITocje BechbMa
HEIMOJIHOTO U IJIOXO COCTaBJIeHHOro oubiuorpadu-
yeckoro ykasarenas JIeBoBa-Porauesckoro u MaH-
nenbiitaM (“Padoue-kpecTbsiHcKUe nucaTenun” <...>),
peLeH3upyeMblii Oubnuorpaduueckuii ykasaTeib
MMPOM3BOAUT B OOIIEeM MOBOJBHHO OJIATOMPHUSITHOE
BrieyaTiieHue» [7]. Ilpu a3ToM He cTOUT 3a0BIBATh, UTO
HM3KHE OLIEHKU M3JaHHOW K TOMY BpeMeHHU CIlpa-
BOYHOI JIUTepaTypbl ObLJIU B TIEPBYIO o4epelb CBsI-
3aHbl HE C 00BEKTUBHBIMU KAaU€CTBOM U MOJHOTOM
MpeACTaBIEHHOTO B KHUTaX MaTepuaia, a ¢ obieit
JIMHUEI HAITOCTOBCTBA Ha MpeceUyeHMe MOIMBbITOK Ka-
HOHM3UPOBATh JTUTEPATyPHBIC TOCTUXEHUS TTHCaTe-
neii-onyTaynkoB. CripaBOYHbBIC M3TaHUS, TI0 CBOCH
CYTH U Ha3HAUYE€HU1O, TTO3BOJISIJIV UX COCTABUTENISIM,
CTOSIIIMM Ha MO3ULIMSX HAYYHOCTU U OOBEKTUBHO-
CTU, (pUKCUPOBATh MO3UILIMU MOMYTYUKOB B MaH-
TE€OHE TOPEBOJTIOIMOHHON PYCcCKOii (a IO CMBICTY
«COBETCKOIi») TUTEPaTyphl, HO TIPH 9TOM OYeHb U30H-
paTeibHO (3a 3HAYMMBbIE Pe3yJIbTaThl) BKIOYaTh IPO-
JeTapcKux nucateneit, B3pamuBaeMbix BAIIIIowMm.
B pykax BAIIII cnpaBouHO-0ubAMOrpacdudeckas
JiuTepaTypa, MMeBIlasi CHMBOJIUYECKYIO IIEHHOCTb,
TOXE CTAHOBUJIACh MHCTPYMEHTOM OOPbObI Ha JIUTE-
paTypHOM IT0JIe.

B 1927 r. moxn srunoii BAIIII 3aBepimaercs co3na-
Hue POCII (Denepauysgs 00ObeAUHEHU COBETCKUX
nucateneit). ®opmanbHo @OCII mojKeH ObLI CTaTh
00beIMHEHNEM PAa3HOCOCIOBHBIX IPYIIIUPOBOK, O/~
Hako «BAIIIT mercniun @OCII kak o0beInuHEHME
nposemapckux cua BCeX HallMOHAJIbHBIX PeCyOInK,
PYKOBOJICTBO HaJ KOTOPHIM B3s1J0 Obl Ha cebsl mo-
JINTUYECKOE SIPO IIPOJIETAPCKOM accoumanum» [8].
BATIIT neitancsa ucnonb3oBatb ®OCII B cBoux
UIEOJOTUYECKUX LICTSAX — JJIsI YCTAHOBJICHU S KOH-
TPOJIS HAJl M3JATENbCKOM IeSITEIbHOCThIO U (PMHAH-
coBbeiMu nmotokaMu. (ITompoOHO 00 uU3marenbCcTBE
DOCII u BAIIIT cMm. crateio I.C. MOCKOBCKOU U
E.Jl. l'ansnoBoii [9].) B crienimaibHOM ITOJI0KEHU M
00 usgaresbckoM opraHe MOCII, moMUMO KHUT U
MePUOINYECKUX U3TaHNM, OMHUM U3 HarlpaBJIeHU I
paboTHI 3HAYMJIMCh OMbOIMorpaduyeckre ykasaTean
U cripaBoYHUKM [10] — BO3MOXKXHOCTH MCITOJIb30BATh
CIPaBOYHYIO JIUTEpaATypy B KauyeCTBE UJICOJIOTUUE-
CKOT'0 MHCTPYMEHTA He BbI3bIBAJIa COMHEHUIA.
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B navane 1927 1. muian pa6ot BATIIT 6611 HanpaB-
JieH Ha «1. Yriny6ieHre TBopYeCcKoit paboThI, y4eObl 1
CaMOKPUTUKU. 2. OKOHYATEIbHOE OPraHu3alMOHHOE
odopmiaenue BAIIIIa. 3. YkpenieHue accouuauuii
B paboumux paiioHax u ueHTpax. 4. O0beaUHEHNE
COBETCKMX MMUCATeJIbCKUX cUI B ¢enepanuio. 5. Ilo-
MOIIlb HAallMOHAJbHBIM MNHUCATEJNSIM M MUCATEISIM
HALIMEHBUIMHCTB — YKPEIUJIEHUE CBSI3U C HUMU» .
«[To opraHu3alMOHHOM YacTU» B (heBpaibCKUX 3a-
Jayax accollMalliy 3HAYUJIOCh MTOMUMO IMPOYEro:
«3aKOHYUTH NpeABapUTEIbHOEC U3YUECHUE MECTHBIX
accolManuii ¥ mpeAacTaBUTh K 15 deBpass gokaai-
Hylo 3anucky B otaea neyatu LK. <...> [Tpuctynuth
K nepeyuety Bcex wieHoB BATIIla»®. B koHTekcTe
3TUX MNPOLECCOB B camMoM Havaje 1927 r. BHyTpu
BAIIII Bo3HuKaeT uaesi Co3maHusl CBOEro JINTepa-
TYpHOTro 6MoOubIrMorpaIecKkoro CrnpaBoyYHuKa,
KOTOPHBIit ObI MOT O0OOLINUTH BCE JOCTUKEHUSI UMEH-
HO TIPOJIETApCKOM (B OTAMUYME OT APYTUX MOJOOHBIX
U3JIaHUI) TUTepaTyphl HA AECITOM IOy PEBOJTIOLIMN.
B T0 xe Bpems co3paHue clipaBOYHMKA HE ObLIO ca-
MOILIEJIbIO — COOp MaTepHUajoB AJIsI HErO0 CTAHOBUJI-
Cs TIOBOJIOM U OJHUM U3 MHCTPYMEHTOB JJIs pellie-
HUs OoJjiee BaXXHBIX 3a7a4, KOTOPbIE CTOSIJIM Mepe
BATIII. JIeso B ToMm, uto B 1927 r. BAIIII HakoHel
CMOT 3aHSITh TJIaBEHCTBYOIEe MOJIOXKEHUE Ha JU-
TepatrypHoM ppoHTe PCOCP, HO 3TO OBIJIO JULIb
HayaJjioM BOILJIOLIEHHUsI 0oJiee MacIITaOHbBIX T1J1aHOB,
MMpOoCTUpaBIIMXCS Ha Bce pecnyonuku CoBEeTCKOTO
Coro3a. JIokyMeHTanbHas ¢pukcauus camoro gak-
Ta CyILIECTBOBAHM S €IMHOM MpOJeTapCKOil TuTepa-
TYPbl B BUJIE CUCTEMATU3UPOBAHHOIO CIIpaBOUYHUKA
MO BCeM pecryOsnKam, O4eBUIHO, MBICIMUIACH OJI-
HUM 13 BaxKHbIX 11aTOB 3TOI'0 Mpoliecca.

31 suBaps 1927 r. yueOHO-MeTOAMYECKASI KOMUC-
cust BAIIIT nocTaHoBM1a HayaTh PabOTHI O COCTaB-
JIGHUI0 KHUTU Oubauorpadum npojaeTapckoil JIu-
TepaTyphl 3a AeCATh JIET K FONOBILMHE PEBOTIOLIMU®,
C ¢eBpansg oubnauorpadudeckuii 0630p npoyaerap-
CKOIf TUTepaTyphl M KpUTUKHY 3a 10 JIeT BXOIUT B pa-
o0ouue niaaHbl BATIIT o yuebHo-MeToaMYeCKOM pa-
oote. Cpok u3gaHus — He 1mo3xe 1 okTsaopsa 1927 .,
Hapsny ¢ 9TUM NaaHUPOBaIOCh «IPUCTYIUTh K CU-
CTEeMaTUUYeCKOMY COCTaBJIEHUIO TTOJTHOM KapTOTEKU
BCEX BHOBD MOSIBJSIIONINXCS TPOU3BEACHU I YJIEHOB
accouuanuii 1 KpuTuku o Hux. Ilman atoil pado-
THI COOOIMUTHL cekpeTapuary. <...> [IpucTynuTh
K CO3IMaHMIO IIeHTPp<aJbHOI> HayIHOU OMOIMOTEKH

2 Broietenb BATIIL. 1927. Ne 5. ®@espanp. C. 1 // OP UMIJIN.
®. 155. Om. 1. Ex. xp. 254.

3 Tam xe.
4OP UMJIU. @. 155. Omn. 1. Ex. xp. 238. J1. 1.

3> Brosuietenb BATITL. 1927. Ne 5. ®@espanb. C. 3 // OP UMIJIN.
®. 155. Om. 1. Ex. xp. 254.
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MpOJIETAPCKOi TUTEPaTyphl»®. B cBA3M ¢ yrmomMsHy-
TBIMU TJIaHAMU co3naeTcss HayuHo-uccaenoBaTeab-
ckast komuccusi BATIII, B 3agauu KoTopoit Takke
BXOIMJIO B TIePCIIeKTUBE HAMMCAHUE UCTOPUM MPO-
JIeTapCKOM IUTepaTyphl.

Taxum ob6pa3oM, cozgaHue CripaBOUHUKA HE ObLIO
cyry0o npukijanHoii oubnuorpaduyeckoin 3agadeii
BAIIIla, a 1orm4HO COTJIaCOBBLIBAJIOCH CO CTpaTeru-
YECKOM 11eJIbI0 YKPeTlJIEeHW sl accollMaliiu, Uucciaeao-
BaHMSI perMOHaJbHBIX U HAllMOHAJIbHBIX OTACICHU I
(B ToM umcie ajs nepeydera wieHoB AlllIoB), ykpe-
MJEHUS CBsA3e ¢ HUMU U KOHTPOJISI.

Co6op 1 obpabdboTka nHGOpPMaALIMU MO HALLMOHAb-
HBIM HPOJIETIIUTEPATYPHBIM OpraHU3alUsIM, HAIO
rnojaraTh, ObIJIM OJHOI U3 MEePBOCTEIIEHHBIX 3a1a4
crpaBouyHuKa, Bejab ¢ 1924 no 1928 r. BAIIII, 6opsich
3a I'JIaBEHCTBO Ha JIUTEpaTYPHOM MoOJie, MbITAJCS
00BEeIUHUTH JTUTEPATyphl HALIMOHAJIBHBIX PECHy-
OJMK U TIPUCBOUTH cebe yrpasisioomne GyHKIUN.
He ymanoces aTo B 1925 1. Ha Bcecoro3HoM coBemia-
HUU, KOTJIa YKpauHCKasl U OejJopyccKasi IuTepaTyp-
Hbl€ OpraHMU3allMy HACTOSIJIM Ha CBOEM CYBEpEHU-
TeTe (cM. moapobHee ctaThio JI.C. MockoBckoii: [8]).
Hogast nonbITKa 00beAMHUTh MHOTOHALIMOHAJILHYIO
MNpoJeTapCcKylo JUTeparypy 1ol CBOMUM HavyajoM
B 1927 1. 66111a cBs13aHa ¢ co3pganueM MOCII. Brixon
MPOJIETAPCKOTO JIUTEPATYPHOTO CIIPABOYHUKA, B KO-
Topom BAIIII xoTen cobpaTh mom omHOM 00JI0KKOM
MaTepualibl 0 BceX pecnyOJMKAHCKUX MTPOJETIUTEe-
paTypax K 100uJeiHOMY HOSIOPI0, Ha KOTOPHI MpU-
LIJIOCh B UTOTE TopXKecTBeHHOe oTKpbiTue POCII,
MOT ObI 3(p(peKTHO 3a(pUKCUPOBATH PE3YIHTATHI 00Ph-
Obl 32 OObEIMHEHUE BCEI MTPOJIETAPCKOM TUTEPATY PBI
COBETCKUX peCHyOIUK.

ComecTHOo ¢ BATIIIT paboTy Han cipaBOUHUKOM
Beau KaOuHeT peBOTIOIMOHHOM JTUTEPATYPbl COLIUO-
snoruueckoro otneneHuss TAXH (I'ocynapctBeHHast
aKaneMus XyIOXeCTBEHHBIX HayK), U34aTeJIbCTBO
«3emuts 1 pabpuKa»’ U KakK OTHeJIbHAsS OpraHU3aL-
OHHas eNMHMUIIA CTIeIMAJIbHO CO3MaHHasl peaaKIIns
CIpaBOYHMKA, KOTOPbIii, COTJIACHO pacChlJaBIIUM-
cg BecHo# 1927 1. G1aHKaM, TTOUYTH cpa3dy MoJyduJ
OKOHYaTejbHOe Ha3zBaHue — «10 JieT mpoJjieTapcKoit
UTepaTypb»d. OCHOBHBIE 00A3aHHOCTYU BO3JIOKUIIU

¢ Brosnerens BATITL. 1927. Ne 5. ®eppanb. C. 4 // OP UMJIU.
®. 155. On. 1. En. xp. 254.

7" Uznareabctso POCII («Pepepalnsi») Hauaja0 CBOIO AEATENb-
HOCTb I103Xe, TO3TOMY K paboTe Hall CHPaBOYHUKOM ObLIO MPU-
BJICUEHO U3HATEJILCTBO «3eMJs U ¢habpuKa», B 3TO BpeMs OJIn3-
Ko B3aummozeiictBoBaBiiee ¢ BAIIII (cM., HampuMep, TPOTOKOJI
ot 28 deBpaiis 1927 r. yuebHO-MeToanYecKoit Komuccuu BATIIT:
OP UMJIU. ®. 155. Om. 1. Ex. xp. 238. JI. 4 06.).

8B JOKYMCHTaX U MEPUOJUKE MEXAY TEM BCTPEUAIOTCA Pa3HbIC
BapualMy U HETOYHBIC BEPCHUU 3TOI'O Ha3BaHUA.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPBI WU

KJIEMEHTBEB. K UCTOPUM HEM3OAHHOI'O CITPABOYHHWKA BATIII

Ha .M. Mawm6uu-Beposa, unena BATIIT®, kotopsbrit
pabdoran B KabuHeTe peBOJIOIIMOHHON JTUTEpaTy-
pbl TAXHa u eiie B Host6pe 1926 r. ObLI Ha3HaYEH
B PEIaKIIMOHHOM CEKTOPE OTBETCTBEHHBIM JIUIIOM
I10 TIPOJIETAPCKUM TI03TaM U OesuteTpuctam !’

ITpuBneyenue T’AXH x paboTe Hag ClIpaBOYHUKOM
ob110 TornyHbIM. BATIIT TakuM 06pa3oM 3KOHOMUIT
CBOM CMJIBI, TaK KaK mopydaj coop u o00pabOTKy Ma-
TepHraaoB onbITHEIM crienuaanuctaM FAXHa, gacts
KOTOpPBIX, B TOM uucje Mamobui-Bepos, B 3To Bpe-
MSI TOTOBUJU MHOTOTOMHBIII OuoOubGIuorpadu-
yecKMil cioBapb «IlrcaTtenn coBpeMeHHON 3MOXW»
[11]. PaboTa Hang mepBOit YacThiO 3TOTO CJOBaps,
COIJIACHO IPEIMCIIOBUIO U3AaHM s, Obljia 3aBeplle-
Ha yXe K ssHBapto 1927 r., oqHako BbINYCK U3 Meya-
TH oTKJaabiBajcs 1o 1928 r. Konuenuus usmaHus
MpeTeH10Bajla Ha 00bEKTUBHOCTD IIPEACTABIISIEMbIX
CBEINEHMUIA, T.€., KaK MOSICHSIJIM COCTAaBUTEIN, B OTCYT-
CTBUM UAECOJOTNYECKOTO OTOOPA, YTO MO3BOJIUAIO OBI
«OXBaTUTh BCEX MUcaTesei, neyaTaBIIuX CBOU MpPO-
M3BEACHUS HAa PYCCKOM $I3bIKE, HE3aBUCUMO OT TOTO,
rie OHM TPOXMBAIOT U MevaTaloTcs: B Mpeaeax
nu CCCP unu Xe 3a rpaHulieii», 1aThb «CBEACHU S
He TOJIBKO O MUCATEJISIX-PEeBOJIIOIIMOHEpaX WU MPU-
HSIBIIMX PEBOJIIOLINIO, HO U O TeX M3 HUX, KOTOPbIE
CTOSLJIM U CTOSIT B CTOPOHE OT Hee U J1axKe OTHOCSITCS
K Hell BpaxaeoHo» [11, c. 6]; «cocTaBUTEIN CIOBaps
CO3HATEJbHO BO3AEPKUBAIOTCSI OT KaKOi OBl TO HU
OBLIIO OyeHKU TUTEePAaTYpPHOTO TBOPYECTBA, CUUTAs,
YTO TaKoBasl OlleHKa He BXOIUT B 3aa4n 6MoOuoIm-
orpaguueckoro cioBaps» [11, c. 8]. PaboTsl Benuch
KabuHeToMm peBOJIIOLIMOHHON JTUTEPaTypbl COLIUOJIO-
rudeckoro otaeiaeHust TAXH. CBeneHnus npeumyiie-
CTBEHHO OpaJiuCh U3 aHKET U aBToOMorpaduii rnuca-
TeJIeil, KOTOphIe K TOMY BPEMEHU ObLIM HAaKOILJICHBI
B KaOuHeTe, a TakXe U3 APYTUX UCTOYHUKOB.

B accoumanusix mpojeTapcKux mucarteneit, ny-
MaeTcs, OBIJIM XOPOIIO OCBEIOMJIEHBI O OMOJIMorpa-
¢unueckom npoekte TAXH un ero KoHnenuuum, com-
HUTEJbHOMN C MO3ULUNA UIECOJOTUU MPOJETAPCKOTO
MCKYCCTBA, MO3TOMY M3JaHHUE MOXOXEro crupaBoy-
HMKa, HO OTpaxKalllero MMEHHO IIpoJieTapCKOe M-
TepaTypHOe HallpaBjieHue, ObIJIO JOTMUYHBIM 11aroM
B nesteabHocTU AllIIoB.

Xponuka pa6otsl B BAIIII u TAXH Han cnipa-
BOUHUKOM «10 JIeT mpoJjieTapckoii JIMTepaTypbl» BOC-
CTaHABJIMBAETCS IO COXPAHMBIIMMCS apXWBHBIM

® Nocud Mapkosuy Mawmbuu-Bepos (1900—1989) — KpuTuUK,
sutepatypoBen. beur uneHom BAITIIT — yncnurcsa B cripaBod-
Huke «10 JeT mpoJieTapCcKOii JIUTEPaTypPhbl» B CIIUCKE «OAUHOYEK»
BAIIII. B aBTo6M06MGIMOrpacduuecKkoii crpaBke, NpeacTaBiIcH-
HOI1 B yueOHO-MeToauueckyio komuccuto BATIIII, yka3zaHo ero
yyieHcTBO B MATIIT (OP UMIJIA. @. 155. Om. 1. Ex. xp. 247).

10 PTAJIN. ®. 941. On. 13. Ex. xp. 13.JI. 9.

A3bIKA 2024  Tom83 Nel ¢ 97-106



KLEMENTIEV. ON THE HISTORY OF THE UNPUBLISHED VAPP REFERENCE BOOK 101

JTOKYMEHTaM JUIIb YaCTUUHO, B OCHOBHOM 3a Tep-
BYIO TToJIoBUHY 1927 T., 1 He TIPOSICHSIET IPUINH OT-
MEHBI U3IaHuS.

7 (beBpaist Ha 3aceJaHUU Y4eOHO-METOAMYECKOI
komuccuu BAITIIl Mamoun-BepoB mpencraBua
«IIporpamMmMy M TeXHUKY BBIMTOJHEHUS OMOIMOrpa-
dun nposierapckux nucareyeinr 3a 10 ner». Ipnu
00CYXJIEHUU KpUTEeprueB oTOOpaA JUTEPATOPOB I0O-
CTAHOBUJIU, UTO B KHUTY JOJIKHBI BOUTHU «ITucaTe-
JIM TBOPYECKU BBISIBUBIIMECS, HE3aBUCUMO OT TOTO,
WMEIOT JIM OHU CBOM KHUTU UJIU He UMeloT». Kpome
TOTO, OBIJIO OIOOPEHO BKIIIOUEHME B CIIPABOYHUK (Pe-
JIbeTOHUCTOB U Mepen3IaHHbIX ITPOU3BEACHUN «CTa-
pbIX MpoJeTnucareeit». Ha naHHOM 3Tamne B KHUTe
npearnojaraiuch pazaen pesojwouuit Otaena neyatu
LK u pa3gen TeopeTUUYECKUX CTATell, KOTOPbIE MO-
pyudanuch A. 3oHuHY («CxeMa mpojeTapCcKoil InTe-
patypsbl»), JI. ABepbaxy («CIiopsl 0 MpOJIETKYJIBTYpe
u nuteparype»), 10. JIudbennuckomy («I'Bopueckue
MyTU NPOJIETAPCKOU JUTEpaTyphl»), A. CelrBaHOB-
ckomy («O HanmoHaabHBIX TUTeparypax B CCCP»),
M. Jlysruny («O mpobiieMax MapKCUCTCKON KpHU-
TUKW»). BoocneacTBuu aBa pasjaesa pe3oJonuid
U TEOPETUUECKUX CTATEH BBIMAJIU U3 CTPYKTYPHI
CIIpaBOYHMKA, IO COOOpaXKEeHUSIM o0beMa UJIU UJe-
OJIOTUYECKUM KOPPEKTUBaAM — Heu3BecTHO. OTBeT-
CTBEHHBIMU peAaKTopaMM Ha3Havyaauch A. 30HUH,
1. Mam6unu-Bepos u JI. Asep6ax'!.

9 despans 1927 r. Mambui-BepoB nokiaabiBaj
Ha 3acemaHnu KabGmHeTa peBOJIOIMOHHON TUTEpa-
Typel TAXHa: «BAIlIlom Kk 10-1eTuio OKTI0pbCKOMA
PeBonionnun mpenmojioxkeHa K M3AaHUIO OMOIMNO-
rpadus npojaeTapckux mucaresieil, B KOTOPOM xke-
natenbHo ydyactue Kabunera PeBonon<uoHHOI>
JIutepatypni». CobpaHue B TOT MOMEHT, BUIUMO,
He 10 KOHIIa TTOHUMAaJI0O UAeO0JOTnYecKre TpaHu-
1bl, ycTaHaBauBaeMbie BAITIIom o151 3akazaHHOIO
CIpaBOYHMKA, T.K. MPEIJIOXKUIO HaYaTh NpeaBapu-
TeJbHbIE MeperoBopbl ¢ CO030M KPECThSIHCKUX MU-
careneit u Coro3zom nucareneit (BCIT); nogpodHoe
o0cyXJIeHUe pelIeHO ObIJIO OTJOXUTh A0 MpeacTaB-
JeHust Mamouir-BepoBbIM «00CTOSITETBHOIO COO0-
LIEHUS TI0 STOMY BOIIPOCY»'2.

14 ¢peBpanisg yueOHO-MeTOoaAMYECKAsT KOMUCCHUSI
BATIII yTBepxaet npeacraBieHHbI Maiioui-Be-
POBBIM TUTAH pabOT HAMl CTPABOYHUKOM U YTOUHSIET
dbopMy aHKeT 114 c6opa uHGopManuu'.

Ha cnenymomem 3acenanuu komuccum BATIII,
28 deBpans, NpuHSIU (TOYEMY-TO TOJBKO TEMepb)

"OP UMJIU. @. 155. Om. 1. Ex. xp. 238. JI. 2—2 06.
12 PTAJIN. @. 941. Om. 13. Ex. xp. 13.JI. 38
13 OP UMJIU. @. 155. Om. 1. Ex. xp. 238. JI. 3 06.
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MOCTaHOBJIEHUE O lieJiecooOpa3HOCTU TIpUBJIeUE-
HUS K paboTe Hal cripaBouyHukKoMm KabuHeTa peBo-
mounoHHoit turepatypsl TAXH u o npurnamenuu
B.I1. Kosbmuna'* (MCTOpUK, CIIELMATUCT IO PEBO-
JIIOIIMOHHO-IEMOKPATUYECKON U HAPOAHUYECKOM
Mbiciu B Poccuu BTOpoii nmonoBuHbl XIX B., Bedy-
muit auteparyposen KadbuHeTa, riiaBHbII peaakTop
cioBapsd TAXH «ITucarenu coBpeMEHHOI 3MOXU»)
B PEIKOJIIETUION.

4 amnpens komuccus BAIIII mocraHoBuIa 3aKJ110-
YUTh IOTOBOP HA U3/IaHUE CIIPABOYHUKA C U3ATeb-
cTBOM «3eMuis ¥ habpukar'.

13 anpens 1927 r. Mawmb6uu-BepoB monoxun
B 'AXHe o nmpeanBapuTeabHON CTPYKTYypE CIIpaBOY-
Huka BAIIIT:

Coobmenue .M. Mamb6ui-BepoBa o npeanonaraio-
memcst BAIIIlom usnanum kHuru «Ilponertapckue nuca-
Teau», IpuypodeHHoit K 10-nmetnto OKTA6pbCcKOil PeBo-
mouuu. «[lnan kauru takos: 1. [IpeaucioBue penakTopa.

2. lponerapckue nucarean (MO3THI, MPO3auKU, OBITO-
nucarenu, ¢eabeToHUCTH). Clola BXOAUT: KpaTKasi 0uo-
rpacdus nucarens, ero oudbauorpadus U CTaTbu O HEM,
KaK MapKCUCTCKUX KPUTUKOB, TaK U HE MApPKCUCTCKUX.
PenieH3uu natoTcs TUIIb TPU OTCYTCTBUM 00Jiee KPYTTHBIX
cTaTei.

3. Kputukmu-MapKCHUCTHI.

4. CnoBapu: 1) mpoJjieT. nucateeil 1 KpuTukon (MmeH-
HOI1 yka3zatelnb). 2) Mecto accouuanuii BAIIII. 3) I'pym-
nUpoBOK, He Bxonsamux B coctaB BAIlIla. 4) Ceenenus
0 COCTOSIHMM MECTHOII meyaTu u auTep. xkusHu. 5) Ha-
3BaHUS JIUTEPAT. Xy[. XKYPHAJOB U CTaTeil U MIPUHSITHIX
COKpaleHU .

5. Ctarbu, ¢ OHOI CTOPOHBI, YKa3bIBaloLI e OJuKaii-
11e nepcrneKTuBbL.<TaK!>

6. Martepuasbl.

Pacnipenenenue MaTepuaia DOKJIaT4UK MpeajiaraeT
MMPOU3BOIUTH MO OTACIBHBIM IPyNMNUpoBKaM. Kaxmabrii
COTPYIHUK MOXET MPEACTaBUTh CITUCOK MPOPabOTaHHBIX
UM TIHcaTeNei, TUTep. TPYIIT, MECTHBIX aCCOIMAIINii».

[locTtanoBunu: «IIpuctynuth K padoTe Had COCTaBIIe-
HHMEM KHUTU»!7,

TakuMm oOpa3oM, HaydYHO-MeToarYecKas padbora u
akcneprusa gosepsisiach TAXH, xoTopsiii yke oTpa-
00Taj HayYHble MPUHLIUIIBI cOOpa U 00pabOTKU Ma-
TepHaioB Ha CBoeM ciioBape «ITucatenu coBpeMeHHOIt
sroxu». BAIIII Opan Ha ce0s1 KOHTPOIUPYIOLINE U

¥ Ha omHOM U3 3aceaHunii (1aTa HEU3BECTHA, COXPAHUIICH TOJIb-
KO (pparMeHT MPOTOKOJIA) YIEOHO-METOAMUYECKO KOMUCCUN
BAIIII nocranoBuau tTakxke npuriacutb b. Kossmuna 8 BAITIT
chenatb noKJjan o pabore KabuHeTa peBOJIOLIMOHHOM TUTEpaTy-
pel (OP UMJIN. @. 155. On. 1. En. xp. 238. JI. 11). Cocrostyics u
JIOKJIaj, HEU3BECTHO.

15 OP UMIJIU. @. 155. On. 1. Ex. xp. 238. J1. 4.
1©OP UMJIU. ®@. 155. Om. 1. Ex. xp. 238.JI. 7.
7 PTAJIU. ®. 941. On. 13. Ex. xp. 13. JI. 56—56 06.
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penakTopckue (PyHKIIMHU, a TaKXKe PaCChIIKY AUPEK-
TUB 1Jisd cOopa MarepuajoB B 00JaCTHBIE U HALIUO-
HaJibHbIE MpoJieTapckue opranusanuu. Ilo accoima-
LIMSIM pacchljaliu TUChbMa CAEAYIOLIEro CofAepKaHUSI:

BCEM YJIEHAM ACCO]_[I/IAL[I/I?I
[MPOJIETAPCKUX MTNCATEJIEN.

Hoporue ToBapuiu!

HayuHo-uccnenoBarenbckasi Komuccust BATIIT npu-
cTynuja K paboTe Mo y4yeTy JUTepaTypHO-XyI0XKeCTBEH-
HOI mpoayKuuu, nedaraeMmoit yaeHamu BAIIIL.

B oubaumorpadpuueckuii coopHuk «10 aeT mpoaerap-
CKOIi JIUTEpaTyPbl», KOTOPBII MPEANoiaracTcsl BEITYCTUTh
K necsatuiieTuio OKTsa0ps, cBeaeHus o TT. wieHax BAIIII,
revyaTaBIIMX CBOM JIUTEPaTyPHO-XYI0XKECTBEHHBIE TTPOU3-
BeleHMs OynyT BKJIIOUEHBbI <Tak!>

IToMrMO 3TOrO yyeT TBOPUYECKOU pabOThl HEOOXOMUM
IUTST HAC U TI0 Sy IPYTUX IMTPUYMH, CBSI3aHHBIX ¢ 3a1a4a-
MU PYKOBOJICTBA ACCOlIMALIUA.

[IpocuM Mo3TOMY MpUCHUIATh HAM PEryJasipHO CBele-
HU S O BBIXOE B CBET CBOMX IPOM3BEICHU MO CeAYIOIIEH
dbopme: <npusoncena ghopma>

XKenarenbHa MpucChIJIKA U CaMUX BEIIEH.

Marepua, KOTOpBIii JOJIKEH OXBAaTUTh BCE O CUX TTOP
HareyaTaHHoe, HeoOxonuM K 1-My Mas c.r. Bopenb npu-
ChIJIaiiTe HOBBIE CBENEHU S KaxKIble TPU MecsIIIa.

HayuHo-uccienosatenbckas komuccus BATIIT'S.

Kak yxe oTmeuasoch, 0coboe BHUMaHUE ObLIO
yAEeJIeHO permoHaabHbIM accouuanusam. s Kax-
noro Alllla Ha3zHavanuch KypaTophbl. Hanmpumep,
3a paboty ¢ Pa3anckoit AIIIl oTBeyan KpUuTuK u3
psooB BAIIIT B.41. I'pocecman. ITucsMo, mpuciaHHoe
UM B anpelie 1927 1. B peaaki1uIo psi3aHCKOM ra3eThbl
«Pabounii K1n4», NJUTIOCTPUPYET METOIBI cOOpa Ma-
TepuasoB JIsI KHUTHU:

VBAXAEMBI TOBAPUIL] pexakrop!

<...> g ynoanHomoueH BAIIllom u TAXHowm cobpathb
CBEIIEHU S O JIMTePaTypPHOI XU3HU U MPOJIETAPCKUX THCa-
Tensx . Pszanu u ry6epHum.

Tak xak Matepual 1y cOOpHUKA, B KOTOPOM OYyIeT
TakXe nmomMelleHa ouorpadus u oudaruorpadus OpoyaeT-
nmucaresieil 1 XxapaKTepruCTUKa JIUT. XKU3HU KaX 10l Tyoep-
HUU, TOJIKEH OBITH CITEIITHO cAaH B HaOOp U, Clie0BaTeIb-
HO, MpopaboTaH KaK MOXHO CKopee, MpoIlly Bac MPUHSTh
BCe Mepbl K 6e30TiaraTeJ IbHOMY 3aIllOTHEHUIO aHKeT M UX
otrpaBke B MockBy. B oTBeTax HeoOXonmMa TOYHOCTh
(Hamp., MoaApoOHOe MepevyrcieHrne KHUT JaHHOTO aBTopa,
JIUTEepaTyphl O HEM, TIepeuyrcIeHre JIUT. OpraHu3auii u
KpaTKasi ICTOpUs UX U T.A.). B Bamu cooOiieHus Hano
BKJIIOYUTH U YMEPIIUX YK€ MPOJIeTaApCKUX Mucatenei
(pasymeeTcs, eClIM OHU MPOSIBUIIM ceOsT TToCiIe peBOJI0-
un). Kaxaplit mposetapckuii mucaresib 3aMHTEpECOBaH
B TOM, YTOOBI KHUTA 1aBaJja MOJHOE MpeacTaBIeHNe KaK O
JIUT. XU3HU, TaK 1 00 oTaeabHbIX IIpos. nucateasx CCCP.

8 Bronnerens BAIIIL. Ne 6. Anpens 1927 r. C. 12—13 // OP
UMIIN. ®. 155. Om. 1. En. xp. 254.
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IlonHoTa ocBeleHU S TUT.XKM3HU Ballleil TyOepHUU 3a-
BUCHUT OT TOTO, HACKOJILKO 9HEPTMYHO Mbl C BAMU BbIMOJI-
HUM 9TO JeJIO.

OueHb XeJlaTeIbHa MPUCHIIKA aBTOPAMU CBOUX KHUT
(4TOOBI MOXHO OBLIO O0Jiee MOAPOOHO O3HAKOMUTBLCS
C aBTOpaMM), OT/IEJIbHBIX COOPHUKOB, a TAaKKe MECTHOM
razeTbl (HECKOJIbKO MPEeabIAYIIMX HOMEPOB U TEKYIIUe
NeNo)'?,

[TogoOGHBIE 3aIpOCHl BMECTE C aHKEeTaMU TaKXKe
OTIIPABJSIINCH MOCKOBCKUM MUcCATEASIM (CM., Ha-
npumep, aHKeTy 1 mucbMo ot S. @punga nucarenio
B.T". Bemrneny?”).

WN3yyasg nokymeHThl KabuHeTa peBOIIOLMOHHOMN
nureparypsl TAXH, HeTpynHO 3aMeTUTh, 4TO pabo-
Ta HaJ NpoJeTapCKUM JIUTEPaTyPHbIM CPaBOYHMU-
koM BATIII BocnpuHMMaiack OCHOBHBIM COCTaBOM
COTPYIHMKOB KaK HaBs3aHHAas JOMNOJHUTEIbHAs
Harpyska, OT KOTOPOI Helb3sI ObLJIO OTKa3aThes. Pa-
o0otsl 111 BAIIII Benuch mo ocTaTOYHOMY HIPUHIIUITY,
BCE OCHOBHBIE CUJIbI OBIJIM HAIIpaBJIEHHBI HA CJIOBaph
«[lucarenu coBpeMEeHHOM 3IIOXMW», U TaKe MaTepua-
JIBI O IIPOJIETAPCKUX IMUCATENSIX, TOTOBUBIIUECS JJISI
BATIII, o6cyxnanuch Ha 3acefaHUsIX, TOJIBKO €CIIN
ObIJIO 1iedecoo0pa3HO BKJIWYUTh MX B TOMa rax-
HOBCKOI'O MpoeKTa. DTa CUTyallus He ocTajlach He-
3aMEUYEHHOI BalMmoBL @MU, KOTOPbIE IOIMbBITAJINUCH
YCUJIUTH CBOE BIIMSIHUE B 9TOM aKaAeMUYE€CKOM MH-
CTUTYLIUU, UYbsSl CAMOCTOSITEIbHOCTb U CTpEMJICHUE
K «00BbEKTUBU3MY» IaBHO HE HPABUJIUCh ACSITEIIM
MIEeO0JOrnYeCcKoro (opoHTa JuTepaTyphl U UCKYCCTB.
Mamouu-Bepos orBeuan B cioBape TAXH 3a mpo-
JIETapCKUX MHCATENEH ellle 0 MOSIBJICHUS MPOeK-
Ta BaAIlIIOBCKOTO CIIpaBOYHMKA M caM OBLI YJIEHOM
BAIIII, omHaKO €ro JMYHBIX YCUIUUA OBIJIO SIBHO HE-
JIOCTAaTOYHO, YTOOKI CcliejIaTh IIPoJieTapCKOe HallpaB-
JneHue nutepatypHoii padboTsl TAXH X0Th cKONb-HU-
OyIb 3aMETHBIM U 3HAYUMBIM.

Yepes HeCKOIbKO Mecs1eB paboThl Haj CIIpaBoy-
HUKoM «10 et mposieTapcKoii JTUTepaTypbl» PyKO-
BoncTtBo BAIIII neitaercsa co3narh B TAXH cBoe
CTPYKTYpPHOE Moapa3aeieHue: CEHTIOPbCKUT O10JI-
neteHb BAIIIT o6bsBasieT o co3nanuu B TAXH Ka-
OMHeTa UCTOPUU MPOJETAPCKOM JuTepaTyphl (1 OU-
OJIMOTEKM MPOJIETAPCKOM JIUTEepaTypbl IPU HEM),
B KOTOPBIIi TJIaHWPOBAJIOCh MepeaaTb MaTepuasbl
n3 KabuHeTa peBONIOLMOHHON TuTepaTyphl. Pyko-
BoacTBO KabuHeToM Bo3Jjlarajoch Ha HayYHO-Me-
TOAMYECKYIO0 KOMUCCHIO M3 BaroBlieB: A. 30HUHa,
B. INonsguckoro, U. 'pocmana-Pomuna, M. Jly3runa,
B. Epmuiona, A. beka, C. ManaxoBa, M. bekkepa,
M. Mamb6ui-Beposa, I'. Jlenesuua u I'. Kopabesb-
HuKkoBa. «[lo nTuHUM GudIMorpaduueckoit padboTh»

19 PTAJIN. @. 422 (B.[. Paxosckuii). Om. 1. Ex. xp. 209. JI. 1-1 06.
20 PTAJIN. ®. 91. Om. 1. Exn. xp. 227. J1. 1-2
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KLEMENTIEV. ON THE HISTORY OF THE

Mpennoarajaoch «MakCMMalibHO UCIOJb30BaTh Mari-
ou-Beposa»?!. «[lo nunuu pa6orsl Kabunera B Te-
YeHUe Meprojia» MIaHupPoBaJioCh MOATOTOBUTDH NEPBbIE
MOHOTpauu U COOPHUKHU; COCTABUTh «CUHXPOHO-
JIOTUYECKYIO TaOJUIly UCTOPUM MPOJIETAPCKOM JTU-
TepaTrypbl» U UCTOPUIO I'PYIIIbI «OKTIOpb»; U31aTh
MepBbIi BHIMYCK CUCTEMAaTUUECKOIo yKa3aTessl Mpo-
JetnutepaTypsl 3a 1927 1.; «IpoBepUTH U JOMOJIHUTH
coopnuk “ITponerapckas aureparypa 3a 10 1et”»?2.
HesarenbHocTh KabnHeTa MCTOpUM IIPOJIETAPCKOM
ymutepatypsl B TAXH ocraeTcs B HACTOSIIIUIA MOMEHT
HemnposicHeHHo, B ¢oHne TAXH He ynajnock oOHa-
PYXUTh CBEIEHUI O HEM, BEpOSITHO, TTorbiTKa BATITI
BHEIPUTHCS B aKajJeMHUIO MO KaKUM-TO TIpUUYMHAM
MpoBajujach Ha paHHEN CTaAUU — B TIPEAUCTOBUMN
K CIIpaBOYHUKY U €ro TEKCTe, aKTyaJbHOM Ha cepe-
auny 1928 r., ynomuHaHuii o KabuHere Her.

Mexny TeMm paboTa Hall ClIPaBOYHUKOM TIpeacKa-
3yeMo 3ajepxkuBajiachk. MHOrMe permoHalibHBIC U
HallMOHAJIbHBIE aCCOIMAIINK TTPOJIeTIINCATEN e TTpOo-
WTHOPUPOBAJIY ITPU3BIBEI K cOOpY MaTtepualioB. Peub
O BBIITYCKE K IECATUIIETUIO PEBOJIIOLINH Y3Ke He IIIIa,
OoIHaKo XypHal «Ha aurepaTypHOM mocTy» 601pO
OTUYMTHIBAJICS: «BOJBITNM BKJIAaIOM B OKTIOPHCKYIO
JIUTEpaTypy SIBUTCS BBITycKaeMblit “3emueit u da-
Opukoit” Tpym — “10 JeT mpoyieTapCcKoil JIUTepary-
pe1”, B 60 TreyatHBIX TUCcTOB. Croma BOMIYT: Xapak-
TePUCTUKU IIPOJIETAPCKUX TTHUCATeNeil, UX TTOPTPETHI,
KPUTUYECKHE OLIEHKU M 00pa3Ilbl IPOU3BEICHMIA.
Orta KHuUTa BhIiaeT noa penakuuein JI. ABepbaxa,
Banepwssna IMonsguckoro u A. CeauBaHOBCKOTO U
noa HabawoneHueM [ocymapcTBeHHON AKaneMUU
XynoxecTBeHHbIX Hayk u juTeparypHOil ceKuuu
npu Komakagemun. KHura OyneT mpeacTaBlIsiTh CO-
0010 OTHOBPEMEHHO U CITPAaBOYHUK W SHIIMKJIOIE-
U0 TIPOJIETapCKOM JTUuTepaTyphbl. B Buay 60b1ioit
CJIOXXHOCTU pabOThI, U3IaHUE BT He K OKTIOPb-
CKOI1 TOHOBIIMHE, a, IPUMEPHO, B SHBape OyayIIero
roga» [12]. K 20 Hosi6pst 1927 r. 8 BAIIII npenmnona-
rajoch 3acjayuiarh 1okjan-ordyet Mamobui-BepoBa
0 paboTe Hajx cOOpHUKOM™.

B navane 1928 r. BAIIIl nmpennpuHuMaeT emie
onHy nonbITKy BHeapeHus B TAXH, Ha aToT pa3
ImyTeM moryoleHns HayuHo-mcciaenoBaTe1bCKOM
komuccueit BAITIT KabuneTa peBOJIOLMOHHON JTH-
TepaTyphl M IPUCBOCHMS PYKOBOASIIIMNX (PYHKITHIA: B
OITHOM 13 UH(MOPMAITUOHHO-UHCTPYKTUBHBIX TTHCEM
mecTHBIM Allllam coob11anoch 0 TOM, YTO «BEIETCS

2! Bronnerens BATIIL. 1927. Ne 9. Centsa6ps. C. 12 // OP UMJIN.
®. 155. Om. 1. En. xp. 254.

22 Bronnetenb BATIIIL. 1927. Ne 9. Centsa6ps. C. 10—12 // OP
UMIIN. ®. 155. Om. 1. Ex. xp. 254.

23 OP UMJIU. @. 155. Om. 1. Ex. xp. 262. J1I. 3.
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MOJATOTOBKA II0 CAMSHUIO HAllleil KOMMCCUU C Ka-
OumHeTOM peBoOJIIOIMOHHON auTepatypbl TAXHa,
rje Mo HalllUM PYKOBOJACTBOM, HO Ha TEPPUTOPUU
aKaJeMUU Besach Obl Bcdl paboTa KabuHeTa»**. B no-
Ka3aTeJIbCTBO CBOEI HAYyYHOI COCTOSITENIBbHOCTH U
MOATBEPKIEHME TIpaBa pyKOBOAUTH MPOJIETAPCKUM
HaITpaBJIcHUEM JIMTEPaTypPOBEICHUS B aKaJIeMUU KO-
MUCCHSI, BEpOSITHO, XOTeJIa IPEACTaBUTh PE3yJIbTaThl
nesaTeabHOCTH 3a 1927 T.: «bb1jIo BBIITYILIEHO 9 CBO-
Iok “Haima xynoxecTBeHHas JIMTeparypa U KpUTH-
Ka”, OCBEIIaBIINX 3JJT00OIHEBHBIE MOMEHTHI 10 3TUM
BorpocaM. K BBINYCKY CBOJOK OBIIM MPUBJICUESHBI
nyuiue BAITIIoBckue cubl. HaunnHas ¢ 11-ro 61oi-
JIETeHsI, CBOAKM IToMeliaroTcs B 6tojieteHe. B 11-m
OrojieTeHe AaHa ctatbs “O030pbl 10-TUSI COBETCKOM
XYJIOKECTBEHHOM JTUTEePATypPhl B IOOUJICIHBIX HOME-
pax razet”. Ilog pykoBogctBom HMKa On1y10 m1pn-
CTYILJIEHO K CO3JaHUI0 O0MOo-0ubauorpaduyeckoro
coopHuka “Ilponeraureparypa 3a 10 1eT”, KOTOPBINA
B HayaJie 3TOTo roaa BeliigeT B cBeT. COOPHUK CO-
craBasercsa T. Mambouu-BepoBrsim. <...> CocraBie-
Ha uctopus rpynnsl “OKTsa0ps” u BegeTcs paboTa
no coctaBieHuio <...> ucropuu BAIIITa. Ko Bceco-
I03HOMY Che3/y MpoJieTIrcaTeseii BeaeTcsl mpeaBa-
pUTEIbHAsI IOATOTOBKA I10 BHISIBJICHUIO TBOPUYECKOT'O
nuna BAIIIIa»?. Dra nomnelTKa TakXe MpoBalniach,
I'AXH xakxuM-T0 00pa3oM CMOT IIPOTUBOCTOSITH OY€-
penHomMy Hatucky BAIIIT — B uTOroBom TeKcTe cripa-
BouHuKa Komuccus u KabuHeT ymoMuHaloTCs Kak
OTAEAbHBIC «yUPEKIACHUSI».

B deBpanie 1928 r. Hauanach npeamneyaTHast Noja-
roToBKa cripaBoyHukKka «l10 jieT nposieTapcKoil Ju-
Tepatypbl». IIpenncnoBue ot pegakuuu M. Mami-
ouu-Bepos nuiet 17 eBpasisi, B HEM OH OObSICHUI
CTPYKTYPY KHUTH 1 €€ HETOJTHOTY — coOpaTh ucyep-
MBbIBAIOIIME CBEACHUS 1O MPOJIETAPCKUM accollra-
uugm CCCP u pecniyOiMK Tak M He YIaJ0oCh, Ha Me-
cTax OTKJMKHYJIUCH 1aJIeKO He BCe.

IMonyuuBiIasics KHUTa COCTOSIIA U3 pa3aesioB, IO-
CBSIILIEHHBIX npoJsieTapckoit tutepatype PCOCP, a
TaKXXe COBETCKUX pecnyonuk: Azepoaiiaxana, I'py-
3uu, benopyccuu, Tarapuu, Ykpaunsl, YHyBamuum — u
KPBIMO-TaTapCKO MmpoJjieTapcKoii tureparype. Kax-
Il HALIMOHAJIBHBIN pa3/iesl B CBOIO OUepeIb IeIUT-
Csl Ha «JIMTepaTypPHBI CIIpaBOYHUK» U OMOOUOIMO-
rpacuyeckuii cioBapb. B cipaBoYyHBIX pa3neiax
coOpaHbl crmucky Ha 1927—1928 rr. 0 KOHTPOJUDPY-
IOIINX TIe9aTh OpraHax, BhIITYCKAIOIINXCS IIEPUOAM-
YeCKUX U3JaHUSIX JUTepaTypHOIl HalpaBJeHHOCTU
WJIM UMEIOILIUX JIUTepaTypHbIe pa3aelibl (C yKa3aHU-
€M OTBETCTBEHHBIX JIUIL), JIUTEPATYPHBIX MY3€sIX U

24 OP UMJIMN. ®. 155. On. 1. Exn. xp. 383. J1. 16.
25 Tam xe. JI. 15.
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T.J. U, YTO CaMO€ BaKHOE, 10CTAaTOYHO MOAPOOHbIE
JTaHHBIE O IIPOJIETAPCKMUX JIMTEepaTypPHbIX OpraHu3a-
USIX C YKa3aHUEM UX COCTaBa M BO MHOT'UX CIIydasiX
KpaTKOM UCTOpUEN accoLMalivuii, X noapa3aeicH i
M MHBIX IPOJIETApCKUX JIUTEPaTYPHBIX O0ObEeIUHE-
Huii. buobuobnuorpadpuyeckuit pasues COCTOUT U3
KpaTKux ouorpacduit u oudbauorpaduii nucaresnei,
B OCHOBHOM YJIEHOB O(UIIMAIbHBIX MTPOJETAPCKUX
opraHu3aluii, HaOMCAaHHBIX MPEUMYIIECTBEHHO
Ha OCHOBE MX aBTOOMoOrpaduii, mpuciaHHbBIX B pe-
JaKIWIO CIIPaBOYHUKA.

B aBrycte 1928 1. meuyath KHUrM paspewmni [aB-
JIUT, OeJoBass MalIMHOITUCH ObIJIa OTIIpaBjeHa B Ha-
0op, HO U3MaHUE TaK U HE MOSIBUJIOCH. [JITaBHBIMM
MPUUYMHAMU OCTAHOBKY U3IAHUS CJIEAYET, BEPOSITHO,
CUMUTATh NpOBaJI HallMOHaAbHOI monutuku BATIIT
(HacTos1Iero o0beNUHEHUS pecnyOIMKaHCKUX ac-
coLMAallUii BOKPYT PYKOBOJSIIETO LIEHTPAa K 3TOMY
MOMEHTY TaK M He IPOMU30IILIO0) U, KaK MOCJCACTBUE
3TOr0, PECTPYKTYPU3ALUIO TIPOJIETAPCKUX ACCOLIU-
aluii 3a cueT oOpa3oBaHUs HOBOI PYKOBOISIIEH
nutepatypHoil nuHctutyuuun — PATIIIT (Poccuiickoit
accolualuu MpojeTapckux nucaresieit). B atoit
CUTyallUM KOHCTATUPOBABIIMI €IWHCTBO MpoOJie-
TapCcKOM JTUTepaTyphbl CIIPaBOYHUK, paboTa Hal KO-
TOPBLIM MPOJOJIXKAJIACh IT0 MHEPLMU 10 KOHIIA JIETa
1928 ., oka3ajics u HeCBOEBPEMEHHbIM, U YCTapeB-
LIWM IT0 MaTepuany.

JlomoTHUTEeIbHOI, XOTSI HaBEepHsSIKa HauMeHee
3HAYMMOI, MPUYUHON OTMEHBI MeYaTu BAIIIOBCKO-
ro CIIpaBOYHMKA MOTJIA ITOCIAYXUTh KPUTUKA BbI-
meainero nepsoro toma ciaoaps TAXH «ITucarenn
COBpPEeMeHHOI amoxu». «[IpopaboTka» cioBaps U ero
cocTaBuUTeJiell Hayajach ¢ momadyu A.M. T'opbkoro,
onyoOnukoBaBuiero 11 cenrsops 1928 r. B «M3Be-
CTUSIX» KpUTHUYECKUMN oT3bIB. IIpeTeH3uun I'opbko-
ro K «IlucarensiMm coOBpeMEHHOM 3ITOXW» CBOIUINCH
K TOMY, YTO KHUTa HE COOTBETCTBYET 00513aTEJIbHOMY
TpeOOBaHMIO HAYKN — TOYHOCTH; MHOTUX 3HAYMMBIX
MMEH B KHUTE HET (XOTS B CJIOBape OrOBOPEHO, UTO
9TO NPOHOJIXKAIOIIeeCs U3TaHUe, U3 CTaThbU KaXKeTCs,
yto ['OpbKMit HE MPUHSI BO BHUMaHUE BCE TOJIOXKe-
HUS MPEeauCIOBUS peaaKlMu), HO €CTh MUcaTelu,
He M3JaBlIue HU OMHON KHUTH; Ouorpaduu nucare-
JIell He UMEIOT €IMHOro IJIaHa; eCTh OIIMOKU B OMO-
rpaduu camoro I'opbKoro, rneyataBlleiics «Ha30UI1-
BO 4acTo» U T.I1. «CTpaHHasl KHUTra», — 3aKJI04YaeT
T'opbkuii [13].

HeoGxogumMo oTMeTUTh, 4TO B 1927—1928 rr. Bau-
gHue [opbKoro nm 6yKBajbHO JIOOOr0o €ro ciosa
Bo3pactaeT — npuexaBmuii B CCCP B mae 1928 1.
JKUBOM KJIACCUK COBETCKOM JTUTEPATypPhl, KOTOPOTO
B ®TO BpeMs BJacTh aKTUBHO TbITA€TCS HaBCeraa
BEPHYTh Ha POAUHY, CTAHOBUTCS HEIIpepeKacMbIM
N3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPBI WU

KJIEMEHTBEB. K UCTOPUM HEM3AAHHOI'O CITPABOYHHWKA BATIII

aBTOPUTETOM: OH OAMH ObIJI CIIOCOOEH 00BbEIMHUTD
BOKPYT ce0sl BCe IUcaTeJIbCKME CUJIbI, U B 3TOM Kaue-
CTBe TpeCcTaBsi peaibHylo anbTepHaTuBy BAIIII,
a 3atem PAIIII. Accoumanuu yropHo Jejaau CTaBKY
Ha 00beIMHEHME TOJIBKO IIPOJIETAPCKUX MUCATeNIel 1
JIUTEPATyPHBIX OPraHu3aluii, puyemM AeicTBOBAIN
JUPEKTUBHO, B IIPMKA3HOM MOPSIAKE, B TO BpeMsI Kak
K I'opbkOMy caMu UCKpPEHHE TSIHYJUCh BCE JIUTEpa-
TYPHBIE CUJIBI CTPAHHI.

B 3TOM KOHTEKCTE IMOHSITHO, YTO OT3bIB [ OpbKOTO
He MOT OCTaThCsl He3aMeUeHHBIM. YyTh Mo3Xe, B Je-
kabpe 1928 r., «[Tucareineit coBpeMeHHOM 2MOXW» pe-
LIEH3UPYET panmnoBcKuii xypHaa «Ha nureparypHom
MOCTY», MMPSIMO TOBOPSI, UTO pe3Kasi ctatbst [opbKoro,
«oopymuBmierocsd B “U3Bectusix LIMK” Ha KHUTY
BCEM TSIKECThIO CBOETO aBTOPUTETA», CTajla MPUIM-
HOI IIMPOKON M3BECTHOCTHU cioBaps. beinu mepe-
YUCJIEHBl 3HAYUTEJIbHBIC ITPOIYCKU B OMOJIMOrpa-
¢usIx, pa3IMuHbIC OIIMOKHU, HEMOCIEN0BATEIbHOCTh
1 HapylLIeHU I XpOHOJOTUYECKOTO IopsaKa U T.IIL.;
BKJIIOUEHHUE B CJIOBaph «0€3BECTHBIX» HAYMHAKOLIUX
MnmucaTtelieii, HeJOCTATOUHO 3apEKOMEHI0BABIINX
cebd B IuTepaType; oounane B onorpadpudeckux 3a-
MeTKaX MaJIOBaXXHBIX CBEIEHUI; «B OOJBIINHCTBE
3aMEeTOK CJIoBapb He OmNpeaessieT JUTepaTypHOit
MO3UILIUK TAHHOTO MUCATelist, He BCKPhIBACT OTIU-
YUTEJbHBIX OCOOCHHOCTEI ero TBOpuYecTBa», BO-
IpeKku o0eaHUIM B MPEAUCIOBUN, COCTABUTEIUN
HE yKa3bIBalOT HAa MPUHAAJIEKHOCTh aBTOPOB K JIU-
TepaTypHBIM HaIlpaBjeHUsIM. «Bce atn ynyeHus u
MpoMaxu, — 3aKJIIo4YaJ PeleH3eHT, — He TTO3BOJISIIOT
MpPU3HATH PACCMOTPEHHYIO KHUTY CKOJIBKO-HUOYIb
YAOBJIETBOPUTEIbHON» [14].

Kaszanocek 0bl, «10 JIeT TIpojeTapcKoit JTuTeparTy-
PpbI» MOXHO OBIJIO IIPOTUBOIIOCTABUTH UACOJIOTNYE-
cKHU criopHoMy cioBapio «[lucartenn coBpeMeHHO
3IOXMW», OJHAKO MOYTU BCE HEJOCTATKU, OTMEUYaB-
muecs KpuTukamu «Ilucareseii...», IpUCyTCTBOBA-
JIV ¥ B BAIIIIOBCKOM CITPaBOYHUKE, KOTOPHIA cTall Obl
CJIMIIIKOM JIETKOW MUILEHBIO UISI KPUTUKU — HEIOJI-
HOTa CBeIEeHUIl O pernoHaM M pecIyoImKaM oTMe-
yajlaCh CAMUMU COCTABUTEISIMU, a MPOLIEHT «0e3-
BECTHBIX» HAUMHAIOIIUX MTPOJIETAPCKUX MMUCATeIeH
OBLJT TOPA3/10 BhILIE, YeM B TAXHOBCKOM CJIOBape.

CrnpaBouyHuK «10 JIeT mpojieTapcKoil TuTeparty-
pbl» TaK W He BbILIE U3 neyaTu. MaTepuaabl KHUTU
coxpanuauck B PTAJIN B Buae 0enoBoii HaOOpHOT
MallMHOMNUCHU U OTAEJbHBIX YEePHOBBIX MallMHO-
nuceit Mo NpoJeTapcKUM JUTepaTypaM pecnyoiuk.
B pamxkax pa6otsl o rpaHTy PH® «“CreHorpamma’:
IMonmuTyKa u TUTepaTypa» 4acTh CIIpaBOYHUKA, TTO-
CBsIIIIeHHAs mpoieTapckoii muteparype PCOCP, noxn-
rOTOBJIEHA K U3JaHUIO B COCTaBe KOJIJIEKTUBHOIO TPY-
Ja «DCTeTMKa KOMMYHU3Ma» B OHOM 13 OJIMKa X
A3BIKA 2024  Tom 83
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KLEMENTIEV. ON THE HISTORY OF THE

BbITTYyCKOB HayuHoil cepuu Codex Manuscriptus.
OcranbHBIE MaTepUaIbl CIPAaBOYHUKA C HEKOTOPHIMM
COKpAIIleHUSIMU TITAaHUPYIOTCS K OHJIAaNH-TTyOanmKa-
LMK Ha caiite npoekTa «CTeHorpaMMa». Takum 00-
pa3oM, B IIUPOKMUI HAyIHBIN 000POT BBOAUTCS BaK-
HBI TOKYMEHT 3II0XH, B KOTOPOM, C OTHOI CTOPOHHI,
MTPEACTaBJICH B3TJISI TIPOJETAPCKUX JTUTEPATYPHBIX
WHCTUTYIMA Ha COOCTBEHHOE pa3BUTHUE K KOHILY
1927 1. — myTh, NPOHAEHHBII 32 TOPEBOTIOIIMOHHOE
JIecATUJIeTUe, — C IPyroil CTOPOHBI, COBPEMEHHbIM
HCCIIETOBATEISIM CTAHOBHUTCSI MOCTYITHBIM BHYIIIM-
TEJIBHBIA, XOTS ¥ HETIOJTHBIM, MAaCCUB CUCTEMAaTU3H-
POBAHHBIX TAHHBIX O TIPOJETAPCKUX JIUTEPATYPHBIX
opraHmM3alusx U 06 OTAENbHBIX, OOJbIIEH YacThbIO
3a0BITBIX, ITPOJIETAPCKUX MTO3TAX U TTHCATEISIX.

CITMCOK JIMTEPATY Pbl

1. Pycckas nutepatypa OT CUMBOJIM3Ma J0 HaIIMX
nHeit: JIntepaTypHO-COLMOJIOTNYEeCKUil CeMUHApUIA.
M.: Hukutunckue cyoooTnuku, 1926. 544 c.

2. Paboue-kpecTbsiHCKUE nMucareaun: bubdauorp. ykasa-
tenb. M.; JI.: Mock. akil. u3a. o-Bo, 1926. 161 c.

3. BoceMb JIeT pyccKOil XyA0XECTBEHHOU AUTepaTyphbl
(1917—1925): bubnuorpacduyecknii cipaBOYHUK.
M.; JI.: Toc. u3n-Bo, 1926. 379 c.

4. CoBeTckoe TUTepaTypoBeieHne U Kputuka. bubiamo-
rpaduueckmii ykasareib. M., 1966. 586 c.

5. Zlobpenko E.A. ®opmoBka coBeTckoro nmucatens. Co-
LIMAJIbHBIE U 3CTETUYECKUE UCTOKYU COBETCKOM JTUTE-
patypHoii KyabTypbl. CI16.: AKageMuyecKuii mpoexT,
1999. 558 c.

6. Mockosckas JI.C., Bakwaesa H.IO., Pomanoea O.B.
MaccoBOCTh U «MacCOBU3aIMsI» B PAHHECOBETCKOM
JuTepaTypHoM mpouecce // Studia Litterarum. 2022.
T.7.Ne 4. C. 10-33.

7. Thaeconree Apk. [PeueH3uss Ha crnpaBoyHUK «Bo-
CeMb JIET PYCCKOM XYIOXECTBEHHOM JIMTEPATyPhl»
(1917—1925)] // Ha nutepatypHoM mocty. 1927. Ne 3
(dpeBpain). C. 66.

8. Mockoeckasa /I.C. Ot Coro3a COBETCKUX pecnyOJInK
k Coro3y coBeTcKkUX rucaresieil. B meyartu.

9. Mockoesckasa /.C., I'aavyosa E.J[. <3natenbckue
crpactu» @OCII (o marepuanam OTaena pyKoru-
ceit UMJIN PAH // Studia Litterarum. 2020. T. 5.
Ne 4. C. 394—419.

10. Ha nutepatypHoM nocty. 1927. Ne 4 (dbespain). C. 70.

11. TTucarenu coBpeMeHHOU smoxu: bruobudanorpadu-
YyecKuit cioBaphb pycckux nucareneit XX Beka / Ilox
pen. B.I1. Kosbmuna; Pen. B.I1. Ko3zpmuH. M.: TAXH,
1928. 287 c.

12. XpoHuKa 1uTepatyphbl U uckyccrBa // Ha nurepa-
TypHOM 110cTy. 1927. Ne 19 (okT1s16pE). C. 88.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

UNPUBLISHED VAPP REFERENCE BOOK 105

13. Topvkuii M. O nByx kHurax // U3Bectus. 1928.
11 centsbpsa. C. 2.

14. Tpugponoe H. [Ilucarenu coBpeMeHHO amoxu. Pe-
uensus| // Ha nurepatypHom nocty. 1928. Ne 24 (ne-
Ka6pp). C. 68—69.

REFERENCES

1. Russkaya literatura ot simvolizma do nashikh dney:
Literaturno-sotsiologicheskiy seminariy [Russian Lite-
rature from Symbolism to the Present Day: Literary
and Sociological Seminary]. Moscow: Nikitinskie
subbotniki Publ., 1926. 544 p. (In Russ.)

2. Raboche-krestyanskiye pisateli: Bibliogr. ukazatel
[Worker-Peasant Writers: Bibliogr. Index]. Moscow,
Leningrad, 1926. 161 p. (In Russ.)

3. Vosem let russkoy khudozhestvennoy literatury (1917—1925):
Bibliograficheskiy spravochnik |Eight Years of Russian
Fiction (1917—1925): Bibliographic Reference Book]. Mos-
cow, Leningrad, 1926. 379 p. (In Russ.)

4. Sovetskoye literaturovedeniye i kritika. Bibliograficheskiy
ukazatel [Soviet Literary Criticism and Criticism.
Bibliographic Index]. Moscow, 1966. 586 p. (In Russ.)

5. Dobrenko, E.A. Formovka sovetskogo pisatelya.
Sotsialnyye i esteticheskiye istoki sovetskoy literaturnoy
kultury [Molding of the Soviet Writer. Social and
Aesthetic Origins of Soviet Literary Culture]. St. Pe-
tersburg: Academic project Publ., 1999. 558 p. (In Russ.)

6. Moskovskaya, D.S., Bakshaeva, N.Y., Romanova, O.V.
Massovost i “massovizatsiya” v rannesovetskom literatur-
nom protsesse [Mass Character and “Massovization’ in
the Early Soviet Literary Process]. Studia Litterarum.
Vol. 7, No. 4, 2022, pp. 10—-33. (In Russ.)

7. Glagolev Ark. [Retsenziya na spravochnik “Vosem let
russkoy khudozhestvennoy literatury” (1917—1925)]
[Review of the reference book “Eight Years of Russian
Fiction” (1917—1925)]. Na literaturnom postu [At the
Literary Post]. 1927, No. 3 (February), p. 66. (In Russ.)

8. Moskovskaya, D.S. Ot Soyuza sovetskikh respublik
k Soyuzu sovetskikh pisateley | From the Union of Soviet
Republics to the Union of Soviet Writers]. In press.
(In Russ.)

9. Moskovskaya, D.S., Galtsova, E.D. “Izdatelskiye
strasti” FOSP (po materialam Otdela rukopisey IMLI
RAN [FOSP’S “Publishing Passion”: on the Materials
Held in the Department of Manuscripts of IWL RAS].
Studia Litterarum. 2020, Vol. 5, No. 4, pp. 394—419.
(In Russ.)

10. Na literaturnom postu |At a Literary Post]. 1927, No. 4
(February), p. 70. (In Russ.)

1. Pisateli sovremennoy epokhi: Biobibliograficheskiy slovar
russkikh pisateley XX veka [Writers of the Modern Era:
Biobibliographic Dictionary of Russian Writers of the
20t Century]. Ed. B.P. Kozmin. Moscow: GAKhN
Publ., 1928. (In Russ.)

2024 Volume 83 Ne 1 p. 97—-106



106 KJIEMEHTBEB. K UCTOPUM HEM3OAHHOI'O CITPABOYHHWKA BATIII

12. Khronika literatury i iskusstva [Chronicle of Literature 14. Trifonov, N. [Pisateli sovremennoy epokhi. Retsenziya]
and Art]. Na literaturnom postu [At the Literary Post].
1927, No. 19 (October), p. 88. (In Russ.)

13. Gorky, M. O dvukh knigakh [About Two Books].
Izvestiya [News]. 1928, September 11, p. 2. (In Russ.) pp. 68—69. (In Russ.)

[Writers of the Modern Era. Review]. Na literaturnom

postu [At the Literary Post]. 1928, No. 24 (December),

Jlama nocmynaenus mamepuana e pedaxyuto: 6 cenmsops 2023 e.

Cmambs nocmynuaa nocae peyeH3upoganus u dopabomiu: 28 Hosops 2023 e.
Cmamos npunama K nybaukauuu: 15 dexabps 2023 e.

Jama nyoaukayuu: 29 ghespans 2024 e.

Received by Editor on September 6, 2023
Revised on November 28, 2023

Accepted on December 15, 2023

Date of publication: February 29, 2024

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U  A3bBIKA 2024  Tom83 Nel ¢ 97-106



H3BECTHA PAH. CEPUA JINTEPATYPbI U A3bIKA / STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE
2024, mom 83, Ne 1

OpuruHanbHas ctaths / Original Article

DOI: 10.31857/S1605788024010107
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Arsani nomiyin tuuji («Cka3anue HekTapHoro Yuenusi»)
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Pesome. Hacrosias paboTa mpomoizkaeT uccieaoBaHe U BBeAeHNE B HAyUHBI 000pOT 0lipaTCKOro ma-
MsTHUKaA Ar§ani nomiyin tuuji («Cxka3zanue HektapHoro YuyeHusi»). B ctarbe BrepBble paccMaTpuBaeTCs
croxeT «BoseOHUK 1 ero KOHb» Ha MaTepualie HeonyOJIMKOBAaHHOIO CTKMCKa MaMsITHUKA, XpaH S ILIerocs
B pyKonucHoM oTaesie MHcTuTyTa BOCTOUHBIX pyKoruceit Poccuiickoit akagemMmuu HayK. ABTOp UCCeay-
eT IMIPOUCXOXICHUE CIOXKeTa, TPUBOJUT €ro BapUAHThI U3 IPEBHEUHAUNCKUX, THOSTCKUX U MOHTOJIbCKUX
nutepatyp. MccaenoBaHue TaHHOTO CIoXXeTa MPOAMKTOBAHO HEOOXOMMMOCTBIO TaTbHEHIIIEro OCMbICTIe-
HUS cofiep>KaHuM sl HACTOSIIIIEero MMCbMEHHOTO MaMsITHUKA. B cTaThe ObLIM UCTIOBb30BaHbI ONKMCATEIbHBIH,
CPaBHUTEIbHO-TUITOJOTUUECKUI U CPAaBHUTEIbHO-COMOCTABUTENbHBIN METObI, O3BOJISIONINE BbIsI-
BUTbH O0OIIIME U JIOKAJIbHbIE OCOOEHHOCTHU CIOXKETa B pacCMaTPpUBaeMbIX MTPOU3BENCHUSIX. ABTOD MpPUILIE]T
K BBIBOJLY, UYTO ClOXeT «BomeOHuK u ero KoHb» B «CkazaHuu HekrapHoro YuyeHusi» co3gaH Ha OCHOBE
NPEBHEMHIMICKOTO U TUOETCKOTO MaTeprasa, B OCHOBE KOTOPOTIO JieXXaT KOHLIETIUS UJLTI030PHOCTU U
TeOpH s MTHOBEHHOCTH, 3aHUMAIOII1e BaXKHOE MECTO U B Oy aM3Me, U B IPEBHEUMHINCKON hrtocobum.
[Mony4yeHHBIE pe3yabTaThl HACTOSIIEH CTaTbU OYAYT UCITOIb30BaHBI aBTOPOM IPH MTOITOTOBKE TUITOJIO-
TUYECKOro yKa3aTellsl CIOXeTOB OfipaTCKOoro naMaTHUKa ArSani nomiyin tuuji («Ckazanue HekTapHoro
YueHus»).

KarioueBbie ciioBa: oiipaTckuil MUCbMEHHBbIM MaMsITHUK Ar§ani nomiyin tuuji («Ckazanue HektapHoro
Yuenus»), croxeT «BoieOHNK U ero KOHb», pyKOMUCHBIN 0THel MHCTUTYTa BOCTOUHBIX PYKOIMUCEi
Poccuiickoit akaneMun HayK, Oyaau3M, IMIaKTHIYecKasl JTUTepaTypa, HoJbKIOp, yKa3aTelb, IPeBHEWH-
NUHCKUE, THOETCKUE M MOHTOJIbCKHE TEKCTHI.

Jaa uurupoBanusa: Meuses b.B. CloxeT «BojmeOHUK U ero KOHb» B O paTCKOM MaMsTHUKe Arsani
nomiyin tuuji («Ckazanue Hekrapnoro Yuenus») // U3Bectust Poccuiickoit akanemuu Hayk. Cepust 1u-
Tepatypsl 1 a3bika. 2024. T. 83. Ne 1. C. 107—118. DOI: 10.31857/S1605788024010107

The Plot of “The Wizard and His Horse” in the Oirat Monument
“ArSani Nomiyin Tuuji” (“The Tale of the Nectar Teaching”)

© 2024 Badma V. Menyaev

Specialist of the Kalmuck B.B. Gorodovikov State University,
11 Pushkin Str., Elista, 358000, Russia
bmeyaev@mail.ru

Abstract. This work continues the study and introduction into scientific circulation of the Oirat monument
“ArSani nomiyin tuuji” (“The Legend of the Nectar Teaching”). The article is the first to examine the plot
of “The Wizard and His Horse” using the material from one of the unpublished lists of the monument,
stored in the manuscript department of the Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of
Sciences. The author explores the origin of the plot, citing its variants from ancient Indian, Tibetan and
Mongolian literatures. The study of this plot is dictated by the need to further understand the content of this
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written monument. The article used descriptive, comparative-typological and comparative-contrast methods
to identify general and local features of the plot in the works under consideration. The author came to the
conclusion that the plot “The Wizard and His Horse” in “The Tale of the Nectar Teaching” was created on
the basis of ancient Indian and Tibetan material, which is based on the “concept of illusoryness” and the
“theory of instantaneity”, which occupy an important place in both Buddhism and ancient Indian philosophy.
The results obtained in this article will be used by the author in preparing a typological index of the plots of
the Oirat monument “ArSani nomiyin tuuji” (“The Legend of the Nectar Teaching”).

Key words: Oirat written monument “ArSani nomiyin tuuji” (“The Tale of the Nectar Teaching”), the plot
“The Wizard and His Horse”, manuscript department of the Institute of Oriental Manuscripts of the Russian
Academy of Sciences, Buddhism, didactic literature, folklore, index, ancient Indian, Tibetan and Mongolian
texts.

For citation: Menyaev, B.V. Syuzhet “Volshebnik i ego kon'” v ojratskom pamyatnike Arsani nomiyin tuuji
(“Skazanie Nektarnogo Ucheniya”) [The Plot of “The Wizard and His Horse” in the Oirat Monument “ArSani
Nomiyin Tuuji” (“The Tale of the Nectar Teaching”)]. Izvestia Rossijskoj akademii nauk. Seria literatury i
azyka |Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2024, Vol. 83,

No. 1, pp. 107—118. (In Russ.) DOI: 10.31857/S1605788024010107

BBenenue

B pykornucHoMm ¢doHae MHCTUTYTa BOCTOUHBIX py-
konuceit Poccmiickoit akagemuun Hayk (MBP PAH)
XPaHUTCS 3HAYUTEJbHOE KOJUYECTBO MUCbMEHHbBIX
MaMATHUKOB Ha OPaTCKOM «SICHOM ITHUCbMe»' (pyKo-
nucu, Kkcuiaorpadsl, Jutorpaduun, MaTpulibl). Ilpak-
TUYECKHU BCE OHM onucaHbl MoHroJjioBeaoM A.I. Ca-
3BIKMHBIM B TpeXTOMHOM «Karajiore MOHTOJbCKUX
pykonuceit u kcunorpacdbos UBP PAH» (nanee Ka-
maanoe) [1]. IlocnenHue ooHapyXeHHBIE B THOETCKOM
¢doHae oiipaTckue pykonucu u Kcujgorpad Coqtu
zandan (0yxB. ‘Custoniuii canman’) ObLIA OMTMCAHBI
ucciaengonateneMm H.C. SIxoHToBoii B ctatbe «OlipaT-
CKME pyKoIucu 1 Kcujiorpadsl B coopanuu MHCTHU-
TyTa BOCTOUHBIX pyKoruceit PAH» [2, ¢. 6—7].

B nepsom Tome Karasora (1988) npeacraBiieHO
OIMCaHue CBBILIE ABYXCOT NATUAECATU OUPATCKUX
MUCbMEHHBIX MaMSITHUKOB, OTHOCSIIIIUXCS K CBET-
CKOI M OynIMiiCKOl HEKaHOHUYECKOM JINTepaType.
CocTtaBuTenb WX pa3aenua Ha pasaenbl: I. Hapon-
Hasl ciaoBecHOCTh; II. XynoxkecTBeHHast TUTepaTypa;
I11. Uctopus; IV. IlpaBo. OdpuuinanbHbie U agMu-
HUCTPATUBHO-XO3IMCTBEHHBIC TOKYMEHTHI; V. JInu-
Hble ToKyMeHThl U nucbma; VI. Kondeccuonanb-
Hag (HeOynauiickas) nuteparypa; VII. ®umonorus;
VIII. Menuuuna; IX. I'eorpacdusa; X. ActpoHOMMUS.
Kanennapu; XI. Actponorus. lamanus. [Ipumersr;
XII. Karanoru; XIII. COoOpHUKM CMEIIaHHOTO COOEp-
xaHus; XIV. Paznoe; XV. lonnonHeHus [1].

B nmonpasnene «MHAo-TubeTCcKas autepaTtypa
B MOHTOJILCKOM TiepeBome» (pa3aen «XyIoKeCTBeH-
Has auTepatypa») noa mudpom C 197 (ITo3nHees,

I Icnoe nucbMo («TOmO GUYUK») — OPaTCKOE BEPTUKAIBHOE
MMUCHhMO, COo3laHHOe B 1648 1. oiipaTcKuM IpocBeTuTesieM 3as-
manauTon Hamkaii /I’kaMIlo Ha OCHOBE CTapOMOHTOJIbCKOM
rpacduku.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

247), iHBEHTapHBIM HOMepOM 622 3HAYUTCS PYyKO-
MUCHBIN cOOpHUK ArSani nomiyin tuuji («CkazaHue
HexkrTapHoro Yuenus») (nanee Cnucox 1) [3, c. 622].
COopHUK umeeT opMy MOTXU (KHUTA, COCTOS LIS
13 OTACNBHBIX TTPIMOYTOJIBHBIX JTUCTOB). TUTYIBHBIN
JINCT U3 TUIOTHOI XelxToBaToi 6ymaru. B BepxHeM
JIEBOM YTJIY TUTYJIa UMeeTcs Teyath JlaabHeBOCTOU-
Horo ¢oHma A3zuarckoro mysess Poccuiickoii aka-
JIeMUU HayK, yepHusa cuHero 1peta. [loa meyarpio
MPUBEACHBI: COKpalleHHOe Ha3BaHME KOJJICKIIMU
(Oiipam), paamepsl (36 X 10), naTa UHBEHTapU3alUKU
(1925) u uaBeHTapHbIt HOMep (N2 535). B HuXHeM
JIEBOM YTJIY TUTYJbHOTO JiUcTa aaH mudp: IHozoue-
es 247. HazBaHue cOOpHMKa HaMMCaHO Ha OMpar-
CKOM $I3bIKE B IBOWHOM paMKe (pUOJIETOBOTO IIBETA:
Arsani nomiin tuuji («Cxazanue HextapHoro YueHusi»).
Bech TekcT HammMcaH OMHUM pa3MallUCTBIM TToYep-
KOM, 3a MCKJIIoYeHueM mnepBoro jaucrta (la). Tekct
B34T B IBOIHYIO paMKy. [larmHanus oiipaTckas Ha
JIUCTAaX recto yKpallleHa BETHBIM PaCTUTEJIbHBIM
OpPHAMEHTOM, HayaJio KaXX0i MOBECTBOBATEIbHOMI
eMHUIBI TAKXXE OTMEYEHO apabckoil udpoit (1—63)
W UBETHBIM PACTUTEIbHBIM OpHaAaMeHTOM. TeKCT
rnepenucaH YepHUJIaMU YEPHOTO 1IBeTa Ha PyCCKOit
oymare ¢ puaurpaHbo (BOASIHBIM 3HAKOM): pefibed-
HBIM IITEMIIeIeM ITucYeOyMaxkHoii padbpuku [leTpa
Bacunpeuua Cepreesa (1799—1874): «®@abpuka Cep-
reeBa Ne 5» (1. 7a; 1. 14a). BHyTpu TekcTa pyKOImucu
WMEIOTCS MCCeI0BaTeIbCKUE TTOMETHl IIBETHBIMU
yepHUJIAMU: IPONYIeHHbIe clioBa (J1. 3a — dgligiiyin
(ezen) ‘MUNOCTBIHEAATENb, JOHATODP'; JI. 30 — zula
‘cBevYa, CBeTUIbHUK ; 1. 230 — ndiil ‘rpex, ompadyeHue’
U Ap.), majgexHble oKOHYaHus (cydd. 1aT-MeCTH.
najaexa -du v Ap.), YacTulla OoTpullaHUus -iigei ‘HeT’
u np. Bcero B pykomnucu nmpoHyMepoBaHo 64 iucTa
(3anuchk cneyiaHa ¢ 00euX CTOPOH CTPaHUIIbI), BKJIIO-
YJaloIX pa3HOe KOJMYECTBO CTPOK Ha CTpaHUIIE:
A3BIKA 2024  Towm 83
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25-29. TopsiioK TUCTOB B PYKOITUCHU HE HapyIlIeH.
Pasmep crpanui: 36 x 10,5 cm (34 X 8,5 cm). B koH-
1Ie PYKOTIMCH YKa3aHbl CBEACHUS O TIEPEIUCUNKE —
cobuparese KaaMmbiKoro ¢goibkiaopa M.M. ITonose
(1859—1925): Ene tuujigi bi Ivan Ivanovici Popov salyaji
bicibei:: (BTo cka3zaHue nepenucal s, Usan MUBano-
Bu4 IloroB). UcTOUHUK U naTa MOCTYMNJEHUS PyKO-
ITMCH HEU3BECTHHI.

CoopHuk Ar$ani nomiyin tuuji («Ckazanue Hek-
TapHOTO YUeHHUsI») ellle B IMPOLLIble BeKa ObLJ MOITy-
JISIpeH cpenu oiipatroB Kuras m kanMbikoB Poccum.
OO0 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT 3alIMCU KaJIMBIIIKOTO
npocBetuteass Homto OuyupoBa, onuchiBamIine
cojlepxXxaHue Bceit 0MOMMOTEeKM KHA3 TIOMEeHS
(cM. COOPHUK-MOJIMTBEHHUK KHSITUHU DIb3SITHI
TroMeHb TTOg HOMEpPOM 3 «AplliaHa HOMUH TYYX»)
[4, c. 88] u crincok coOpaHUs pyKOIIUCEl CHUHBb-
LI3THCKOTO ucciienoBaTes u3 yezaa Monrou-Kiops
Humsan bacanra: Ar§an nom-in tuuji [3, c. 1]. Beiure-
Ha3BaHHbIE TEKCTHI, K COXaJleHU10, ellle He oOHapy-
JKEeHBI, HO TIOMCKHU MX MPOAOJIXKAIOTCS.

B MoHTOJIOBEIEHUM OTCYTCTBYIOT CHelIMabHbBIC
MOHOTrpadU4YeCKUe UCCIECIOBAHUS 110 U3YUYEHUIO TTa-
MmsTHUKA «CkazaHue HekTapHoro Yuenusi». OauH
U3 TpeX CIUCKOB MaMsATHMKA, XpaHsIUicsa (aa-
see Cnucok 2) B HayuyHoii 6ubinoTeke BOCTOYHOI'O
daxkynprrera CankT-IleTepOyprckoro yHuBepcure-
Ta [6, c. 332] mox Ha3BaHWeM Ar$an nomiyin tuuji
orSoboi:: («Cka3zanue HektapHoro YueHusi»), yrioMu-
HaeTcd B uccaenoBaHusx b.A. Bmagumuprona «MoH-
roJbCKUIA COOPHUK paccka3oB u3 “Pancatantra™ [7]
u /1. Ennona «Cka3o4uHble CIOXETHI B TaMATHUKAX
TUOETCKOM M MOHIOJIbCKOM utepatyp» [8]. Cnu-
cok 1, xpangmuiicsa B PykonucHom ¢ponae MUBP PAH,
paHee ObLJ MCCJeIOBAaH aBTOPOM HACTOSIIEH cTa-
ThU B psile Nyoaumkauuii: «xkatakyu U3 olpaTcKo-
ro coopnuka “Ckazanue HexkrtapHoro YueHus”»
(2007), «I1putum u3 “Ckaszanus HekrapHoro Yue-
Hus”» (2008), «O HEKOTOPHBIX OYIIUNCKKX TEPMHU-
Hax B oiipaTckoM coopHuke “Ckazanue HektapHoro
Yyenusa”» (2008), «Oiiparckuit coopHuk “Ckasza-
Hue HektapHoro YuyeHus”: MOTUB ITOCELIEHU S aga»
(2008), «O oByx cruckax pykonmucu “ApiiaHu HO-
muiiH Tyyaxun” (“Ckaszanue HekrapHoro Yuenus”)»
(2010), «XKanpoBble 0COOEHHOCTU OMPATCKOIo JIU-
TepaTypHoro namsitHuka “CkasaHue HexkTapHoro
Yuenusa”» (2011), «McTopust usyyeHusi oiipaTcKoro
JuTepaTypHoro namsatHuka “CkazaHue HekTapHo-
ro Yuenus”» (2012). CaenyeT OTMETUTh, YTO HayKe
WU3BECTEH elle OJMH HEIOJIHbIN crucok «CKazaHus
HextapHoro Yuenus» (Arsan nomiyin tuuji orsoboi:: —
nanee Cnucok 3), xpaHsiuiicsa B [ocynapcTBeHHOM
apxue Pecniyonuku TarapctaH. [1pu cinyeHun Bcex
TpeX CIHMCKOB MTaMSITHUKA BBISICHUJIOCH, YTO TEKCTHI
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CrniuckoB 1 ¥ 2 UAEHTUYHBI APYT APYTY, 32 UCKIIOUe-
HMEM HEKOTOPbIX OKOHYAHU U CJIOB, MPOMYCKOB, CO-
KpallleHU i, pa3JIu4YHbIX HAITUCAHUI U Ap., B HENOJI-
HoM Criucke 3 OTCYTCTBYIOT MHOTUE CIOXETHI.

[TamaTHuk ArSani nomiyin tuuji («Ckazanue Hek-
TapHOTO YYeHHUsI») MpeacTaBiisieT co00ii COOpPHUK
OyaAMIACKUX JIET€H ], PAaCCKa30B M AXarak’. BHy-
TpU cOOpHUKA OTCYTCTBYET Kakasi-Jinbo temaTuue-
ckasi kinaccudukauus. Kaxnas cioxeTHass eAMHU-
11a cOOpHUKA COJAEPKUT ONPeeIeHHOE KOJINYECTBO
MIPUMEPOB, «BCTABHBIX 3MTU30/I0B», XXKAHPOBBI COCTaB
KOTOpBIX padHooOpa3eH. Bce 3To mo3BosisieT paccMa-
TPUBaTh COUYMHEHME KaK IIpUMep 0CO00ii XKaHPOBOit
Pa3HOBUIHOCTU OMPATCKOM JUTEPATYPhl «<HAPOIHOTO
oynnusmar». Kakue MvMEHHO UCTOUHMKM TOCTYXKUTU
OCHOBOI JIJIsi COCTaBJIEHUS TOro cOOpHUKA, HaM
HENU3BECTHO, HO MHOTHE CIOXEThl pacCKa30B BCTpeE-
YaloTcs B Pa3JMYHbBIX COUMHEHUSIX TPEBHEUHAU M-
CKOIf 1 THOETO-MOHTOJIbCKOM TUTEpaTyp: MaJIuiCcCKue
«JxxaTtakny», «JI>)xatakamana» («I'upisiHAa JKaTak»),
«[Tanyarantpa», «CyTpa 0 MyApOCTU U TJIYIIOCTU»
(«/I3annynno»), «Kommenrapuu Kk “Cyoxamure”»,
«KommenTapuu x “Karie, nuraromieii aoaeii”» u ap.

B HacTosiIIeli cTaThe BIIepBbIe UCCAEAYETCS CIOXKET
«BoymebHuK 1 ero KoHb» Ha MaTepuaie Crucka 1.
Mounronbckuil uccienosatens 1. EHmoH, BoIABUB
MaHHBI CIOKET Ha MaTepualie THOETCKUX U MOH-
rOJIbCKUX UCTOYHUKOB, HAXOAUT aHAJIOTUUHBIE EMY
cloxXeThl B YKazatese AapHe — TomncoHa — YTepa:
1531 «XKusnub ecth coH (Kanud Ha 4yac); nbaHU-
1y TIEpEeHOCST B 0apCcKUii 1oM (IBOpELL), OACBAIOT B
Xopollee MJaThe, XOPOoIIo KOPMST, OH AyMaeT, 4YTO
O0b11 Ha HeOe» n 905A*=AA *901 I=K 757A «Kopo-
JeBa (IIapuiia) 1 XKeHa caIloXHUKa: OeccepaeyHas,
KaIlpu3Has KopoJieBa IepeHeceHa BO CHe (AHTeJIOM,
JyapoaeeM, OOBIKHOBEHHBIM YE€JIOBEKOM) Ha MECTO
KPOTKO#, TIOCTOSTHHO M30MBaeMOi MYXKeM CaroXH1-
LIbI, @ CAallOXHUIIAa — HA €€ MeCTO; CAllOXXHUK YKPO-
maeT KoposieBy» [11] (CYC 1531 (pa3men 1525—1639
«O XUTPBIX U JOBKUX J0As1X») U 905A*=AA *901
1=K 757A [12, c. 312; c. 227]). B cioxere J. Enno-
Ha BOJIIIEOHUK, YTBEPXKAAsl, YTO BEIIU U SIBJICHUS
He WJIJII030PHBI, a peajibHBbI, IIpeaiaraeT Ha PhIHKE
OIHOMY 4YeJIOBEKY CBOEro ckakyHa. KoHb yHOCHUT
yeJoBeKa B 0€3J1I0JHOE MEeCTO U OpocaeT ero Ha Oe-
pery. TaM 4ye0BeK 3HAKOMUTCSI C KPACUBOM JAEBYIII-
KOIi, OHU XXMBYT BMECTE U B T€UEHHUE YEThIPEX JIeT Y
HUX POXAAIOTCS Ba ChIHA U 1Be Jo4epu. OmHaXK bl

2 Jixaraku (MOHT. Cadiy < yiir. ¢adik < caHkp. jataka) — oTanbl
nepepoxaeHuit [9, c. 117], pacckasbl 0 mepepoXACHUSX, TJIaB-
HBIM TrepoeM KOTopbixX siBjsieTcst bynna [lakbsimyHu. [aBHast
Hest 3TUX PacCKa30B 3aKJI04YaeTcsl B OObSICHEHU U JIOASIM B3a-
MMOCBSI3U JIESTHU I, COBEPILIEHHBIX MTPU XU3HU, U MOCIEAYIOIINX
nepepoxaenunii [10, c. 76].
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WX TPEeXJEeTHUU MaJbuuK U 1BE JOUYEpPU, YIIaB B BOIY,
yToHyaU. Benen 3a HUMU MaTh Opocuiiach B BOAY U
Toxe nmoru6aa. Orel, OCTaBIIMChH C MAJOJIETHUM pe-
OeHKOM, rOpbKO 3ariakai. B aTo camoe BpeMst oquH
W3 TONIISIIMXCI Ha PBIHKE JII0[ei OyauT ero [8, c. 66].
Bce moBecTBOBaTeNnbHbBIE €AMHULIBI C JAHHBIM CIO-
JKETOM OOBbEeAUHSIIOTCS KOHLEN e UITI030pHOCTHU
(< nat. illusio ‘obmaH’, ‘3a0aykaeHue’) U uaeeit MrHo-
BEHHOCTU. M3BECTHO, YTO KOHLEIILINS UJIJII030PHO-
CTU Y UJiesi MTHOBEHHOCTH 3aHUMAIOT BaXKHOE MECTO
B Oyanuiickoit ounocoduu u ocobeHHO B Maaxbsi-
Make?®. C Hell 3HAKOM KaXX bl OYAIMUCT, IIOCKOJIBKY
OHa MPUCYTCTBYET BO MHOTUX TEeKCTaX, UMEIOILINX
HMpoyaiiiiee pacrpocTpaHeHUe, HaIpUMep B U3-
BECTHOI BceM «AJiMa3Holi cyTpe» («Bamxpauuxe-
JUKe»), HaXOAUBIIEHCS B KaXXA0H ceMbe BEPYIOIIUX
oynauctoB B Tubere, Monronuu, Poccuu, Kopee,
Kurae, Anonuu [13, c. 5]. AHaJOTUYHBIE ClOXe-
ThI TaKXe BCTpevarTcs B Tubetckux (Atischa. Pha
chos; «Knura orua»; bangan-Emu «paroueHHbie
npeKpacHble YETKW») U MOHTOJbCKUX («KaHmxyp»:
paszaen «Kyya aparoneHHOCTEN») MUCbMEHHBIX Ma-
MSITHUKAX, XpaHAIMMUXcI B MHCTUTYTEe BOCTOYHBIX
pykonuceit PAH u l'ocymapcTBeHHOIW MyOIMYHON
o6ubauoreke MoHronuu. Cioxet «BoimedbHUK u
€ro KOHb» OBLJI HACTOJILKO IIMPOKO pacpoOCTpaHEeH
B CpenHue Beka B A31H, UTO JaxKe MOSIBUUCH €TO
JIuTepaTypHbie 00padoTku B EBporne (cM. ucriaHckas
nosena X1V Beka o mare Jone Mnbstae n3 Toneno
[14, c. 33—37]; HoBenna «JlaBaHa» B UTAaAbSIHCKOM
coopHuke «HoBennuHo» [15, c. 33—34]).

B Cnucke 1 «Ckazanust HekrtapHoro YueHus»
HaMu OOHapy>KeH psiJi paccKa3oB, KOTOPbIE Mbl MO-
K€M OTHECTH K CIOKETHOMY TUITY «BoJIeOHUK 1 ero
KOHb». B mepBoM pacckase (j1. 17a—180) XxaHCKMIA CbIH
Lze buno Bno6nsgercsa B 1oub OpaxMaHa* mo umeHu
Mam Caiin Yumer (0ykB. ‘Camoe jayuliee yKpaiie-
Hue’). XaH X04eT XKeHUTDb ChlHA Ha HEel W IepenaTh
eMmy TpoH. Ho MaTh xenaeT, 4TOOBI ChIH TOCBSITUI
ce0s YueHnuio bynnbl, 1 yroBapuBaeT OAHOTO BOJ-
meOHuKa (oiip. ilbeci), moobelaB eMy Harpany, Io-
MOUb €ii, YTOObI ChIH OTKA3aJICsl OT XKEHUTHOBI Ha 10-
yepu OpaxmaHa. BoleOHUK IToKa3bIBaET XaHCKOMY
CbIHY MPEKPACHOTO KOHS$I, BICTABJIEHHOr0 Ha Mpo-
gaxy. lajiee mpoucXoauT MPUMEPHO TO Xe camoe,
yto B cioxere JI. EHIOHA: KOHb YHOCUT XaHCKOTO

3 Manxbamaka (canckp. Madhyamaka ‘cpelMHHOCTE’) — OLHO
M3 IBYX OCHOBHBIX GMIOCO(MCKUX HATPaBICHUN Oymau3Ma
MaxasiHbl.

4 bpaxMaH — NPeICTaBUTENb BBICLIETO XPEUYECKOTO COCIOBUS
B aApeBHell UHmuu. [TpssMbIM UX 3aHSTHUEM OBLIIO U3YUYEHUE IPEB-
HEUHIUNCKUX CBSIIEHHBIX TEKCTOB — BEJ U OTIIPaBJIEHUE 00psI-
noB. Cpeay 6paxMaHOB BCTPEYAIUCh U TOPTOBILIBI, U 3eMJIE/ICb-
1IbI, ¥ Jaxe pa3ooiiHUKW. bynauiickast Tpanuiius He IpU3HaBaia
OpaxMaHCKUX IIPETEH3U I Ha UCKIIIOUUTEIBHOCTSD [16, c. 402].

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

MEHSEB. CIOXET «BOJILIEBHUK U ETO KOHb» B OMPATCKOM MMAMSATHUKE

CblHA B HE3HAKOMOE MECTO, a UMEHHO Ha OCTPOB
Ilaran YcyH (0yks. ‘CBetnast Boma’), Tae B IIpeKpac-
HOM IIBOPIIE, YKPAIIEHHOM SIIIMOI M KOJIOHHaAMU 13
Oesoit paKOBUHBI, XKMBET KpacuBas HeOecHas aAeBa
Manu Acapaxoil. XaHCKMI CbIH XXUBET C HEell, y HUX
poxnaroTcs aBe gouepu. Koraa crapiieil nouepu mc-
TTOJTHUJIOCH MATHAAIATE JIET, CIYYUJIach Oena: IeTH
¥ Xe€Ha TOHYT B MOpe. XaHCKU ChIH, TIepe TeM KakK
OpoCUTBHCS B MOpE, TOBOPUT: ene nasun inu mongkii
busu oqtor=yuyin cakilyan-luya adlai: ende suuxui araya
tigei: usuni urusxal-luya adali xuran otidiigsen mongkii
busu bojigiyin yayixal-luya adali ende alini lizebecii iire
tigei xosun bui: (n. 38a—386) (DTa XM3Hb HE BeuHa,
[ona] momoOHa HebecHot MosiHMM. HeT cmbicia mpe-
ObIBaTh 3/I€Ch. [DTa XXU3Hb| HEe BeuHa, [oHa] mogoOHa
CKOTIUBILIEMYCS TIOTOKY BOJbI, MOA00OHA TBUXEHMU-
M TaH1a. C KaKoit CTOPOHbBI HE MTOCMOTPHU, [KU3HB|
oecnonHa). TyT HaBaXkKIeHMe 3aBepllaeTcsl, OH Mpo-
Oy:kmaeTcs, 3a OMHO MTHOBEHHME IOHOIIIA YBUIET BCe
MYYEHHUS U PagoCTH YeJOBEYECKOI KU3HU, OH OTpe-
KaeTcs OT 3eMHbBIX OJIar U MOCBSIIAET ce0s1 YUEHUIO
bynnbl. Pacckas 3aBepiiaeTcs KpaTKOM CEHTEHIIUECIH:
teyimiyin tula nom iiyilediiqci biikiin yertiinciiyin xamuq
nom otini mongkii busu yelbiyin 6boreciliin-dii meden
tiyiled:: :: (n. 380) (Takum oO6pa3om, Bce IMPaKTUKY-
ouue YueHue bynnbl 1OJXKHBI IOHUMATh, YTO BCE
MaTepuabHble MPEeAMEThI HEe BEUHbI, a UJIJTIO30PHBI).

OO0pameHue MaTepu K BOJIIIEOHUKY COOTHOCHUT-
cs ¢ croxetom ATU 325 The Magician and His Pupil
(«Bo111eOHUK 1 ero yYeHUK»), a UMEHHO C pellIeHU-
eM poauTesieii OTAATh ChIHA BOJIIEOHUKY B YUYEHUKU.
MexnyHaponnbiii croxxer ATU 325 [11, c. 208] BcTpe-
JaeTcs B Pa3IMIHBIX Bepcusix coopHuKa «Boe6-
HBII1 MepTBeL» (MoHT. Sidditu kegiir, oiip. Sidditii kiitir)
[17, c. 248—351]; [18, c. 1—48]; [19]; [20, c. 30—32];
[21, c¢. 7—10]; [22]; [23, c. 21—39] u Ap., KOTOPHIii B CBOIO
ouepenb OepeT Hayajgo ¢ TUOETCKOTO COOpPHUKA
«HMrpa Betanbl ¢ yesoBekom» [24] U ApeBHEUH AU~
CKOTO JIUTEpATypHOro naMsiTHUKA «/[Baauars nsThb
paccka3oB Beranwl» [25]. HeoOXxonuMo OTMETUTD,
YTO B HEKOTOPBIX TUOETCKUX U MOHTOJBCKUX CIO-
KeTax MpenrojiaraeMble «y4eHUKN» OTKa3bIBalOT-
Csl YUUTHCS y BOJIIEOHMKA U MOABEPramTcs Ha-
BasKICHUIO.

Ilpyu cniu4yeHUU HACTOSIIMX ABYX TEKCTOB OBIIO
BBISIBJIEHO, UTO BCE MO3MUIIMU COBMAAAIOT TEKCTYalb-
HO U BapbUPYIOTCS JIUIIb B HE3HAYUTEIbHOM CTeIe-
HU. BBISIBIEHHBIE TeKCTyaIbHBIE COBMAJIEHUS TAIOT
OCHOBaHUS IIPEAIIONIaraTh, YTO MOHTOJILCKUIA TEKCT
OBLJT 3aMMCTBOBAH U3 alTOKPU(PHUIESCKOTO TUOETCKOTO
coopHuka «KHura cexktol Kagam-ma». Hanre npenmno-
JIOXKEeHUWE MOoATBEepXAaeT u nmpeauciosue b.A. Bnagu-
MUPILIOBa K MOHTOJIbcKOMY «Paccka3y o BoiiiedcTBe»:
«Hacmosawas ckaska 6vi1a wupokKo pacnpocmpaneHa
A3BIKA 2024  Tom 83
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Paccka3s u3 TubeTckoro anmokpupuyieckoro COopHuka
«Knwura cextel Kagam-na»

«Paccka3s o BosiieocTBe».
Ilepeson b.41. BmragumupioBa
C MOHTOJILCKOTO $13bIKa Ha PYCCKUIA SI3bIK

Bonme6Huk Jla 3aHr npeajaraet cBoeMy ApyTy, TOMO-
xo3s1iuHy [lany, 00y4uThCS BOJIIEOCTBY.

Bonmeonuk Caiin Capan (0ykB. ‘[IpekpacHblit Mecsir’)
npenjiaraet cBOEMy ApyTy, foMoxo3suHy Llorty (Oyks.
‘baucrarenbHbIii’), 00YYUTHCS BOJIIIECOCTBY.

[Tan oTKa3ajcs y4UThCsS BOJIIEOCTBY, CKa3aB, YTO BOT
KOHS$I Obl OH ITPUHSIIL.

LorTy oTka3zascs yuuTbcst BOJALEOCTBY, cka3as: «Ha yto
OHO HYXHO? BoT jiomanb 6bl1a Ob MHE HYKHa».

BoJimreOHUK MTpUBEJ KOHS U MpeajaraeT OOMEHSITh eTo
Ha HUTKHU, KoTopsle [1as cyuyun y nBepeii cBoero goma.

BosmeOGHUK TprcKakKajl Ha KOHE U rpeajiaraeT oOMeHsTh
ero Ha HUTKU, Kotopbie LlorTy cyumn y aBepeii cBoero
KUJTUIIIA.

[Tan caguTcsa Ha BOJIIEOHOrO KOHSA, MU KOHb MUYUTCH
C HEBEPOSITHOM CKOPOCTBIO.

[IoKTy caguTcsa Ha BOJIMIEOHOTO KOHSA, 1 KOHb MUUTCS
C HEBEPOSITHOI CKOPOCTHIO.

BC‘-ICDOM l'lan, OKa3aBIIMChb B OJHOM ITYCTBIHHOM MECTE,
BUIUT AOM, B KOTOPOM XKUJia CTapyxa C €IIMHCTBEHHOM
J0Y€PbIO.

Ha 3axone conHua Llorty, okazaBiiuch B NyCThHIHHOM U
0e3JII0IHOI JIOIIMHE, BUAUT YeJIOBEYECKOe KUJbe, B KO-
TOPOM XKMJIY CTapyxa 1 €e TpU J0YEpH.

[Tan )XeHUTCs Ha JoYepu CTapyXH.

Crapyxa npeajaraet B3sTh B XKeHbI OOHY U3 €€ Jo4epeil.
LlokTy, He 3Hasl, UTO eMy JieJIaTh JAaJiblle, OCTAJICS TaM U
B3s1JI ce0e B XKeHBI OTHY U3 IoUepeil cTapyXxu.

Hpomno MHOTO JIET, Y HUX POAUJIUCH JIBa CbIHA U OJHa
0Yb.

HDOH_UIO MHOTO JIET, Y HUX POAMNJIUCH JBAa CbIHA N OJHa
O0Yb.

OpHaxX bl cay4Yuaach 6ema, CBIHOBbS, KyMasich B peke,
YTOHYJIU, a TOYKY YHOCUT TUTP. 2KeHa ¢ ropst yTOIUJIach.

OpHax bl c1yuyuniack 6e1a, CbIHOBbSI, TOHSISICh 32 Ty4aMu
Mecslia Ha TTIOBEPXHOCTHU BOJIbI, YTOHYJIU B peKe, a TOYKY
YHOCHUT TUTp. ZKeHa C Topsl yTOIUJIaCh.

ITan GexuT OT ropsi, HE 3Hasl Kyna u 3adeMm... M Bapyr
OH OYYTHJICSI BHOBb Y CBOeTO AoMa. [1o coBeTy KeHbl OH
OCMATpHMBAETCSA U BUAUT HUTKH, KOTOPbIE OH KOTIa-TO
OOMEHSIJT Ha BOJIIIEOHOTO KOHSI.

LloxTy pBeT Ha cebe moOeJieBIINE BOJIOCHI U OCXMUT,
He 3Hag Kyaa U 3adeM... M TyT oH mpoOyxaaeTcs u
oKa3bIBaeTcs y cBoero moma. Ilo coBeTy XKeHBI OH
OCMaTPUBAETCS U BUAUT HUTKH, KOTOPbIE OH TOJIBKO UTO
CY4YMJI.

ComueHus [lana paccesn BonmedbHuk Jla 3aHr, Ko-
TOPBI OOBICHUI, YTO Ha caMOM JeJie HUKaKOTO
BOJIIIEOHOTO KOHSI He OBIJIO, a BCE SIBJICHUST MUPA JIOKHBI
U TTOI0OHBI MUpaxy. Hem nuueeo ucmunnoeo, a cmpadanus
yenogeueckue nOO0OHbl IMOMY NPUKAIOUEHUID, KOMOPO2O
He ObLa0 [26, c. 232].

Comuenus LlokTy paccesn BonmeoHuk Caiin CapaHn,
KOTOPBI eMy TOBOPUT: «Vabi! 6ce si6aeHus mupa A0ucHbl,
no0do6Hbl onuebHomy mupaxcy! U nem nuueeo ucmunnozo!
Kakue 0vt myuenus mol HU UCHBIMBIGAAU 8 IMOM MUpe, KAK
Obl OHU HU KA3AAUCH HACMOAWUMU, C€ OHU NOOOOHbI MBOEMY
npukaouenuro» [27, c. 57].

cpedu Hapodoe Cpeduneil Azuu (mubemuyes, MOH20108,
oypsim) u Oviaa 3aumMCcmMeE08aHA U3 COUUHEHUS 3HAMe-
HUmoeo 6ydouiickoeo “cesmumens’” JIxucoeo Amuuiu»
[27, c. 53]. JIxxoBo Atuina (982—1054) Obl1 BEAUKUM
WHINKCKUM YICHBIM, MOHAaXOM, TTPOTTIOBEIHNKOM,
ocHoBaTejieM TubeTckoii mkonabl Kagam-na (tud. bka’
gdams pa). 13 ero 6uorpaduu u3BeCTHO, YTO OH, TTOCE-
TUB THOETCKYI0 01OaMoTeKy B CaMbe, ObLT BOCXUIIEH
ee coOpaHMeM U B COAaBTOPCTBE C U3BECTHBIMU TUOET-
cKuMHU nepeBogurnkamMu PuHuyeH 3aHrmno (958—1055)
u Harmo HynaTpum I'bsiaBa mepeBea MHOXECTBO

> Ix0BO ATHINA — UMHAMNACKUIA yueHbIi, Oynauiickuit MoHax,
MPOIMOBEAHUK, OCHOBATE/b, HACTOSATENb.
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nHAMickux pykonuceii®. «Kuura cextel Kagam-ma»,
MpUTIUChIBaeMas ATHIIE, MHOTOKPAaTHO M3IaBajlach
B Tubetre 1 MOHIOIMM OTAEABHON KHUXKKOM, «ONUH
13 MEePEeBONOB KHUTU HAa MOHTOJBCKUI SI3bIK, OB
ocyImecTBiIeH B 1867 rogy OypSITCKUM TIepEBOTYM-
koM ArBaH Jloocan l'ancan IxuHOoOI 1 Hame4yaTaH
KcuorpaduieckuM criocodbom B Llyroabckom gaia-
He noa Ha3BaHueM “Cka3ka 0 Maruu, pacckaszaHHasi
cBaTBIM JIkoy Atniieit”» [8, c. 66]. Kcunorpad HbIHe
XpaHUTCSI B MOHTOJIbcKOM (poHae [ocymapcTBeHHOI
nyoamyHoi 6ubanoreku Mouronuu (8, c. 172]. Uc-
cliemoBaTes b THOETCKUX MAChbMEHHBIX TTaMSITHUKOB

¢ URL: http://dharmawiki.ru/index.php (marta o6pameHnus:
15.07.2023).
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JI.C. CaBuukmnii mpenojaraet, YTo CKa304YHbIE UCTO-
puM, BXOIOAIINE B cocTaB cOopHUKa «KHMTa CeKThI
Kagam-mnia», sBasitoTcst ogHo# U3 Bepcuii «Boiieo-
Horo MepTBeLa» [28, c. 11].

B «Ckazanum HekTapHoro YueHus» uMeroTcs
elle IBe peJaKIluM C CIoXeToM «BoJIlIeOHUK U ero
KOHB», KOTOPBIE HECKOJBKO OTIMYAIOTCSI OT UCTO-
pUHU MepBOTo pacckasda. B omHoO# U3 HUX XaH U XaH-
11a ycTpauBawT Beceablit mup. Ha nupy npucyr-
CTBYET OAMH MCKYCHBIN BOJIIEOHUK C KpacuBOM
Jiolanplo. XaH NPOCUT BOJILLIEOHMKA MOKa3aTh UM
BOJIIIEOCTBO. BoJIIeOHUK coriamraeTcss U yXOoUT
3a HEOOXOAUMBIMU eMy TipenMeTaMu. B oTcyTcTBUE
BOJILIEOHM KA XaH CaJUTCS Ha ero Jiolab, 1 Jollalb
YHOCUT €ro B 4ykelaJbHIO cTpaHy. B MyCThIHHOM
MECTe Y CKaJIbl XaH BUAUT KpacaBuIly, BIIOOIsIETCS
Y XKEHUTCS Ha Hel. Y NeBYIIKM ObIJIO MHOTO CKOTa.
Co BpeMeHeM y HUX POXIAI0TCS TPOe ChIHOBEI, KO-
TOophle TacyT ux cKoT. OmHaXabl, KOTIa cTaplieMy
CBIHY MCMOJHUIOCH 13 JIeT, B UX MECTHOCTHU CIYUMJI-
cs OOJIBILION CHeronal, 1eTU, TOHSSCh 32 CBOUM CKO-
TOM, TOHYT B Mope. 2KeHa OT ropsI BCJiel 32 CHIHOBbSI-
MU TaKXXe TOHET B MOpe, W XaH, OPOCUBIINCH BCIIE
3a HUMU, MpocChINaeTcss B cBoeit nmocrtenu. Teged
xan tere-inu ene metii xamugq tizeqdeliyin nom yelbiyin
0borcilon-dii meded yertiin¢iyin xamuq iiyile-éce oyuun
urban angxarun abugsan-yer yelbi metii diyan iindiisiin-
dii torégsen bui : : : : (;1. 580) (IlpocHyBIINCH, XaH I10-
HSLJI, 4YTO BCE BUIIEHMS OBIJIM MTPOSIBJICHUEM BOJIIIEO-
crBa. OH, OTBpaTUB CBOM YM OT BCEX MUPCKUX e,
Bo3poauicsa B nusHe’). JIpyroit pacckas us «Ckasza-
Hus HekTapHoro YueHus» 1o coaepXaHuio OYeHb
CXOX C paccKa3oM U3 TUOETCKOI pyKormucu «[oyonie
kHuru [MoTo0B» («beOyM-HIOHIIO»), XpaHSIIehcs
B konnekuuu b.b. bapanuiina B Tu6erckom oHe
HMucturyra BoctouHbx pykonuceir PAH [26, c. 231].
Mopab 3TUX paccka3oB 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO BCE
MMpakTUKYOIIUe YaeHune bymaabl He JOJXKHBI TUTATh
CTPACTHBIX CTPEMJIEHN# K BUAUMOMY U TIPU3HABATh
€ro 3a MpU3pavyHy0 CaMOOBITHOCTb.

CpaBHeHue pacckasa u3 «Ckazanus HekxrapHoro
YueHus» ¢ TMOSTCKMM TEKCTOM U3 pyKomnucu «l oiry-
obie KHUTU [ToTOOBI» TTOKA3bIBAET UX TEKCTYaJbHYIO
0JIM30CTh (COBIAAAIOT AaXKe UMEHA repoeB oip. Jed-
nox bzanno nu TuG. 3ane-no), 4TO BIIOJIHE OOBSICHU-
MO, TaK KaK MOHTOJIBI U OMpaThl C HPUHSITUEM TU-
OeTckoro Oyanu3Ma CTajiv IIepeBOIUTh MUCbMEHHEBIC
NaMSITHUKM Ha CBOI pOIHON SI3bIK M 3aMMCTBOBaTh
TeM caMbIM CIOXKETHI M3 TUOETCKON M MHAUINCKOMN
JIUTEpaTyp.

7 Nusan (< yitr. dyan < canckp. dhyana) — pea. 06UTElNb, OTILE b-
HUYeCKU# cKuT [9, c. 46].
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B «Ckazanuu HekTapHoro YueHus» BOJIIEOHUK
TTOMOTAeT POAUTEISIM BHOBb 0OpEeCTH BPEMEHHO OT-
CYTCTBYIOIIMX WM yMepIInXx Aeteit. Tak, B omHOM
M3 paccKa30B rOBOPUTCs, 4TO Yy XaHa Pa-Ma-Ha Obln
MSATU-TIECTUIETHUI CBIH, TUCABIINIA CYTPHI 30JI0TOM.
«CoracHO OyIAUICKON TpaaulIMK TepernucbiBaHe
CYTp 30JIOTBIMH YePHUJIAMU CUUTACTCS BBICIICIH Ty-
XOBHOI1 3aciyroii, noopojaetenbto (oiip. dedii buyan),
CMOCOOCTBYIOIIIEH OUMIIIEHUIO OT TPEXOB U OJaromy
nepepoxaeHuio» [29, c. 40]. OgHaxXabl MaJb4uKY,
COBepllIaBlIeMy 100pOAeTe b, 1Jsl MOXEPTBOBAHU S
He XBaTUJIO YeTO-TO, U XaH OTHpPaBUJI CIAYT coOpaTh
JIaHb y TTOAJaHHBIX MHO3EMHBIX TOCYIapcTB. B 51O
BpeMs xaHIma CecHiiu, MMOPYYUB ChIHA MOHAXY-OT-
IIeJTBHUKY, PEIIia HAaBeCTUTh CBOMX POAUTEIEH, HO
He 3aMeTuJIa, Kak peOeHOK yBsizalics 3a Hell. Hukrto
He 3aMeTUJI, YTO MaJIbYMK YIleJa ¢ Matepblo. He Haii-
IIsT CbIHA, XaH OYeHb TOCKYeT 0 HeMY U, JIaB IIaTy
BOJIILIEOHUKY, oOpalaeTcst K HeMy: yilbi-ber uridaki
kiibiitin metii nige sayixan kiibiiii iiyiled kemegsen-dii
(48a) (C momMoIbio BoIIeOCTBA COTBOPU [MHe| Kpa-
CUBOTrO MaJibuMKa, MoJo0OHOTro [MoeMy| MpexXHEMY
cbIHY). BonmeOHUK coTBOpMI eMy chiHa. Yepes He-
KOTOpOE€ BpeMsl XaHIlla, OCTaBUB CblHA Y CBOUX PO-
JuTelieil, BO3BpalllaeTcsl U paccKa3bIiBaeT, YTO BCE
3TO BpPeMsI ChIH ObLI ¢ Hell. «BoJIIeOHbI MaTbuyuK»
rcue3aeT. XaH U paHbllie TOHUMAaJ, YTO 3TO Yaphl, HO
OH TIOCTOSTHHO TMTAJl CTPACTHYIO TTPUBI3aHHOCTh
K oOMaHuUMBOMY mpu3paky. Pacckas 3aBepiuaercs
noyueHueMm: teyimiyin tula nom iyilediiqci biikiin tusa
tigei zobolonggiyin sedkil bii oiiske kemen iiyilediigsen
bui :: (480) (Takum obOpa3oM, Bce, NpaKTUKYIOLIHNE
Yuenne bynnbl, He B3paliuBaiiTe HEHY>XXHbIE U Oec-
noJjie3Hble cTpafgaHusi). I'epoit pacckaza HOCUT UMS
TrJaBHOTO TepCcOHaXa APEeBHEMHIMKCKOro 3Ioca
«PaMagHbI»®, cTapiiero ceiHa Haps crpanbl Komasl
Hamraparxu’. DTo CBUIETEILCTBYET O TOM, YTO O¥i-
paTCKUii TeKCT BOCXOAUT K «PaMasiHe», B OCHOBE KO-
TOpOI JiexaT (hpaHTacTUUYECKUe CKa3aHUsI 00 UCTOPU-
YECKUX COOBITUSIX, TIPOUCXOAUBIINX Y€ ThIPE THICSYN
JeT Hazan B Munun. O IpUCYyTCTBUYM B OMpaTCKOM U
MOHTOJIBCKOI JIUTEpaType CIOXETOB U3 «PaMasHbI»
akaneMuk Ll. [laMIMHCYp3IH MUIIET, YTO «pPaACCKa-
3bl 0 Pamane nonaau ¢ Tubem deyms nymsamu: uepe3
nepegodvl 6y00uUlicKoll aumepamypul U KaK yCmHble
npedanus; u3 Tubema 6 6oaree no30nuUll nepuod oHU
nponukau 6 Moneoauro» [30, c. 19]. YcTHBIC U TUCh-
MeHHbIe Bepcuu «Cka3aHust o Pame», 3apoauBIINCh
B [lpeBHeit UHAMM, pacnipOoCTpaHUINCH IO MHOTUM
cTpaHaM A3uH, MJIOJOTBOPHO BIMsIsl HA pa3BUTHE UX

8 Bynauiickuii mepeckas cioxera «PamMasHbl» Ha3biBaeTcs «Jla-
maparxa-axaraka» [30, c. 7].

9 Komrasa — IpeBHEMHAMIHCKOE TOCYAaPCTBO, HAXOMMBLIEECS
Mexay ['anrom u ero nputokom larpoii. B «Pamasine» Komana
MpencTaBlieHa Kak OoraTtast U cHacT/IMBasi CTpaHa.
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Paccka3s u3 oiiparckoro
MUCbMEHHOT0 MaMITHUKA
«Ckazanue HektapHoro YueHus»

Pacckas u3 Tuberckoii pyKonucu
«['ony6nie kHUTH [TO0TOOBI»

B crapuny xun oguH xaH no umeHu [HeanoH b3aHmno,
JKWJI OH B 60raTCTBE 1 JOBOJILCTBE.

Kornma-To xxun Hekuit naps no uMeHu e Yoxa, xua oH
B OoraTcTBe, HO MJI0XO ciieqoBal YueHuto bynasbl.

OnHax/bl, KOTJa XaH CeJl Ha CBOI 00JIbII0I TparoleHHbl i
TPOH, XOTEJ UCIIUTh PUCOBYIO BOIKY U3 CepeOPSHOro
KOBIIA, K HEMY MPUOBLJII OJUH UCKYCHBII BOJIIEOHUK.
OH npuiiea, Y4ToObl MOYy4YacTBOBATb B COCTSI3aHUSIX
BOJILIIEOHUKOB.

OnHaxabl, KOraa uapb, CUAs Ha TPOHE, AepKall cepe-
OpsiHbIE YalllM C PUCOM W BUHOM, K HEMY IpHUIIET
BOJIIIEOHUK 3aHT-TIO.

XaH noseJies BOJIIEOHHUKY MTOKa3aTh eMY BOJIIEOCTBO.

[laps moBeJsiesn BOJNIIEOHUKY 3aHTr-1mo pa3BJliedyb €ro
BOJILLIEOCTBOM.

BosmeOHUK moka3bliBaeT XaHy OIUBHOI'O KOH{, XaHY
3aX0TeN0Ch CecTh Ha KOHs. KoHb CpPbIBA€TCA U HECET €TI0
IO ropam, pe€kaM U JOCTaBJIACT B ITYCTBIHHOC MECTO. Tam
XKHNJIN CTapukK CO CTapyxoﬁ, Y HUX OblJla eAMHCTBEHHAas
JOo4Yb-KpacaBulia.

BoneOHUK caesaa BOJAIIEOCTBO C ITOMOIIbIO BOJIIIE0-
HOTO KOHS$I, KOTOPBI YHOCUT LIapsI Ha MyCTHIHHBIM OCTPOB,
re XHUJIU CTapUK CO CTapyXOil U XOPOIIEHbKOI J0YePhIO.

XaH XEHUTCS Ha UX J0YEPU, U Y HUX POXAAIOTCSI TPHU
JloYepu.

Llapb, He 3Has KaK BEIOPATHCSI C OCTPOBA, XKEHUTCS Ha UX
IOYepH, U y HUX POXKIAIOTCS IBa ChIHA U OJHA J0Yb.

OnHaXIbl CIYYUIJIIOCHh HeCUYacThe: NEeBOYKU, coOMpas
OBOIIIM Ha Oepery Mopsi, yToHyau B Mope. Criacast ux,
YTOHYJM CTapuK CO CTapyXoil. A WX A0Yb, XeHa XaHa,
He BBIAEPXKaB TAKOTO TOPSI, TOXE TOHET B MODE.

OpHaxabl crapyxa (Tella 1aps), Kymnasch B MOpe, yTO-
Hyna. Ctapuk BOH3UJ B cebs cTtpeny. KeHa, y3HaB
0 CMEPTU CBOUX poauTelieit, OpocaeTcsi B Mope, U JIETHU
TOXe MorubaoT.

XaH, He BUIs CMBIC/IA XXU3HU, BCIIEN 3a ceMbeil OpocaeTcs
B Mope: feged xan sedkil yasalang bolji ede noyuud ligei
bolugsan-du bi ende yuu tyiledkii Ugimuii kemen sedkid
dalai-du unaqgsan-du tende yelbi ebderen xan 6boriyin Sire-di
monggon Sinayadu arki barin suugsan-du xan ene orcilang-du
veke yangsaral toron (56a) (OcTaBIIMCh 6€3 CEMbU U UMYIIIE-
CTBa, XaH, Ievajsich, moaymai: «4To xe MHe nenatb?» — U
MPHITHYJI B Mope). B 3To Bpems BoiieOHOe HaBaXIeHUE
Pa3pylInIOCh, U XaH OKa3aJicsl CUASIIMM Ha CBOEM TPOHE,
Iiepka B pyKe cepeOpsTHbII KOBII C BOIKOIA.

apb, moTepsiB paccy10K, OSKUT JabIlie OT MOPSI... U BAPYT
OKa3bIBaeTCsI HAa CBOeM TpoHe. B pykax y Hero cepeOpsiHbie
Yaly ¢ pUCOM U BUHOM.

Xan ITIOHUMACT, 4YTO BC€ BUIAMMOC €CTb IIpuU3padyHasd CaMO-
OBITHOCTb 1 MMeEeT CBOMCTBA HEBEUHOCTU U IpUucTpacTusa
K IpeaMeTaM MaTepruaJIbHOIo Mupa.

Happ moHMMaeT, 4TO BCS CIIyYMBIIASICSI C HUM MCTOPUST —
9TO Pe3ylbTaT BOJIIEOCTBA, OKPYXAIOIIMH MUP — 3TO
WLTIO3UsI, U CTAHOBUTCSI OH TTPABETHUKOM.

HallMOHAJIbHOW JuTepaTypbl. B mHAMICKOI TIpo3e
us3BecTeH paccka3 P.H. Hapaiiana nox Ha3BaHuUeM
«JIaBana» [31], 0CHOBOIf KOTOPOTO TaKXKe IMOCITYXMJI
CcloXeT U3 «PamMasgHbl» U CAHCKPUTCKOTO PEJIUTUO3-
Ho-dunocodckoro counnenus «Mora-Bacumrxar.
Ilaps JlaBaHa, HaxoAsCh IMOA YapaMy BOJILICOHUKA,
OpocaeTcss B OTOHb, YTOObBl CBOMM TE€JIOM HaKOp-
MUTb CBOIO Ce€Mblo, Imorudaloiiyio ot rogona. Ou-
HYBIIMUCH, 1apb BUAUT ceds1 CUASIIMM Ha CBOEM
TPOHE B 3aJie COOpaHU, MIOHUMAET, UYTO 3TO ObLI
coH. Tak 3a ABe MUHYTHI Tiepel [apeM IMpoliljia 1ie-
J1asi XK1U3Hb — cembaecdt jetT [31, c. 22—31]. CroxeT
n3 «JlaBaHbI» OYEHb CXOX C MOHTOJIbCKOU CKa3KOM
[cMm. 32, c. 5—6]. O6 3TOM CBUAETENLCTBYIOT U YIIO-
MWHaHUS O BODOHOM KOHE, YHOCSIIIIEM TpaBUTEN s
B AMKUE, TJIyX1ue MecTa, U BCTpeya ¢ XKeHIIUHOM, U

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

KaJoCTh K MaJIbYUKY, yMeplieMy (U1 yMUPaIoIie-
My) OT rojona. B muHaniickoit Bepcuu Cloxera, B OT-
JIMYKe OT TUOETCKMX, MOHTOJbCKUX U OMPATCKUX
BE€PCU, NPUCYTCTBYET BeCbMa AOJTUIA AUAJIOT Laps
C BOJIIIEOHMKOM O BO3MOXHOCTHU €T0 Yap, a TaKxKe
UMeITC 60J1ee MOTHbIE OITMCAHUS BOJIIEOHUKA U
€ro KOHSI.

B MOHTOIbCKUX U TUOETCKUX TEKCTaX BOJIIEO-
HUK IIPENCTABIEH CTApLIM [32, ¢. 5—6]; U3BECTHBIM
[33, c. 408], xopo1o 3HawWKM Yapsl [27, ¢. 55]; npy-
oM JOMOX03s1MHa 1o uMeHu Jla 3aHr [26, c. 231-232]
nun6o Caiin Capa [27, c. 55]. B unauiickom Tekcrte
BOJIIIEOHUK MPEICTABIEH ¢ U3MOXICHHBIM JIUIIOM,
JJIUHHBIMU CEIBIMU BOJIOCAMM, OOCBIMU HOTaMH,
CO CTpalllHBIM B3IJISIAOM, Ha JIOY Y HETO CBSILIEHHbBIE
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3HaKW U PEIKOCTHBIN KAaIIMUPCKUWi MJIAaTOK, Ha 3a-
MISCThE 30JI0TOM OpaciieT ¢ KaMHSIMMU, Ha IIlee Ha 30-
JIOTOM 1LIlenoyKe BUCEIU MacCcuBHbIe yeTKH [31, ¢. 22].
B oiipaTckom mamsatHuke «Ckaszanume HekrapHoro
Yuenusi» BoJilLIeOHUK U3BECTEH Kak hnige ilbeci kiimiin
‘onuH BoieOoHUK’ (34a), nige sayin ilbeci ‘OnvuH nyu-
muit BoameoHuk’ (376—38a; 39a); mergen nige ilbeci
‘OIWH JOBKU BonmeOHUK’ (62a). B omHOM U3 pac-
CKa30B MaMSITHWKA BOJIIEOHUK HACTOJIBKO XUTEP,
YTO 0OMaHBIBAET aJTYHOTO MOHAaxa, 3a OMPIO30BHIC
yeTKHU (Ha caMoM JeJie OHU ObLIY M3 IIePCTH U TPsi-
31) €My yOaeTcs 3aroJIyIUTh MOJITYIIKY OapaHWHHI,
XOPOIIIero ckakyHa M ofexay. MoHaxX, OITOMHUB-
IIUCh, TBITACTCS BEPHYTh TO, YTO OTIAJ BOJIIEO-
HuUKY. OnHaKO BOJIIIEOHUK eMy OTBevaeT: batu oron
dgeslong ta namai gerte yabu kemen ese iiyilediiliiii bi-
inu tizeqdel ene iinen busu yelbi mon ontuyatu miini tula
yu otini batu oron-du 6rgon iyiledemiii kemeqgsen bui:
Batuu oroni zarlig-éce tere mén eyimii ogiitilkii ayan
yveke yayixamsiq kemen égiiiiled mérin kiged xubcasun
terigiititeni 6gon iiyilediigsen bui. Nigente 0god xarin
bulaxu yosun bui buyu kemeéqsen-dii batu oron dgeslong
tere zaryu aldaji morin xubcasun terigiiiiteni cu aldagsan
bui (1. 7a—76) («YBaxaemblii reatonr'?, Bol [oay4yus
KpPYITHbIE OMPIO30BbIe YETKHU], CKa3ajau MHE “UATHU
JIOMOI1”, a 1 Bac mpeAyInpexaa, 4yTo “KaxXyIlIuecs
MMpeaMeThl HCUCTUHHBI”, M TIpEeNoaHeC BaM OMPIO30-
BbIe YeTKU. BBI cortacuianch co MHOM, [HO, YBUIEB
yeTKu|, Bocxutuiauck: “0O, kak Kpacubo!”. M otnann
[MHe cBoMO] oAb, ogexay u mpodyee. OTnas, pa3Be
MOXHO oTOMpaTh?». Tak aJIYHBINA TeJIIOHT ITPOUTpall
CIOp, JUINHWBIINCH JIOIIAAN, OAEXKABl M MPOUYETO).
B npyrom pacckase BOJIIEOHUKY yIaeTCs MOCPEI-
CTBOM BOJIILIEOCTBA CO31aTh MPEeKpacHbI OoraThlit
JIBOpeEl, COTBOPUTH O00OXecTB Ha Hebe (XypmycTa
TeHrpus, AMutabxy, Maynranesasany, ['onmu 'yyna-
HY), IPUTJIACUTh Byaay co CBUTOI M MPOBECTU UM
«IMpa3aHuK YueHUusi» (oiip. nomiyin xurim). 3a 3Tu
3aCJIyTY BONIIEOHUK MOCJIEe CMEPTH TTepepoKIaeTCs
B Kiopne Opumnyryu xaHa, To ecTh B YakpaBapTu-
Ha!l (62a—63a). B pacckasax «Ckazanus HekrapHoro
YyeHus» GYyHKIIUU BOJIIEOHNKA MOXET BBITIOTHSITh
U BEpXOBHOE HebecHoe OOXEeCTBO XOpMYycTa TEHT pUiA
(oitp. Xurmusta tenggeri, MOHT. Xypmacma, Xopmy-
cma-mauepu < OT COTIUICKOTO Xypmasma), KOTOPBI
BOCCO3[aeT MPUHIIA U3 My4YKa TPaBbl U TEM CaMbIM
YCIIOKAaMBAaeT Ha BPeMsI OCHMPOTEBIINX POIUTEIIECH.
OnmHaX bl HEHACTOSIIIWI PUHIL TpU3HaeTcs: Xamuq
nom tinen busu xoson xudal moni tula 6dé=ge mini beye
ene metu bui kemen dgiitiled xoson 6bdsiini cogco bolun

10 TemtonT — pea. Gypamiickuii MOHax, aepxamuii 253 obera.

' YakpasaprtuH (< yiir. Cakiravrt < canckp. Cakravartin, MOHT.
Xyp0su apeyynseu; oiip. Kiirde orc¢iulugci xdn) — BCeIeHCKUIA TIpa-
BUTEJIb, €r0 MpaBJcHUE YCTPAHSIET XaoC U yCTaHABJIMBAET MOPSI-
ok [9, c. 120].
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odboi: (1. 510) (Bce nxapmbl He UICTUHHBI, ITYCTBI U
JIOXXHBI, TIONOOHO MOEMY HBIHEIITHEMY TeNly, CKa3aB
Tak, IpeBpaTUJCId B ITy4yoK TpaBbl). Pogurenu mpu-
3HaJIM, YTO MPUHIL HEHACTOSIIUI, U UX CTpalaHUs
YCITOKOUJIUCh.

DYyHKIIUNA YyIeCHOTO MOMOIIHNKA BOJIIEOHU-
Ka B cloxeTe «BoileOHUK 1 ero KOHb» BbITIOJHSIET
HEeToJaTAUuBBIN MUPUUIECKUN KOHBb, KOTOPBIN, Mpe-
0/10JIeB AJIMHHBIN MYyTh, MEpEeMelIaeT reposi B UILITIO-
30pHOE MPOCTPaHCTBO. B paccmaTpuBaeMbix HaMU
pacckaszax MpocCekKMUBAETCs CBI3b KOHS C BOIOM,
KOHBb cOpachIBaeT repost Ha Oepery, a cam OpocaeTcs
B Boay U ToHeT. CorlacHO MHAUMCKON MUdoIoruye-
CKOIi TpaIuIIUU «BOoAa — MEPBOOCHOBA U UCTOUHUK
Bcero cyuiero. B Heil 3apoxaaeTcst Bce XXMBOE, M03-
TOMY BOJly YaCTO CpaBHUBAIOT C KEHCKUM HadyaJjioM,
TOBOPS O HEelf KaK 0 MaTepUHCKOM JIOHE, TapylolieM
XKu3Hb» [34, c. 143]. B TuOGeTCKMX, MOHTOJbCKUX
U OMpaTCKUX MUCbMEHHBIX TEKCTaX KOHb BOJIIIIEO-
HUKa TMPEACTaBJIeH KakK 20€ caiiXxan XuadH xap mopb
MpeKpacHbI U3SIIIHO-YEPHBIN KOHB [33, c. 408];
MpeKpacHBIT BOPOHOI KOHB [32, c. 5—6]; sayin
morin ‘Tyqdmuii KoHb (266—276; 39a); nige sayixan
morin ‘KpacuBblii KOHB (370—38a); mpeKpacHBbIA
KOHbB [26, ¢. 231—232]; Boae6HbIi KOHB [26, ¢. 231];
[27, c. 55]. B «JlaBaHe» KOHb BOJIIIEOHUKA TTPEACTaB-
JIEH UCCUHSI-UEPHOM MacTbhlo, «C pa3BeBalolleics
TPUBOM, IIMHHBIM BOJTOYMBITNMCS XBOCTOM, CBEp-
KaIIUMHU IJ1a3aMU U MOPAOM, IMMOKPHITOM MEHOMN»
[31, c. 24].

Hctopus o «BonebHMKe 1 ero KoHe» nojyJuia
TaKXe LMIUPOKOEe PACIPOCTPaHEHUE B YCTHOM ObI-
TOBaHMU. XapaKTEpPHO, YTO €€ COoAepKaHUEe B MOH-
TOJIbCKOM CKAa30YHOM TpPaaMIMU ITOCTOSHHO IOMI-
Beprajoch U3MeHeHUsIM. B pe3yabpraTe B HEKOTOPBIX
ciydasix IlepBoHadyajibHas UJess UCTOPUU — <«UIes
MTHOBEHHOCTHU UYeJIOBEUECKOI XU3HU B OOIIEM TT0-
TOKe ObITUS» 33, c. 89] OblJIa OTOABUHYTA HA 3aHU I
miaH. K npuMepy, B MOHI'OJIbCKOM cKa3ke, 3a(puKCH-
poBaHHOI B Hayaje XX BeKa, COrJIaCHO MHIAUCKOIA,
TUOETCKOM, OMpaTCKON MUCbMEHHONW TpagWlLlUU,
repoii, oka3aBlIUCh B peaJibHON XU3HU, TJIyOOKO
3agyMmbiBaeTcs: «CKOJIBKO JIET OH OTCYTCTBOBAJ?».
OH cuMTaeT cBOe BpeMs MO JIYHHOMY KaJleH1aplo:
6 200y 0geHadyamov Mecsaues U 8 Hem MpUCma ulecmy-
decam cymok |27, c¢. 57]. 3a aTO BpeMsl repoii ycre-
BaeT XEHUTHCI U POAUTH TPOUX (YETBIPEX) IETEI.
B uznaHusx xxe BTopoii mojioBuHbl XX Beka MOpaJb
MOHTOJIBCKUX CKAa30K MU3MEHSIETCSI, OHA HECET CO-
LIUAJIbHBII cMBICT: «3a xaaumaH mutv! DH3 xopeoood
Mausl 20MOOOCOH XYMYYC MOH 4 0A0H 0AA» 23HC XINNCII
(«Buguip, xaH, KaKk MHOTO Ha 3eMJie JIIoAei, TOOO0I0
OOMXKEHHBIX», — TOBOPUT Ha MpOIIaHWEe BOJIIIEO-
HUK) [32, ¢c. 5—6], — oTpakaeT, o Bceil BEpOSITHOCTH,
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HapoaHOE MUPOBO33pEeHNE BeChMa MO3IHEI SIIOXU.
N3yyast cogep:xaHue IBYX MOHTOJIBCKUX (POJIBKIIOP-
HBIX BepCUIl CKa3K1 B COMOCTABJICHUHU C IPOYUMU
nucbMeHHBIMU Napajinenasamu, L. JJamauHcypaH
MNPUXOAUT K 3aKJIIOUEHUIO: «DTO HOBOE aHTUdEO-
TaJIbHOE U AEMOKpPATUYECKOE COJEpPKaHUE MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK OTpakeHWe KPUTUYECKOro Ha-
npaBJIeHUS JUTepaTyphl, MOJYUYUBIIEro B OCTPOit
dopme pacripoctpaHeHue ¢ XVII—XVIII BB. B MOH-
rojibcKoMm ob1ectse» [33, c. 410—411].

Taxkum ob6pa3oM, paccKkasbl ¢ croxeToMm «Boieo-
HUK U €ro KOHb», BXoasIiiue B cnucku «CkazaHus
HexTapHoro Yuenus» (ArSani nomiyin tuuji), 6s11u
CO3JaHbl HAa OCHOBE MHO3EMHOro Marepuasa, Ko-
TOpBIi MOABEPrcs TYT HE3HAYUTEIbHOI 00paboT-
Ke, IOTOJIHEHU10, KOHTAMUHAIIUW, COKPAIIEHUIO U
B KaKOW-TO CTENEeHU COEIMHEHUIO C MECTHON Jin-
TeparypHO-(oJbKJIOpHON Tpaauliueii. boaee Toro,
K pacckasaM u3 «Ckaszanus HexkrapHoro YueHus»
HaMu ObLIM OOHAPY>KEHBI Mapasielu B MOHTOJIbCKOA,
TUOETCKOI 1 ApeBHEMHANICKON TuTepaType U (hoJib-
KJjope. Bo Bcex mpousBeaeHUsIX BOJIIEOHUK MOKa-
3bIBacT Tepolo BUAeHUe (MIIII03UI0) U Mepe riia3a-
MU TepOosi XKM3Hb MPOXOAUT 32 OUeHb KOPOTKOE BpeMsi
(4aii, HAJIUTHII XaHOM, €lIe HE YCIe] OCThITh; HUTKU
JIeXaT Ha TOM Xe€ MECTe, YTO U 0 UCYE3HOBEHUS Ie-
posi, u np.). KoHuenuus niao30pHOCTU U KOHIIEH-
1IMI MTHOBEHHOCTH Y€JIOBEYECKOI XKM3HU B 0011IEM
MOTOKE ObITUS, OTPAXXEHHbIE B 9TUX MPOU3BEACHU X,
HaBesHbl OyIAU3MOM U APEeBHEMHIUNCKON (pusoco-
dueii. CiaenyeT TakXKe OTMETUTD, UTO, HECMOTPS Ha
pacnpocTpaHEHHOCTb CKa304HOTO cloxkeTa «BoJiieo-
HHK U €0 KOHb» B IPOM3BEACHUSIX pa3HbIX HApOIOB
MHUpa, OH A0 CUX MOP HE CTaJ TOCTOSHUEM Hay4YHOM
OO0IIECTBEHHOCTHU U HE YUYTEH BO MHOTMX yKa3aTeJsiX
croxeToB. [lojlydeHHbIe pe3ybTaThl HACTOSIIIEH CcTa-
TbU OyIYT UCMHOJBb30BaHbI aBTOPOM MPU MOATOTOBKE
TUITOJOTMYECKOTO yKa3aTes CIOXKETOB OMpaTCKOTro
naMmsTHUKa Arsani nomiyin tuuji («Cka3anue Hek-
TapHOTO YUEHUSI»).
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BBenenue

daHHas cTaThs MOCBSIIEHA B3aUMOAEUCTBUIO Ka-
PUTHBHBIX [JIaT0JIOB M KOHCTPYKIIU ¢ pedieKCuBOM
B HOPBEXCKOM si3bIKe. B Hell OyaeT nmpoiaeMOHCTpU-
pOBaHO, KaKue 3HAaYEHU ST MOTYT TOSIBJISITbCSI Y Kapu-
TUBHBIX TJIar0JIOB MPU J00aBJIEHUHU PePIEKCUBHOTO
rnokasartesisi, a Takxe Kakue (hakTopbl MOTYT BJIU-
SITh Ha CeMaHTUKY pediaekcuBoB. [ToMmrumo atoro,
HEKOTOpbIE COYeTaHU s HOPBEXCKUX KapUTUBHBIX
U pedJIEKCUBHBIX MapKEpPOB OYAYT COMOCTAaBJIECHBI
¢ (popManbHO U/MJIM CEMAHTUYECKU aHAJIOTUYHBIMU
COYETAaHUSIMU B PYCCKOM sI3bIKe. Pe3ynbTaThl paboThl
MocjayXaT BKJIaJloOM B CUCTEMHOE OINMCaHue Kapu-
THBa B HOPBEXKCKOM SI3bIKE, a TaKXe KapuTUBa KakK
00beKTa J1J11 TUTIOJIOTUYECKOTO CPABHEHU S SI3bIKOB.

IMom KapUTUBHOM KOHCTPYKIIMEH MIIM KapUTUB-
HBIM MapKepoM Ioapa3yMeBaeTCs SI3bIKOBasT €MUHHU-
11a, BeIpakatolast CeMaHTUKY JIUIIEHUS WU yTPaThI,
TO €CTh «OTCYTCTBME B CUTYallUM BTOPOCTEIEHHO-
ro y4YacTHHMKA UM 00beKTa 0o0JalaHUs TJIIAaBHOTO
y4yacTHUKA (npuwen Oe3 opyseil; chan 6e3 epeaxu)»
[1, c. 125]. Kak oTMeuaroT B CBOE€i HeJaBHE! cTaTbe
C.A. OckonbCKas U KOJJIETU, K HACTOSIILIEMY MOMEH-
TY KapUTUB OCTaeTCS OTHOCUTEIHHO MaJIONU3ydeH-
HBbIM — MMEIOTCS ONTMCAHUSI KapUTUBA B OTIEAbHBIX
SI3bIKaX M SI3BIKOBBIX CEMBSIX (ITPUUEM B HEKOTOPHIX
clydasiX TEPMUHY «KapUTHUB» TPaJIUIMOHHO MPEaIo-
YUTAIOTCS, HAIIPpUMEp, «a0eCCUB» UJIU «IIPUBATUB»),
a TaK>ke HeOOJIbIIIOe YMCIO OOIIETEeOPETUYECKUX pa-
00T, B YaCTHOCTH, YIIOMUHAETCS TUITOJOTMIECKOE
UccleloBaHUE KOMUTATUBA, UHCTPYMEHTaauca u
KapuTHUBa, BeIMoJHeHHOe Tomacom IlTonbiieM u
Koyimeramu [2, ¢. 10—11]. Takke OTMETHUM, 4YTO YIIO-
msHyTas ctaTbs C.A. OCKOJIbCKOI ObliIa BHITIOJHEHA
B paMKax IpoekTa «['paMmmaTndeckass nepudepus
B sI3BIKAX MU pa: TUTIOJOTMYECKOe MCCIeI0BaHNe Ka-
PUTUBOB», HAlIEJIEHHOTO Ha MOAPOOHOE 1 IIIMPOKOE
TUTIOJIOTUYECKOE OMUCaHNe KapUTUBHBIX KOHCTPYK-
LU, 00 OCOOEHHOCTSIX TaHHOIO MPOEKTa Mbl TTOr0-
BOPHUM YYTh TTO3HEE.

B IIPUBCOACHHOM BbLIIIC OMNPCACTICHUUN KapuUTHUBa
B Ka4€CTBEC IIpUMEpa UCIMOJb3YIOTCA BbIpaXCHU A
C IIp€ajaoromMm 663, KOTOpHﬁ SIBIISIETCST 0A30BBIM ITOKA-
3aTCJIEM KapUTUBHOCTU B PYCCKOM A3bIKE, — B HOP-
BEXCKOM €EMY COOTBETCTBYET IIPEOJIOT Ulen.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U

bauskoe K yKa3zaHHOMY BbIIIIE, OTHAKO HECKOJIb-
KO paclIMpeHHOe ONpeAe/ieHMe KapuTruBa Mpeia-
ratot C.A. OckoJibcKasg 1 Kojieru: «Kaputus onu-
CbIBa€T HEBOBJIEYEHHOCTh B CUTYyalMIO (B YaCTHOM
cjlyyae OTCYTCTBUE B HEi) HEKOTOPOTO yyacTHHKA
(abceHca), Tpu DTOM TpeauKaliis HEeBOBJEUEHHO-
CTU SIBJIIETCSI CEeMaHTUUYECKUM MOAUMUKATOPOM
3TOM CUTYALIUU UJIM YYACTHHUKA HEKOTOPOU ApYyroi
cutyanuu (opueHtupa)» [2, c. 15—16]. Tak, B npu-
Mepe (1) abceHcoM SIBJISIETCS JIeKCeMa «JI€HbIU», a
OpUEHTUpPOM — «BaH».

)

Hean ywen 6e3 denee

XOTs BHILIEMPUBEAECHHBIE OMPeAcICHUSI KApUTUBA
B TIOJTHOI Mepe 00OCHOBaHBI U B CBOECH paboTe MBI
MJIAHUPYEM OTTaJIKUBAThCS UMEHHO OT HUX, HAM
HEeOOXOAMMO clIelIaTh K HUM HECKOJbBKO YTOUHE-
HUI B LEJIIX OOJIBIIETO UX COOTBETCTBUS 3ajJadyaM
HaIlleTo McclienoBaHus. Bo-miepBhIX, claeayeT cKa-
3aTh, 4TOo B.A. [1nyHTSTH paccMaTpuBaeT KapuTUB
KaK I'paMMaTHYECKYIO KaTeEropuio U MPUBOIUT €ro
B KauyecTBe OJHOM M3 MaJeXHBbIX TPaMMeM UMEHU
(BBIpakamlleil «OTCYTCTBUE B CUTyallu BTOPOCTE-
IEHHOI'0 areHca ujau oobekTa obsagaHus TJIAaBHOTO
Y4YaCTHUKA»); MBI XK€ ompeaesisieM KapuTUB Kak KaTe-
TOPUIO B IIEPBYIO OUepeab CEMaHTUUYECKYIO, 00beaN-
HSAIOIIYIO SI3BIKOBBIE SAMHUIBI TI000r0 ypoBHs. UTo
kacaetcs ornpeneyneHus C.A. OCKOJIbCKOI U KOJIJIET,
TO Ba’XHO OTMETUTh, YTO MPUCYTCTBYIOIIEE B HEM
YTOYHEHHE O CeMaHTUUYECKO MoauduKal M ObIJIO
JI00aBJIEHO C LIeJbI0 UCKIIOUUTh U3 PACCMOTPEHU S
BhIpaskKeHM S, B KOTOPBIX OTPUIIAHUE TTOCECCUBHOTO
OTHOIIEHUSI HAXOOUTCSI B MPEeAUKATHON MO3ULIUU
(HammpumMmep, Y amoeo myxcuunsr Hem 60opodsi) (2, c. 19].
C Touku 3peHus npoBoaumoro C.A. OckKonbcKoOit
HUCCIIeNOBaHMsl JaHHOE pelleHre MOXHO CYUTATh
BIIOJIHE YJAYHBIM, OJTHAKO B KOHCTPYKILIMOHHON U
JIEKCMUECKOI1 MePCIeKTUBE Y HETO €CTh HeJOCTaTKU:
MOJI JAaHHOE ONpeeieHre He ToANaaaloT JeKcude-
CKUeE TI0Ka3aTeJIM KapUTUBA B SI3bIKAX TUIIA PYCCKO-
ro ujau HopBexcKoro. [TocKoabKy MBI TIaHUPYEM
MPOBOAUTH MCCIIEJOBAaHUE B paMKaX OJHOIO sI3bIKa,
JUIsl HAC BaXKHO OXBAaTUTh BCE SA3BIKOBBIE €AUHMUIIBI,
BbIpaXKalolle B 9TOM SI3bIKE KAPUTUBHOE 3HAYEHUE.
COOTBETCTBEHHO, YTOUHEHHUE O CEMaHTUYECKON MO-
IuGUKaALUKU I HAC HepeJeBaHTHO, U B KA4eCTBE
KapuTHBa MbI OyleM paccMaTpUBaTh HE TOJILKO U~
HULBI, MOOAUGULHUPYIOIINE HEKOTOPYIO CUTyallnIo,
2024  Towm 83 No 1
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HO ¥ eAWHUIIbI, TOPOXKIAIOIIUE CUTYALINIO «yTPaThl»
U «JIUIICHUS», B IIEPBYIO0 oyepedb pedb, KOHEYHO,
UJET O KApUTUBHBIX IVIarojlax, HallpuMep nomepsimeo,
AUWMUMDb, AUMUMBCS U T.]I.

MNMmeHnHO nocieaHee 00CTOSITEIBCTBO OTKPbhIBAET
IUTST HAIIIeTO MCCJIeTOBaHUS HanboJjiee IUPOKUE U
WHTEpPECHBIC MEePCIIEKTUBbBI, TAK KaK B IOJIC HAIIIETO
3pPEHUSI MOIAaAAOT IJ1aT0JIbl pa3HbIX CEMAHTUYECKUX
MOATUIIOB, B YACTHOCTU C Pa3HOI CTEIEeHbIO KOH-
TPOJIS WIA HaJ CUTYyallMeil: OMHU TJIaToJIbl comep-
KaT Kay3aTUBHBIM KOMITOHEHT, OAUH U3 YYaCTHUKOB
BBITIOJTHSIET POJIb aTeHca W Kay3upyeT CUTYAIUIo JTH-
HeHus (omuumames, omoupameo, AUWAMb), TIPU IPYTUX
Kay3aTMBHOI'0O KOMITOHEHTA HET, a IJIaBHbII y4acT-
HUK BBICTYIIA€T B POJIU MALlMEHCA U UMEET HU3KYIO
(nomepsamo, auwiumocsa) NN IPAKTUIECKU HYJIEBYIO
CTEIeHb KOHTPOJISI Haa cUTyauueu (y mens nomeps-
auce karouu). Ilpn aToM (KakK MOXHO 3aMETUTH YXKe
U3 BBILIETIPUBEISHHBIX IIPUMEPOB) CYILIECTBEHHYIO
pOJib B COOTHOILLIEHUU Pa3HBIX TUIOB [JIAr0JIOB UTpa-
10T pedJIeKCUBHBIE OKAa3aTeN: C UX [TOMOIIBIO OTHU
TUTIbI KAPUTUBHBIX TIPEIUKATOB MOTYT MEPEBOIUTH-
cs B npyrue. [1pu aTom pediekcuB MOXET UTpaTh Cy-
IIECTBEHHYIO POJIb B PEryJINPOBAHUU CTEIIEHU KOH-
TPOJSl HaJ CUTyalreit TUIIeHUs TU00 MO-pPa3HOMY
B3aMMOACICTBOBATh C KAPUTUBHBIMU TJIaTOJIAMU,
WMEIOLIMMU pa3JIuuyHbIe TUIIBl ATeHTUBHOCTU.

BaxxHO TakXke cKa3aTb HECKOJbKO CJIOB O TOM,
yeM B KayecTBe IMpeaMeTa UCCIAeIOBaHUSI UHTEepe-
CeH caM KapuTHuB. Bo-miepBbIX, KApUTHUB HAXOOUTCS
B CMBICJIOBO OIIO3UIIMU K XOPOIIIO MCCAeA0BAHHO-
MY KOMUTATHBY, 3HAaYEHUIO ‘C X-OM’, CM., HAIIpUMep,
pa6ortsl [3]; [4]; [5]. JaHHas onmo3ULIUs SIBASIETCS
VHTYUTHUBHO MOHATHON U Jaxe 10 HEKOTOPOW cTe-
MEeHU OYEBUJTHOM, OMHAKO 3TO HE OTMEHSIET HEODXO-
JIUMOCTH OINpPeaeIuTh, HACKOJbKO CUCTEMHON OHA
SIBJIsIeTCSI Ha YpOBHE CEMaHTUKH, COYETAaeMOCTH,
MOp®dOJIOTUH, a TaKXKe BBISIBUTH OOIIIME YepThl Ka-
PUTUBHBIX MapKepOB U KOHCTPYKIINI B pa3IUIHBIX
si3bIKax. Jdaxe camo yTBepKaeHue o0 MPOTUBOMNOCTaB-
JICHHOCTU KapUTHBa KOMUTATHBY He 10 KOHIIA SICHO
0e3 CUCTEMHOI'0 UCC/IeJOBaHUSI.

HamomuumM o peanuzoBaHHoM C.A. OcKonbCKOM 1
KoJiieramMu 1npoekte «['paMMmatuaeckast repudepust
B sI3bIKaX MU pa: TUIOJOrMYECKOe MCCiefoBaH1e Ka-
PUTHUBOB», B paMKaX KOTOPOro OBLIM UCCIEAOBAaHEI
KapuTuBHbIe Mapkepbl B 100 s13p1kax. OgHaKO B BbI-
OOpPKY YKa3aHHOI'0O UCCJIeAOBaHM I TI0MAJI0 JINIIb 1BA
WHI0EBPONEHCKUX A3blKa — JIMTOBCKUMN U XUHAU, —
4YTO, C OMHOI CTOPOHBI, AejIaeT Hallle UCCIeI0BaHMUE
KapuTHBa B HOPBEXKCKOM SI3bIKE JOCTATOYHO aKTYy-
aJbHBIM, a C APYTOoii — obecreynBaeT HaM OOIIMp-
HYIO U pa3HOOOpa3Hylo 0a3y sl TUIIOJOTUYECKOT O
CpaBHEHMUSI.
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Hanee, mpex /e 4eM MbI TiepeiiieM K 0OCYXKIeHU IO
HOpBeXCKUX pedIeKCUBHBIX MOKa3aTejeil, Heo0-
XOJIMMO CJIeJIaTh Il1ar Ha3ajl U BEPHYThCS K ONpee-
nenuto Kaputupa 1mo C.A. Ockoabckoii. [ToBTopum
371€Ch Mapy OCHOBHbBIX YYaCTHUKOB KapUTHUBHOM CU-
Tyalluu — abcenca v opuenmupa. B cBoeit pabore Mbl
TaKXe MJIaHUPYeM MCMOJb30BaTh U TPAKTOBATb IO-
XOXHUM 00pa3oM BCe MEepeYUCIEHHbIE TEPMUHBL: TO
€CTb KapumueHblil NoKazameab — 3TO CPEICTBO BbIpa-
JKEHUSI KADUTUBHOTO 3HAUYEHUSI; abcenc — 9TO HEBO-
BJICYEHHBIN B CUTYAIIWIO UJIU OTCYTCTBYIOIIUI B HEW
YYaCTHUK; opueHmup — 3TO yYaCTHUK, MpeTepreBalo-
LU OTCYTCTBUE U1 HEBOBJIEUEHHOCTh B CUTYaIIA IO
abceHca; KapumueHas KOHCMpPYKyus IPeaCcTaBIIseT
co00i1 MOp(OCUHTAKCUUECKOe BhIpaXXeHUe, B KOTO-
pPOM 3aJlileiicTBOBaHbI BCE BhIIIETIEPEUNCICHHbBIE dJie-
MEHTHI. B utore npumMepomM KapuTUBHOI KOHCTPYK-
LMY MOXKET CIIY>XUTb CJEAYIOIIee MPeIJIOKEHME:

A ceco0ns  Oes MAUuHb!
OPUEHTUP KapUTUBHBII abceHc
rnoxasareiyb

HanmoMHuM, 4TO B HallleM UCCIIEIOBAHUM K Kapu-
TUBHBIM OTHOCSITCS Ia’Ke KOHCTPYKIIMU, TOe Kapu-
TUBHOE 3HAUYCHME HEeCeT OCHOBHOM IpemnnKar, Kak
B npuMepax Oun nomepsa karouu unu On ocmancs 6e3
MAUUHbL.

B otnnume ot C.A. OCKOJIbCKOI1 1 €€ COaBTOPOB
MBI TUIAHUPYEM MPOBECTU UCCIESIOBAHUE UMEHHO
B pycJie TpaMMaTUKU KOHCTPYKIIMil. B cBsI3u ¢ aTuUM
0COOBIN MHTEPEC I HAaC MPEICTaBISIOT HEOMHO-
CJIOBHBIE CUHTAaKCHMYECKME KOHCTPYKIIMH, KOTOPBIE
Jiexar Ha MepeceyeHur JeKCUMKU U TpaMMaTuKu 1
SIBISIOTCS «9aCTUYHO UIUOMATUIHBIMK» [6, C. 5],
BIIPOYEM, OTPAHUYUBATHCS TaKMUMMU BbIpaXKEHMU-
sIMU MBI He OyneMm. Hain mHTepec K rpamMmMaTukKe
KOHCTPYKIIMIA TTPOSIBIISIETCS TaKXKe B TOM, UYTO TIPH
aHaJIM3¢ KApUTUBHBIX KOHCTPYKIIUIT MBI OyIeM yITO-
TPeOISITh CBOMCTBEHHBIE €1 TEPMUHBI ZKOPb W CAOM —
COOTBETCTBEHHO HEM3MEHsIeMasl U BapbupyeMas ya-
cTu KoHCTpyKuuu. Hanmpumep, B npeanoxeHun Ou
ocmancs 6e3 MawuHsl TKOPEM SIBIISICTCS KapUTUBHBI I
Mapkep (ocmancs 6e3), a ciotamu opueHTUp (OH) u
abceHc (Mawunb). CXeMaTUYHO KOHCTPYKIIMIO MOXK-
HO 0003HauuTh Kak NP-Nom octarscs 6e3 NP-Gen.

Cucrema pedieKCHBHBIX TOKa3aTeieil B HOPBEKCKOM
A3bIKE

Hanee ciemyeT cka3aTh HECKOJBKO CJIOB O CHCTe-
Me pedJeKCUBHbBIX MoKa3aTejieil B HOPBEXKCKOM SI3bI-
ke. Kak 1 BO MHOTMX IPYTUX €BPOIEHCKUX SI3bIKaX,
pedaeKCHBHOCTD B IIEPBOM M BTOPOM JIM1IE BbIpaka-
eTCs MHaue, YeM B TpeTheM. MeCcTOMMEHUST TIEPBOTO
¥ BTOPOTO JINIIa UMEIOT 00BEKTHYI0 (POopMy, KOTOpas
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B HCKOTOPLIX ClIydyasdaX TaK>XE€ MOXET BbIpaXaTb ped)—
JIEKCMBHOC€ 3HAYCHUC!

meg (00bekTHas1 popMa MeCTOMMEHUS jeg ‘s1’) B OOBEKT-
HOM 3HAaYeHUU

Hun elsker meg — OHa 1100UT MeHS

meg B pC(I)J'IGKCI/IBHOM SHAYCHUU

Jeg elsker meg best i Norge — MHe oueHb HpaBuTcsi B Hop-
Beruu (0yxe. 1 mo6a10 MeHs Jiyuiie Bcero B Hopsernn)

B TpeTbeM Mlie CylIeCTBYET ClielMalu3upoBaH-
HOE MeCTOMMEHME JJIsI BhIpaXkeHUsI pedieKcuBa —
seg, IPUOJM3UTEIBHO COOTBETCTBYIOIIEE MO CMBICITY
PYCCKOMY ME€CTOMMEHMUIO cebs U cyhdukcy -csa. Beu-
Iy ero crnelurajnu3upoBaHHOTO XapaKTepa UMEHHO
3TO MECTOMMEHUe OylIeT MHTepecoBaTh HAcC B Mep-
BYI0 ouepesib. MecTouMeHUe seg Kak pedaeKCUBHBI i
Mmapkep (aHacop) NpOTUBOTNOCTaBIeHO aHaopuue-
CKMM MECTOMMEHUSIM 3-To nuna ham ‘ero’ u henne
‘ee’ (IpOU3BOIHBIE COOTBETCTBEHHO OT han U hun —
‘OH’ 1 ‘OHA’), KOTOpbIe HE CIIOCOOHBI BhIpaXKaTh KO-
pedepeHTHOCTh CyObeKTa U 00beKTa riarona: Han
barberer ham — OH Opeet ero (He ce0s1); Han barberer
seg — OH OpeeTtcsl.

Kak y MHOrux pedJieKCUBHBIX ITOKa3aTeJieil B s3bI-
Kax MHUpa, Y seg uMeeTCsl OOJIbIION psaa GYHKIUI 1
3HAYEHM 1, CBSI3aHHBIX C 32JIOTOM U aKTaHTHOM Je-
puBauueii. [lepeyrcaum Te U3 HUX, KOTOpble HAaUbOO-
Jiee OJIM3KM K COOCTBEHHO pedJiieKCUBY (mogpodHee
0 HOPBEXCKUX pPe(IEKCUBHBIX MOKa3aTelsax cM. [7]):

*  KOCBEHHOOOBEKTHBIN pedaeKCUuB — MapKu-
poBaHUue KopedepeHTHOCTU OeHedaKTUuBa
W peluIueHTa TUTPaH3UTUBHOTO TJIaroja
CyOBeKTy (HaHHYI0 PYHKIIMIO MOXHO B LIEJIOM
paccMaTpMBaTh KaK pa3HOBUIHOCTD pedek-
cuBa): han har kjopt seg ei bok — ‘oH Kynui cede
KHUTY’, han tar pd seg skoene — ‘OH HaJeBaeT
Ha ce0s1 00yBYb;

+  0003HaueHUe MAaPpTUTUBHOIO 00BEKTA, TO €CTh
HEOTUYXIAaeMO YacTU areHca: snyte nese —
BBICMOPKATbh HOC’ = snyfe seg — ‘BBICMOPKAThCH,
BBICMOPKATh ce0s1’;

3

. aBTOKay3aTUB, TPU KOTOPOM CYObEKT UMEET U
YepThl areHca, U YepThl NallMeHca — He BIUds
Ha ce0s HanpsMY10, OH IpUJIaraeT HEKOTOpPbIe
YCUJIUS K COBEPUICHUIO NCUCTBUS U CaM XKe
npereprieBacT HEKOTOPbIE UBMEHEHU: seffe
seg — ‘cecTb, MOCAAUTh ceds1’;

*  JeKay3aTWB: dpne doren ‘OTKPBITH IBEPL, doren
dpnet seg — ‘NIBepb OTKPbLIACH ;

*  KOHBEpPCUBHBIN pedaekcuB (KOHBEPCUB), TIPU
KOTOPOM peICKCUBHBIN IIaTr0Jl COXpaHsSIEeT

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U
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IBYXaKTaHTHYIO CTPYKTYpPY, OMHAKO B HeM
CYOBEKT U 00BEKT MEePEeXOJHOro Tjiarojia Me-
HSIIOTCSI MECTaMU: vannet speiler skogen — ‘Bona
oTpaxaert Jjiec’, skogen speiler seg i vannet — ‘nec
OoTpaxaeTcs B BoIe’;

. UCMojb30BaHUe B riaronax reflexiva tantum
(rmarojlax, He UMeEIOIIUX COOTBETCTBUS 0e3
pedaekcuBa): forelske seg — ‘BoOUTHCS’, pddra
seg — ‘3apa3uThCsl’;

*  (baKyJbTaTMBHOE UCITOJb30BAHUE C HEKOTOPHI-
MU HeMepeXOAHBIMU TJarojaMu, He MEH SIS UX
CUHTaKCUYECKYIO CTPYKTYPY, — KaK MpaBUJIO,
pedaekcuBHag popMa IBISIETCS MOJTHBIM CH-
HOHUMOM HepedJIeKCUBHOM UM UMEET He3Ha-
YUTEJbHBIE CEMAHTUYECKHUE OTAMYMS OT Hee:
hun satt pa gulvet — ‘OHa cena / cujea Ha TIoy’,
hun satt seg pd gulvet — ‘OHa celia Ha I1OJT .

K sToMy crenyeT mo6aBUTh, YTO B HOPBEXKCKOM
SI3bIKE TaKXKe UMeeTcsl pehJIeKCMBHOE MECTOMMEHUE
selv, BblMoJIHSsII01IIee AMbaTrudeckyto ¢hyHkiuto: Han
slo seg selv — OH ynapun ce6s cam; Han slo ham selv —
OH ymapui ero caM.

[ToMrMO MeCTOMMEHUS Seg B HOPBEXKCKOM SI3bIKE
umeeTtcs apdukc -s, cayxaliuii ajass oopa3oBaHUS
CcTpajaTebHOTO 3ajiora (IaHHbIN CIIOCOO He SIBJISI-
€TCSI OCHOBHBIM U CYILIECTBYET Hapsay ¢ Ooyiee pac-
MPOCTPaHEHHBIM METOIOM 00Opa30BaHUS TMaccHUBa
MOCPEACTBOM NMPUYACTHUS U BCIIOMOTATEIbHOTO TJia-
rona): Historien skrive-s av seierherrene — ‘Victopust
nuuetcd nodoenutensiMu’. Ilpu momMouiy 1aHHOTO
TmoKasaTesisl HeJIb3s BBEIpa3uTh PedIeKCUB, TO €CTh
KopedepeHTHOCTh CyObheKTa M O0OBEKTa TjaroJa,
OIHAKO MM YacTO BBIPAKaloTCsI 3HaYCHUS OJIM3KUE
K pedIeKCcHuBYy, a TaKKe T€, YTO HE OTHOCATCS K ped-
JIEKCUBY, HO 4YacCTO BbIpaxarTcsi peIeKCUBHbIMU
nmokasaTeJsIMH (B YaCTHOCTHU, KCTaTH, CaM TTacCUB,
KOTOPBIN B PYCCKOM SI3bIKE MOXET BbIpakaThCsl MO-
KaszaTejieM -cs):

. peLUIpOK
Vi se-§

We see-recp

‘YBunumcst’ (popmyia npoiiaHusi);

. JeKay3aThB

Mange utstilling-er dpne-s denne
helg-en

Many exhibition-pl.indf open-pass dem.

sg.m  weekend-m.def

‘MHOTrO0 BBICTAaBOK OTKPBIBACTCA B 3TH BBIXOIHBIC .

IMoCKOIBKY A1 YKA3aHHOTO IMokKa3saTess: ped-
JIEKCUBHOE 3HAYEHHE SBJISIETC ITepuepuifHBIM, OH
37eCh MOYTH He OyAeT pacCMaTpUBAThCs, OTHAKO
JIOJIXKEH OBITH YIIOMSTHYT JIJIST TIOJTHOTHI KAPTUHBI.
SA3bIKA 2024  Towm 83
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HUctounnku undopmanuu

Ilpex e yem MBI TiepeiieM K OCHOBHOI 4acTHu Ha-
1LIei cTaThU, CIeAyeT cKa3aTh, YTO MEPBUYHbII OTOOD
KapUTUBHBIX [JIAr0JIOB U BbIPaXKEHW I OCYILECTBIISIICS
mocpenctBoM «HOBOTO OOJIBIIOTO pycCKO-HOPBEKCKO-
ro cioBapsi» B.I1. bepkoBa, a Tak>ke ITOATOTOBJIEHHOTO
HopBexckoii akagemueil si3pika U 1uTepaTtyphl (Det
Norske Akademi for Sprik og Litteratur) «CnoBapst HOp-
Bexxckoil akagemun» (Det Norske Akademis Ordbok).
Tak:ke B cBoeii paboTe Mbl TJIAaHUPYEM aKTUBHO MC-
MOJIb30BaTh KOPIYCHBIE pecypchl. B miepByro ouepenb
ato Leksikografisk bokmdlskorpus (LBK) — B3BemeHHBI
KOPITYC HOPBEXKCKOTO si3bIKa (OyKMoJ1a), BKJIIOYAIOII Ui
npuogusutesbHo 100 MuJIIIMOHOB cJIOB. JloIOMHM-
TeJIbHO OyJIET UCITIOJIb30BaH KOPITYC MHTEPHET-TEKCTOB
NoWaC, cocrostiuii 13 700 MUJIJIMOHOB CJIOB.

IMocpeacTBoM nepeyruciIeHHbIX KOPITYCOB MBI TIPO-
BEPUM COUYETAEMOCTH Pe(PIEKCHUBHOTO MECTOUMEHMU ST

@
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CoyeTaHue Kay3aTHBHBIX KAPUTUBHbIX IJ1aroJioB
¢ pedaekcuBom Frata seg — aummuTh ceds, IMIMUATHCS

TlepBbIM 1 HaubOJEE pacIpOCTPaAaHEHHBIM ITOKa3aTe-
JIeM KapuTHBa ABIISIETCS Timaroi frata. B «CioBape HOp-
BEKCKOI1 akaIeMU» OH TOJIKYeTCs TaK: fa (noe) fra (noen)
‘oTOupath (UTO-TO) ¥ (KOro-To)’ — JaHHOE TOJIKOBAaHUE
SIBJISIETCST HECKOJIBKO TTOBEPXHOCTHBIM 1 MOKET BBECTHU
B 3a0J1y>KICHUE, TaK KaK, BO-TIEPBBIX, IPUBOAUT K CMe-
IIEHWIO eMMHOTO TIpedrKcaIbHOTO TJaroia frata m co-
YyeTaHMUsI C TIPEAJIOroM fa fra. Kak OyaeT moka3zaHo HIXKe,
BO-TIEPBBIX, fa fra 00n1aaaeT 0oiee MMPOKUM 3HAYCHHUEM,
a BO-BTOpBIX, oOlLiee 1Jis frafa W ta fra KapuTUBHOE 3Ha-
YeHUe BbIpaXkaeTcsl ITUMU TJIarojaMu ¢ pa3IndYHbIMU
OTTEHKaMM, O YeM pPeUb ITOMIeT HITXKe.

Ecnu onuchiBaTh MMEHHO MpeduKcanabHYIO JIeKceMy frata,
0o0Hapy>X1BaeTcs, YTO MPU Hell B KauecTBe abceHca yallie
BCETO BLICTYMAIOT a0CTPAKTHBIE CYLIECTBUTEIbHbBIE, HATIPU-
Mep mulighet ‘BO3MOXHOCTS, rett ‘TIpaBO’, 0msorg ‘yxon’:

a) Foreldr-ene fratok som regel barn-a mulighet-en
Parent-pl.def derprive.pst as rule child-pl.def opportunity-m.sg.def
til a utfolde seg i frihet <...>
to inf express refl in freedom <...>

‘Kak npaBui0, poauTeau JUILIATHU JeTeil BO3MOXHOCTU CBOOOIHO caMOBbIpaxkarbes <...>’

b) Palestiner-ne er frata-tt
Palestinian-pl.def be.prs deprive-pass
eget hjemland <...>
det.sg.n homeland <...>

sitt
poss.sg.n

til
to

rett-en
right-m.sg.def

‘[lajecTUHIIBI JIMIIEHBI ITpaBa HAa CBOIO COOCTBEHHYIO poauHy <...> .

seg C OCHOBHbBIMU KapUTHWUBHBIMU IJlarojiaMu U KOH-
CTPYKIHAMM HOPBEKCKOTI'O sA3bIKA:

*  Kay3aTMBHBIMM KapUTUBHBIMU IJarojiamMu —
frata ‘numate’, B TOM 4yucie (ppa3oBbIMU —
ta fra/av ‘6patb/oTOOPATH Y’}

*  HeKay3aTHUBHBIMM KapUTUBHBIMU TJIaTOJTaMU —
miste ‘TepsITy, tape ‘TepsATh, IPOUTPHIBATE ;

° TaKXe 6YI[CT HnccjaeaoBaHa COY€TaEMOCTb ped)—
JIEKCUBA U KAPUTUBHOTO MIpeJiora ufen.

IIpoBepka couyeTaeMOCTU TaKKe, eCTECTBEHHO,
MpearnoaraeT aHaJIu3 CEMaAaHTUYECKHUX Pe3yJIbTaToOB
B3aMMOJIENCTBHASA MEXTY pe(dIEKCMBOM U KaPUTHBOM.

IlepeiimeM K OCHOBHOI YacTU CTaTbu, IAe AJIs
KaXJI0ro KapuTHUBHOTO MPeANKaTa OMUChIBAETCS €TI0
COUYeTaeMOCTh C pedIeKCUBOM U CEMaHTUUYECKU it
BKJ1aJ pedJIEKCUBHOTIO roKa3aTes.

Q)

CylIecTBEeHHO peXe BCTPEUYaloTCsl BXOXKICHUS, T
B KauecTBe abceHca BbICTYMNAaeT HEeKUi MaTepruaibHblIii
00BEKT, HATIPUMED, Vdpen ‘OpyxXue’ WU forekort ‘Boayi-
TeJIbCKYE TIpaBa’ (COOCTBEHHO B ITOCIICTHEM CIIydae aOCEHC
SIBJISIETCS MaTepUaIbHbIM OOBEKTOM JIUIITL (DOPMATBHO,
TaK KaK IMeeT MeCTO METOHMMMUST — JIUIIIasiCh TOKYMEHTa,
JIMLIO JIMIIAETCs] MpaBa, ¢ 3TUM JOKYMEHTOM CBSI3aHHOTO).

[To nanubiM LBK, BxoxaeHuii pedJieKCuBHOI
(bopMbl frata seg BcTpeuaeTcs Bcero mectb, B NoWaC
ux 53 (29, ecnu yopaTh Bce TTOBTOPSIIOIIMECS BXOXK-
JIIeHUs1); Bcero frata ynorpebisieTcs 1453 pasa B nep-
BoM Kopriyce U 7950 pa3 BO BTOPOM; TO €CTb B 11€JIOM
MOXHO CKa3aTh, YTO coueTaHue ¢ peIeKCUBOM OIS
ATOTO IJIarojia HexapakKTepHO, XOTS BO3MOXHO.

B xauecTBe abceHca npu frata seg yalile BCero Tak-
K€ BBICTYIIAIOT JIeKCeMbl, 0003Havalolue HeKue ao-
CTpPaKTHbIE OOBEKTHI, HATIPUMEP BO3MOXHOCTb, CIIO-
COOHOCTB, IIIAHC YTO-JTN00 CAeJIaTh:

a) Kvam  men-er Norge ha-r  frata-tt seg mulighet-en
Kvam belive-prs Norway have-prsdeprive-prf refl opportunity-m.sg.def
til a utjevne forskjell-ene politisk <...>
to inf settle  difference-pl.def politically <...>

‘KBam CYUTACT, UTO HOpBel"I/IH JIMIINJIACh BOBMOXHOCTHU yJIaAUTh pa3jindyund NMMOJIUTNYCCKIN <>
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b) Med det ha-r araber-ne
With  3sg.n have-prsarabian-pl.def
en eventuell moralsk rett til
m.sg.indf any moral right

TOPAEEB. B3BAUMOJIENCTBUE MOKA3ATEJIEN PE®JIEKCMBA U KAPUTUBA...

frata-tt seg selv
deprive-prf refl self
a protestere <...>

to inf protest <...>

‘TeM caMBIM apaObl TUIIVIIN ceOs KaKOTo-I11M00 MOpaJIbHOTO IpaBa NpoTecToBaTh <...>’

CylIecTBEHHO peXe MOXHO OOHApYXKUTh MpUMe-
pBI, B KOTOPBIX B KaueCcTBe aOCeHca BHICTYMHAET He-
KOTOpOE CBOMCTBO UJIM aOCTPaKTHBIN 00BEKT NHOTO
poxna:

)

B nanHoM ciyuyae ImaccuBHBI 3aj0T o0pa3o-
BaH IMOCPEACTBOM MPUYACTHOI (OopMBI Tiarosa
frata n BcmoMorartesibHOTO TJjiaroja bli ‘ObITh, CTaTh,
CTAaHOBUTBCS .

a) Forsta-r justisminister-en ikke at han frata-r seg
Understand-prs minster.of justice-sg.m.def not that 3sg.m deprive-prs refl
selv respekt pad den mdt-en?
self respect on 3sg.m.def manner-sg.m.def?

‘He moHuMaeT 11 MUHUCTP IOCTULIMU, YTO TAKMM 0Opa30M OH JiniaeT cebst yBakeHus?’

b) Filmskaper-ne ha-r altsa  frata-tt seg de to
Film-prodecer-pl.def ha-prs thus deprive-pst.ptcp refl 3pl two
viktig-ste verktoy-ene Sfor a Sormidle folels-er og
important-sup  instrument-pl.def for inf convey feeling-pl.indf  and
innhold — ansiktsuttrykk og verbal  kommunikasjon
content — face.expression and verbal communication

‘KuHompousBoauTe M TaAKMM 00pa30oM JUIIUIM ce0s1 IBYX BaXK HEUIIMX MHCTPYMEHTOB Mepeaadyu dMOLIUI U conepxKa-

HUS — BbBIPpAXKCHU A JINLA U Bep6aJTBHOI71 KOMMyHI/IKaHI/II/I’.

OTMeTUM, UTO frata seg MPaKTUUYECKU HE UCIIOJb-
3yeTcs B TTaCCUBHOI (popMe; 3TO KaxKeTcs COBEpIIeH-
HO €CTECTBEHHBIM — CP., HAIpUMeD, PYCCKUI SI3bIK,
re Mcrojib3dyeMasl s oO0pa3oBaHUS MAacCUBHOTO
3aJjiora npuyacTtHas dopma rjaroja He coueTaeTcs
¢ pedJIeKCUBOM: doKymMeHm noodnucauca®, paccmo-
mpeHHbliica dokymenm™® (CTpajaTelbHbI 3aJ0T B pycC-
CKOM sI3bIKE 0Opa3yeTcs JIMOO ¢ MOMOIIbI0 ToKa3a-
TeJIsT MTAaCCUBHOTO TIPUYACTHSI, TUOO C TIOMOIIBIO -C5,
HO He 00oux cpeacTB cpaszy). OnHaAKO B HOPBEKCKOM
3arpeTa Ha coOUYeTaeMOCTh MaccuBa U pediaekcrBa
HET, 1 HaM yIaJIOChb OOHAPYXUTb OJTHO BXOXJIEHHUE,
IIIe COUYeTAlOTCS ABa TUX MoKa3aTes:

BripaxkeHue frata seg 4acToO NOTIOJHSIETCS MECTO-
WMEHUEM Selv — BXOXIEHU S, BKIIOYAlOIMe U He
BKJTIOUATOIINE Selv HAXOMSITCS IPYT C IPYTOM B COOT-
HOLIeHUU npudnau3uteiabHo 2 K 1. MHTepecHO npu
3TOM, YTO pa3jiMure MeXAy YIIOTPeOJICHUSIMU ¢ 1 0e3
selv 3aKJlo4aeTcsl He TOJIbKO B CTENEHU BbIPa3UTEb-
HOCTHU, HO TaKXe B TOM, UTO frata seg (HO He frata seg
selv) MOXET MCTIOIB30BAThCS C CYIIECTBUTEILHBIM
ansvar ‘OTBETCTBEHHOCTD’, MpuobdpeTass 3HaUeHUE
‘CcHUMAaThb ¢ cebsl / He HECTU OTBETCTBEHHOCTD

BxoxneHnus c frata seg ansvar BBIOEISIIOTCS Ha
obmem (GoHe, BO-TIEPBBIX, CBOMM HEKAapUTUBHBIM
3HaueHueM (peleHue 10O0POBOJbLHO OTKa3aThCs

5) Hvis kvinn-er ha-dde begyn-t aa dekke  seg til ha-dde
If woman-pl.indf  have-pst begin-pst.ptcp  inf cover refl to have-pst
menn-ene bli-tt frata-tt seg det de er ute etter
man-pl.def become-pst.ptcp deprive-pass refl 3sg.n 3pl be.prs out after
‘Ecam OBl )XeHIIMHBI Ha4aJId MOKPBIBATh Ce0s1, MY>XKUYMHBI TUIIUINCH ObI TOr0, YeT0 OHU UIIYT .

(©6)

a) Akam  frata-r seg al-t ansvar for de som
Akam deprive-prs refl all-n responsibility for 3pl which
matte finne  pd a kaste  videokamera-er i
must.pst find on inf cast video.camera-pl.indf in
fjellvegg-er for a teste byggekvalitet
mountain-pl.indf for inf test construction.quality

‘AKaM He HeceT OTBETCTBEHHOCTD 3a TEX, KTO pCIIUT 6pOCI/ITb BHUOCOKAMEPY O CKaJIbl C LICJIbIO IIPOBEPUTH Ka-

4ecTBO COOpKU’;

b) <..>du se-r at noe-n bruk-er “inshAllah” til a
<.> 2sg see-prs that someone-pl use-prs “inshAllah” to inf
frata seg ansvar for sine egne handling-er <...>
deprive refl responsibility for poss.pl own.pl action-pl.indf <...>

<...> TH BUOUIIDb, YTO KTO-TO UCITOJbB3YET «MHIIAJIJIaX», YTOOBI CHATD C ce0sl OTBETCTBEHHOCTh 32 COOCTBEHHbIC

noctynku<...>".

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U
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OT Yero-aubo enBa J1 MOXHO KjaccupuuupoBaTh
KaK CHUTyalllIo JUIIEHMS), a BO-BTOPBIX, BEICOKOM
CTEIEeHbIO aTeHTUBHOCTU, B HUX HEKTO CaM MPUHMU-
MaeT pellleHre, OCO3HaBas ero MmocieacTsus. Jdeo B
TOM, YTO B OCTQJIbHBIX CJIyUasix JUIIeHUE U TIpU frata
seg, Ml TIpM frata seg selv HacTyIaeT KakK HeMpeIBUACH-
HOE 1 HeXelaTeTbHOe CIeICTBUE NeCTBUI OpUEeHTH-
pa (OTMETHUM, UTO OPUEHTUPOM IIPHU frata seg Bcerna

)
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ITYHKTOM B TTepEHOCHOM 3HAYeHU U, HAIIpUMED BO Bpe-
MEHHOM — fra vugge til grav ‘OT KOJbIOEIN 10 MOTUJIbI,
fra A til A — ‘ot A o 5I’; HakOHeL, MHOTIA fia yIIOTpe-
oasteTcs ¢ pedJIeKCUBOM AJIsI 0003HAYEHU S TIOJTHOTO
OCYIIECTBJICHUS TOTO WX WHOTO NEHCTBUSA — noen
har snakket fra seg ‘HEeKTO BBITOBOPUJICS, Syrinen har
blomstret fra seg ‘nunuu pacupenn’.

a) Jeg men-er uansett at Torres frata-r seg selv
Isg believe-prs anyway that Torres deprive-prs refl self
en dpenbar scoringsmulighet ved a lope rett inn i
m.sg.indf evident score.opportunity by inf run right into in
Friedel
Friedel
‘B 11060M cityuae st cuuralo, uto Toppec auinaeT cedsl 0UeBUIHOM BO3MOXHOCTH 3a0UTh, BOExkaB npsiMo Bo Dpunens’;
b) Pa dette omradet ha-r de frata-tt seg selv reftt
On dem.sg.n field have-prs 3pl deprive-pst.ptcp refl self right
0g plikt til a kritisere
and duty to inf criticize
‘B aT0i1 00J1aCTH OHU MUK ceOsI MpaBa U J10Jira KpUTUKOBATh .
®) Samtidig sa Jagland at det vil vaere uklok-t a
Simultaneously say.pst Jagland that 3sg.n fut be insensible-sg.n  inf
frata seg selv mulighet til a tenke  gjennom sak-en pa
deprive refl self opportunity to inf think  through case-sg.n.def on
ny-tt  hvis det skulle skje stor-e  ting-0
new-n if 3sg.n  shall.pst happen big-pl thing-pl.indf

‘B To xe Bpems fArnaHg ckasaj, 4To ObIJIO ObI HEpa3yMHO JIMIIATH ce0sT BO3MOXHOCTH 00AyMaTh AeJI0O CHOBA, €CJIN

JOJI2KHO CIIYUYUTHLCA UTO-TO OombIIoe’.

BBICTYTIAET YeJIOBEK WJIW IPYTIIbI JIOAei):

B 1mieioM MOXXHO cKa3athb, UTo frata seg NCTIONb3YeTCs,
Kak MpaBUJIo, B KAUeCTBE CUHOHMMA IJ1aroJa «foTepsiTb»
(Kak, KCTaTH, ¥ B PYCCKOM SI3bIKE «ITOTEPSITh» SIBIISICTCS
CUHOHUMOM PehIeKCUBHOTO TIarojia «JIUIIUThCS»).

Frata vs ta fra: oroopaTh vs Opath y

Hanee nepeiigeM K popMaabHO U CEMAaHTUYECCKU
cxoxel ¢ frata enuuuue ta NP fra NP (HaloMHUM,
4yTo B «CJI0Bape HOPBEXCKOI akaaeMUu» frata TOJ-
KyeTcsl Kak fa noe fra noen). OmHaKoO Tpexae, 4eM
paccMaTpuBaTh e€e, ciaeayeT MPOKOMMEHTHUPOBATh
04YeBUIHOE (DOPMaIbHOE CXOACTBO MEXY BbIpaxKe-
HUSIMU frata W ta fra. MOXHO JIU cKa3aTh, YTO B 000MX
cllydasix Mbl UMEEM JIeJI0 C OAHUM U TeM K€ CerMeH-
TOM fra, M €CJId HEeT, B YeM pasHuia?

[Mpemor fra ncronb3yeTcsl B HOPBEKCKOM SI3BIKE
111 0003HAYEHU ST UCXOAHOTO MYyHKTa B IMPOCTPaH-
cTBe — et tog fra Oslo ‘moe3n u3 Oclio’; BO BpeMe-
HU — han spiller dataspill fra morgen til kveld ‘on urpaer
B KOMITBIOTEPHBIE UT'PBI C YTPa A0 Beuepa’; TPOUCXOXK-
JIEHU S Yero-n1ubo — han kommer fra Bergen ‘oH ponom
u3 bepreHa’; emxkocteit — noen drakk rodvin fra plastkrus
‘HEKOTOpbIe MUJIU KPACHOE BUHO 13 MJACTUKOBBIX Ya-
IIeK’; TaK>Ke BO3MOXKHBI YIIOTPEOJECHUS C UICXOTHBIM

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

Kpome Toro, B HOpPBEKCKOM SI3BIKE 9aCTO BCTpeda-
IOTCSI CJIOXKHBIC MPENJIOTW, HAIIpUMeED ifra ‘OT, U3, BHE',
utenfra ‘U3BHE’, a TAKKE COYETAHUS IMIPEJIOra ¢ HapeureM
derfra ‘oTTYNa’ U CYlLLIECTBUTEILHBIM Ajemmefia ‘N3 AOMY’,
nordfra ‘c ceepa’. B nmociaenHux ciiydyasix CJI0XHOE CJo-
BO MOXHO 3aMEHUTb Ha cJIOBOcoueTaHue: derfra = fra der,
hjemmefra = fra hjemme. Hepenko, Kak TIpaBUJIO y HaU-
00J1ee YaCTOTHBIX TJIATOJIOB, UMEIOTCS TIaphbl OJTM3KUX TI0
(bopMe 1 3HaUEHNIO KOHCTPYKIIUIA: OHA C MPEAJIOroM,
JIpyrasi ¢ COBIaAaloM ¢ HUM 1o hopMe TTpedUKCOM.
CoOCTBEHHO, frata W ta fra SIBISIIOTCS IPUMEPOM T10100-
HBIX TIap; MOXKHO TIPUBECTH W MHBIE TIPUMEPHL: oppgi U gi
opp — ‘OTIycKarb, C1aBaTbCsl’, lape ut v utlope — ‘vcteKarhb
(0 cpoke ronHocTr)’' . [TonOGHbIE Maphl B MOIABJISIOLIEM

! JlaHHBIE IIPUMEPHI MOXHO CPABHUTE C TOXOKMMU SIBJICHUSIMU B Y-
I'MX TePMaHCKMX SI3bIKAX, B YACTHOCTU C aHIJIMUACKUMU (Ppa3oBbIMU
raroiaMu (wake up ‘OynuThb, IpoOyKnaThest’, write down ‘3amuChIBaTh )
U HEMEUKMMMU OTAEISIeMbIMU TIpUCTaBKaMu (zuriick ‘oOpaTHoO, Ha3am’,
zuriickgeben ‘Bo3Bpalaty’, Ich gebe dir das zuriick ‘Sl Bo3Bpaluao Tebe
9T0’, Oyks. $1 naro Tebe 3To Hazam’); OMHAKO MIEPBbIe OTIUYAIOTCS OT
HOPBEKCKUX (Ppa30BbIX IJIAr0JIOB TEM, YTO Y HUX PEIKO BCTPEUAeTCs
MPUCTABOYHAS Mapa (a eCJIM OHA U UMEETCsI, TO He OyIeT CHHOHMMUY-
HOIA: Cp. Sleep over ‘TiepeHOYEBaTH , oversleep ‘TipocniaTky), sell out ‘pacripo-
NaBaTh , outsell ‘ipomaBaTh/cs TydIie Apyrux’), a BTOPbIE OTIIMYAIOTCS
TEM, YTO HOPBEXCKHE (hPa30BbIe I1aroJbl U COOTBETCTBYIOLINE UM
MPUCTABOYHBIE SIBJISTIOTCS Pa3IMUYHBIMU JIEKCUYECKUMU eIMHU LA~
MU C OTJIMYAIOIIUMHMCS (ITYCTh U CHHOHUMUYHBIMU) JIEKCUYECKUMU
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OOJIBLIIMHCTBE C/TyyaeB He ObIBAOT MOJHOCTHIO CUHOHM-
MHWUYHBIMU ¥ MOTYT pa3inyaTbcsl MeXy co0oii 1o ya-
CTOTHOCTH, COYETaeMOCTHU (HampuMep, CJIOBO Adp ‘Hane-
K12’ yroTpebJIsieTcst ckopee ¢ gi opp, a dnd ‘myx’ — ¢ oppgi),
JINOO OV H 13 YJIEHOB Iapbl 00J1a1aeT 3HAYEHUEM, KOTO-
pOTro He UMeeT IPYToii (HaIpuMep, oppgi TaKKe MOXET
HCITIOJIb30BATHCS B 3HAYEHN U «COOOIIATE MH(POPMALINIO»,
a utlgpe ynotpe0bJisieTcs: B BbIpaXKeHUsIX TUTA tiden utloper
BpeMsI UCTEKaeT’); OUEBUIHO Takke, YTo ahPUKC B T10-
JOOHBIX CITyYasix HE MOXET ObITh OT/AEJIEH OT IJ1arojJbHO-
IO KOPHSI, B TO BpeMsI KaK MEXIy IJIarojioM M Tpeajio-
TOM BO3MOKHO TTIOMECTHUTH IPYTOE TIOJTHO3HATHOE CIIOBO.
B utore Mbl MOXeM cKa3zatb, UTO frata W ta fra neiicTBU-
TeJIbHO CKOpee BCEro SIBJSIOTCS CMHOHUMAaMU, OHAKO
MpUPaBHUBATH UX APYT K APYTY ObLJIO ObI HEKOPPEKTHO.

)

4

TOPAEEB. B3AUMOJIEMCTBUE MOKA3ATEJIEN PE®JIEKCMBA U KAPUTUBA...

[fra Xak pycckue ‘o1’ 1 ‘00’): frardde ‘oTroBapmuBaTh’ —
tilrade ‘coBeToBaTV, fravaer ‘0OTCyTCTBUE’ — tilvaerelse
‘TIPUCYTCTBHUE, CYyLIIECTBOBaHUE .

Oka3sbIBaeTCsl, UTO CXONCTBO frata v ta fia TOTHKO BHEILI-
Hee, a ynoTpeOieHue NBYX [IarojioB He TOXIECTBEHHO.
D10 KacaeTcs U pediekcuBa: BXoxkaeHu# tuna fa N fra
seg B 00OMX UCITIOJIb3YeMbIX HAMU KOpIycax HalTU He
yJlaeTcsl, HO UMeeTCsl 1eCTb BXOXKISHU ! TUna ta fra seg,
rae abCeHC pacroioKeH Mepe UK Mocie YKa3aHHOTrO
BbIpaKeHUs1. B ueTbipex u3 HUX ta fra seg ynotpeossiercst
B IMACCUBHOM 3aJI0T€, YTO MOAPA3yMEBAET, UTO S€g UCTION b~
3yeTcsl B OObEKTHOM 3HAYeHUU (MHBIMU CJIOBaMU, YTO
CYOBEKT 1 OOBEKT JCHCTBUS HE TOXIECTBEHHBI):

a) Vi mad sikre  at Joreldre som fa-r sitt barn
2pl must  assure that parent.pl which get-prs poss.sg.n child
ta-tt fra seg fa-r hjelp <...>
take-pst.ptcp from  refl get-prs help <...>

‘MBI TOJIXKHBI YIOCTOBEPUTHCS, UTO POAUTENU, PEOSHOK KOTOPBLIX ObLI OTHSAT Y HUX, MOJYUYMWJIY ITIOMOIIb <...>;

b) Winthorpe 111 (Akroyd) hell-er mot en kriminell
Winthorpe 1T (Akroyd) lean-prs towards sg.m.indf criminal
lopebane etter a ha fa-tt al-t ta-tt fra
racetrack after inf have get-pst.ptcp all-sg.n take-pst.ptcp from
seg <...>
refl <..>

‘Yuntpomn I1I (Akpoiin) Hayaa KpUMUHAJIBHYIO Kapbepy MOCJe TOro, KaK y HEro BC€ ObLJI0 OTHATO <...> .

OTMETUM TaKXKe, YTO UMEIOT MECTO CiIydyau, Korma
y IJ1aroJjia ¢ MpUCTaBKO fra OTCYTCTBYET Iapa ¢ COOT-
BETCTBYIOIINM MPEIJIOTOM — frasi seg ‘OTpeKaTbcsl, OT-
KasbIBaThCs, frabe seg ‘BO3epKUBATHCS OT YErO-11bo0’.
Brpouewm, mpeyBeIMIMBaTh Pa3IUIUSI MEXIY TPHU-
CTaBKOI U MPENJIOroM fra TaK>Ke He CTOUT, TaK KaK He-
PEAKO UX POACTBO OOHAPYXKMBAETCS HE TOJBKO Ha ce-
MaHTUYECKOM, HO M Ha CUCTEMHOM YPOBHE — MHOTIa
y cJIoBa ¢ TIPUCTaBKOM fra UMeeTCsl TPOTUBOIOIOX-
Hasl 110 CMBICJIY T1apa ¢ IIPUCTaBKOM fil- (pOICTBEHHA
npeasory til, KOTOpblii TPOTUBOIOCTABJIEH MPEIJIOTY

(10) Er dette land-et sd
Be.prs dem.sg.n country-sg.n.def so
drev-et at en statlig
govern-pst.ptcp that sg.m.indf state
mindre hensiktmessig <...> Sfordi
small.cmpr appropriate<...> because
selv? <..>
self? <...>

DTo ynoTpedJieHUe OTIMYAEeTCS OT CTAaHAAPTHOIO
HE CeMaHTHUYECKH, a CHHTAaKCUUECKU: €ro MOXHO pac-
cMaTpMBaTh KaK AUCTAHTHBIN pediekcuB. [TokazaTenb
seg B JaHHOM CJIydyae MapKHUpyeT He Kope(epeHTHOCTh
areHca M OpueHTHpa B CUTyalluu ‘OpaTth y’, a Kopede-
PEHTHOCTb OPUEHTUPA CYyObEKTY [NIABHOI KJiay3bl:

I'maBHaga cutyauus: Pogurenu; nonyyator [ITon-
YMHEHHAas CUTyallus: peOeHKa B34AThIM Y cebs;]

Eilile B omHOM cityyae ta fra seg ynotrpeoJsieTcs He B Ka-
PUTUBHOM, a B 00Jiee OKKa3MOHAJILHOM 3HAYEHUM:

sinnsyk-t idiotisk

insanely-n idiotically

etat ma velge et lang-t

agency must chose sg.n.indf long-n
stat-en skal ta fra seg
state-sg.m.def  shall  take from  refl

‘Dra cTpaHa Tak 0€3yMHO UINOTCKH YIIPABJISIETCS, YTO FOCYIaPCTBEHHOE YUPEXKICHUE TOJKHO BRIOMPATh Me-
Hee MOAXOAAIINI BapuaHT <...>, IOTOMY 4TO FOCYAapCcTBO NOJIKHO caMo ceds obcimyxuBare? <...>2

3HAYCHUAMMU, 0oJiee TOr 0, HEMELIKHE OTACIAEMBIC ITPUCTABKU 10CTa-
TOYHO CTPOIro CUCTEMATU3UPOBAHDBI U ABJIAIOTCA 4YaCTbIO r'paMMaTu-
KU [A3bIKa, T.€. UMCIOTCA YCTKHMEC ITpaBuJjia, OIpeacjadaromme, Kak1ue
NPUCTABKU B KaKMX ClIyyasiX U «KyJaa» OTACIAIOTCA, B TO BpEMs KakK B
HOPBEXKCKOM fA3bIKE Mbl UMEEM I€J10 C SAIBJICHUEM CKOPEE JICKCUYECKHUM
", BEpOATHO, TMaXPOHUYCCKUM.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U

2 ®parmeHT uenukoM: Er dette landet sd sinnsykt idiotisk drevet at
en statlig etat md velge et langt mindre hensiktmessig (jeg forutsetter
da fortsatt at politiet ikke har startet budtjenester) fordi staten skal
ta fra seg selv? Samfunnesmessig gevinst er negativ! Politiet fdar
mindre hensiktsmessige kjoretoy til samme pris <...> ‘DTa cTpaHa
Tak 6€3yMHO MAMOTCKM YMPaBJSIETCsI, YTO TOCYIapCTBEHHOE
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W HakoHell, ecTh OTHO TTOAXOAAIIee HaM IO CMBIC-
JIy BXOXJEHUE, B KOTOPOM fa fra seg 03HaJYaeT Julle-
HUE caMoTo ce0s 4ero-imoo:

127

OnHako eciu frata cTOuT B pedJiekcuBHOI opme,
TO MOIOOHOTr0 pojaa nepedpa3upoBaHue, MO-BUIU-
MOMY, HEBO3MOXKHO.

(11) Tenk-0 at han tok liv-et sitt av
Think-imp that 3sg.m take.pst life-sg.m.def poss.sg.n of
kjaerlighetssorg.  Tok fra seg sjol...  hel-e sitt eget liv
love.grief. Take.pst from refl self...  whole-def poss.sg.n det.sg.n life
‘IIpenctaBb, UTO OH 3a0paJjl CBOIO XKM3Hb M3-3a HECUACTHOM J100BU. 3a0pany ceds... 1IeJIyI0 CBOI0 COOCTBEHHYIO
JKU3HB .
12)
a) Den bidra-r til da rettferdiggjore  den
dem.sg.m contribute-prs  to inf justificate dem.sg.m
rask-t  voks-ende militarisering i var krigsramme-de verden, og
quick-n grow-prs.ptcp  militarization  in 1pl.poss war.beat-prs.ptcp world, and
frata-r 0SS hdp om fred
deprive-prs Ipl.obj hope  about peace

‘DT0 BeIeT K OIpaBIaHUIO OBICTPOPACTYIICH MUJIMUTApU3aIlMK Ha Halllel N30MTO BOMHOM 3eMJIe U JIMIIaeT Hac

HaJeXIbl Ha MUD’;

b) Jo, Jjo, men...  skal vi ta
Yes, yes, but...  shall 2pl take
da, synes  du?
then, think  2sg?

hap-et fra ham
hope-sg.n.def  from 3sg.m.obj

‘Ila, ma, HO... CTOUT JIM HaM TOr[a 3a0paTh y HeTO HalexXay, KaK CUuTaelrb?’

OTXO0M51 HEMHOTO B CTOPOHY, CKaXeM, UTO MECTO-
WMEHUE Seg BBITIONHSET MPU TJaroe frata GyHKIIMIO
KOCBEHHOI'0 00bEeKTa, KOTOPbI B HOPBEKCKOM SI3bI-
Ke (B HOpMaJIbHOM clly4yae) CTaBUTCS Mepes MPsSIMbIM
o0bekTOM — Jeg gir ham pengene ‘S naro emy AeHbIU’.
B HekoTOpbIX ciiyyasiXx KOCBEHHBII O0BbEKT MOXET
3aMEHSATbCS MPENJIOKHONH KOHCTpYyKIueil — Jeg gir
pengene til ham ‘4 naio neHbru emy (6yk6. K HEMY)'.
DTOT TECT TAKXKE MOXET MIPUMEHSITHCS C I1arojaMu
frata v ta fra:

yUpexXIeHUe T0JKHO BBIOMPATh MeHee MOAXOAS NI BapuaHT (s
NpearnoJiaralo, YTo MoJUIMS He Hayasa 3aHMMAThCsl KYPbepCKOit
JIOCTaBKOI1), TOTOMY UTO FOCYAapCTBO AOJKHO caMo cebst 06ciy-
xuBaTh? ColMaibHas Beirofa oTpuniateiabHal [oauius moay-
YyaeT MeHee MOAXONSIIIMUIA TPAHCTIOPT 3a Te Xe AeHbru <...>" MH-
TepripeTalus 1TaHHOTO (hparMeHTa MOXET COCTaBUTh TPYIAHOCTh
IUTSL T€X, IS KOTO HOPBEXCKUIA He SIBJSIETCS POJHBIM, B CBSI3U
C YeM Mbl MOCUUTAJIM HYXKHBIM TPOKOHCYJIBTUPOBATHLCS C HOCU-
teneM. Ero xkommenTapuii: The phrase “skal ta fra seg selv” is a
little difficult. It’s a little less harsh than to steal / rob, but also a little
more harsh than to order. It’s more like you just take something from
someone. In this case you take from yourself in order to fix something,
meaning you kind of just move money around within the government,
which is perhaps not a viable solution in the long run ‘BoeipaxeHue
“skal ta fra seg selv” HempocToe. OHO 4yTh MeHee Ipyboe, 4eM
KpacTh/TpabuTh, HO TaKXKe YyTh OoJiee rpyboe, YeM 3aKa3bIBaTh.
Ckopee CI0BHO Thl MPOCTO Oepellb YTO-TO Y KOro-To. B nan-
HOM CJIy4ae Thl Oepellb y caMoro ce6s, YTOObI YUTO-TO HaJIaAUTh,
B TOM CMBICJIC YTO Thl IPOCTO KPYTHUILb IEHI'W BHYTPHU MTPaBU-
TEJbCTBA, UTO, BO3MOXHO, HE JIyulllee pelIeHre B 1I0JITOCPOUHOM
nepcrnekTuBe’. B cBeTe BhIIIeCKa3aHHOTO MBI TPU3HAEM, UTO
Hall ePeBOJL He SIBJISIETCS HAUIYYIIMM, OJTHAKO ToJlaraeM Bce
K€ BO3MOXHBIM YTBEPXK1aTh, YTO KAPUTUBHBIM IaHHOE CJIOBOY-
rnotpebyieHne Ha3bIBAaTh HEJIb3s.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

B uenom MBI MOXeM cKa3aThb, YTO fa fra HE yIlO-
TpebsieTcs: ¢ pedaeKCuBOM, yeMy HeOe3bIHTEPECHO
Morpo0oBaTh JaTh HEKOTOPOE OObSICHEHMUE.

YT0oOBI TIOJIHEE PACKPBITh Pa3IUUUs MEXIY Ijaro-
JIOM frata i KOHCTPYKLIUEH fa fra, cienyeT moapooHee
U3YYUTh COYETAEMOCThb U YIOTpeOJIeHUE MOCeTHE.
B sToM cayuae cpa3y ke oOHapy:KMUBaeTcs, 4To fa N
fra manexo He BceTma YIOTpeOIsaeTcss B KApUTUBHOM
WU XOTsI Obl OyKBaJIbHOM («OpaTh y») 3HAUYEHUSIX —
00 9TOM CBUJETENbCTBYIOT HanboJiee YacThle 3a1oJ-
HUTEeIU N B 9TOM BBIpaXKCHUU.

Ta6auna 1. YacToTHBIE UMEHHBIE 3aITOJTHUTEN
KOHCTpyK1uu fa N fra ‘Opatb Ny’

KoncTpykuusa | IlepeBox YacToTHOCTD
no LBK

ta N fra 6path Ny 2076

ta avstand fra | He coriamarhbcs, He 536
on00pATH (byke. OpaTh
NUCTAHIIUIO OT)

ta blikk fra nepecTaTb CMOTPETh 116
(byxe. OpaThb B3IJISI OT)

ta pust fra OXBaTUTh, 3aXBaTUTh 94
(06 smonusx) (6yxe.
6paThb OIbIXaHUE y)

ta oye fra rnepecTarb CMOTPETh 51
(6yK6. B3SITh TJ1a3 OT)

ta mot fra obeckypaxuath (Oyks. | 40
OpaTh MYXECTBO Y)
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ta makt fra 6paThb, 0TOOpATh 38
BJIACTh/CUY Y

ta blad fra u0uoM. TOBOPUTH IIpsiMO, | 35
0e3 OOMHSIKOB (OYK86.
OpaTh JIMCT U30 PTa)

ta penge fra OpaTh ACHBIU Y 33

ta tog fra CecTb Ha IToe3]1 13 23

Kaxk moxHO 3aMeTuTh, fa N fra ncnonb3yeTcs B ce-
MaHTUYECKN 0YeHb pa3HOOOPa3HBIX KOHCTPYKIIUSIX,
W COOCTBEHHO KapUTHUBHOE 3HAUEHHE MBI MOXKEM
npeanosarath JUIIb B TPEX U3 BbILLIENTPUBEACHHBIX:
ta mot/makt/penge fra. To ecTb 3Ta KOHCTPYKILIUS HE
SIBJISIETCSI KADUTUBHOM MO YMOJYaHUIO U B CTaH1apT-
HOM Y NMPOTOTUMMYECKOM CJlyuyae O3HavyaeT nepenavy
Yero-Jumdo OT OMHOTO Julla K APYToMY:

(13)

a) Det er nydelig, sa Susanne
3sg.n be.prs lovely, say.prs Susanne
ord-ene. Hun tok fask-en
word-pl.def. 3sg.f  take.pst bottle-sg.m.def
av kork-en
of cork-sg.m.def

TOPAEEB. B3BAUMOJIENCTBUE MOKA3ATEJIEN PE®JIEKCMBA U KAPUTUBA...

Wcxonst u3 BbllllecKa3aHHOTO, MOXHO MPEIIOXKUTh
IBa OOBSICHEHUSI TOMY, IIOYEMY fa fra He yIoTpeOs-
eTcs ¢ pedaekcuBoM. Bo-1miepBBIX, BO3MOXHO, YTO fa
Jfra coxpaHseT MPOYHYIO CBSI3b CO CBOMM OyKBaJIbHbIM
3HaUEHUEM, KOTOPOE MPEAToaaraeT, UYTo B Mpoliecce
nepegadyn 9ero-1uoo (HeBaxkKHO, JOOPOBOJIBHON WIIN
HET) JOJIXKHBI IPUHUMATh yYacTHUe 1Ba JU1IA, a B ClIy-
yae ynoTpeodiaeHus pediaekcuBa AeiCTBYIOIIEE JIUIIO
ocraeTcst oHo. JIpyroe o0ObsICHEHUE 3aKJII04YaeTCs B
TOM, 4TO B cllyyae KapUTUBHOTO YIIOTpebieHUs ta fra
npoliecc nepeaayu SBaseTcs 1Js1 OAHON M3 CTOPOH
BBIHYXXJIEHHBIM, OJTHO JIMIIO BBIHYXIAeT K repeaaue
Ipyroe — Ipu yroTpedJieHUun pedaekcruBa, ogHaKo,
MOJIy4aeTcsi, YTO JIMLIO MPUHYXAAET K UEMY-TO CaMOe
cebs1, XOTs1, KaK MpaBUJIO, JIIOASIM HE CBOMCTBEHHO CO-
MPOTUBJSTHCS COOCTBEHHBIM PELIEHUSIM; CIO/Ia MOXKHO
J00aBUTH Hallle HAOIIOIeH e, UTO frata seg, KaK MpaBu-

og smak-te pa

and savore-pst on

fra Emma og dro
from  Emma and pull.pst

‘Dro ciaBHO, — ckasaya Clo3aHHa, ¢ HAacJAaXIEHUEM IIporoBapuBas 3Tu cjoa. OHa B3sJ1a Oy TBIIKY Y DMMBbI

U BEIIEPHYJIA IPOOKY’;

b) Ray tok nokkel-en fra henne
Ray take.pst key-sg.m.def from 3sg.f.obj
gang til
time to

en
one

prov-de lds-en
try-pst lock-sg.m.def

0g
and

‘Poaii B3s11 y Hee KJII0Y 1 OIIPOOOBaJl OTKPHITh 3aMOK €llIe pa3s’.

KapI/ITI/IBHOCTB 2K€ BOBHUKACT B HEKOTOPLIX CIICII -
(I)I/I‘ICCKI/IX KOHTEKCTax, Korga UMEECTCA SKCITJIULUT-
HO€ BbIPAXCHUE TOI'0, UYTO II€pcaadya OCylmCCTBIACTCA
HCI[O6pOBO.TII)HO§

(14) Na reis-er du deg gjor
Now rise-prs 2sg yourself, do.prs
marsjer-er i rett linje
marsh-prs in straight line
nokkel-en fra henne med
key-sg.m.def from 3sg.f.obj with

J10, yIOTpeOJIsIeTCs B T€X KOHTEKCTaX, KOraa KTo-I11u00
JIMIIAET ce0s1 YeTo-TO HelpeaHaMePEHHO U B pe3yiib-
TaTe HACTYIUICHUST HEMIPeABUACHHBIX U HeXeJIaTelb-
HBIX TTIOCHACACTBUM cBOUX neiicTBUil. OTMETUM TaKKe,

hel-t om pd venstre heel og
whole-n about on left heel and
tvers over gulv-et og ta-r

across over floor-sg.m.def  and take-prs
makt

force

‘Tenepb ThI BCTaelllb, pa3BOpauMBacllibCsl Ha JIEBOM MSITKE M, MapIIUpys, iepeceKkaellb IoJ U Gepellb/oTonpa-

elllb y Hee KJII0Y CUJIoi’

nub0 KorjJa B KauyecTBe abceHca BBICTYIIAeT HEUTO,
KOTOpOE M0 YMOJIYaHUIO HE OTAAI0T J0OPOBOJILHO:

(15)

YTO IMTOXOXYI0 KapTUHY MBI HaOJI0JaeM U C PYCCKU-
MU aHaJloraMu frata W ta fra — JIeKCeMbl, MOTYIIIH€, HO

a) Det var tank-en pd rott-ene som tok
2sg.n be.pst thought-sg.m.def about rat-pl.def which take.pst
nattesovn-en fra ham
nightsleep-sg.m.def from 3sg.m.obj
‘MbICaU O KpbICax B3s1JIM/OTOOpPAIN Y HETO HOYHOI COH’;
b) Han var seerlig oppta-tt av hvordan
3sg.m be.pst especially occupy-pst.ptcp of how
industrialisering-en ha-dde ta-tt rettighet-er fra arbeider-ne
industrializtion-sg.m.def have-pst take-pst.ptcp right-plLindf from  worker-pl.def
‘OH ObLI CHJTBHO 00€CTIOKOEH TeM, KaK MHIYCTpUAU3allis OTHsIJIA TipaBa y pabodux’.
MU3BECTUA PAH. CEPUS  JIUTEPATYPhI 1N SA3BIKA 2024  Towm 83 No 1 c. 119—136
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He crielMajJu3upoBaHHbIe Ha BbIpaXeHUU KapuTU-
Ba, ¢ pedieKCUBOM He YyIIOTpeOIsaIoTCs (110 JaHHBIM
HKPA, 6pame y cebs — 0 BXoxaeHUit, omoupame y
cebss — 1), 1eKceMbl, MpeaHa3HauYeHHBIC OJI51 BhIpaxke-
HUS KapUTUBA, C pedICKCUBOM YIIOTPEOISIOTCS (0m-
Humams y cebs — 40 BXoXneHUM, aumams cebs — 527).

Ta liv av seg — 3a0paTh CBOIO XKH3Hb

Hapsiny ¢ ta N fra cyiiecTByeT nmoxoxee no opme
BbIpaxkeHue ta N av (mpenjior av 6J1U30K MO CMbICTY
AHTJIMICKOMY 0f) — OHO TaK:Ke He CelaIu3upyeTcs
(16)

CARITIVE MARKERS... 129
ta mal av CTaBUTD 1IeJIb 125
ta skade av MoJIy4yaTh 123

TpaBMy
ta leerdom av MoJIy4aThb ypok |61

Bripaxenwue ta liv av perylisipHO ynoTpeOsieTcs
¢ pedaekcuBoM seg — 412 BXxoxaeHUi Tuna ta liv av
seg B LBK. B HekoTOpbIX ciiyyasix peieKCUuB yCUIu-
BaeTCsI MECTOMMEHUEM Selv — TaKUX BXOXIeHUI 23;
10 BCeil BUAMMOCTH, Selv UCTIOJIb3YeTCs B TEX cliyda-
SIX, KOTma TOMUMO CaMOTO ce0s YeJJOBEK OTHUMAEeT
JKU3Hb TaKKe Y KOT0-T100 ITOCTOPOHHETO:

a) Ha-dde Ingeborg drep-t sin eget barn og
Have-pst Ingeborg murder-pst.ptcp poss.sg.m det.sg.n child and
sa ta-tt liv-et ay seg selv, slik hun
then take-pst.ptcp life-sg.n.def of refl self, as 3sg.f
ha-dde erklaer-t dag-en for?
have-pst announce-pst.ptcp day-sg.m.def before?

‘Youna nu MHre6opra cBoero co6CTBEHHOro pebeHKa 1 3aTeM 3a0pasia CBOIO XKU3HB?’

b) <...> populzer-t  a spekulere pa hva som ville
<...> popular-n inf speculate on what  which fut.cond
skj-edd hvis man reis-te  tilbake i tid-en 0g
happen-pst.ptcp if man go-pst  back in time-sg.m.def  and
tok liv-et av seg sely eller en av
take.pst life-sg.n.def of refl self or one of

forfedr-ene sine
ancestor-pl.def  poss.pl

<...> TIOMYJISIPHO Pa3MBIIIJISITh O TOM, YTO OBbI CJIyYMJIOCH, €CJIM ObI YeJIOBEK OTTIPABUJICS B ITPOIILJIOE U 3a6pajl XKU3Hb Y

CcaMoro ce0s1 MJIM OHOTO U3 CBOUX IIPEIKOB’.

Ha BbIpa’X€CHHWU KapuTUBa, OJHAKO BCE K€ 4aCTO UC-
IOJIb3YETCA B JaHHOM 3HAYCHUM B TCX ClIydyadX, Koria
B KauyecTBe abceHca BBICTYITACT JICKCEMa liv “XU3HD'.

17) Jeg spurte  patolog-en om
Isg ask.pst pathologist-sg.m.def about
Fredriksen kunne ha ta-tt
Fredriksen can.pst have take-pst.ptcp
hjelp av vann
help of water

Bnpouem, 3To ckopee TeHAEHILIMS, HEXEIU CTPO-
roe MpaBUJIO, U HECTIOXHO BCTPETUTh MPOTHBOpEYa-
IIME €l MpUMEPHI:

det var mulig  at [froken

3sg.n be.pst possible that miss

liv-et av seg selv ved
life-sg.n.def of refl self by

sl CITPOCHUJI MMaToJioroaHatomMa, BOSMOXKHO JIM, YTO TOCITOXKa q)pC)IpI/IKCCH 3361)3..]'[3 CBOIO 2KM3HDb MMOCPEACTBOM

BOIBI’.

Ta6amma 2. YacToTHBIE 3aMMOJTHUTEINM KOHCTPYKIITMU
ta N av ‘opatb N yero-nmu6o’

KoncTpykuus IlepeBon YacrotHocth LBK
ta N av 4267
ta liv av OTHUMATh 1976
KU3HD
ta bilde av nenaTth GOTO 400
ta konsekvens av | mpuHUMaTh 244
TMOCJIEACTBUS
ta form av NPpUHUMATh 138
bopmy
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MHTepecHO OTMETUTh, UTO fa N av 10CTaTOYHO
yacTo ynorpeobJisgeTcs BMecTe ¢ seg — 751 Bxoxje-
Hue B LBK, npu aTOM maieko He Bcerna 3allOJIHUTE-
neMm N aBnseTcs scu3nb. Takke BechbMa MOMYJISPHBI
(83 BxOXImeHM ) BRIpaKeHUs BUIA ta mdl av seg ‘3a-
aThCH LEIBIO’:
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(18) Han ha-r nemlig ta-tt madl av seg til a veere  med
3sg.m have-prs literaly take-pst.ptcp aim of refl to inf be with
pa al-le kongress-er og konferans-er som Sforegd-r i
on all-pl  congress-pl.indf and conference-pl.indf which take.place in
by-en

town-sg.m.def

‘OH OyKBaJIbHO 3a1aJjics LIeJIbI0 IToCellaTh BCe KOHTPECChl U KOH(MDEPEHIIMM, KOTOPBIE IIPOXOISIT B ropoae’.

Euie Gosiee monyasipHbl BXOXJIEHUS, TAe fa av
seg YIIOTpeOIsieTCsl B CBOeM OyKBaJbHOM 3HAYEHUU
‘CHATH ¢ cebs’ (00 omex e, 00yBU, akceccyapax):

3HAYEeHU ta av. JIeno B TOM, 4TO IIPEAJIOr av cpenu
MPOYEro UCIOJIb3yeTCs JJIsI BEIpaXKeHW ST TeHUTUBHBIX
OTHOILLICHUI:

(19)

a) Da Jesse  kom inn igjen tok han av seg
When Jesse  come.pst into again  take.pst he of refl
Jjakk-en og knepp-et opp vest-en
jacket-sg.m.def and button-pst up vest-sg.m.def
“Korna Mecce BepHYIICSI, OH CHSLT C cebst KYPTKY M PACCTErHYJ KUIETKY

b) Hun ta-r sandal-ene av seg for hun ga-r opp
3sg.f  take-prs sandal-pl.def of refl before 3sg.f  go-prs up
trapp-en

ladder-sg.m.def

‘OHa cCHUMaeT ¢ ce0s1 caHIaIuu MPeXIe, YeM MOIHSATHCS 110 JIECTHULIE .

3HauuTenbHO pexe (10 BXoxXaeHU i) BCTpeyaroTcs

npumepsl Buaa ta bilde av seg (selv) ‘boTtorpacdupo-

MMeroTcsi OCHOBaHMS MoJjiaraTh, YTO B ciay4dae
BBIpaXXeHUS fa liv av seg IPENJIOT av UCIIOAb3yeTCs

20) Mange ga blomst-er til soldat-ene 0g tok bild-er av
Many give.pst flower-pl.indf  to soldier-pl.def and take.pst picture-pl.indf of
seg selv ved sid-en av panservogn-ene og soldat-ene
refl self by side-sg.m.def of armoured.cars-pl.def and soldier-pl.def

‘MHorue gaBajau UBETHl cojimaTaM U (GoTOorpadupoBaInCh pSaoM ¢ OpoHeMallnHAMM U COJIIaTaMu .

BaThCsl, caenaTh ¢pororpaduio ceds’:

BripoueM, MMEIOTCS HEKOTOPbIE COMHEHMsI HACUeT
TOTO, UTO fa liv av seg CBSI3aHO TI0 CMBICITY WJIX TEM VJTU
WHbBIM 00pa3oM MPOU3BOAHO OT BhILIENEPEYNCACHHBIX

WMEHHO B 9TOM — TeHUTUBHOM — 3HaueHUU. Bo-Trep-
BbIX, B KOHCTPYKUUU fa liv av seg pedieKCUB ¢ Mpe-
JIOTOM MOTYT 0€3 IMOTEPU CMbIC/IAa OBITh 3aMEHEHBI
Ha MPUTSXKaTeJbHOEe MECTOMMEHUE:

21

a) Pa bord-et ligg-er en bok av Josef  Ratzinger
On table-sg.n.def  lie-prs sg.m.indf book  of Josef  Ratzinger
“Ha crose nexut kuura Moseda Paruunrepa’;

b) Min far som var son av en snekker
Isg.poss father which be.prs son of sg.m.indf carpenter
‘Moii oTell, KOTOPHIiA ObIJT CBIHOM TIJIOTHUKA'.

(22)

a) En skoleelevé i den amerikansk-e
sg.m.indf school.student in dem.sg.m American-def
stat-en Minnesota, skjot mandag ni mennesk-er og
state-sg.m.def =~ Minnesota, shoot.pst Monday nine man-pl.indf and
skad-et omkring 15, for han angivelig tok liv-et
injure-pst around 15, before 3sg.m presumably take.pst life-sg.n.def
av seg selv
of refl self

‘IlIkoNbHUK B aMepUKAHCKOM 1ITaTe MUHHECOTA B MOHENebHUK 3aCTpeua 9 U paHUJI OKOJIo 15, mpexae uem

OH, TIPEOJIOKUTEJIbHO, 3a0paJl XKM3Hb Yy ce0s1/CBOI0’;

b) En skoleelev tok
sg.m.indf school.student  take.pst
eksam-en

exam-sg.m.def

‘IIIkoapHUK 3a0paJl CBOIO XKMU3Hb IIPSIMO IIeped IK3aMEHOM .

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U
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Bo-BTOpHBIX, BCTpeuatoTcs ciaydyau, Koraa N av seg
MoaApa3yMeBa€eT, YTO HEUYTO MPUHAILIECKUT JOTHYE-
CKOMY CYOBEKTY MPeIIOXKEHUS:

(23) Katt-er like-r
Cat-pl.indf like-prs
‘KoThl 11004T 3amax camux ce0s’.

duft-en
smell-sg.m.def

B-TpeTbux, umeroTcs npumepsl, riae liv av N He Mo-
KET MHTEepHPEeTUPOBAThCS MHAUEe KaK TCHUTUBHBIE
OTHOILIEHUS MEXIY JIMIIOM U XKM3HBIO:

131

Takxxe oTMeTUM, UTO B KOHCTPYKLIUSX C ta liv av
seg (selv) opueHTHUp, TO €CTh YYACTHUK CUTYyalllH,

sely
self

av
of

seg
refl

npeTepreBaloluii JUIIeHUEe, OJHOBPEMEHHO SIBIISI-
eTCs YYACTHUKOM, Kay3UPYIOIIUM JIUIIEHUE, U 3TU
ero pyHKIUW CUHTAaKCUYECKU pa3iesieHbl (B JTaHHOM

(24)
a) Du plag-et liv-et av min tante
2sg torment-pst life-sg.n.def of 1sg.poss.n aunt
“Thl ICIOPTUJI )KU3Hb MOEIi TETH;
b) Det virk-et nesten  som om Jforstebetjent-en onsk-et liv-et
3sg.n seem-pst almost as about first.officer-sg.m.def want-pst life-sg.n.def
av meg like mye som Pontifract gjorde
of Isg.obj as much as Pontifract do.pst

‘BeIrisiaeso mouTu Tak, 4To epBoMy ouiiepy Mosl XKM3Hb HY>XXHa Oblila Tak Xe, Kak [ToHTudpakry’.

OTMeTUM TaKke, UTo fa liv av seg (selv) He MOXeET
OBITh MepeJaHa Ha PYCCKU SI3bIK (hpa3oit «IUIIUTHCS
JKU3HW», TaK KaK IOCIEIHSSI 3HAYUT ‘YMEPETh IO Ka-
KUM-TU00 BHEIITHUM, He 3aBUCIIINM OT JIUIIA TIPUUYH-
HaM — «MyXUK 10Jie3 BO BHYTPEHHU I KapMaH U 9yTh
He JIMITNJICS JKU3HM: 5 YyIOM He HakaJl Ha KYpOK»; fa
liv av seg (selv) cnenyeT nepenaBaTh BbIpaXkeHUEM «JIH-
LIUTh ceOsl XKM3HW», 03HAYAIOIIM COBEPIIEHUE CaMO-
youiictBa, — «B 11000ii peIMruy 4ejI0BeK, JHIIUBIIHIA
ce0sl JKU3HHU, 3aCTYKUBACT MPE3PEHUSI».

B pesynbrate eciiu cpaBHUBATD ta liv av seg v frata n
ta fra, TO Mbl MOXEM YBUIETb CYLIECTBEHHbBIEC pa3jiu-
YU MEXIY HUMU B HECKOJIbKMX acrekTax. Bo-mep-
BBIX, B KOHCTPYKIUSX C fa [iv av seg HaOI01aeTCsl Bbl-
COKag CTerneHb areHTUBHOCTHU (HalIOMHUM, 4TO frata
seg, KaK IpaBUJIO, TTOIpa3yMeBaeT, YTO HEKTO JIMIIa-
eT cebs1 4yero-ambo HempeaHaMepeHHO). Bo-BTopbIX,
BbIpazkeHue fa N av He Tiogpa3dyMeBaeT COOCTBEHHO

cllyyae OpUeHTUP-Kay3aTop BhIpaKeH IMoJexalium,
a OPUEHTUP-TIALIMEHC — KOCBEHHBIM JIOMOJHEHU-
eMm). OueBUAHO, NMTOAOOHYIO CUTYallMIO MBI OyaeM
HaOJ04aTh U B APYTUX ClyydasiX, KOraa Kay3aTuB-
HBbII KapUTUBHBIN TJIAaTOJT YIIOTPEOISIETCS BMECTe
¢ pedaeKCUBOM.

Pedaekcus n HeKay3aTUBHbIE KADUTHBHBIE IJIATOJIBI
miste U tape

Jlanee MBI TIepeiiieM K MCCIeOBAaHUIO TOTO, KakK
pedaekcuB ynorpebisieTcsl ¢ HeKay3aTUBHBIMU Ka-
PUTUBHBIMU Tyarojamu. IlepBbIM U3 HUX SBJIsIETCS
miste ‘TIOTEPSATDH’; ITO TOCTATOYHO PaCIIPOCTpaHEHHAs
nekcema — 1mmoutu 17 Teica4d BxoxkneHuii B LBK, ona
COYETAeTCsI C CYIIEeCTBUTEbHBIMU, 0003HAYAIOIIUMU
KaK MaTepuajlbHble O0BEKTHI:

(25) Jeg er sd lei av a miste  nokl-er at jeg
Isg be.prs  so sick of inf lose key-pl.indf that 1Isg
ha-r kjop-t meg en kodelds
have-prs buy-pst.ptcp Isg.obj sg.m.indf codelock

S Tak ycTas TepsATh KJIIOYM, YTO KYITUJI ce0e KOIOBbII 3aMOK’;

rnepegady 4ero-imbo OoT OMHOTO JIMIA K IPYTOMY —
HEUYTO MPOCTO OepeTcsi OAHUM JIULIOM, B TO BpeMsl

(26)

o

Folk begyn-te a
Folk begin-pst inf

‘Hapon Havas TepsiTh HaIexX Ly .

miste
lose

hap-et

KaK BTOpPOE OCTaeTCs TMOJHOCThIO MAaCCUBHBIM, TO
€CTh OOBEKT OEPETCST HE «Y KOTO-TO», & IIPOCTO «4eii-
TO», BTOPOE JIMII0 HUKAK He 3a/JeliCTBYeTCs, HEe CO-
MMPOTUBJISIETCS U, COOTBETCTBEHHO, TUM JIUIIOM MO-
KeT OBITh CaM areHC (BhIpakeHHBIN pe(IeKCUBOM).
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TakK 1 abCTpaKTHBIE:

hope-sg.n.def

Tak>ke rjaaroj MoxeT 0003HayaTh MOTEPIO OTHO-
IIeHW I ¢ IPYTUMH JIUTIAMHU (BCIECACTBUE UX CMEPTH
WJIN CCOPBI):
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27) Jeg er klar over at det var vanskelig for ham
Isg be.prs clear  over that 3sg.n be.pst difficult for 3sg.n.obj
a miste  mor-en sin
inf lose mother-sg.m.def poss.sg.n

| IIOHMUMalro, 4ToO €My ObIJIO TPYAHO IIOTCPATH CBOIO MaTI)’,
a TaKXKe CUTYyallMio, KOTIa JIMIY He yIaeTcs ocylie-
CTBUTH TO UJIU MHOE IecTBUE (HAIpUMep, IO TIpH-
YMHEe TOT0, UTO JINIIO HE YCIIeBaeT CleIaTh YTO-JIU00
WY TIPOMyCKaeT HEKOTOPOE MEePOITPUSITHE):

(28)

a) Og hvis Jjeg likevel mist-er buss-en <...>
And if Isg anyway lose-prs bus-sg.m.def <...>
‘U ecnu g Bce paBHO He ycIieBalo Ha aBTooyc <...>7,

b) Messi  mist-er kamp  med knesmell

Messi  lose-prs match with knee.blow
‘Meccu mpomycKaeT MaT4 CO CJIOMaHHBIM KOJIEHOM .

OnHako, HeCMOTPST Ha CBOIO YaCTOTHOCTb, TJIaroJI /iste

C MECTOMMEHMEM Seg YIIOTpeOisieTcs penko — 71 BXox-
nenue B LBK. MHTepecHO mipu 3TOM, 4TO B KaXKJIOM U3
9TUX BXOXKIECHUI Seg NOTIOMHSIETCS MECTOMMEHUEM selv
(nnu ero ansrepHaTMBHOM hopmoii sjol). Bo Bcex cimyuasx
CBOETO YIIOTPEOJICHUSI miste seg selv Tionpa3yMeBaeT yTpaTy
COOCTBEHHOTO «S1», CBOCI IMYHOCTH, YIIOTPEOJICHU A TUTIA
PYCCKOTO ‘TIOTEPSITHCS, 3a01yANTHCS” HE BCTPEUYaCTCs:

(29)

a) Det er den form  for naerhet han mist-er seg
3sg.n be.prs dem.sg.m form for closeness 3sg.m lose-prs refl
selv i
self in
‘DT0 Ta hopma OJIM30CTH, B KOTOPOI OH TepsieT ceds’;

b) Men hvor mye kan man tilpasse seg uten samtidig a
But how much can man adapt  refl without simultaneously inf
miste  seg selv
lose refl self

‘Ho HacKoJbKO CUJIBHO YeJIOBEK MOXKET IMPUCIIOCAOIMBATLCS, HEe Tepsisi ce0sI B TO XKe BpeMs .

YMecTHO OyieT OTMETUTh, UTO Seg U selv B3auMHO
caMble YaCTOTHbIC KOJIJIOKATHI COOTBETCTBEHHO CIIpa-
Ba 1 cjeBa APYT OT Apyra, oojHaKo B 1IeJIOM YIOTpe-
0JISIIOTCA 1IOCTAaTOYHO CBOOOJHO. BXoXneHuii s seg —
535 ToIcsY, selv — 156 Thicsy, seg selv — 31 Thics4a.

HekaysaTuBHbIii TJ1aroj tape ‘“TepsiTb, MPOUTPbIBATH
(TOXe TOBOJBHO YaCTOTHBIM — 10 ThICSIY BXOXKAEHMIT), KaK
1 miste, MOXKET BBIpaXKaTh yTpaTy MaTepraTbHOTO 0OBEKTa:

(30) Det er verre enn en tap-t lommebok

3sg.n be.prs bad.cmpr than sg.m.indf lose-pst.ptcp wallet
‘DTO XyXe, YeM MOTEePSIHHBIM KOoIeaeK’

I HEKOETO pecypca:

@31 Jeg hap-er Jjo ikke at jeg tap-er  peng-ene og mist-er
Isg hope-prs yes not that 1sg lose-prs money-pl.def and lose-prs
eiendomm-en pd 130 mdl
property-sg.m.def on 130 acres

‘Sl HapeloCh, 1 He TTOTepsI0 IEHbI'M U COOCTBEHHOCTH B 130 akpoB’.
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Takxe yacTo BcTpeualTcs IpuMephl C YyTpaToi
a0CTpaKTHBIX 00OBEKTOB MJI CBOMCTB:

133

Pedaekcus seg u KapuTUBHBII IPEJIOT uten

Ha sTom 0030p pediekcuBHBIX (hOpM HanboJjIee ya-
CTOTHBIX KAPUTUBHBIX IJIaTOJIOB 3aBEPIIAETCS, U MBI

(32) De ha-dde tap-t ansikt  \joxxeM mepeiiTH K U3yUeHUIO B3auMOIeiicTBUS ped-
3pl have-pst lose-pst.ptep  face  yepcypa ¢ Ga30BBIM KAPUTUBHBIM TIOKa3aTeeM HOP-
Ouu noTepsn TUI0’; BEXKCKOTO SI3bIKa — TIPEAJIOroM uten. J1yist Hadamna cie-
o . IYeT cKasaThb, 4To cortacHo LBK coueranue Buaa seg
yTpaToit OTHOIIEHUA:
uten SIBJsI€TCS JOCTAaTOYHO PeAKUM — Bcero 931 Bxox-
(33) Og du tap-te kontakt-en med var-e barn-0
And 2sg lose-pst contact-sg.m.def with 1pl.poss-pl child-pl.indf
‘U TBI mOoTepsIJT KOHTAKT C HAIIMMHU IEThbMU
MPOUTPHIIIIEM B COCTSI3aHUU U OOphOeE:
(34) Ha-r vi tap-t kamp-en mot kreft?
Have-prs 1pl lose-pst.ptcp fight-sg.m.def  against cancer?

‘MbI mpourpanu 60ii ¢c pakom?’;
YMEHBIIEHUEM U YXYAIIEHUEM:

(35) Du ha-r tap-t deg
2sg have-prs lose-pst.ptcp 2sg.obj

“ToI ITOTEPSAJT B HEHHOCTU B MMOCJICIHUC FO,Z[BI’.

C MecTOMMEHMEM seg, OTHAKO, TJIaToJI fape, KaK U
miste, ynioTpe0JIsieTCsl TOBOJbHO peaKo — 79 BXoxae-
Huii. OgHAKO B ciIy4yae TaKMX YIOTPeOJeHU 1 Ha0I10-
JaeTcs UANOMATUYHOE PaCIIMPEHUE ero 3HAYCHUST —
tape seg moapasyMeBaeT ‘UCUE3HOBEHUE, YBsIIaHUE,
yXyIlIeHue’:

de
3pl

dr-ene
year-pl.def

sist-e
last-pl

verd

in value

JIEHUE, IIPUTOM UTO OTAEJIBLHO IJIs seg U uten ux 535 u
78 TBICSIY COOTBETCTBEHHO. B 3TOM mpociexxuBaeTcs
HEKOTOPOE Pa3INUME MEXIY PYCCKUM U HOPBEXCKUM
SI3BIKOM, TaK KaK JJISI TIEPBOTO XapaKTEPHO YacToe CO-
yeTaHUe IIpeajiora de3 (aHajaora Ipeajora uten) C rjia-
rojamu B pediaekcuBHOR opMme (Tad. 3).

seg med dr-ene. Tkke Erik Bye.
refl with year-pl.def. Not Erik Bye.
leeremester for mange

teacher for many

‘C romaMu MHOTHE XYPHaJIUCTHI TepsitoT XBaTKy. He Dpuk bioe. OH ocTaeTcst MpuMepoM sl MHOTHX

(36)
a) Mange journalist-er tap-er
Many journalist-pl.indf lose-prs
Han kan fortsatt veere en
3sg.m can still be sg.m.indf
b) Det var en fabelaktig
3sg.n be.pst sg.m.indf fabulous
tap-er seg noe de
lose-prs refl something 3pl
er helhetsinntrykk-et sa bra <..>
be.prs whole.impression-sg.n.def so good <...

historie. Selv.om den

story.  Although dem.sg.m
to sist-e  tim-ene, sd
two lasy-pl hour-pl.def, SO
>

‘D70 ObLIA norpdcaroasa uCTopus. XOTs1 OHa HEMHOTO BBIIbIXaeTCs B ITOCJEAHUE ABa yaca, oOlee Breyatie-

Hue xopoiuee <...>’;

) <...> heller ikke leng-er var
<...> neither not long-cmpr be.pst
fru-en-s skjonnhet, som
wife-sg.m.def-poss beauty, which
atskillig under sykdomm-en
significantly under disease-sg.m.def

tiltrukk-et av
attract-pst.ptcp of
ha-dde tap-t seg
have-pst lose-pst.ptcp refl

<...> ero OoJiblile He TIpUBJIEKaa KPacoTa XKeHbl, CUJIbHO MOMEPKHYBILAsI BCJASACTBIE OOIE3HU;

d) De to sammenhengende fiellkjed-er som lop-0  sd
3pl two connected mountain.ranges-pl.indf which run-pst so
lang-t  at de tap-te seg i en grabla dis
long-n that 3pl lose-pst refl in sg.n.indf grey.blue mist

‘/IBe CBsI3aHHbBIE TOPHBIE TPSIIBI, KOTOPBIE TAHYJIHUCH TaK AaJIeKO, YTO MCUE3aJu B CEPO-TOJyOOil MbIMKE’.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

2024 Volume 83 No 1 p. 119—136



134

Taomuna 3. YacTOTHOCTh KOHCTPYKILIMIA C TIPEAJIOroM «oe3»

Burpamm YacrorHocts no HKPA
OBITH 63 5356
ocTaThes 0e3 4795
oboiiTHCh 6e3 4382
XKUTH 6e3 2845
MOYb 0€e3 2161

Bnpouewm, nepeolieHMBaTh TJIyOMHY 3TOTr0 pa3jiu-
YU HE CTOUT, TaK KaK B 1I€JIOM MEPEUYHU YaCTOTHBIX
[JIaTOJIBHBIX KOJIJIOKATOB 0e3 U Ufen OKa3blBalOTCS 10-
CTAaTOYHO CXOXUMHU (Ta01. 4).

Taoauna 4. YacToTHOCTh KOHCTPYKIUI ¢ uten ‘6e3’

Burpamm IlepeBon YacToTHOCTD
no LBK

veere uten OBbITH 0€3 2397

ga uten uaTu 6e3 500

leve uten XKATH 0e3 301

skje uten MHPOUCXOIUTH Oe3 294

gjore uten nenaThb 6e3 276

klare seg uten | cmpaBIsIThCs Oe3 272

TOPAEEB. B3AUMOJIEMCTBUE MOKA3ATEJIEN PE®JIEKCMBA U KAPUTUBA...

Taoauma 5. CoueTaeMOCTb IJ1arojioB B peIeKCUBHO
dbopme ¢ nipensiorom uten ‘6e3’

KoncTpykums IlepeBon YacrotHocts LBK
klare seg uten crpaBisithes 6e3 | 272
greie seg uten crpaBisIThes 6e3 | 85
bevege seg uten IBUTAThCsI 63 39
reise seg uten BCTaBaTh 0e3 32

gi seg uten craBatThcs 0e3 26
utvikle seg uten pa3BuBaThcs 6e3 |23
sette seg uten caguThbesa 6e3 23
overgi seg uten caaBaTthbes 6e3 17
klare seg 2374
sette seg 13936
bevege seg 6988

OTMeTUM TakXe, YTO, HECMOTPSI Ha TO, UTO TJia-
roJ klare siBasieTcst KpaliHe 4aCTOTHBIM — 33 ThICsI-
yu BxoxaeHuii B LBK, — B HepednekcuBHOI dop-
M€ C KApUTUBHBIM MPEIAJIOTOM Ulfen OH BCTpedaeTcs
JIOBOJILHO PEAKO: BXOXIAeHW 1 klare uten Bcero 15,
K KOTOPBIM MOXHO A00aBUTh 0KOJIO 50 BXOXIAESHM It
tuna klare N utfen (B OOJBIIMHCTBE CIyYyaeB MO3UIIUIO
N 3anonHseT peIeKCMBHOE MECTOMMEHHE, HO MHO-
I1a B Heif OKa3bIBAIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIC U IPY-
rue Ju4Hble MecTouMeHus). Kak mpaBuio, B 3TUX
HEMHOTOUYMCEHHBIX TpUMepax klare CTIONb3yeTCs
B 3HAYEHUMU ‘BBIMOJHSTh, MOUb':

(37)
a) De storre nettverk-ene klar-er uten stor-e

3pl big.cmpr network-pl.def manage-prs without big-pl.indf

vansk-er minst  ti grupp-er i uk-en

difficulty-pl.indf at.least ten group-pl.indf in week-sg.m.def

‘boiiee KpynHBIe CETU CIIPaBSIOTCS 0€3 OOJBIINX TPYAHOCTEH C KAK MUHUMYM AECIThIO IPyIIIaMU B HEAEI0’;
b) Det vis-te seg at den klar-te dette

3sg.n show-pst refl that dem.sg.m manage-pst dem.sg.n

uten problem-er, og sdann.sett vant vi

without problem-pl.indf, and in.that.sense win.pst 1pl

‘OKaBaJ’[OCL, YTO OH CIIpaBUJICA C 3TUM oe3 l'[pO6J'ICM, 1 B HCKOTOPOM CMBICJIE MbI nobeauan’.

OOpaTuM BHUMaHHKE, YTO TIPUCYTCTBYIOIIEE B BbI-
LIeTIpUBEIeHHOM CIIMCKEe BbIpaxeHue klare seg uten
SIBJISIETCSI HanubOoJiee YaCcThIM coYeTaHueM pediek-
CUBHOTO TJIaroJjia C IIPeIjoroM uten, HAaMHOTO OIIe-
peXamIIuM II0 3TOMY I1I0Ka3aTelaio Jio0ble ApyTue
nogoOHbBIE COYEeTAaHUS B HOPBEXKCKOM sI3bIKe (Dojee
TOrO0, CJACIYIOIIMM 3a HUM I10 YACTOTHOCTH SIBJISICT-
Csl CHHOHMMMYHOE BbIpaxeHue greie seg uten). [1pu-
YeM, TaK KaK 3TO 00CTOSITEIbCTBO HEJIb3sI OOBSICHUTD,
HarpuMep, TeM, UTOo klare seg siBasieTCsl 0c000 ya-
CTOTHBIM TJIAaTOJIOM, a B pyCCKOM SI3bIKE CYILIECTBYET
CXOXee I10 CMBICITY BBIpaxKeHUe 00x00umocs 6e3, Mbl
MOXEeM MPeaNoJoXUTh, UYTO B klare seg 1 06x00umbucs
MPUCYTCTBYET HEKOTOPBII CXOXUI CEMAaHTUUECKU
KOMITOHEHT, TATOTEIONUIA K KApUTUBHOCTHU (TabJ1. 5).
N3BECTUA

PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

BriBoapl

Wrak, Mbl poaHaIUM3UpPOBAIU TUIIBI B3aMMOALCH-
CTBUS MEXJy KApUTUBHBIMU IJ1arojaMu u pediex-
CUBHBIM MOKa3aTeJieM HOPBEXCKOI'o si3blKa. bblio
BBISIBJICHO, UTO IPHY COUYETAaHUM pediieKcuBa ¢ Kay-
3aTUBHBIM KapUTUBOM Ar€HTUBHOCTb MOCJIEAHETO
MOXET HECKOJIBKO CHUXAThCId — 3TO BbIPAXKAETCS
B TOM, UTO ONMCBhIBaecMas rjarojioM (B ciydae HOp-
BEXKCKOTO $I3bIKAa 3TO IJIArOJI frata) CUTyallusl JTULLe-
HHUY HACTynaeT KaK HEKO€ HENPEeIBUIECHHOE Clel-
CTBUE NEHCTBUM JIMLA, MPETEPNEBAIOLIETO JaHHOE
numeHne. MoXHO cKa3aTh, YTO pedJIEKCUB IIpUIa-
€T Kay3aTMBHOMY KAapUTHUBHOMY TJIarojay OT4acTu
JIeKay3aTUBHBIIA CMBICII.
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Taxke ObIJI0 OTMEUYEHO, UTO pedIeKCUBHBIN TTOKa-
3aTejlb C MEHbIIIEH BEPOSITHOCTbIO COYETACTCS C BbI-
paXkeHUsSIMU, IJ1sI KOTOPbIX KAPUTUMBHOE 3HAUYECHUE
He SBJISETCS OCHOBHBIM. [IpryeM mpumep HOpBEX-
CKOTO SI3BIKa B 3TOM TJIaHE 0COOEHHO TTOoKa3aTelIeH
BBUJY TOTO, YTO UCCJIEIOBAHHOE HAMU BbIpaKeHUE
ta fra ABJISIETCS CEeMaHTUYECKU U (OopMaJibHO OJIU3-
KUM TJarofy frata, omiHaKo MOCJeIHUM yroTpeobJe-
HUe ¢ peIeKCUBOM AOITYCKaeT, a ta fra — Het. Hamu
OBIJIO TIPEAJIOKEHO ITBa BO3MOXHBIX 00BICHEHUS
JaHHOMY (baKTy: BO-MEPBbIX, BOBMOXHO, YTO BbI-
paxeHue ta fra coxpaHsieT IPOYHYIO CBSI3b CO CBO-
UM OyKBaJbHBIM 3HAQUYEHMEM, IMpPEnIioJaraoiium
OyKBajibHY10, (DM3MUECKYIO Ilepeaady o0beKTa, B TO
BpeMsI KaK TIPW UCITOJB30BaHUM pedaeKcuBa JTUIIO0
OCTaeTCs OIHO; BTOpOE OOBbsICHEHUE obpalllaet
BHMMAaHUE Ha TO, UYTO CUTyallMs Kay3alluu JIUIIe-
HUS TIpearojaraeT He MPoCTo nepeaayy 4ero-imbo
OT OTHOTO JINIIA IPYyTOMY, HO Tlepeaady BRIHYXKIeH-
HYy10, HeJoOpoBobHYI0. JloGaBIeHUe pedekcruBa
Mpenmnojaraet, 4YTo JUI0 NPUHUMAET HEKOTOPOE pe-
IIeHHEe OTHOCUTEIbHO CaMOro cebs, a 3aTeM caMo Xe
COMPOTUBJISIETCS €r0 OCYIIEeCTBIEHUIO, YTO BEChMa
ITPOTUBOPEUYUBO.

HeBo3MoXHOCTh ynoTpeOJeHUsT KapuUTUBHOMN
KOHCTPYKIINH fa fra ¢ BO3BpaTHBIM MapKepoM CIIy-
KUT BECKUM OCHOBaHUEM CUUTATh, YTO pedIeKCUB
NpeanoYnuTaeT CrelaJu3upoBaHHbIe KAPUTHUBHBIC
rmokasaTesid, OMHAKO JaHHAas TeHICHIIMS He SIBJSeT-
s, TTIO-BUIMMOMY, KECTKUM TIPAaBUJIOM M TOITYCKaeT
HEKOTOpBIe UCKIJIIOUEHHUSI — IPUMEPOM TTOT0OHOTO
WCKJIFOYEHU ST B HOPBEXCKOM SI3bIKE SIBJISIETCSI KOH-
cTpykuus ta liv av seg. B 1aHHOM ciiyyae Mbl CHOBa
MMeeM JIeJIO C TJIaToJIOM fa ‘OpaTh’, IpuoOpeTaroLI UM
KapUTUBHOE 3HAYCHME TIPU COYCTAHNU C CYIIECTBHU-
TeJbHBIM /[iv “XXU3Hb. [laHHBIN TIpUMep UHTEpe-
CEH B HECKOJIbKMX acTeKTaX: BO-TIEPBbIX, «<KU3Hb»,
110 BCEIl BUAUMOCTHU, OTHOCUTCS K UUCTY OOBEKTOB,
KOTOpBIE 10 YMOJUYAHUIO HE OTAAIOTCS TOOPOBOJIb-
HO M TIOTOMY MHAYIUPYIOT KapUTUBHOE 3HAUYCHUE
B IJ1aroJiax, He CcrelMalu3upyrolInXcsl Ha BhIpaxke-
HUU TaHHOTO 3HAYEHU SI; MOXKHO MPEANOJIOXKUTh, UTO
«KU3Hb» SIBJISIETCSI CBOCOOPA3HBIM 3TaJOHOM I0A00-
HOro o0bekTa. Bo-BTOpPHIX, CyIIEeCTBEHHBIM OTIMYM-
€M KOHCTPYKIINH ta fra OT BHIpaXeHUs fa liv av seg
SIBJISIETCSI TO, YTO TIPEAJIOT av 0003HaYaeT He UCXOI-
HYI0 TOUKY ABUXEHUSI 00beKTa, KakK fra, a TeHUTUB-
Hble OTHOLIEHU S MEXIY 00BEKTOM U HEKOTOPbIM
JIULIOM, TO €CTb ta liv av N 3Ha4uUT He ‘OpaTh KU3Hb
y Koro-iambo’, a ‘opaTh 4bl0-1100 X13HE. B uTore
MOXHO CKa3aTh, YTO BbIpaxkeHue fa liv av seg sABIsI-
eTCcsl UCKJIIOUEHUEM, TTOATBEPXKAa0IIUM TpaBUIIO,
TO €CTh OHO HE MPOTUBOPEUUT BBILIEITPUBEACHHBIM
0O0BSICHEHUSIM TOTO, TIoUeMY fa fra He ynoTpeoasieT-
cq ¢ pedirekcuBoM. BrrpodeM, 31eCh CTOUT OTMETUTD,
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YTO B TaHHOM cJiy4ae seg He o0pa3yeT pedieKCUBHOM
(opmbI rnaroiia (Kak B ciayyae c frata seg), a ckopee
BBbIpaXKaeT KOCBEHHBI 00OBEKT.

['narosbl miste v tape Ipu B3aUMOACHCTBUU C ped-
JIEKCUBOM JIEMOHCTPUPYIOT ITPSIMO TTPOTUBOTIOTIOXK-
Hoe ToBeneHue. [aron miste He oOpasyeT pedJiek-
CUBHOM (POPMBI, HO cOUeTaeTCs C ToKa3aTeyieM seg,
YCUJIECHHBIM 3M@daTuuyecKuM MecTOMMeHueM selv;
B UTOTE BBIpaXXeHUE miste seg selv MeeT TTOJTHOCTBIO
KOMMO3UIIMOHAJIbHOE 3HAYeHUE ‘TIOTEPSITh CAMOTO
cebsi” — He B CMbICJIE PYCCKUX TJIar0JIOB ‘TIOTEPSITh-
csl, 3a0JIyIUTHCS’, @ UMEHHO B CMBICJIE YTPATUTh 3HA-
YUMYIO YacTh cBoel TmuyHocTh. CoueTaHue riiaroyia
tape ¢ pedaekCUBOM, HaTIPOTUB, MPUBOIUT K UAUO-
MaTUYHOMY U3MEHEHHUIO 3HaueHus. To ecTh eciau
coueTaHue pedekcrBa ¢ Kay3aTUBHBIM KapUTUBOM
MPUBOAUT K MPUOOPETEHUIO TIOCIEAHUM NeKay3a-
TUBHOI'O CMbICJIa, TO yIIOTpebJIeHre AeKaya3aTu BHbIX
IJ1arojioB ¢ pedIeKCUBOM, MOXHO MPEANOI0XUTh,
KaKoro-aubo npeackazyeMoro u peryJyisipHo HabJto-
JlaeMoro pe3yJjibTata He MMeeT.

boijio 00HapyKeHO, YTO B HEKOTOPBIX CaydasixX
KapuUTUBHI U pedIeKCUBHBIC IJIarojbl 00pa3yloT
YCTONYMBBIE €AUHULIBI, Y KOTOPBIX HET COOTBET-
cTBUS 0e3 pediekcuBa. DTOT PeHOMEH UJITIOCTPU-
pyeTcsl YaCTOTHBIM coueTaHreM 0a30BOT0 KapuUTUB-
HOTIO IT0Ka3aTeJisl HOPBEXKCKOro sI3blKa — IIpeajiora
uten — ¢ pedaekcuBHol (popmoii riarona klare. JlaH-
HBI (DaKT BBI3BIBAET MHTEPEC MO ABYM MPUUNHAM:
BO-TIEPBBIX, oOpalaeT Ha ce0s1 BHUMaHue, UTO ufen
MPaKTUYECKU He YIOTPeOIIsIeTcsT ¢ HepedaeKCUBHOM
(bopMoIi maHHOro rjaroja; BO-BTOPHIX, BbIpaxe-
HUe klare seg 6IU3KO IO CBOEMY 3HAYEHUIO PYCCKO-
My pedJeKCUBHOMY IJ1aTONy 00X00umucs, KOTOPBI
TaKXe 4acTO COUETAETCSI C KAPUTUBHBIM MPEIJIOrOM
0e3, COOTBETCTBEHHO, Mbl MOXEM MpeArnoaraTb, YTo
y klare seg v 06xo0umbcs nMeeTCsl HEKUM 001t ce-
MaHTUYECKMI KOMIIOHEHT, TSTOTEIOLINI K coyeTa-
HUIO C KADUTUBOM.

PacripocTpaHeHHOCTb BbISIBJEHHbBIX TEHAECHIIU I
BO B3aMMOACHCTBUM MEXAY KAPUTUBHBIMU IJIaroJja-
MU U pedIEKCUBOM CJIeyeT MPOBEPUTh HA APYTUX
sI3bIKaX, B MIEPBYIO ouepelb sI3bIKaxX, B KOTOPBIX ped-
JIeKCUBHas (hopMa Iiarojia o0pasyercs moCcpeacTBOM
MecTouMeHus (a He cydurKca, KaK B pyCCKOM SI3bIKE,
HampuMep); 0COObIf UHTEPEC B 3TOM I1JIaHE BHI3bIBA-
eT napa OJIM3KMX 10 3HAYEHUIO TJIaroJIoB frata U ta fra
(pasnmuuue MeXy KOTOPhIMU 3aKJTI0YAeTCs HE TOJIb-
KO B 00JbllIeii OyKBaJbHOCTU 3HAYEHUS ta fra, HO U
B HEBO3MOXHOCTHU YIIOTPEOIEHUS 3TOTO BhIPaXKeHUS
¢ peJIEeKCUBOM) U UX aHAJIOTU B APYTUX SI3bIKaX.
Taxzke clieayeT MPOIOIKUThL U3yUeHUE TOrO, KaK CO-
YeTamTCsl ¢ pe(IeKCUBHBIMU MMOKa3aTeJsIMU Kay3a-
TUBHBIE U HEKAy3aTUBHbIC KAPUTUBHEIE TJIATOJIBI.
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Pe3tome. B ctarbe paccMaTpuBaloTCsl TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C MHOTOOOpa3ueM Hay4YHBbIX MTOAXOI0B K 13-
VYEHU IO UCTIOBEAN B Pa3HBIX JUCKYpcax (PeJIUTUO3HOM, IOPUIAMIECKOM, TICUXOAHATUTUYECKOM M IIP.).
VYrBepXkaaeTcs, YTO TEOPETUYECKOE OCMBICTIEHUE JIMTEPATYPHOM (XYI0XECTBEHHOI) UCMOBENM JTOJKHO
BECTUCH C YUETOM MMEIOIIMXCS B HAyKe MPeNcTaBJIeHU 0 €€ XpUCTUAHCKOM MPOUCXOXAEHUU U CBET-
CKUX TpaHchoOpMallMsIX B €BpONECcKOoii KyabType (0T ABrycTuHa 1o Pycco). AHaau3 cTpyKTYpHO-CO-
NepX)aTelbHbIX 0COOEHHOCTE! IUTEepaTypPHOI UCTIOBEIU C ONIOPOI HAa ICTETUKY CJIOBECHOTO TBOpUECTBA
M.M. baxTuHa Mo3BOJISIET TPOBECTHU I'PaHb MEXY XyIOXECTBEHHBIM U KM3HEHHBIM CJIOBOM, BKJIIOUAsI
ncesaoucoBenagbHble TeKCTH XIX—XXI BB. YcTaHOBIEHO, YTO KOHKPETHBIE (POPMBI BOILJIOLIEHUS XY-
JIOXKeCTBEHHOM rcrnoBenu (¢ yueToM ux 1ud@y3HOCTH, pOIOBUIOBOM crieiu(pUKHU 1 3aBUCUMOCTH OT UH-
NUBUIYaJbHOCTH aBTOPA) CONMPOTUBISIOTCS TUMOJOTMYECKOMY KapTorpacdupoBaHUIO U HYXAAIOTCS
B MPUOPUTETHOM MCCJIEIOBAHUU C TOYKU 3PEHU ST UCTOPUYECKON MO3TUKU. B 3aK1t0ueHre 10Ka3bIBaeTCs
HEO0OOCHOBAHHOCTb JIUTEPATYPOBEIYECKOTO OTOXIECTBICHUSI UCTIOBEIU C UCTIOBENATbHOCThIO.
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Abstract. In the following article, difficulties connected with the diversity of scientific approaches to the
study of confession in different discourses (religious, legal, psychoanalytical, etc.) are discussed. The article
deals with the difficulties associated with the diversity of scientific approaches to the study of confession in
different discourses (religious, legal, psychoanalytic, etc.). It is stated that a theoretical understanding of
literary (fictional) confession is conducted regarding already existing ideas about its Christian origins and
circular transformations in European culture (from Augustine to Rousseau). The analysis of the structural
and content features of literary confession with the support of M. M. Bakhtin’s aesthetics of verbal creation
allows us to draw a line between the literary and the live word, including pseudo-confessional texts of the 19"
and 21 centuries. It is confirmed that the concrete forms of embodiment of artistic confession (considering
their diffuseness, generic specificity, and dependence on the author's individuality) resist typological
study and require priority comprehension from the point of view of historical poetics. In conclusion, the
groundlessness of the literary identification of confession with confessionalism is proved.
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KVIJIAW. UCTIOBEAb B XYJIO)KECTBEHHOM JTUTEPATYPE
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Hcnosenp — gBJIEHUE CIO0XHOE U MHOTOTPaHHOE,
obOnajmarliee CBOei peIUMTIMO3HON U KYJbTYPHOM
crnenudpukoii. OHO XapaKTepu3yeTcsl «BCEIIPOHMU-
KaeMOCTbIO» 1, aJalITUPYSICh K Pa3HBIM JUCKYpCaM,
rnepexnBaeT COOTBETCTBYIOIIME TpaHCHOpMALIUH,
CTAHOBHUTCS MPEAMETOM M3YyYEHUSI TYMaHUTAPHbBIX
U COLIMAJIbHBIX TUCHUITINH: (priocodhbl UCCIENYIOT
JIIYXOBHBIE MJIeU MOKasTHHBIX TEKCTOB, HAlMCAaHHbIX
B (hopMe TpakTara; KyJbTypOJOru M3y4dyaloT CBET-
CKYI0 MCHOBEAb U TCeBAOUCIIOBENAJIbHbBIE (DOPMBbI
B KYJbTYPHOM MPOCTPAHCTBE; B CyIeOHOM AUCKYpPCE
00bEKTOM aHaJM3a BBICTYIAIOT TEKCThI-MTPU3HAHUS,
B HayKe O JJUTEPATYPe — CJIOBECHO-XYIOXECTBEHHbIE
MeTamMopdo3bl ucroBea. MHorooopasue moxkasH-
HbIX TEKCTOB HEU30EXHO BEIET K TEPMUHOJIOTUYE-
CKUM TPYIHOCTSM, MPENSITCTBYET YCTAHOBJEHUIO
YeTKHMX I'PaHUIl paccMaTpuBaeMoro (peHoMeHa 1 00-
pasyeT OTAeJIbHYIO ITPobdemy.

TeopeTnyeckoe OCMBICIEHUE XYIOXECTBEHHOMN
WCITIOBEIU HOJXHO BECTHCH C YUETOM YyXKe MMeEro-
LIMXCSl B HAyKe MpeACcTaBJeHUl O ee TIPOUCXOXIe-
HUU. BO3BHUKHYB B peIUTHUO3HON MpaKTUKE, UCITO-
Bellb TOJIyuyuJia pacripocTpaHEeHUe Mpexie BCero
B XpUCTHUAHCTBE KaK «lePKOBHbIM MU OOLIMHHBII
putyas camooTtdeTa» [1, ¢c. 7], IEpKOBHOE TAWHCTBO
nokasiHus (Hapsiay ¢ KpelleHueM, OpakoMm U 1p.).
XpUCTUAHCKAsT UCIIOBEAb, KOTOPOU MPUCYIIU «UH-
TEeHIIMOHHBI1» HACTPOU, oOpallleHue K BHYTPEeHHe-
MY MUDPY Kalolierocs nis nuajuora ¢ borom yepes mno-
CpeIHMKA — UCTIOBEAHUKA, CIYXKUT F'eHETUYECKUM
OCHOBaHMEM MCITOBEIN CBETCKOI KaK OoJjiee Mo3aHe-
T0 SIBJICHUS B KYJIBTYPE, UICTOKH KOTOPOTO TPAAUIIU-
OHHO CBSI3BIBAIOT ¢ UMeHeM biraxkeHHOro ABrycTHHA
[2, c. 283]: ero nuceMenHas «McroBenb» (390-¢ TombI)
He TOJbKO obOpallleHa K bory, HO U nmoapa3symeBaer
PacKpbITUE COKPOBEHHbBIX UyBCTB Mepes YuTaTesIeM.

DyHKIMOHUPYS Ha TpaHule ¢uiiocodPuu u au-
Tepatypsl, «McroBeab» ABrycTUHAa CIyXUT ybOe-
JUTEJIbHON MUJUTIOCTpaliveid pa3JIudHBIX TTOAXOA0B
K 1eDMHULUU U XAaHPOBOW HOMHUHAIIMU TaKOTO
polla TeKCTOB: uaocodckasi UCMOBEAb, CBETCKasI
WUCIIOBEb, TUTEpaTypHasi UCTIOBeb, aBTOOMOTpadusl.
B yacTtHOCTH, McTOpUKU (puocoduu pa3doupaioT
He CTOJIbKO (DeHOMEH MCIOBEAM, CKOJBKO B3TJISIIbI
Ha pyHIaMeHTaJbHble OHTOJOTMYECKUE BOIIPOCHI
KOHKPETHOI'0 aBTOpa KaK MpeacTaBuTess1 anoxu [3].
KynbTypoJjioru B ¢BO1 ouyepelb OTMEUaloT Mapamaok-
CaJIbHOCTh MMOCTPOCHUS TEKCTAa: ABTYCTUH TOBOPUT
0 cebe 1 MCoBeayeT COOCTBEHHBIE TPeXM, OJHAKO ero
MU3BECTUA

PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U

«JINYHOE» «OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 MEHTaJIbHbIC Ma-
TPUIIbI, BCTpEUasiCh C KyavmypHoii hopmoii» [4, c. 11].
ITpu 5TOM M3yueHUE KYJbTYPHBIX (DOPM JTUUYHOCTU
MO3BOJISIET UCCIIENOBATENSIM YBUACTh B «McrioBenm»
ABrycTuHa Trcuxojiornyeckuit camoananus. Cpenu
JPYTUX TUMOJOTUYECKU OJIM3KUX MTPUMEPOB — «YTe-
meHue dpunocodueit» boauus (520-e roasr), «Mcro-
pust Moux o6eactBuii» I1. Adensipa (ok. 1132 1.).

HecMmoTps Ha To uTo «McnoBenb» ABrycTuHa Ie-
pEHUMAaET TPaAMLIMU LIEPKOBHOTO pUTYyaja: Npu3Ha-
HUE CBOMX T'pexoB, oopalleHue K bory, oTKpoBeHHOe
BbIpaXXKeHUE COCTOSIHUS Ay, — €€ HeJIb3s Ha3BaTh
peIUrnuo3Hoit opmoii B CTPOroM CMBICJIE CJIOBA,
MOCKOJIbKY MUCbMEHHAsl peuyb HapyllaeT CUMBOJIU-
YeCKUi caKpaJbHbIi CMBIC] TAUMHCTBA MOKasHUSI.
BMmecTe ¢ TeM MUMETHYECKOTO CXONICTBA C LIEPKOBHOM
WUCIOBENIBIO €111€ HENOCTATOYHO AJIS1 CO3JaHUs DCTe-
TUYECKHU 3aBEPIICHHOI0 XYJA0XEeCTBEHHOI'O MPOU3Be-
JIEHUSI: TaKasi UCTIOBElb MOXET CYIIECTBOBATD B MUCh-
MEHHOM BHUJE KaK «KWU3HEHHBI» TeKCT. Jpyrumu
cJIoBaMU, Ipou3BeaeHUEe ABIYCTUHA — HepexooHas
@opma, KoTOpasi COXpaHsIeT CMBICJIOBYIO 0JM30CTh
K UCIIOBEAU PEUTUO3HOM’, HO yXe 00JaJaeT yepTaMu
WUCIIOBENM JTUTEePaTypPHOI, MPEeNBOCXUIIAS €€ KaHPO-
ByIO crienueuky [2, c. 288], 1 moayduT najibHelIee
pa3BUTHE B XYIOKECTBEHHOI CJIOBECHOCTH.

Bormpoc o nogBlIeHUU CBETCKOM MCIOBEIU, OT-
JIMYallIeiics oopallleHUeM Kalollerocs He K 0oxe-
CTBEHHOMY, a K YeJIOBEUECKOMY CyIly, OCTaeTCsl AUC-
KyccuoHHBIM. C OIHOI CTOPOHBI, €€ TPOoOpa3oM
CUMTAIOT MTOKAsHHBIE TTPAKTUKK B IPOTECTAHTU3ME,
KOTOpbIE UCKJIIOYAJIV UCITOBEAHNWKA U OCBOOOX AaJIU
OT OTBETCTBEHHOCTHU MPU3HAHUM B Irpexax [5, c. 73].
C npyroil CTOpoHbI, OCHOBOTIOJOXHHUKOM CBET-
CKOIi MCTIOBEM B €BPOIECKOI KYJIbType Ha3blBalOT
K.-2K. Pycco. HaunHas ¢ Hero «uaes ucroBenu 00-
peTaeT 3aKOHHBIEC TIpaBa Ha GHEXPUCMUAHCKOe, HEIOT -
MaTU4YeCKoe ToJKoBaHue» [5, c¢. 73]. B onHoM psny
¢ «McnoBenbio» Pycco (1765—1770) crost «McmoBenb
aHIIMYaHWHA, YIIOTpeOasaBmero onuym» T. KBuH-
cu (1821), «Mcnosenb» I1. Bepnena (1894), “De
Profundis” O. Yaiinbaa (1897) u ap. CooTBETCTBEHHO,
CBETCKasl UCMOBEb BKJOYAET B ceOsI TUTEPATYPHYIO
(XynoXXecTBEHHY0) pa3HOBUAHOCTh, OJJHAKO BOIJIO-
IAETCA U B «<KU3HEHHBIX» (3rOIOKYMEHTAJIBHBIX), 1
B TICEBIOUCIIOBENAIbHBIX TEKCTaX.

Tak, B IOpUINYECKOM IUCKYpcCe IpeacTaBieHa
ucnogedv-npu3Hanue, peaansyromascs B cyneoHon
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peun. K Heii oTHOCSTCS HE TOJBKO MCTIOBEIU 00-
BUHSIEMbIX B MMPECTYIJIEHUN, HO U «TTOJIUTUYECKUE»
WUCIMOBEAU, TO €CTh MPU3HAHUS JIO/IEN, «[IOCTAaBUB-
1IMX ce0s B MOJIOKEHUE PE3KOT0 MPOTUBOIIOCTABIIE-
HUS BAacTIM» [2, c. 277]. Uctopuuecku 3Ta hopMma,
no mHeHuto H.H. Ka3zaHckoro, BocXoauT K aroJjio-
rusm [2, c. 288]: B IpeBHeii ['petiuu He cyuiecTBO-
BaJIO aJIBOKATCKOr0 COOOIIECTBA, TOATOMY OPaTOPbI
Mucajy ONpaBaaTebHble PEYU, KOTOPbIE 001a1aaun
aBTOOMOrpadruyeckuM noreHuuaaom. IoguepkHeMm,
YTO MPpU3HATEJIbHBIE PEYU COACPXKAT JUIIb DJIEMEHThI
ucrnoBeau (camMoaHaau3, MpU3HaHWE B MPeCTyIlie-
HMM), HO B HUX MOTYT OTCYTCTBOBATb MOKasiHWUE U
packasHue. Spkuit npumep — «Anosorust Cokpara»
(ITnaToHn).

PazButue nmpakTUKU MPU3HAHUS U ero TpaHchop-
MaIIMIo B IICMXOaHaJIM3¢e MoapooHo u3ydana M. dyko
U CBSI3bIBAJI €€ C MHCTPYMEHTAMU BJIACTU, KOTOPbIE
MEHSJIMCh HA TIPOTSAKEHU U BEKOB: HAJOXEHHUE EMU-
THUMbU B PAaHHEM XPUCTUAHCTBE, «TapupHOE» IO-
KasiHWe, MHKBU3UIIMOHHBIE MPOLEAYPHI, JOMPOCHI
W TIPU3HAHUS B TIOPbME, TIBITKU U T.II. [6, c. 157].
K MecTy BCHOMHUTH TCEeBIOMCIOBENAJIbHbBIE TEK-
CThl MEpUOJA CTAJIMHCKUX pernpeccuii, ods3aTesb-
HbIe «caMopa300JauyeHusI», KOTOPhIE CYILIeCTBOBAIUN
B IByX OCHOBHBIX (hopMax: MoKasiHUe Tepe opraHa-
MU CJEICTBUS U MyOJIMUYHOE TIPU3HAHUE TIepes Cy-
noM. Pazymeercs, ¢ppaHuysckoro dunocoda u teo-
peTHUKa KyJbTYpPbl UHTEPECOBAJ HE XXaHP UCIOBEIU,
a UCMOBeIaJbHBIN NIUCKYpC, TPU3HAHUE KaK ¢opma
peuu. Kputepuii ee MICTUHHOCTU — NOOPOBOJIbHBIN
xapakTtep. CienoBaTejibHO, MPU3HAHUS B TIOPbMaXx,
KakK U cyAeOHbIe peuu, MPOTUBOMNOCTaBIEHbl HACTO-
sg1eit McroBeau, Ha3HaUYeHWE KOTOPO He B MpU-
HYXJI€HUHU K TPU3HAHUIO, & B ICUXOAHAJIUTUYECKOM
addekTe mporoBapuBaHus, OUUILEHUS (Cp. C Tepa-
neBTUYECKUM 3(hHEeKTOM, KOTOPbI JOCTUTAETCS
MOCPEACTBOM pa3pelluTebHON (DyHKIIMU UCKYCCTBA
oT Oecco3HaTeabHOTO [7]).

Mexay TeM OTOXAECTBJICHUE MCIOBEIU C TeX-
HMKOM TCMX0aHalu3a He KaXeTcsl HaM I0CTaTOYHO
KOpPpeKTHBIM. OUeBUIHO, OHU OTHOCSITCSI K Pa3HbIM
«ACTUHHOCTHBIM» peXMMaM: IICUX0aHAIU3 HE MPO-
WCXOOUT M3 XPUCTHAHCKON MCMOBENM, HE Mpeayc-
MaTpUBAET MOKASHUS U HEAOMYIIEHW S TTOBTOPHOTO
coBepuieHus rpexa. K ToMmy ke paccMOTpeHUe UCHo-
BeIU KaK BbIpaXXEHUSI MOJCO3HATEIbHBIX MOTHBOB
aBToOpa B JIUTEPATYpPHOM TBOpUYECTBE (IMTPUMEDP TOMY —
nazyuenue WM.J. EpmakoBeiM ucnoseneit y .M. [o-
CTOEeBCKOTO [8]) B (h1I010rMYeCcKOM aHaJIM3€e TeKCTa
MaJIONIPONYKTUBHO €llle U MOTOMY, YTO OHO HE y4U-
ThIBaeT OIMH U3 KOHCTUTYUPYIOLIUX NMTPU3HAKOB XY-
JIOKECTBEHHOM MCITOBEAN — 3CTETUUECKYIO TUCTaH-
LIMIO0 MEX1Y aBTOPOM U TePOeM.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

139

Tem BpeMeHeM IICEBIOMCITOBEIATbHBIC (OPMBI
arpecCUBHO HAMOJHSAIOT COBPEeMEHHOE KYJIBTYp-
HOE TPOCTPAHCTBO: C pa3pylieHueM TUXOTOMUHU
«IIPUKPOBEHHOCTb / OTKPOBEHHOCTb», «BbICOKAS U
HM3Kas KyJbTypbl» [9] ucue3aet To, 4TO ObLIO MpHU-
HSTO OCTaBISTH CKPHITBIM, HE IPUBHOCUTH B T10-
BcegHeBHOCTH [10, c. 8]. B cpeacTBax MmaccoBoii MH-
dbopManum, Ha pa3IMIHBIX WHTEPHET-TUIONMIAIKAX
HabOmomaeTcd npodaHaunusg Kak myoanyHoil (pas-
BJIeKaTeJbHBIE TOK-III0Y), TaK ¥ JUYHOM (B hopmaTe
WHTEPBbIO) UCTIOBEACH A1 TOCTPOCHU ST MEAUITHOTO
uMuaxa. bynyuu mopoxneHueM Momn-KyJabTyphl, Ta-
KUe TCeBIONCTIOBeNaTbHbIE (DOPMBI OPMEHTHPOBAHBI
Ha M3BJICUCHNE MaTepUaIbHOM BHITOMBI M TYKIbI Oa-
30BBIM 3THYECKHM MMIIEpaTUBaM, BKJIIOYas pesIi-
ruo3Heble [10, c. 15]. Cornmacumcsa ¢ M.C. YBapoBbIM:
«[TyOGmYHO-KHMKHAas UCTTOBEAb, 00Pa3110B KOTOPOK
B IOCJIeHEe BpeMsl MOSIBUJIOCHh TOCTaTOYHO MHOTO,
BHEILIHEeN (popmMoii HalToOMUHAaeT aBI'yCTUHOBCKUMA
TekcT. <...> Ha caMoM ke nefie Benukas uaes mpocTo
SKCILTyaTupyercs...» [5, c. 56].

JlutepaTypHO-Xyd0XECTBEHHAsI UCIIOBEIb KakK
Pa3HOBUAHOCTD MCIIOBEIU CBETCKOM agalTUPYyeTCs
K IIPOUCXOASIINM B TY WJIK UHYIO 3IOXY KYJIbTYp-
HbIM U3MEHEHUSsIM, coxpaHsisl n1uddy3Hoe cocTosi-
HUE B paMKaX KOHKPETHBIX TpousBeneHuii. Hampu-
Mep, ucrnoBeab Mutu B «bpathsix KapaMa3oBbix»
®.M. JlocTtoeBckoro u peub I'ym6epra B «Jlomure»
B.B. HaGokoBa — TpaHchopMupoBaHHbIE (DOPMBI
cyneoHoro npusHaHus. OTCYTCTBUE YETKUX KPUTE-
pueB OJis ompeneaecHnsI 00beMa NOHSITHUS U TPaHUIL
XYIOXXEeCTBEHHOI MCIIOBEIN MPUBOAUT K CMEIICHUIO
peaurno3Ho-GuaIocodCKruxX U JUTepaTypHbIX TEK-
ctoB: «Mcnosenwb» JI.H. ToscToro Heo60CHOBaHHO
CTaBUTCS Ha OIHY MOJIKY ¢ «McnoBeabio XyJauraHa»
C.A. EcenunHa. B acnekTe TeopeTUUECKON MO3TUKU
nmpoojema 3aKJIoJyaeTcs B TOM, UTO JUTepaTypHas
UCIIOBENb — «CBOOOAHBIN HEKAHOHUYECKH I XKaHD,
CBOOOIHBIN B BEIOOpE U (DOPMBI, U COIEPXKAHUSI»
[11, c. 24]. Ho ecau ogHu MccaenoBaTeJd paccMma-
TPUBAIOT MOKASITHHBIE XyI0XECTBEHHbIE TEKCThI KakK
caMOCTOSITelbHOE XaHpoBoe obOpa3oBaHue [2], To
JIpyrue 3TO OCIIapMBalOT, MOCKOJIbKY M3HAYaJIbHOE
npeaHa3HaYeHUe MCTIOBEIU JIeJIaeT HEBO3MOXHON €€
nucbMeHHy1o hopmy [12, ¢. 9], TpeTbU OTOXIECTBISA-
IOT MCIIOBEAb C UCIIOBENAJIbHOCTHIO, IIPUPaBHUBAS
e€ K 9roJlokyMeHTaM (Im1MchbMaM, THEBHUKAM, MEMY-
apaM, aBrobuorpacdusam u 1.1.) [13, c. 320], a ger-
BEpPThIC ONPEACISIIOT JUTEPATYPHYIO UCIIOBEIb KaK
NpUeM MCUX0J0rnYeckoro usoopaxkenus [14, c. 4].
HecmoTpst Ha «pa3MBITOCTh» OUEPTAHUI, UCTIOBEIb
B CJIOBECHOM MCKYCCTBE BCE XK€ UMEET XapaKTepHbIe
MNpU3HAKU.
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CormacHo koHuenuuu M.M. baxtuna, comepxa-
HHE XYTOXECTBEHHOTO TTPOU3BEACHUS — «HE WA
WJIM KOMILJIEKC UJEH, a COBOKYITHOCTh IEHHOCTEM, CO-
OTHECEHHBIX IPYT C IPYTOM C IIOMOLLIBIO OINIPENETICHHOM
opraHusanuu mMatepuana» [15, c. 62]. O6paTUBIINCH
K (hbeHOMEHY MCMOBEIU, TEOPETUK UCKYCCTBA paccMa-
TpPUBAJ MOCTYIIOK, MJIM CAaMOOTYET-UCITOBEAb, KakK
3CTETHMYECKH He3aBepIIeHHOE ITPOU3BEACHME: B HEM
aBTOp W Tepoil COBMAmaloT, BCAEACTBME YETO aBTOP
HUCITOBEN U HE MOXET ce0sl 3aBepILINTh; B HEM TaKKe
HEBO3MOXEH CIOXXET KaK 3CTeTUYEeCKU 3aBeplIeHHasl
KaTeTopUsT U MPEIMETHBIA MUP «KaK 3CTETUYECKU
3HAYMMOE OKpyzKeHHe» (I1eii3ax, 00CTaHOBKA, OBIT U
1.1.) [16, c. 136]. [IpuHUMITHATbHAS He3A6epUIEeHHOCTb
caMoOTYeTa-uCroBeAN HEOOX0AMMa, TTOCKOJbKY 3TH-
YECKU I MOCTYIOK «0OpeTcsl» 3a YUCTOTY CO3HAHUS
KalouIerocsi, 1 oHa cOJIMKAET ero ¢ «KM3HEeHHbIMU»
TeKCTaMU.

BaxxHel M cTpyKTYypooOpa3yoluM 371eMEHTOM
JINTepaTyPHOI UCTIOBEAU BHICTYMAET adpecamHocmsy —
LICHHOCTHAY yCTaHOBKa Ha Apyroro. Yurarenab Kak
durypa TekcTa 3CTETUYCCKM 3aBepIlaeT XYIOXKe-
CTBEHHYIO MCIIOBENb M 3aHUMAeT 0C000¢ MOJTOXKEHUE
10 OTHOIIIEHU IO K aBTOPY U repoio. C 0MHOM CTOPOHHI,
9Ta MO3ULIUS — COTepek MBaHUE UCTIOBEAYIOIIEMYCS,
«y3HaBaHUE B YCJIOBHOCTSIX BOOOpaKeHU Sl aHAJIOTOB
JKU3HEHHOM peanbHOCTU» [17, ¢. 79]. C apyroii cTo-
POHBI, 3TO TO3UN NS CYyObEKTa COTBOPUYECKOM mes-
teabHOCTH [17, ¢. 174]. Peub 3aech B IepBy1O oYepenb
UIET He O peaTbHOM YMTaTeN e, CBI3aHHOM C aBTOPOM
BHECJIOBECHBIM KOHTEKCTOM, a SKCIIJIMIIMTHOM W UM-
MJIULUTHOM (BHYTpUTEKCTOBOM) [18, c. 294], To ecTh
00 yCTaHOBKe Ha «CJyIIaTes», MHAYe MBI ObI OTISITh
MOJIYIUJIN caMOOT4eT. B nuTeparypHoil ucrosean
TaKoOW YyMTaTeab HacaeayeT QYHKINIO UCITOBEAHU-
Ka, UrpaeT poJib CyAbd, UMEHHO OH JOJKEH «BbIHE-
CTH MIPUTOBOP». IPOCTUTH UK HE TPOCTUTH Irepos.
KocBeHHBIM yKa3zaHHeM Ha aJpecalnio MOXeT ObITh
«pSII CIOXEeTHBIX cutyanuii» [19, ¢. 39]. B oM uuc-
Jie TIipebbpIBaHMe Ton apecToM u cyaoMm («Kopcap»
. baiipoHa), oxugaHue cMepTu (0ObSICHEHUE
Nnnonuta B pomane JloctoeBckoro «Manor»). Map-
KepoM aIpecalliy CUMTaeTCs TakKke YIIOMHUHaHUe
repost 0 XeJaHUU TTOBeAaTh CBOIO MUCTOPUIO MUPY
(«ITamenne» A. Kammo). M xoTs co3maHue aBTOPOM
MOrPpaHUYHBIX CUTYalLlMi «[IPOBOLIMPYET repost K 00-
Hapy>KeHUIO CBOCH MOMJIUHHOCTU» U «IIpeabsBie-
HUWIO 3TOU MOAJIUHHOCTH MUpY» [19, c. 39], oTnenuth
JINTEPATYPHYIO UCITOBEIb OT APYTUX (OPM CIOBEC-
HOTO MCKYCCTBA He IPEeaCTaBISICTCSI BO3MOXHBIM
0e3 oOpallleHUS K CONEPXaHUIO, «TUKTYIOLIEMY»
MOCTPOEHUE TEKCTA.

B nuteparype ucnoBenb OTHOCUTCS K TOMY «JIMC-
KYPCY, KOTOPBIIi TI0 OTIpeNeICHUIO HE COMEePKUT JIKI»
MN3BECTUA

PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U

KVIJIAW. UCTIOBEAb B XYJIO)KECTBEHHOM JTUTEPATYPE

[20, c. 267], a 3HAuuUT, IpU €€ NACHTUDUKALUU UC-
XOISIT U3 HAJUYUS UJIU OTCYTCTBUS B IIPOU3BEIL-
HUU YUCTOCEPACYHBIX, OTKPOBEHHBIX TTPU3HAHMIA.
W ecnu B peIMTMO3HOM KOHTEKCTE IoKa3aTejeM Uc-
KPEHHOCTU CIYKUT hakm nokasHus nepes «<BCeHaxXo-
JUMbIM» Borom, To B Xy10’KeCTBEHHOI CJIOBECHOCTH
cpabaTbhIBaeT namsamos NePEUUHO20 peueso2o JICAHPA.
«...ACTIOBEIb — 3TO CJIOBO, oOpalleHHoe K bory, a
cosrath Bory HeBo3moxHO» [20, c. 267]. B To xe
BpeMsI Ha MaTepualie 3aIaJHOeBPOIIECKOro UCITO-
BeJdabHO-(uI0cohcKoro poMmaHa KoHia XX BekKa
HCCIeI0OBATENIM CIIPaBeAINuBO 00CYXAal0T MPOoOIeMy
«TeaTpaiM30BAHHOCTHU» XYAOXKECTBEHHON MCIIOBE-
IV Y BBISBJISIIOT CJIyYaul TPEThEJIUUYHOTO IMOBECTBO-
BaHUsI, IIPU KOTOPOM CO3HAHUE UCITOBEAYIOIIETO-
csl mepcoHaxa obopaMJIeHO CO3HaHMEM Happaropa
[19, c. 34]. CornacuMcs, 4TO «4HUCTOE» IOKassHUE
HEBO3MOXHO B JINTEPATYPHOM ITPOU3BEACHUMU, TIE
WCKPEHHOCTh He CBsI3aHa ¢ (DaKTUUHOCTHIO, HO cama
(bopMa mpu3HAHUS CO30aeT HaJIeXKALINi TOPUZOHT
YUTATEJbCKUX OXUIaHUN — HACTPOM Ha OTKPOBEH-
HOCTb. C TMHTBUCTUUYECKON TOYKU 3pEHUSI B TAKUX
pederoBeleHYeCKMX aKTaX, KaK UCIIOBelb, 3aJ10XKEeHa
cema uckpennocmu. VIcmonb3ys 3TO TIPeUMYIIECTBO,
ucnoBenb B qutepatype XIX—XX BB. Hayuujach
MMUTUPOBATh IPU3HAHUE U Jaxke MpruodpeTaTb UPO-
HUYECKUI XapaKTep: «JOXHbIe» UCIIOBEIU repoeB
JlocTOoeBCKOTO, «HEHaleXKHbI paccKa3duuk» y Ha-
OokoBa u T.n. B TOMOOHBIX cllydasix HEeJIb3sI OIIPO-
BEPrHYTh «IIPaBINBOCTb», ITIOKA 3TO HE CAEIaeT caM
UCTIOBENY IO UCS.

ConaepxaTeJbHOCTb (POPMBI XyI0XKECTBEHHOM HC-
MOBEAY MPOSIBISIETCS TAKXKe B OpPUEHTAIIMU HA BHY-
TPEHHIOIO XXM3Hb YeJIOBEKa: BHEIITHUE COOBITUS CaMU
1o ce0e He MMEIOT B Hell OImpenessIioniero 3HaYeHM s,
Oouorpaduyeckass KaHBa JaJieKO He BCEraa BbIMOJIH sI-
€T CTPYKTYPOOOPa3yIOILYIO POJIb, CIOXET KaK TaKo-
BOI1 MOXKET OTCYTCTBOBATH (€ro 3aMeHsIeT HaIPsI>KeH-
Hasl 1yXOBHasl AeSITEJbHOCTh). 3aBsi3Ka B UCIIOBEAU
TOYTH BCeTIa O0YCIIOBJIeHA KPU3UCOM «sT» (HAIpH-
mep, «McroBens macku» KO. Mucumbl), COOBITUS U3
MPOLLJION XKU3HU Teposi U30UPaIOTCsI aBTOPOM JIJISI
CIOKeTHOCTU BHYTPEHHEro AeiicTBUS (IO aHAJIOTUU
C MM30I0M O Kpaxe rpyil y ABryCTUHA), pa3BUTHE
KOTOPOTO CTUMYJIMPYETCS CTPeMJICHUEM TTIOHSITh U
«CMOJIeJINPOBaTh» ce0s1 (MMEHHO MTO3TOMY MCITOBEIb
MOXET ObITh NMpeAcTaBlieHa KaK «MOHTaX BOCHO-
MUHAHUW» MO MPUHIIUITY UX MOPAJIbHO-3TUYECKOMN
3HAYMMOCTH, 32 KOTOPHIM CKPBIBACTCS KPU3UC Ca-
mouaeHTudukanuu [19, c. 35]), a pa3Bs3ka naHa B
«OTKpBITOM» (puHaje. Bynyum acteTuuecku 3aBep-
IIEeHHBIM (DeHOMEHOM, JIUTepaTypHasi UCITOBEIb He
MOXET CBUAECTEIbCTBOBATH O OymyIIeM Irepos, Mo-
CKOJIBKY BOCIIPOM3BOAUT HE3aBEePIIEHHOE XXKMU3HEH-
HOE BBICKa3bIBaHMUE.
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KoHnkpeTHbIe (hOpMBbl BOTLJIOIIEHHUST XY10XKECTBEH-
HOM UCIIOBeau (C yueToM ux nudPy3HOCTH, POTOBU-
JIOBOM crielinUKU U 3aBUCUMOCTU OT UHAUBUIYaJb-
HOCTH aBTOPA) CONMPOTUBIISIOTCI TUIIOJOTNYECKOMY
M3YYEHUIO U TIPEeXJe BCEro HyXIalTcsl B paccMO-
TPEHUU C TOUKU 3PEHUSI UCTOPUUECKON MOITUKMU.
Ve B a1oxy poMaHTH3Ma TpaHC(GOpMUpPOBaHHAas
HUCIIOBeNb ITpuodpeia 60ro00pYeCcKre YepPThl B JIN-
poanuyeckux nmosMmax (Ix. baiipon, M.IO. JlepmoH-
TOB), a B 3M0OCE TOTO Xe€ Mepruoaa NposiBuia ceds u
KaK MpUEM MNPSIMOTO MCUXOJOTU3Ma, OCHOBaHHBIM
Ha OJIM30CTU CO3HAHUI aBTOpa U reposi, U KakK «00-
pamngiomuii» npueMm (B «McnoBenn cblHa BeKa»
A. ne Miocce ucnoab3yeT ero AJjsl TOro, YToObl 3a1y-
TaThb YUTATEJISI, «<MUCTU(PUIIMPOBATH» OTHOCUTETBHO
cBoeil momtuHHOCTH [21, ¢. 86]). B cTpykTypy pea-
JIMCTUYECKOTO pOMaHa UJIU MOBECTU UCTIOBEIb YaCTO
BCTpPOEHA KaK BCTaBHON XaHP U MOXET MCMOJb30-
BaTbCsl aBTOPOM HE TOJIbKO JJISI PACKPBITUS AYIIEB-
HOT'O COCTOSHUS repost («<HapaBHE ¢ BHYTPEHHUM
MOHOJIOTOM M MOBECTBOBaHUEM B (hOpMeE THEBHU-
Ka», KaK B «3amnuckKax u3 rmoAamnojiabs» JJocToeBCKoro
[14, c. 4]), HO U KaK CPeACTBO BbIpaxXeHUs Uaeii-
Holi mo3unuuu («Beankuit ”THKBU3UTOP» B «BpaThsix
Kapama3zoBbix»). UHBIMU ClIOBaMU, UCIIOBEAb KaK
BCTaBHOU 311301 — 6oJiee IUPOKOE TOHSATHUE, TICU-
XOJIOTMYeCcKas COCTaBISAIIAs KOTOPOrO TOJBKO
O/THA U3 BO3MOXHBIX (DYHKIIUIA.

HaxkoHel, npuMeHUTENbHO K ipaMe MPUHSTO ro-
BOpPUTH 00 MCTOBEIAJIbHOCTU KaK METaXaHPOBOM
SIBJICHUU, KOTOPOE NMPUOJIMXKAETCS K TUTIAM JTUPU3-
Ma [22] u He cBoauTCS K ¢opMam JIMTepaTypHOM
ucrnoBeau. Jlisi KjiaccuyeckKoi apaMbl, CIOXMB-
1ieiicss B TOXPUCTUAHCKYIO 3TOXY, UCIOBEIb HE Xa-
pakTepHa BOBCE, HO COBpEMEHHbBIE TeaTpaJjibHbIe
(GOpMBbl — MOHOTIBECHI, TOKYMEHTAJbHbIE CITEKTaK-
Jv, verbatim — CUMYJUPYIOT UCITOBEAATbHOE CIIOBO
Osarojgapsi ycTaHOBKE Ha UICKPEHHOCTb U OTKPOBEH-
HocTb. be3ycioBHO, HCTIOBENabHOCTh MOXHO OOHA-
PYXUTb HE TOJILKO B COBPEMEHHOI ApaMaTypruu, HO
U B peyax ['amiieta, HEe TOBOPS yXKe O pa3MbIIIJIEHU-
sIX yexoBckuX repoeB («danst BaHsi»), mepcoHaxeii
apam A.M. Bononuna, A.B. BamnunoBa u apyrux
nucaresieit, B TBOPUECTBE KOTOPBIX SIBJIEHO CUJIbHOE
Jupuyeckoe Havaso. OmHAKO OTOXIECTBJIEHUE UC-
MOBEJaJIbHOCTU — BCENPOHUKAIONIEN MHTEHILIMU CO-
3HaHUS, KOTOpas pacKpbIBAET UHTUMHbBIE MOMEHTHI
>KM3HU YeJIoBeKa W MPU 3TOM MOMOraeT BOCCTaHO-
BUTb rOBOpSIIIIEMY YIIIEBHOE PaBHOBECUE, — C UCITO-
Be/blo, obsiafaouieil (hopMaibHO-ConepKaTEIbHbIM
eIMHCTBOM, OIITMOOYHO.

MTak, caM xapakTep XpUCTHMAHCKOI MCIOBEIU
clie1al BO3MOXHBIM MOSIBJIEHUE OCOOOr0 peueBoro
J)XaHpa, KOTOPBIM BEHIMIET 32 paMKU peIUTHO3HOI
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MPakTUKU U, TPAaHC(HOPMUPOBABIINCH, MTPOHUK B
pa3Hble TUCKYPChI, B TOM YMCJIe JUTEepaTypPHBI.
HecMoTps Ha coxpaHsgoImuecss TEPMUHOJOTUYE-
CKUe TPYIHOCTU M MHOTO00Opa3ne HayYHBIX MTOIX0-
JIOB K U3YUEHUIO JAHHOTO SIBJICHUSI, aHAaJU3 CTPYK-
TYPHO-cOJepKaTeJbHbIX OCOOEHHOCTE UCIIOBEAMN
MMO3BOJISIET MIPOBECTU TpaHb MEXIY XXKM3HEHHBIM 1
XYI0XECTBEHHBIM cJIOBOM. BmecTe ¢ TeM cuHTe-
TUYHOCTH U IUPPY3HOCTh TUTEPATYPHOI MCITOBEAU
3a0CTPSAIOT IIPOOIEMY TTOHITUITHO-KaTeropuaabHO-
ro parpaHuuyeHus €€ GopMm: OT mpuema Mcuxoso-
TMYECKOro M300paxeHUsl U BCTABHOTO 3IMK30/a 10
CaMOCTOSITEJILHOTO ITPOU3BeneHUs nckyccTa. Ham-
0oJiee TMCKYCCUOHHBIM TIPU 3TOM OCTaeTCsl BOIIPOC
0 )KaHPOBOM CTaTyce XyI0XeCTBEHHOM UCITOBEAN, HO
BBUJY CBOEI MacIITaOHOCTU OH TPeOYEeT OTAEIbHOIO
00CYyXIeHMS.
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XPOHUKA KOH®EPEHIINN

Mexaynapoanas koHgepennus «I'panu sa3pika. I'panm Tekcra. I'panm
nepeBoaa» K 100-n1etuio co aua poxaenusa npod. A. /. IIseiiuepa

The International Conference “Aspects of Language, Text and Translation”
on the 100-th Anniversary of Prof. A. D. Shveitser

8 nexabps 2023 r. ucnosHuioch 100 netT co gHA
poxaenusi Anekcanapa HasumoBuua IlIBeiinepa,
BBITAIOIIETOCS COBETCKOTO M POCCHMCKOTO JMHT-
BUCTa, MepeBOAUYMKA U MeJarora, KpymnHeuIero
CrelraaucTa no Teopruu MepeBoaa, COLMOJIMHTBU-
CTUKE, KOHTPACTUBHON CTUJIMCTUKE. DTa 100uIeii-
Hasl gaTa Obljla OTMeUYeHa MacllTaOHOM JIUHIBUCTU-
yeckoit KoHdepeHuueit «I'paHu si3bika. ['paHu Tekcra.
I'panu mepeBoma», OpraHM30BAHHOW COBMECTHO
HNucturyrom sg3siko3Hanust PAH u MockoBckum

rocynapCTBEHHBIM JUHIBUCTUYECKUM YHUBEPCUTE-
TOM U nipoxoauBiieit 8 u 9 nekadbps 8 MIJIV.

B xoHdepeHnu npuHsiIn yyactue okojo 150 mo-
KJIaguMKoB U3 mectu ctpaH (Poccuu, AsepbaiinxaHa,
benopyccuu, beapruu, Typuuun, KOxHoit OceTtun).
3HauuMocTh HayuyHoro Hacineaus A.Jl. IlBeiile-
pa Uil pOCCUIACKON JMHTBUCTUKM Hallljla oTpaxke-
HUEe B LIMPOTE OXBaTa pa3jIMUHbIX peruoHOB PO.
biiaronaps Xxopouno TeXHWYECKW OPraHM30BaHHO-
My CMeIIaHHOMY (popMaTy, coueTalleMy OuHble U
JVCTAaHIIMOHHBIEC BBICTYIMJIEHU S, B KOH(MDEepeH U
CMOTJIM TIPUHSATH yyacTHe TOKIagYuKu U3 18 ropo-
noB Poccun: Apxanrenbcka, BmaguBoctoka, Boaro-
rpana, Boponexa, Enadyru, Mpkyrcka, KpacHosip-
cka, Kypcka, Marautoropcka, MockBbsl, HuxHero
Hosropona, Ilepmu, PoctoBa, Pa3anu, Caukr-Ile-
TepOypra, Cumdepononsa, Trepu, TromeHu, npea-
CTaBISOLINX 35 poccuiickux yHuBepcuteToB. Oco-
OEHHO IIMPOKO OBLIIW MPEACTaBIEHBI BYy3bl MOCKBBI
(BY MO P®, TAYTH, T'YII, MAY, MTUMO, MTJ1Y,
MII1Y, MU®U, MIITY, MT'Y, HULI BLLD, IICTTY,
PAHXuI'C, PITY, PYJIH, PBY um. I1nexanosa, ®Y
npu [IpaButenbcrBe P®) u By3sl Cankr-IleTepOypra
(CIIory, CIIoI'MK, CIIoI'®Y, CIIol' XTTA).

Kondepenuus nmponeMoHCTpUpPOBaia TECHOE B3a-
UMOJEMCTBUE aKaAeMUNYECKON U By30BCKOI HAyKMU.
IIatepo Benymux corpyaiHuKoB MHCTUTYTaA S3bI-
KO3HaHUS paboTaau B IPOrpaMMHOM KOMUTETE KOH-
depenuu. Cpean TOKJIaAYMKOB OBLINM COTPYAHUKH
1mecTu MHCTUTYTOB Poccuiickoii akanemuu Hayk: B
PAH, UHWUOH PAH, HHII um. A.B. XKupmMmyHckoro
ABO PAH, HHILI Mb IBO PAH, UP, U3 PAH.

I[InomoTBOpHOE coTpyaHMYecTBO MHCTUTyTa
s3piKo3HaHusT PAH ¢ MIJIY B moarotroBke U mpo-
BeneHuu IlIBeiinepoBCcKoil KOH(PEPEHLIMU HOCHUIIO
3aKOHOMEPHBIN XapaKTep 1 OIPeaesyIoOCh HayYHOM
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ouorpacdueii A.Jl. [lIBeiiuepa. Kak ormetuna B npu-
BeTCcTBeHHOM cioBe pektop MIJIY M.A. Kpaesa,
«COBMECTHOCTb 3TOI0 MMPOEKTa IMIPOAMKTOBAHA CaMOi
ouorpadueit Anexkcannpa JaBugoBuya 1 MHOTOO0-
pa3ueM ero IpodeccruoHaabHOM gesdTeJbHOCTH. Benb
u MI'JIY u U513 PAH cripaBeainBO CYUTAIOT €0 CBO-
WM. U TIOTOMY, YTO B pa3HbIe IIEPUOAbI CBOEIT K13~
HU AnekcaHap JlaBugoBuy paboTaa B CTeHaX 000UX
YUpPEXKIEHUU, U TIOTOMY, UYTO €TI0 Hay4YHBI 1 opra-
HU3aLMOHHBIN BKIan B AesiTebHOCTh MI'TIMHUA n
HMNucTuTyTa I36IKO3HAHMUS TPYAHO IIEPEOLIEHUTD>.

B 1 MITIMUS — kak B To BpeMsl Ha3bIBaJcs
MIJ1Y — A 1. lBeiiuep npuiten B 1956 roay. 3aech
OH BO3IJIaBUJI OJIHY M3 BaxKHelImux kadenp — Ka-
denpy ycTHoro tiepeBoma. [lomnMo mperogaBaTeb-
ckoit padotsl A.Jl. IIIBeiiliep Bea U BreYaTIAsSIONIYIO
HCCIIeN0BaTEIbCKYIO AesITeAbHOCTD. B 1967 1. cocTo-
si1ach 3alllMTa ero JOKTOPCKOM AuccepTaluy Ha TeMY
«PaznuuuTenbHbIe 2JIEMEHTHI aMePUKAHCKOTO U OpU-
TaHCKOTO BapMaHTOB aHTJIMICKOTO SI3bIKa». 3a TOIBI
pabotel B MI'TIMU A A JI. IlIBeiinep co3maa Takue
dyHOaMeHTaJlbHble HaydyHble MOHOTpaduu, Kak
«O4epKk coBpeMeHHOTro aHIIuiickoro sg3bika B CILIA»
(1963), «JIutepaTypHbIit aHTINicKHit 361K B CLIIA
u Aurnun» (1971), «Bomrpocsl cononaorun si3plka B
COBpPEMEHHOI aMepUKaHCKOI TMHrBUCTUKE» (1971).

Kak yHuKaJlbHBIN UCCIeI0BaTeIb-TMHIBUCT, yUe-
HBI ¢ HEOOBIYAMHO MIUPOKUM AUATIA30HOM Hay4-
HBIX UHTEPECOB, MEPEBOAUUK-TIPAKTUK AJIEKCAHIP
HaBuoBUY oKa3ajcs MO-HACTOSIIIEMY LIEHHBIM CO-
TpynHUKoM st MuctutyTa sisbikosHanuss AH CCCP,
rie oH HayaJ pabortatb ¢ 1972 r. PaGorasi B cekTope
COLIMOJIMHTBUCTUKU, OH CO3/1ajl TaKKe KJIacCCUUecKue
Tpynbl, Kak «[lepeBox u nuHreuctuka» (1973) u «Co-
BpeMEeHHas COLMOJMHIBUCTUKA: Teopust, TpoOJIeMBI,
MeTonbl». (1976). Ha mocTostHHy0 padoty B MHCTH-
TyT s13biko3HaHus A.Jl. IlBeitnep nepemen B 1982 1.,
CTaB IJIaBHBIM HayUYHbIM COTPYAHUKOM OT/eJia rep-
MaHCKHMX, POMaHCKHWX U KEJIBTCKUX SI3bIKOB, HO TIPU
3TOM COXpaHUB 3a co00il 3aBegoBaHMe Kadenapoil
ycTHoro nepeBoga B MIJIY. B aTu roasl um 0b1JIn
co3laHbl TakKue yHAaMeHTaJlbHble MOHOrpaduu,
kak «ConuanpHas nuddepeHIaIMsI aHTJINHACKO-
ro s3bika B CIILIA» (1983), «Teopus nepeBona: Cra-
Tyc, mpoOaeMbl, acrieKThbl» (1988), «KoHTpacTuBHAas
cTUAUCTUKA. [a3eTHO-NMYOJIULIMCTUYECKUN CTUITH
B aHTIJIMMCKOM U pyccKoMm si3bikax» (1993). OH Tak-
JKe CTaJl OpraHu3aToOpoOM U BIIOXHOBUTEJIEM MHOTO-
YUCJIEHHbIX KOJIJIEKTUBHBIX MOHOTpaduii B paMmKax
JIBYX MPOOJIEMHBIX KOMUCCUIT MHCTUTYTA SI3bIKO3HA-
Hus: «[IpobseMHOli rpynnbl IO TEOPUU MEpeBOAa» 1
«[TpobaeMHOII KOMMCCUU O TEOPUU U UCTOPUU JTU-
TepaTypPHBIX SI3bIKOB».
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B nayuHoit 6uorpacduu A.JI. lIseiiiepa opranuy-
HO COCAMHSIIUCH pa3Hble BUABI MPO(ecCruoHalbHO
NesITeIbHOCTU: OJIECTSIIETO MepeBOAUYMKa-CUHXPO-
HUCTA, aBTOpa QyHIaMEeHTAJbHBIX TPYIOB MO MPO-
GJieMaM OOIIETO M YaCTHOTO SI3BIKO3HAHMS, TIearora,
oOmecTBeHHOTO Aesarens. [Ipomeninas roouneiiHas
KOH(epeHIIUsI He TOJIbKO 0000III1Ia TeOpeTUUYeCKoe
HacJieire YYeHOro, HO U y0eauTeabHO MPOIEMOH-
CTpUpOBaJia pa3BUTHE €TO KOHIIETIIIUI B COBpEeMEH-
HBIX TUHTBUCTUIECKUX UCCIIETOBAaHUIX.

MHoroo6pa3ue HayuHbix nHTepecoB A.Jl. IIIBeii-
liepa HalllJIo OTpaKeHue B IBYX MJIEHAPHbIX 3acena-
HUSX, OTKPBIBABIIMX KaXKIBIH U3 THEN KOH(bEpEeHIIUN.

C mieHapHbBIM JOKJIaJA0M «B morckax nepeBomHbIX
BKBUBAJICHTOB» O ITpo0JeMax Iepenadyu JMHTBOCIIe-
IUGUIECKUX TTOHSITUI Ha MaTepuae SITOHCKO-pyC-
cKoro mnepeBoja BeicTynu akagemMmuk PAH B.M. An-
natoB. BzaumoneiicTBue si3biKa U KYJbTYPhI C YUeTOM
rnepeaayy MCTOPUYECKO NUCTaHLMU B MepeBojae
crajio Temoii nokiana M.M. Yenwiesoii (M3 PAH)
«McToprueckast TUCTAHIINS U TIPOOIEMBI TTIEPEeBOIA».
O pmesarenpHoctu A.Jl. IlIBelimepa Kak CUHXPOH-
HOTo MepeBOJUMKA U O TOM, KaK 3Ta AeSITeJIbHOCTh
MOBJIMSIJIa HA BbIABUTaeMble UM (yHIaMeHTalbHbIe
TMOJIOXKEHU ST TEOpUU TepeBoaa, pacckasaia JI.b. Hu-
kyaunueBa (M3 PAH) B noknane «I'mazamu niepeBoa-
yuka: A.Jl. [IIBeiiep o CMHXPOHHOM IIepeBOJe KakK
npusBanun». O6 A.Jl. IlIBeiiliepe Kak 0 TEOpEeTUKE
rnepeBoja M IeJarore BCIOMKHaJa B CBOEM BBICTY-
nueHun «A.J. IIBeiiuep: ypoku nepepoga, uiau Ile-
peBoauuk B ctaHe omubok» E.B. Tepexosa (HHII
uM. A.B. 2ZKupmyHnckoro JIBO PAH).

IIneHapHBIe JOKJIaabl BTOPOTO AHSI KOH(MEPEeHINU
OBLJIM ITOCBSIIIEHBI TAKUM aKTyaJIbHBIM TeMaM Te€O-
puu niepeBoja, kKak «[lepeBoa 1 ero KOHCTUTYUPYIO-
mue npusHaku» (H.M. Hecteposa, [THUITY), «H-
TEerpaTMBHBbIN MOAXO B AMAAKTUKE TIEPEBOAYECKON
nesarenbHocTu» (H.H. I'aBpunenko, PYIH), «Ilepe-
Boa B acnekTe noiaumonaibHocTu» (O.K. Mpucxano-
Ba, MI'J1Y), «BDTuka TenoaBukeHUi B IUIaKTUUYC-
cKoM U1 nepeBogueckom acriekte» (B.E. l'opiikosa,
nry).

B TeueHue AByX mHe Ha KOH(MEpPEHLIMU Mapa-
JIeJIbHO paboTajo MO BOCEMb CEKIIMI, OoTpaxa-
IOLIUX pa3JuMYHble HaNpaBJeHUS AESITEIbHOCTU
A . IIBeiinepa: Cexuusti 1 «B nmouckax JUHTBa
dpanka» /' «JlepeBox U KOMMyHUKauus» / JIu-
JNlaKTUYEeCKUe acTneKThl nepeBoaa», Cexkuus 2 «B3a-
UMOJIeICTBUE SI3BIKOB U KYJBTYp B mepeBoae» /

"'Yepes 3HaK «/» NPUBEIEHBI HA3BAHUS COOTBETCTBYIOIIMX CEK-
LIUii BO BTOPOIi IeHb KOH(MEepeH MY UK B BeuepHeM OJioKe 3ace-
MAHW, eCIV TeMaTHKa CEeKLIMU MEHSJIACh.
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«TepputopuanbHoe 1 collMalibHOE BapbUpOBaHUE
aHTANMCcKoro a3pika B XX—XXI BB.», Cekuns 3
«[TpobaeMbl Xya10XXecTBEHHOTro nepeBoaa», Cekuus 4
«OTpaxeHue sI3bIKOBbIX U3MEHEHU I B TlepeBoae U
BJAMSIHUE TIEPEBOAOB Ha S13bIK», CeK1us 5 «DBoJI0-
114 BUJIOB M€pPEBOMIA U TIEPEBOJUECKUX CTPATETUil»,
Cexkuusa 6 «CoLUMONNHTIBUCTUKA U BapbUpOBaHUE
B SI3bIKe» / «MeIUHBI JUCKYPC B KOHTPACTUBHOM
acnekTe», Cexkuust 7 «CTuab, XKaHp, TUI TeKCTa:
K IIOMCKY CXOACTB 1 paznuuuii», Cexuus 8§ «[IpuH-
MBI U METOJbl UCCeNOBaHUS BapUaTUBHOCTU
B SI3bIKaX MUPa».

HpI/I BCEM TCMAaTUYCCKOM p33H006pa3I/II/I CCKIINH
pacnpeacanjaInchb Ha 1Ba KPYIMHBIX 00Ka: IIEPEBOIO-
BEIYECKUI U COLLMOJIMHTBUCTUYECKUA.

IlepeBogoBenuecKuii 60K MPUBJIEK HAUOOIbIIEE
KOJIMYECTBO JOKJIATYMKOB M CIIyIIaTeei.

Ha cexnuu «IlepeBoa U KOMMYHUKAIUA» OOCYXK-
JaJIUCh BOIPOCHI Mepeaayu I3bIKOBBIX CTEPEOTUTIOB
B iepeBoje (E.M. CamkoBa). TeMy mpoaoaXui a10-
kjaag A.B. boromMmoioBoii 0 COOTHOIIEHUN KOMMY-
HUKATUBHOM MHTEHLIMU aBTOpPA U MEePEBOAUYECKON
oMmaTtuu. LleHTpadbHBIM MPEAMETOM JUCKYCCUU
BO BTOPOIi IEHb CEKIIMU ObIJT BOIIPOC O HEOOXOMU-
MOIi CTeTeHUW COOTBETCTBUS MEPEBOAHOrO TEKCTa
opuruHany. B nuckyccusix BbiIcKa3blBaJIMCh TPOTU-
BOTIOJIOXKHbIE TOUKHU 3PEHUST U MTPUBOAUINCH pa3HbIe
aprymeHTbl. B 9ToM KJltoue npo3Byyasiu 1Ba 10KJjaaa,
MOCBSIIIIEHHbIX COYETAHUIO0 KOMMYHUKATUBHOTO U
JIMHTBUCTUYECKOTro mmoaxonoB B Tpynaax A.Jl. IIIBseii-
uepa (mokyaa B.B. Cno6HukoBa u goknan I'T. Xyxy-
Hu — .M. BanuiineBoii). B aToM XXe KJ104e B JOKJIa-
ne Typeukoit yuactHuibl JI. [IleHep conmocTaBsiuCh
B3I IbI HA Teopuio nepeBona y B.I. benunckoro u
TypeLKoro Kjaaccuka nepesoga H. Ataua, a B jokna-
e A.1O. KolreBcKoit MHTEpIPeTUPOBAJIMCH B3I IbI
Ha «MJeasibHOTrO nepeBoayukar» (de optimo genere)
B TpyAax JaTUHCKUX U CPETHEBEKOBbLIX aBTOPOB.

Cexkuus «DBOJIIONHNA BUIOB NMEPEBOA U NMepeBOaYE-
CKHX CTpaTeruii» BbI3Bajia OOJIbIION CIyIIAaTeIbCKUNA
MHTEepec U cobpalia MU POKYI0 ayIUTOPUIO CTYIEH-
TOB 1 acnupaHToB. Ocoboe BHUMaHU1E BbI3BaJ JI0-
kiaan AJO. KanunuHa «KoHIEMIMY afeKBaTHOCTU
nepesona A.Jl. IlIBeiiliepa u si3pIKOBasI JIOKaau3alus
matepuasioB CMW» u noknan A.B. HaymoBoit «Pab6o-
Ta ¢ aBTOPCKMMM OILIIMOKaMU MPU MEPEeBOJEC XYyA0XKe-
CTBEHHOM JIUTEPATYPbI».

HokJiaabl CeKIIMU XyA0KeCTBEHHOTO NepeBoa OX-
BaTUJIM IIMPOKUI CIIEKTP TEM U aCIEKTOB XyIOXkKe-
CTBEHHOTO MepeBoJa — reTeporeHHbIe U TOMOTEeH-
Hble cemaHTuueckue cMmemeHus (H.B. IllyremoBa);
ucropuueckasi crunuszauus (E.I1. [leHucoBa); nuH-
TepPCEeMHUOTHYECKUI TIePEBO TTheC Ha SI3BIK TeaTpa
MN3BECTUSA  PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbI U

HUKYJIMYEBA. KOH®EPEHLIMA K 100-TETUIO CO IHS POXJIEHUSA A 1. LIBEMLIEPA

(E.T. JlornHoOBa); MOJIMXXaHPOBOCTb U €€ OTpaKeHue
B riepeBone (H.A. Myxun).

O6a 3acepaHusi cekuuu «OTpaxkeHHe A3bIKO-
BBIX H3MEHEHMii B mepeBojie U BJIMSIHHE NMEPEBOIOB
HA A3BIK» OBIJIM OTKPBITH BBICTYIIJICHUSIMU YYCHU-
koB A Jl. lIBeiiuepa, P.1. Po3unoit (MPS PAH) u
H.K. Paouesoit (M3 PAH), nogenuBIInXcs Takke
BOCIIOMUHAHUSIMU O CBOEM YyuuTesie. YYaCTHUKU
CEeKIIMU ToKa3aliu, YTO MEePEBO SIBJISIETCS CIOXHBIM
MHOTOMEPHBIM 00pa3oBaHUeM, OTpakallluM Kak
JIEKCMKO-CUHTAaKCUYECKYI0 OpTaHU3aII0 OPUTUHA-
Jla, TaK 1 0COOEHHOCTH SI3bIKa nepeBona. B nepeBone
HEU30EXHO OTPaxXalTcsd U3MEHEHUS O00OUX S3bl-
KOB, HO U caM TepeBO, CTAHOBSICH MpeleIeHTHbBIM
TEKCTOM, OKa3bIBaeT BJIMSIHUE Ha SI3BIK, Ha KOTO-
poM oH BbiNoJHeH. McciaenoBaHusl, npencTaBieH-
HbIe Ha CeKIIMM, OBLIN BHITIOJTHEHBI HA MaTepuraje
pycckoro, anriauiickoro (P.M. Po3suna, H.K. Ps6-
1eBa), ceabkyrnckoro (O.A. KazakeBuy), TypelKoro
(B.B. Cinob6oneHI0K), JaTblHU, IPEBHEAHTJIUICKOTO
(C.B. MyxuH), IpeBHUX U COBPEMEHHBIX CKaHIMHa-
Bckux s3u1k0B (T.JI. IllensaBckas, I'K. Opnosa).

ConepxartenbHasa cnenuduka cekxuuu «B3zam-
MojieiicTBHE SI3bIKOB M KYJBTYD B NepeBoje» TaKxXKe
o0ycoBuIa 6OraTcTBO U sI3bIKOBOE pa3zHOOOpasue
MpeACTaBJIeHHOIo Ha Heil MaTepuasia. 31ech, B UacT-
HOCTH, 00cyxkmannuch «OCcoOEHHOCTU NepeBoaa aH-
TJUHACKUX OTMNPELENeHTHbIX UMEH-KOHBEPCUBOB
Ha pycckuii s13bik» (E.E. TonyokoBa, A.I. 3axaposa)
n «[IpeneaeHTHBIE (PeHOMEHBI HA CTBIKE KYJBTYP U
JUCKYPCOB» Ha MaTepualie Ha3BaHU I OJ1101 B KHUTaX
o I'appu Ilorrepe (E.I1. IIpuBanosa), mogbop uel-
CKO-PYCCKMX COOTBETCTBUI Ha3BaHUSM MPOAYKTOB
U HAIllMTKOB B MEHIO PECTOPAHOB, B KYJIMHAPHBIX
kHurax (M.E. ITunxacuk), a Takxxe «OrnucaHue npo-
CTpaHCTBa B opuruHaje u nepeonae» (A.H. JluBaHo-
Ba), «Cnoco0bl mepeBoga MBEACKMUX HapeUUi-UH-
teHcudukaropon» (E.JI. ZKunbuosa) u «T'paHciasuus
KYJBTYPHBIX KOHIIETITOB B IapeMuueckom (hoHie»
(O.B. I'myxoBa). B aTom Xe KJo4e Tpo3ByvYau Bbl-
CTYIJIEHUSI O JTMHAMUKE MePeBOAUYECKUX pPelleHU
K.HN. YykoBckoro npu ero pabote HajJ pyCCKUM TeK-
ctoMm «Toma Coiiepa» (A.B. ¥Ypxa) 1 0o mpeaucioBusIx
IepeBoaYnKoB pa3dHbix BekoB (M.B. IlonybosipoBa,
K.W. Taysenn). fA3pikoBas majuTpa paccMaTpuBae-
MBbIX Ha CeKLIMU OPUTMHAJbHBIX U TTEPEBOIHbBIX TEK-
CTOB BKJIt0Yaja MOMUMO JOMUHUPYIOIINX PYCCKOTO
Y AaHIJIMMCKOrO SI3bIKOB TaKXKe HEMEL KU, INBEACKUIA,
HOPBEXCKUI, 1aTCKU, GUHCKUI, BEHTE€PCKUI1, HC-
MaHCKWI 1 YeIICKU I3bIKU. JlOKIaabl pacKpbIBaJInd
KaK OOIIeTEOpPETUYECKUE BOMPOCHl MEPEBONOBEE-
HUSI, TaK U MpoOJeMbl YaACTHOI TEOpUU TepeBoa.
HecMoTpst Ha pa3HOIJIaHOBOCTH TeM M HallpaBiie-
HUH, TOKJAaIUYUMKMU U CAyllaTeau BOCIPUHUMATU
SA3BIKA 2024  Towm 83

Nel ¢ 144-148



NIKOULITCHEVA. CONFERENCE ON THE 100-TH ANNIVERSARY OF PROFE. A. D. SHVEITSER

IpYT IpyTa B eIWHCTBE MCCIEI0BATEIBCKOTO MPO-
CTPaAHCTBAa HAYKH O TepeBojie, OOIIHOCTH UHTEPECOB
¥ TBOPYECKOIO MOAX0a K CBOe nmpodeccuu.

B paMKkax BTOporo — COIMOJMHTBUCTUYECKOTO —
0JioKa ocobas ceKlMs Oblja MOCBsIIeHa BaXXHE-
weit g AJI. LIBefiuepa npobiieMaTUKe TeppUTO-
PHAJIBHOTO ¥ COIIMAJIBHOTO BAPbUPOBAHUS AHIJIUHACKOTO
a3pIKa. TeMaTHKa MOKJIAIo0B MPOMJITIOCTpUpOBaia
LIIUPOKUI CIEKTP HAYYHBIX HAMpaBJeHUN COLMO-
JIMHTBUCTUKU: OT U3YYEHUS 1UATIEKTOB, COLIMOJIEK-
TOB, OTHOJIEKTOB K JJMHTBOKYJIbTYPHOMY BapbUpO-
BaHWIO aHTJIMMCKOTO S3bIKa B pa3HbBIX KOHIIAX MUpa
U K paCCMOTPEHMIO coLMalibHOM quddepeHnanum
MEeCeHHOTo AUCKYypca. B yacTHOCTU, MEeHSIIOIIUCS
SI3BIKOBOM JaHAIIa(T COBPEMEHHOTO MeraroJuca
ObL1 TIpencTasiieH B nokiaane E.A. Kazak Ha mpumepe
Jlonnona, rue 1Mo BAUSHYAEM MUTPALIMOHHBIX MTPO-
116CCOB BO3HMK 1 aKTUBHO Pa3BUBAETCS MYJIbTUITHO-
JIEKT aHIJIMMCKOrO sI3blKa, colnmaabHast nuddepeH-
Al aHTJINICKOTO SI3bIKa B TIECEHHOM JTUCKYpCe
Obl1a paccMoTpeHa B gokJjane M.H. HukonaeBoii
Ha npumepe pok-rpynnsl QUEEN. A T.A. UByui-
KMHa Ha MaTepualie nmpousBeneHuit Jxx. Apuepa
MPOJEeMOHCTPUPOBAa BCE TOHKOCTU COLMATbHBIX
pas3InyMii B peur MepCOHaXeil CpeaHEro U BhICIIETO
KJIACCOB, BBIACJIUB COIlMAbHbIE MHIEKCHI KaK B JIEK-
CHUKe, TaK U Ha KOHLIENTYyaJIbHOM YPOBHE.

Ha cexuiuu «B nouckax JuHrea ppanka» npo3By-
yanx nokyan FHO.C. MenBeneBa 00 MCTOPUM JIMHTBA
¢dpaHKa co BpeMeH PuMCKoli UMIIeprUH 1 10 HAIIUX
nHeit. Cienylollye aBa 10KJaaa pa3BUBaIu Mpooie-
MY aHTJIMICKOIO SI3bIKa KaK JUHTBa (ppaHKa: B LICH-
Tpe BHuMaHus JI.MA CrtpemOuiikoit okaszajcs aH-
TAUACKUI S3bIK U crielraiabHbiX 1eneit (English
for Specific Purpose, ESP) B cipepe Typusma, noxkmian
H.A. Ki110KoBK1THOIT OBLT ITOCBSINIEH aHTJIUIIN3MaM
B KoHTekcTe nHpoodbusHeca. A U.E. benskosa mo-
rpysujia ciyuiaTenaeil KoHpepeHIMU B yBJIeKaTelb-
HbIJA MUP NPOU3BEAECHU N HEHELIKOM MUcaTeIbHULIbI
A. Hepkaru, B KOTOpBIX B KauyeCTBe JIMHIBa (ppaHKa
HCIIOIb3YETCSI PYCCKUU SI3BIK.

IIpMHIMIBI ¥ METOIBI HCCJIEOBAHNS BADHATUBHOCTH
B A3BIKAX MUPA, JaBIIKe Ha3BaHUE COOTBETCTBYIOIIEH
CeKLMM, HalllIM oTpaxkeHue B gokiamze M.B. Ky-
naeBoit «COIMOJINHTBUCTUYECKOE OOCIIeJOBaHE
B YCJIOBUSIX BHYTPEHHEN AUacopbl». Bompoc o «BbI-
COKOKOMIIETEHTHBIX» U «CPETHEKOMIIETEHTHBIX» HO-
CUTEN X SI3bIKA ObLT MogHAT B nokJiane A.E. ManbkoBa
Ha IMpuMepe WBEACKOTo AuajiekTa. Jpyrue moKiamgbl
CEKILIUi, TTOCBAIIEHHBIX I3bIKOBOMY BAPbUPOBAHMUIO,
paccMaTpUBaIN SI3bIKOBOE BapbMPOBAaHUE B Pa3HbBIX
pernoHax Mupa Ju00 Ha pa3HBIX y4acTKaX SI3bIKO-
Boii cucteMbl. Tak, mokiaan O.C. CapuKuCSIH HOCHII
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Ha3BaHue «I MOpanTap: B IIOMCKaX “CBOEro” s3bIKa»,
noknan E.A. FOkasieBoii «COlIMOTMHIBUCTUYECKIE
XapaKTEePUCTHUKU COBPEMEHHBIX UAJEKTOB HEMEIIKOM
IIBeiinapun», noxkaan E.M. YekanuHoit «CemaHTU-
YeCKHUe acTeKThl BApMaTUBHOCTH B IIIBEICKOM SI3BIKE»,
nokaan A.A. HemueBoii «<BapunaTuBHOCTS TNiepenauu
Ha3BaHUII HEKOTOPHIX TOPOJIOB U CTPaH B IaTCKOM
SI3bIKE» U T.II.

3aBepluIaIUM aKKOPAOM KOH(MEPEHIIMU CTAaJIO
MOCEeIIeHNE €€ YIYaCTHUKAaMU 10011 HOM BBICTaBKU
KHUT u ctateit A.Jl. IlIBeiiliepa, opraHM30BaHHOM
B MHMUOH PAH coBMecCTHO ¢ CEKTOpPOM TepMaH-
ckux g3pikoB U3 PAH, roe B mocnenHume roabl CBO-
el xxu3Hu pabortan A.Jl. [lIBeitiep. BoicTaBka nana
BO3MOXHOCTb Ha TOJIBKO MPOCJEAUTH 3BOJTIOLUIO
HayuyHbIX uaeil A.Jl. [lIBeiinepa 1 mMO3HAKOMUTHCS
C MoJiHO¥ Obubauorpadueit ero padboT, HO U y3HATh
0 ero 00eBOM IYyTHU BOCHHOIO MepeBOAYMKaA U YBU-
JIeTh HEKOTOPhIE U3MaHUsI €Ir0 KHUT, BBIITYILIEHHbBIX
3a py0exKoM, a TaKKe OCMOTPETh IPyTrUe BbICTAaBKU
MHHWOHa 1 03HaKOMUTBCS C YUTATEIbCKUMU BO3-
MOXHOCTSIMU, TIpeIjgaraéMbIM1 BHOBb OTCTPOEHHOM
O1OJIMOTEKON.

MHoroo6pa3ue TeM U CeKIMii, IIpeacTaBIeH-
Hoe Ha 1o0ujeiiHoO KoHpepeHUUU «I'paHU sI3bI-
ka. 'panu tekcra. I'panu nepeBoga» K 100-yietuio
co nHs poxaeHus npod. A.Jl. IIIBeituepa, crano
He TOJIBKO OTpakK€HMEM MHOT000pa3usi Hay4YHBIX
nuHTepecoB Anekcanapa JlaBugoBuda, HO M CBUE-
TEJIbCTBOM aKTyaJlbHOCTU pa3pabaTbiBaeMbIX UM Ha-
YUYHBIX HallpaBJIEHUI Y B HIHEIITHEE BPEMSI, a TAaKXKe
NPOIEMOHCTPUPOBAJIO MJIOJOTBOPHOCTH COTPYI-
HMYECTBa YUYeOHBIX M HAYYHBIX YUPEXISHUI B pea-
JI3alMM MacIITaOHBIX U MEPCIEKTUBHBIX HAYUHBIX
MEPOITPUATHUNA.
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NHpekc 39339

44¢¢ POCCHUHCKASA AKATEMMSA HAYK oeee

XypHanbl PAH, BbixogsiLme B CBET Ha PYCCKOM $i3blKe

ABTOMaTVKA 1 TeNnemMexaHvka

Arpoxumus

Asus n Adpuka cerogHs

AKyCTNYECKNIN XypHan

ACTPOHOMUYECKNI BECTHUK. ViccneaoBaHns CONHEYHON CUCTEMDI
ACTPOHOMUYECKUI XXypHan

Brionornyeckne membpaHbl

Brionornsi BHyTpeHH1x Bog,

Buonorusa mopsi

BuoopraHnyeckas xumnsa

Broduanka

Buoxumus

BoTtaHnyecknin xxypHan

BecTHuk [JanbHeBOCTOYHOMO oTAeneHns Poccrninckon akagemmm Hayk
BecTHuK gpeBHelt nctopumn

BecTHuK Poccuiickoi akagemun Hayk

BeCTHNK pOCCUNCKON CENbCKOXO3ANCTBEHHON HayKu

BopgHble pecypcbl

Bonpocbl ncTopun eCTeCTBO3HaHNA U TEXHUKN

Bonpocsl nxtronorun

Bonpochbl A3bIKO3HaHNSA

BynkaHonorus n ceiicmonorus

BbicokomonekynsipHble coeguHenmnsi. Cepust A
BbicokomonekynsipHble coeguHennsi. Cepust b
BbicokomonekynsipHble coeguHenunsi. Cepusi C

leHeTnka

leonorusi pyaHbIX MECTOPOXAEHNI

[eomarHeT3m 1 aapoHOMUS

leomopdonorusa n naneoreorpadgus

[eoTekTOHVKA

leoxumus

[eoakonorus. imxxeHepHas reonorus. Maporeonorus. leokpronorns
locypapcTso 1 Npaso

DedekTockonusa

HOnddepeHumansHblie ypaBHeHUs

Loknagpel Poccuinckon akagemun Hayk. MatemaTuka, nHopmartmka,
npoLecchl ynpasneHns

[oknagbl Poccuiickoii akagemun Hayk. Hayku o »usHu

Loknagbl Poccuiickoii akagemun Hayk. Hayku o 3emne

[oknaabl Poccuiickoi akagemun Hayk. ®Pnuanka, TEXHUHECKne Hayku
[oknagbl Poccuiickoi akagemun Hayk. XrMusi, HayKu 0 maTtepuanax
2KypHan aHanuTn4eckoin xmmmnm

JKypHan BbiCLLEN HEePBHO AesiTensHoCcTM nm. W.IMN. Masnosa
JKypHan BblYUCANTENBHON MaTeMaTukn 1 MaTeMaTnyecKkon husnkm
JKypHan HeopraHn4eckom Xummmn

JKypHan obwen 6uonorun

JKypHan o6Len xumun

JKypHan opraHn4eckomn xumum

JKypHan npuknagHomn xmMmum

JKypHan usnyeckon xummm

JKypHan 3BOSIIOLMOHHON BUOXMIUM 1 DNU3NONOoTn

JKypHan akcnepriMeHTanbHON 1 TEOPETUHECKON HDU3NKM

3anuckn Poccritickoro MuHepanormyeckoro obLectsa
300710rMHEeCKN XXypHan

M3BecTusi Poccuiickon akagemum Hayk. MexaHuka >XngKocTu 1 rasa
M3Bectus Poccuinckon akagemun Hayk. MexaHuka Teepaoro tena
MN3BecTus Poccuiickolt akagemun Hayk. Cepusi Gronornyeckas
M3Bectus Poccuiickon akagemun Hayk. Cepusi reorpaduyeckas
MNaBectus Poccuiickon akagemun Hayk. Cepus nuTepartypbl 1 A3bika
M3BecTus Poccuiickol akagemun Hayk. Cepus dusmyeckas
M3Bectus Poccuinckon akagemun Hayk. Teopust 1 CUCTEMbI
yrnpasneHus

M3Bectusi Poccuiickon akagemun Hayk. Prsuka atmocdepbl 1 okeaHa
MN3BecTus Poccuiickol akagemun Hayk. SHepreTrka

M3BecTus Pycckoro reorpaguyeckoro obLiectsa

Vccnepoarne 3emnu n3 Kocmoca

KnHeTnka n katanma

KonnoungHbiin xypHan

KoopavHaumoHHas xumums

Kocmunyeckune nccnegosaHns

Kpuctannorpadus

JNatnHckas Avepuka

Nnépn n CHer

JNecoBepeHne

JlnTonorusa n nonesHble NCKONaemble
Mem6paHb! 1 MembpaHHble TeXHONornm
Metannbi

Mwkonorusi n domtonaronorus
Mukpo6uonorus

MuKpoanekTpoHuKa

MonekynsipHasi 6ruonorusi

Helpoxumuns

HeopraHuyeckue marepuansl

HedTtexmmus

Hosasi n HoBelLwas nctopus
O6LLEeCTBEHHbIE HAYKN 1 COBPEMEHHOCTb
OO6LECTBO 1 3KOHOMUKA

OkeaHonorusi

OHTOreHes

ManeoHTONOrN4eCKN XXypHan
Mapaautonorus

MeTponorusa

[Mncbma B ACTPOHOMUYECKINI XKYpHAnN
Mucbma B XKypHan sKCNepuUMEHTanbHOM 1 TEOPETUHECKON PUSNKN
MoBepxHOCTb. PEHTreHOBCKME, CUHXPOTPOHHbIE N HENTPOHHbIE
ncenepoBaHus

[MoyBoBeneHNE

Mpn6opbl 1 TEXHMKA SKCNEPUMEHTa
MprknagHas 6roxMMns 1 MUKpPo6ronorus
MpuknagHas maTemaTnka 1 MexaHuka
Mpo6nembl OanbHero Boctoka

Mpo6nemMbl MaLLMHOCTPOEHUS 1 HAAEXKHOCTN MaLLVH
Mpob6nembl nepepa4n nHopmaumn
MporpammmposaHne

Menxonornyeckuii xxypHan

PapnaumoHHas 6uonorus. Pagnoakonorus
PapgunoTexHrka n anekTpoHuka

Pagunoxumus

Pacnnasbl

PactutenbHble pecypcbl

Poccuiickas apxeonorus

Poccuiickas uctopus

Poccuiickas cenbckoxo3aicTBeHHas Hayka
Poccuiickuii orsnonornyeckuin xypHan um. .M. CeveHosa
Pycckasi nutepatypa

Pycckas peyb

CeHCOopHbIE CUCTEMBI

CnassiHOBefeHNe

CoBpemeHHasi EBpona

Couuonornyeckume ncenefoBaHus
Crparturpadwus. leonornyeckas koppensuus
CLUA n KaHapa: akOHOMUKa, NONnTrKa, KynsTypa
TeopeTn4eckrie OCHOBbI XMMUYECKOI TEXHOOrN
Tennodusrka BbICOKMX Temnepartyp

Ycnexv coBpemMeHHo 6ronorum

Ycnexu hr3nonornyecknx Hayk

Ddusrka 3emnm

Ddusmka 1 xuMmna ctekna

DdusrKa METaNIOB U MeTaNNIoBefeHNe
dusrka nnasmbl

DUINKOXMMMS MOBEPXHOCTY 1 3aLLyTa MaTepranos
duranonorusa pacteHun

duznonorus Henoseka

XumMuyeckas dursunka

XunMUsi BbICOKMX SHEPI Uit

Xumus TBepaoro Tonnnea

LinTtonorusa

Yenosek

Okonorus

OKOHOMVIKA 1 MaTeMaTnyeckne MeTofpl
OneKkTpoxumms

OHTOMONOrn4Yeckoe 0603peHne
OTHorpadguyeckoe 0603peHne

ApepHas dusuka
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